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Vorrede 


Von der neuen Methode dieſer 
Grammatic, nd wie ſolche publice 
Oder privatim ugebrauchen, 
* Ss I. F— 

Achdem die meiſten kxemplarien von der biß⸗ 
her eingeführten Wuͤrtembergiſchen Gram- 
maric abgegangen, und eine abermalige 
Neue Edition aufzülegen nothivendig erfuns 
Norden: So haben Diejenige, welchen die Viß- 
tion der Fürftl. Land⸗Schulen commitrieret it, bil 
3 Sorge getragen, daß dasjenige, fo etwa bey der» 
Ibigen von vielen erfahenen Schul-Männern defide- 
ert worden, nunmehr ergaͤntzet, das Schwehre 
leidtert / und damit Der Fuͤgend zu Erfernung der 
ıteinifchen Sprache die ben thigte Huͤlffe geleiftee 

erden moͤge. | Ä 


S. U. 

Dann obwohlen der erfte Theil von der Etymo- 
gie fd befchaffen war, daß man damit guten theils 
ohl zufrieden ſeyn Eunte : ſo befande fich doc) in Syn- 
i Nominum , Prononsinum , Verborum und Participio- 
, daß es an vielen Hothivendigen Reguln m R 

| Ka o 


Vorrede. 


von welchen allen um ſo viel deutlicher ſolte gehandelt 
werden, je weniger die Knaben, vornemlich Prove- 
ctiores derſelben entbehren koͤnnen, oder die Viva In- 
formatio Præceptoris zulaͤnglich iſt, ſolchen Abgang, 
ſo viel zum Fundament und nothwendiger Repetition 
erfordert wird, behoͤriger maſſen zu erſetzen. 

IIi 


Mebſt deme iſt zwar die Ordnung in Parte Generali 
Syrtaxeos zu. ziemlicher Erleichterung Der Information 
nad) Der neuen Methode meiftentheils ſchon eingethei⸗ 
let, und die Reguln nad) den Cafıbus Erotematice vor⸗ 
getragen worden : In dem Parte Speciali aber folgete 
man noch immer der alten Drdnung Secundum Partes 
Orationis , und häuffete Damit die Claffes und Abthei⸗ 
lungen dergeftalten, Daß ein Knab die Conftrudtion ei» 
nes einigen Caſus an vielen differenren Stellen nach⸗ 


fihlagen , mithin in Durchfuchung des gangen Syn+ 


taxes nothivendig in die gröffefte Confufion gerathen 
mußte. u 
&TW. 
Damit nun einer ſolchen Diftra&ion ſo viel moͤglich 
begegnet werden möchte, fo Batman mit anädigfter 
Approbation eines Hoc) - Fuͤrſtl. CONSISTORH 
den Entſchluß gefaßt,bey derjenigen Ordnung, welche in 
Dem Parte Generali bereit8 beobachtet worden, zwar zu 
verbfeiben, und wo noch etwas abaienge, mit noͤthigen 
Anmerckungen zu ergangen, Die Regulasabet ex Parte 


Speciali an ihre gehörige Stellen zu verfeßen, und alles: 


in ſolche Ordnung zubringen, Daß nicht allein alle 
Wort, mie fie in der bißherigen Grammatic geſtan⸗ 
den, fo viel moͤglich behalten , und zugleich in jedem 
Capite der alten Eintheilung Secundum Pärtes Orario- 
nis gefolget würde. Inmaſſen nach folcher — 

dieſer 


— 
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Ba Du ne 
dieſer Vortheil erhalten wurde , Daß man weder den 
gangen Syntax ändern durffte, noch auch die Knaben 
etwas neues, auffer was (uppliert worden , zu lernen 
batten , fondern nunmehr unter einer jeden Saupr⸗ 
Regul die Conftrution eines Cafus beyfammen in 
guter Ordnung viel richtiger und leichter finden, mit: 

hin ein beffereg Subfidium Memoriæ localıs yaben, Und 
weit fertiger fortfommen koͤnnen, als wann fie jede 

Regul in einer befondern Clafs , und öffters ohne eini⸗ 
ge Connexion , auffchlagen müßten, 

V 


Weilen aber ein richtiger Zufammenhang eines 
Wercks erforderte, Daß in den übrigen Parribus Gram- 
matice eine Paritaͤt beobachtet wiirde: ſo iſt vorderiſt die 

gantze Grammitica in ihre IV. Partes , jeder Theil wie⸗ 
derin gewiſſe Capira richtig eingetheilet, auch hier und 
dar einigenöthige Veränderung vorgenommen , und 
Das gantze Weick in folgende Drdnung gebracht 
worden. — 
8.VI. | ? 
In Orthographia hat man denen Anmercfungen 
"vom Lefen und Schreiben noch mehrere, inaletchen 
‚de Ratione Zuterpungendi, de Uſn Diffinöhionnm, und de 
Notis Numerorum das Nöthige hinzu geſetzet. 
a .. Vu — 


Den Partem Etymologicam hat man um, mehrerer 
Deutlichkeit willen in drey Claſſen (ſiehe pag- ' 5.) 
eingetheilet; und-in der Erſteren vornemlich (a) von 
den Adjetivis ein: befonderes Eapitel gemacht, auch 
alles fleißig zufammen getranen‘, was de eorum Mo- 
tione & Comparatione zu wiffen nöthig foare. Her⸗ 
nad) (b) die viele Regulas Speciales de Generibus ex 
Terminatione in etwas zufammen zu zielen, und ri 
Ä I 3 en 


⸗ 
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Vorrede. 


ee N ui un 
den fünff Declinationen-abzutheilen gefuchet. (c) Des 
nen Declinationibus Subſtantivorum find die Declinat. 
Adjetivorum und einiger Pronominum angehencket, und 
hernach mehrere Vocabula, befonders der III. Decli- 
nation Die Terminationes Genitsvi ſecundum Quanti- 
zares forgfältig bepgefeget worden. In der zweyten 
Claſs de Verbis p. 97. feynd de Modo Porentiali , Con- 
ceſſwo &c. etliche General-Anmerckungen hinzu ges 
than, Die Verba Auxiliaria , im Lateiniſchen Sam, und 
im Teutfihen, ih babe, ich werde / voraus gefeßt, 
der Indicativus und Subjundtivus in den Conjugationi- 
bus jedesmalen neben einander geftellet, nad) jeden 
Paradigmatibus aber die benöthigte-Exempla Verborum 
nebſt den Temporibus angehenckt,und allzeit die Com- 
pofita, die von Ihren Simplicibus abweichen ‚.accurare 
angemercket worden. Auͤch hat man p.ı23. Die Con- 
jugatis nem Periphrafticam, und p. 173. zwey Paradig- 
mata Germanicæ Conjngationis in $ignificatione Neutra 
beygefuͤget. Die Verba Imperſonalia, und Deſectiva 
find in beſſere Ordnung gebracht, und bey den partici- 
piis alles dasjenige, was noch gemangelt ‚mit, aller. 
Sorgfalt erfeßet worden.. Endlichen hat man in der 
dritten Claſs de Particulis eitt. und. andere Verbeſ⸗ 
ferung,,. beſonders in dem ILL Cap. de Comjunctio- 
nibus beygetragen. 3 
| ar erapen Br Vllle 2 Sinnen Fed tz yet 
. Den Syntaxin Simplicem hat man in acht Haupt⸗ 
Reguln verfaflet, Deren Ordnung ündZufammenhang-, 
n dem Anfang deffelben p. 220. angezeiget wird. Es 
felgen aber jedesmalen auf die Seupt-Kegut 1) die 
benöthigte Obfervationes, welche jene gleichfam zer⸗ 
gliedern und illuſtrieren, 2). Die Notæ, meldye ge⸗ 
meiniglich eine partienlaire Anmerckung oder Exception. 
Ba u et in 


u. 


Mu - 








; Vorde. 
in ſich halten; 3) Die Obelifei +, welche durchge⸗ 
hends das Schwehrere erlaͤutern, und wo ein beſon⸗ 
derer Umſtand iſt, erklaͤren; 4) Die Aſteriſci *, wel⸗ 
che aber nur vor die Provectiores, oder auch Docentes, 
Verbis Latinis beygeſetzet worden. Was aber mit 5. 
bezeichnet iſt, gehoͤret allezeitzu dem, was vorhergegan⸗ 
gen, es ſey hernach eine Obfervation, Nota, oder was 
anders. Die Exempla, ſo einer jeden Regul nachge⸗ 
ſetzt werden, find mit allem Fleiß aus den beſten Audto- 
ribus ausgeſucht, und enthalten mehrentheils nutzliche 
Sententien und Moralien. Gleichwie aber alle Haupt⸗ 
Rguln, alſo ſind auch die meiſte Obſervationes, we⸗ 
nige ausgenommen, Fragweiß vorgetragen, und da⸗ 
mit dem gantzen Informarions-JBeref, dabey Metho- 
dus. krotematica nicht geringen Nutzen bringet, hof⸗ 
fentlich eine ziemliche Huͤlffe und Erleichterung gegeben 
worden. PIE REN . ER a 

N — 

Man haͤtte zwar bey jeder Haupt⸗Regul diejenige 
Obferväriones,‘ Die Latinitatem Coꝛvementia lehren 
von ſolchen, welche Difcrepantiam anzeigen, gar gern 
abgefondert, und dadurch in Synthefi & Compofitione, 
einen leichtern Weg zu meifen gefuchet , allein , weilen 
die vielerley Uberſetzung eines lateiniſchen Worts ins 
Teutſche, nebſt andern Umfänden, erfordert hätte, 
manche Regul an zwey, drey und mehreren Drten zu 
wiederholen fo hat man , um nicht aufs neue in eine. 
Confufion zu gerathen; ſolches lieber nnterlaffen ; Hinz 
gegen alte fo wohl Teichte als ſchwehre Diferepantien... 
nad) der Didnung Syntaxis Simplicis ſolcher geſtalten 
zuſammen gefragen , Daß daraus ein: beſonderer Syn- 
taxis Diferepantia entſtanden, welchem auch Das nöthiz. 
96 de Vſu Partieularum German, und de Vitiis: Levin 

' 4 Ser 


Vorrede. 

Sermonis beygeſetzet worden; wodurch mander Sa⸗ 
che, wie gehoffet wird, guter maſſen geholffen und 
ad Compoſitionem eine ʒiemlich⸗ hinlaͤngliche Anwei⸗ 
ſung gegeben, davon die Einleitung p. 332. mehrern 





Bericht geben wird. 


5. X, 
Nachdem ferner befunden worden, daß Syntaxis 


Figurara gar zu kurtz, und doch ad Analyſin mehreres 


darinnen anzuführen nothweudig ſeye: So hat man 
ſich zu einer neuen Eintheilung um ſo ehender verleiten 
laſſen, als weniger die vielerley Divifiones der Synta- 
ctiſchen oder Etymologifchen Figuren gefallen wollten, 


mithin alles in einem richtigen Zufammenhang, wie 


‚ man p. 401. fehen Fan, aufeine-gang leichte und na⸗ 
eürliche At, fo Furg, als möglich, zufammen ge⸗ 
faſſt. E * 

xl. 


$. Ä 

Weilen auch vermuthet wurde, daß es nußliher \ 
feye, in Syntaxi Yarianıe Die weitläuffige Variationes zu 
contrahieren, -und die vor Knaben allzuſchwehre Ter- 
minos zu erleichtern :: ſo hat maneine aang kurse An⸗ 
meifung gegeben , wie weit man die Tirones in Trivial- 
Schulen anzuführen habe; das übrige aber ad Ora- 
toriam billig verfpahret. ARE Sarir Se 


Syntaxis Ornata ift bißher nur in-einigen lateinifchen 
Reguln ohne Drdnung, beygedrucket- worden; damit 
aber hierinnen eine beffere Eintheilung gemacht , und 
der Schul⸗Jugend gerathen würde :- fohatman foldye 
Reguln ins Teutſche überfeket ‚-mit andern nöthigen 
vermehret, und ineine gefehicktere Ordnung gebracht. 

IN Zu 


. 68. XIlI. 
Hierauf folget ein Anhang de Analyſi OrationisLa- 
413 tinæ 


“ 


u 
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— —— — — —— — —— 

tina Grammatica, ſamt einer TabulaEtymologica ( pag, - 
446.) und ift man darinnen nicht nur in gratiam Ei 

fcentium ‚ fondern audy neuer angehender Informaro- 
rum etwas weitlaͤufftiger geweſen. Welchem allen ſo 
wohl die Verba Variæ Conſtructionis, als auch Differen- 
tiæ quarundam Vocum nachgeſetzet worden. De vario 
Uſu Prapoftionum iſt in Syntaxi Diferepantia p. 358. & 
392. das nöthige abgehandelt , das übrige aber deg- 
wegen ausgelaffen worden , weilen die Exempla in Le- 
xicis, UND Lectione Audtorum täglich vorfonmmen, ' 

XIV. . 


Da nun alles zur Erfeichterungder Information ing 
Teutſche uͤberſetzet worden, ſo wurde letzlichen auch vor 
nutzlich befunden, daß man Die Proſodie gleichfals 
teutſch geben, und die Reguln ſo kurtz als moͤglich ab⸗ 
faſſen moͤchte; welches denn ebenmaͤßig in richtiger 
Ordnung Fragweiße geſchehen, und ſo wohl hier und 
dar’, als auch zu Ende, mit einer Heinen Unterweiſung 
de Exercitiis merricis , dermehret worden, —— 
——— 1 A | 
Maun kommt es noch darauf an, mie etwa dieſes 

. Grammaticalifhe Werck mit gutem Nutzen publice 
oder privatim zu gebrauchen? Obwohlen esaber vor» 
nemlich aufdie Dextericzr eines getreuen und tüchtigen 
Przceptoris anfommet , die Knaben à facilioribus ad 
difhciliora gradatim anzuführen,, und fecundum Ca- 
ptum/ngeniorum auf eine conveniente und kluge Art fort 
zu leiten: So bat man dody mit Genehmhaltung 
des Soch⸗ Sürftlichen CONSISTORI vor gut an- 
geſehen, davon folgende Anleitung und Methode zum 
Behuf der geſamoten Würtembergifchen Schu⸗ 
len, zu gebeñn, nad) welcher die gantze Grammatic in 
fünff Curfibus völlig abfolvieret werden fan, 

i | (5 — 5 
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Eu 
In dem 1. Curfa feget man zum voraus, Erſtlich, 
daß man die Knaben , ſo den Grund des Leſens bes 
griffen, vorderiſt die Declinationes und Conjugatio- 
nes, hernach die übrige Regulas fleißig leſen laſſe, da⸗ 
mit fie aus der Öfftern Wiederhohlung die Termina- 
tiones Generum & Caſuum verstehen lernen , und nad) 
und nad) einen Vorſchmack von dem Declinieren und 
Conjugieren feldjten bekommen. Zweytens / nad) 
dieſem fangen fie an das erjte und zweyte Capitul ex 


Orthographia, ingleichen Die Paradigmata Der Declina- . 


tionum, und der zwey erfteren (oder auch mehrern) 
Conjügationum Regularium , vote aud) Die Regulas 
Generales & Rrimarias , ſowohl in Etymologia, als 
Syntaxi Simplici , fo weitman nemlich mit den Knaben 
geringen Alters und Verſtands halben kommen Tan, 
auswendig zu fernen. Drittens werden fie nicht nut 
angehalten, die Vocabula bey den Declinationibus, und 
Die Verba bey den Comjugationibus fleißig zu memorie- 
ren , ünddiefe nad) den Paradigmaribus Declimarionum 
& Conjugationum {u infledtieren : fondern es wird ih⸗ 
nen auch eine Anweifung gegeben, wie fie Die Adjedti- 
‚va und Subftantiva zufammen feßen, und mit Den Ver! 
bis ſecundum 7empora , Modos & Perfonas ordentlid) 
> conftruivenfolenz; darzu infonderheit Das in den 
Schulen gebräuchliche Tirocinium Paradigmaticum 
Dienen Tan. ae oo. : 
An dem IL: Cutſu werden alle Reguln in der 
sanken Erymologia ‚ auffer Denen notis , und was mit 
einem + bezeichhet iſt, nebft den ͤbrigen Conjüugatio- 
nibus, tam Regularibus, quam Irregularibut, Und de⸗ 
nen uͤbrigen Verbis fo dabey ſtehen; Im Syntaxi aber 
nur die erſtere Obſervationes geletnet: Doch wofern 
in jenem Theil bey denen Advyerbiis &ec; und auch * 
5 SER, eri 
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Vorrede. — 
ſten die Anzahl der Exempel zu groß, koͤnnen deren 
etwa fechs/ acht oder 3eben memoriret, die übrige 
aber nur gelefen, oder Deren teutſche Significationes 
fleißig examiniret werden. Diejenige Vocabula oder 
Verba, fo in dem eingeführten Vocabulario Gelaris 
vorkommen, wird ein jeder geſchickter Praceptor wife 
fen, in Diefem Curfu an feinem gehörigen Ort zu ap- 
pliciven. Die Exercitia aber follen über die erlernte 
Regulas durch) Eurge und leichtere Imitationes dictirt, 
und nicht weiter als Convenientia forgfältig beobach⸗ 
set, oder gezeiget werden. _ 

In dem 111. Curfir wird mac gefchehener gruͤnd⸗ 
lichen Wiederholung des vorigen , nunmehr der Aus 
gend anbefohlen, auch die Notas fo wohl in Etymo- 
“ logia,, als befonders in Syntaxi Simplici zu lernen, und 
koͤnnen aus dem Syntaxi Diferepansia Dieleichtefte vin⸗ 
merckungen gelefen;aud) dag Exercitium Confrnendı &. 
Refotzendi nach Anweiſung p. 438. mit guter Appli- 
eation,urgirt merden.. Die Exercitia-aber ſollen ftri- 
ins nach den, Obfervationibus & Notis Syntacticis ein⸗ 
gerichtet und Die. Jugend noch immer ad Latinitatem 
Convensentzn angefuͤhret werdhe. 
In dem IVY. Curſu ſol man. nicht allein das vo⸗ 
tige teperiten, "und. was noch etwa in Etymologia 
und Syntaxi zuruck geblieben ‚ möglichften Fleiſſes in-. 
eulciren ſondern auch Die jenige Anmerckungen, fp: 
hin und wieder mit $, bezeichnet, deutlich erklären, 
alles. mit convenienten Excwplis illufttiren ; auch ex 
Syntaxi Difgrepamtie Die, Notas, und ex Figurata Dit-Re-, 
gulas Primarsas. Mit Syntaxi Sinaplici forgfältig confe-. 
riren, ingleichem: in der Profodie de Quantitate Syl-, 
labarum nunmehr. den Anfang machen, unddie Kna⸗ 
ben nach Anleitung ‚Cap, VII. ad reſtituendos verfus 


an⸗ 


I 
8 


— — 


Vortede. | 
anführen. Die Exercitia aber müffen alfo concipirt 
werden, daß darinnen nicht nur Die Obfervationes 
Syntadicz, fonbern aud) Die darauff folgende Notæ 
und + in Praxin gebracht, auch Die Knaben in Con- 
ftrudtione Parucipiorum, ingleichem Verborum Auxi- 


harium, v. gr. moͤgen / koͤnnen / ſollen 2c. wie es in 


bemeldtem Syntaxi Diferepantia gezeiget wird, recht⸗ 
ſchaffen geuͤbet werden. | 

In dem V. Curfu an uͤber dag vorige, was noch 
in Syntaxi Siraplie mit einem * bezeichnet, UND in Syn- 


taxi Figurata übrig geblieben , vorderift nachgeholet, 
hernach Syntaxis Ornaza eiläret, nicht aber Daraus . 


weiters , als was ein jeder verftändiger Lehrer vor 
gut findet, memoriret werden. Die Exerciria ſtyli 
werden fofcher geftalten eingerichtet, daß darinnen 
die Conftrutiones Diſcrepantes, wie ſolche in den Ge- 


netal,. Ainmercfungen de Diſcrepantiis emiſſive ange⸗ 


fuͤhret worden, deutlich und gruͤndlich gezeiget; auch 
ſo wohl in Syntaxi Variante, als in Profodia, fü viel 
ſich thun laͤſſet, ein weiterer Verſuch gemacht werde. 
ngleihem kan der Anhang de Verbis Muie Conſtrv- 
Eionis, und de Differentiis quorundam Vocabulorum auch 
was etwa nod) ex Orthographia de Interpundliombus 


+ r J 


zu wiſſen nothig, aledann mitgenommen, mithin die 


gantze Grammatic völlig abfolviret werden. 


NB. Wofern man aber licher miteinem Knaben 
etwa privarim die Grammatic in drey Curfibus abfol- 
viren wolte , fo Fönnten nach obiger Mechode der 
AWweyte und dritte / und dann der vierte und fünffte 
- Curfus gar füglich zufammen gefegt werden. 


$, XVL. 


Morrede. 


8. XVL. 


Bas endlich in dem gangen Werck vor Fleiß 
angervendet, und wie alles, nächft der Ehre Bd 
tes, vornehmlich auf die Beförderung einer gruͤnd⸗ 
lichen, und zugleich leichteren Information angefeherr 
und gerichtet ſeye, Das wird Dem giitigen Urtheil des 
kiugen und redlichs nefinnten Lefers uͤberlaſſen: 
GÖTT aber eufrigit gebetten, Daß er zu dem Pftan⸗ 
Ben und Begiefien aller Treuen Lebrer feinen Goͤtt⸗ 
lichen Seegen mittheilen, Die liebe Jugend in feiner 
Zurcht , unter, täglich - zunehmenden Profedtiibüs auf⸗ 
wachſen, und einen jeden forgfältigen und fleißigen 


— 


Præceptorem die Fruͤchten ſeiner angewandten ſauren 
Arbeit ſo wohl in dieſem Leben ſehen, als in jenem 
reichlich genieſſen laſſen wolle. Stuttgardt, 
Die. Benedicti den ꝛ iten Mart. 

1726. 





Eintheilung u 


Eintheilung und Innhalt 
der ganten Grammatic. 


Pars I, ORTHOGRAPHIA handelt 
I. De Literis , nebft — Anmerckungen zum Le⸗ 
II. = Divifione Sylabarum wie man die Wörter. 
abtheilen ſo 
m De: Accencibus > 5 fern te ſelbige zu gebrauchen, 




















6. 
v De Ratione Interpungendi;, und dem Vſu Diftin- 
. lei ; Bigitiiyen de Not Numesoram p7. 


.»Pars 1, ETYMOLOGIA p. II. deren. 


1. Clafis yandele <= min 
on m Nomine, — a itate in gemein.” 


1: P Bon den Adjelivis, und deren EIER & Com-2 
aratione. p. 14. 

Ill. Bon dem Genere eis überhaupt, dee 

‚, nere Omni, Communi & Dubio. 




















egu 
— nach dem V. —— 8 abge⸗ 








— nebft dem ‚Anhang de Anomalis in Genere... 


V. Posen dem’ Nomerto Nominin nebſt den Anmer⸗ 
— von denen, ſo —— oder Pluralis N. 















ſibus N omin num, 
ap Omi, f a ale Cats haben. p. 42. 
VII. 





€ 


A — — 


der gantzen Grammatic. 


— — — — — — — — — 

VII. Von den Declinationibus Nominum tam Sub- 
ſtantivorum, quam Adjectivorum, da jeder Decli- 
nation Die benöthigte Vocabula zum decliniren, nebſt 
deren Generibus beygefeßet werden. p. 46. 

VIII. Bon der Specie Nominum. p.83- 

IX. Don dem Pronomine , und deren Declinationi- 


bus. p: 88. 
IL Claflis — 
I. Bon den Verbis insgemein. p. 
Il. Bon. den Verbis Auxiliaribos; en IV. Conjugat. 
und Deponent. p. IIo. 
IL. Bon den: ‚Verbis Neutris &c. p. 166. . : 
” we den Conjugationibus Verborum Irregular. 


V. den Verbis Defectivis und Heteroclitis. p. i 89. 

VI. Von den Verbis Imperfonalibus. P. i93. 

VII. Bon den Participiis. p.id8s8. 

III. Claſſis von den Particulis. 

L Adverbiis P:263. U: Prepofirionibus. p. 211. III. 
Cosjundiauibar, p. 213. und IV? —— 
Pe 1170 ER 
„Pars II. SYNTAXIS p. 219. welcher iſt 

LK Simp lex. 
1. Detſelde wird in acht Haupt» Reguln vorgetra⸗ 
gen, davon Die völlige Abtheilung und Zuſamen⸗ 
hang zu finden. p. 220. , 

11. "Demfelben wird nachgeſetzt Spiaris diſdepan· 
tis, in der. —— wie Syntaxis Simplex. p.3 324, 

Figurara, .... 

Handelt‘ bon den ſech⸗ — t⸗Figuris und. den di 

brigen, welche zu Iner * Iben —2 koͤn⸗ 


nen. Pa am. sa 3 
gr mM. Va- 


* 


Eintheilung. 
lii. Varians. 


Handelt de Variatione (1) per Synonyma. p. 418. 
(2) Per Partes Orationis. p. 419. (3) Adjedivi 
pet Gradus. p. 421. (4) Subftantivi per Cafus. p. 
‚423. (5) Verbi ‚pet Tempora , Modos, &c. BR 

IV. Ornara 
Zeiget (1) Die zierliche Ordnung und Verſetung 
der Wörter. p. 426. 
(2) Den Zuſatz bey einigen Wörtern. p: 
433» 
(3) Die Abwerffung allicher Sylben. p.435. | 
(4) Die zierliche Verwandlung. p. 436. 

Anhang De Analyfı Orationis Latine Grammaticz p. 
439. nebjt der Tab. Etyınologica p. 446. und ei-⸗ 
nigen Verbis varix Conſtructionis, p. 449. uud den 
Differentiis quorundam Vocabulorum. p.414 


Pars IV. PROSODIA handelt p. 463. 


4 Von der Quantiter det Sylben per Regulas Ge- 

- nerales, p. 464. Speciales. p- 467. und Specialifi- 
mas.‘ p. 472. 

11. Ion den Pedibus. p. 476. | 

11. Don dem Verfn, — Scanfione und den Eli-. 

nonibus. p. 477. faq. 

IV. Bon den Generibus Carminumex Forma & Con- 
ſtitutione Pedum. p. 483. 

V. Bon den Generibus Carminum pro diverfi tate Ob- 
je&orum & Modo tractandi. p. 496. 

vi. Bon den Exercitiis Merricis. p. 505 

Beſchluß de Calendario Romano, 
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Sinleitung 
Zur | 
GRAMMATICA. 


Was ift die Grammatic?- 


N Grammatic ift eine Kunſt / welche 
lehret die Art und Weife/ wie man 
recht reden und fehreiben fol. 

Wie viel hat die Grammatic Theile? 

Die Grammaric hat vier Theile, als da feynde 
Orthographia, Profodia, Etymologia und Syntaxis. 
$. Von der Profodia wird außbefondern Urfachen zu letzt ges 

handelt: die übrige. aber folgen in ihrer Ordnung nach⸗ 

einander. | ; 
* Sunt, qui duas tantum faciunt Grammaticz Partes inte- 
grantes „ Etymologiam & Syntaxin, Orthographiam autem & 
Profodiam harum partium particulas effe ftatuunt, in quibus 
earum elementa principiaque & affeftiones doceuntar, adco- 
que per totam Grammaticam fundantur, 





: Pars IL 
DE ORTHOGRAPHIA. 
| "Curl 
Ds LITERIS. 
A Was 


2 Parsı Cl. Di ORTHOGRAPNIA 
Was ift die Orshographia ? 

Die Orthographia iſt ein Theil der Gram- 
matic, welcher lehret die Buchſtaben und 
Wort echt fehreiben und abtheilen / Als 
Equus per E ein Pferd / Æquus per 4 billich. 

Wie viel haben die Lateiher Buchſtaben? 
Die Lateiner haben Drey und zwantzig Buchftaben, 
ais abedefghiklmnopgrftuxyz. 
* Rätione originis quedam Liter fuht mere Latina, quæ- 
dam vero peregrine. Liter mere Latina ſunt: abc defg 
bikImnopgr [t w. Dicuntur ita, quia Latin! illis utuntur 
ad formandas Voces lingux ſuæ proprias. Literæ peregrina 
funt k xy x. His enim Latini utuntur ad formandas Voces 
peregrinas, & plurimum ex Lingua Gr&ca accommodatas. 
$. Diefe Buchſtaben werden abgetheilt in. Vocales 
und Confonantes. | | 

| Wie viel fegnd Yocales? 

Fuͤnff, »6i,0u, und Das Sriechifche y. 

+ Vocales ſeynd felbft > lautende Buchftaben / bie für fich 
können ausgeſprochen werben. | 

$.1. Aus zween zuſammengeſetzten Vocalibus wird ein 

Diphthongus, das iſt, ein doppelt⸗ lautender Vo- 

calis. 

4. 11. Deren ſeynd vier, E, als Ceſar, ein Kaͤiſer; 
OE, als Cena, das Nacht-Eſſen; AU, als Au- 
dio, ich höre; EU, als Eurus, der Oſt⸗Wind. 

+ Sicher gehoͤret auch das Er, fo vor zeiten bey Den do· 
minibus Tertiæ Declinationis im Brauch geweſen / ald: 
parteis, omneis. — 

die viel ſeynd Confonantes? 

Dlie uͤbrige fiebenzehen Buchitaben ſeynd Confo- 

nantes , und werden Abgetheilt 

N! 1. in 


X 


"set DB LiTErRıs > 5 
nn 
1. in geun Mus: als: bedfgkpge 
2 in ſieben Semivocales: Imnrsxz. und dieſe 
wiederum | | 

a). in vier liquidas: Imnr. | 
b) zwey duplices: x und z. 


j Confonantes feynd mit» lautende Buchſtaben / die ohne 
einen darzu geſetzten Vocalem nieht -Fönnen ausgefpros 
hen werden, 

. „ _Mutz haben bey der Yusfprad) den Vocalem hinten: Sen 
Mivocales ader bornen, 

Liquid find , Die mit Huͤlff der Mutarum den vorherge⸗ 

henden vocalem kurtz ober lang machen. ald Tenebra, agri, 

Duplices find/ welche zweh Buchftaben in fich begreiffen/ 

dann x gilt fo viel als «cs oder gs. z aber fo viel als ds oder 
25. Snec liquida af nec duplex, fed litera plane fingularis. H 
afpiratio pouus eft, quam Confonans, F 


Anmerckungen 
zum Leſen und Schreiben. 


$.1. Alle Nomina Propria, und was zu denſelben gehoͤret; Die 
Worter der freyen Künften/ Aemter/ Dignitäten und Fe⸗ 
ſten; die Vocabula Technica : ingleichem der Anfang der 
Periodorum und aller Verſen in Carminibus; wie auch) die 
Titul / wanns aud) ſchon nur Epitheta oder Adjeliiva feyndy 
werben mit groſſen Buchftaben gefährieben. als: 

Germania, Würtenbergia, Cicero, Deus, Spiritus, Germa- 
nus, Pocta pro Virgilo, 

Grasnmatica , Logica, Rhetorica &c. Rex, Dux, Conful, 
Pentecofte &c. Etymologia , Nomen, Verbum &c. 
Exordium, Mulktiplicatio &c. Sereniflimus, Illuftris. &c, 

$.11. Man hät ben der Orchographia vornemlich auf die Ori 

ges oder Herflammung eines Worts zu fehen/ und 

ih darnach zu richten. als Audacıa (nicht 2ia) don Aw= 
dax, audacis, Divitiz (nit äe) von dives, divitis, 

$. 111. Wann nad) * und » andere Vocales folgen / fo wird 

im huchſtabiren Das ;, zod, und Das #, vav genennet/ und 


Aa beebe 


4 PARSI. Carl. De LITERIS. 


beede wie Confonantes, das 3 wie ein gelindes g: dad v 
aber / wie ein weiches f> oder m» ausgeſprochen / als: juvo. 


t Weilen aber Die alten Römer von ſolcher Unterſcheidung 
nichts gewußt / ſondern ſolche erſt im letzten Scculo ent⸗ 
ſtanden: fo iſt zwar ſolche Obſervation vor Kinder und 
ünglinge bequemer / doc) ſollen ſich / nach Cellari Mey 
nung / die heranwachſende in die alte Art / wegen der 
Vuͤcher / fo. in vorigen Zeiten gedruckt ſind / auch rich⸗ 
ten lernen. 

§. IV. Das C. wird ordinarie auögefprochen wie ein K, ald: 
Calamus, caufa, corpus, culpa, crimen, accrefco, ausgenom⸗ 
men / wann eine, ©, æ, ex i. DDELY darauf folget / ſo 
wirb es gelefen wie ein 2, als: cera, Cæſar, Colum,ceu, 
cibus, cymba. 

V. Auf das Q. folget allemahl ein U, und wird ausge⸗ 
ſprochen wie ein W. als: quare, quia, loquor. Derglei⸗ 
chen geſchiehet auch gemeiniglich / warn nach der Syl⸗ 
ben g« und /ſu ein anderer Vocalis folget/ daß man das U 
wieein W ausfprechen muß/ als: lingua, fuavis, 

$. VI. Wann nad) Dein g einnfolget/ fo muß vor dem g auch 
ein n ausgefprochen werden / ald: agnus, regaum ; ſignum. 
cognatus. Doch wollen wir denen nicht entgegen feyn / 
die es vor probabler-halten/ Daß man pronuneiten ſolle / wie 
es geſchrieben wird. | 

5. Vn Das Pb, wird wie ein f ausgefprochen / als : .Philofo- 

phia, Prophera. Aber ph. ch. th. und y. haben bey ben La⸗ 

teinifchen Wortern nicht ſtatt / wo fie nicht konnen aus den 

Griechiſchen O, X 9, u, hergeleitet werden / als Bofpo- 

sus, nicht Boſphorus Gr, Bosnog@-. Tropzum, nicht ıro= 

phaum. Gt. reomasov. Ira fepulerum , fimulacrum , wie La» 
vacıum BON Lavatum. 

Vin, Wann nach der Sylben r, ein Vocalis ober Diph- 

thongus folget / fo wird das T mie ein gelindes Z ausge⸗ 

fprochen/ als: gratia, nuptiz, centies, folftitü, oratio, Mar- 
tus. Zu Anfang aber und in den Griechiſchen Woͤrtern / 
ober wann alernächft vor dem T einS hergehet/ fo behält 
es feinen eigenen Laut / 013; Tara, Politia, iriſtior. 

$.IX. 


wen 
7 


{ 


— 
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$.1X. Der Griechiſche Diphihongus ax wird Lateiniſch mit =: 
mit e, und mit einem i oder e gefchrieben. Wann 
aber ob den Diphthongis = und oe zwey Düpfflein (fo Die- 
refis heiſſen) fiehen / fo wird ein jeder vocalıs heſonder ges 
fhrieben und geleſen / als: adr, pocta, 
$.X. Das S wird im Anfang und in der Mitten lang am 
. Ende aber des Worts klein oder furg gefchrichen: Wann 
aber in der Mitten zwey S zuſammen Eommeny fo werden 
entweder zwey lange/ oder daß erfte kurtz und Das ane 
dere lang geſetzet / als: Serpens, difimilis, oder disfimilis. 
8. x1. In der alten Römer Schrifften wird offt ein gantzes 
Wort entweder durch einen eintzigen groſſen Buchftaben 
bedeutet / als: 
A, bedeutet Aulus. ©. Cajus. D Decius. F. Fllius L.Lu- 
eins. M. Marcus. N, Nepos. P. Publius. Q, Quintus, 
T, Titus. 

Oder durch zwey Buchſtaben / als: Ap. Aſpius. Cn. Cnaus. 
Sp. Spurius. Ti. Tiberius. 

Oder durch drey / als: Cæſ. Cafar. Cof. Conſul. Def, 
Defignatus. Sex. Sextus, Ser, Servius. Tul. Tullius. 

Deßgleichen bedeuten P. C. Paires Conferipti. P.R.: Popu- 
Ius Romanus, R.P. Respublica. S. C. Senatus Confultum. 
S.P.Q.R, Senarus Populusgue Romanus, A, U,C, Anne 
Urbis Condita. 

HS. bedeutet Sefßertium. &e. 

In Suffragiüs ferendis bedeutet A. Abfolve. C. Condemmne. 
N.L. Non ligue, 

In infcriptionibus, A,O.F.C. Amico optimo faciendum cu- 
ravit, D.M.S. Diis manibus Sacrum. H.S.E. Hic fitus 
efl. OB C.S. Ob Cives Servatos. B. D. S. M. F. Bene de fe 
merenti fecit. S. T. T. L. Sit tibi terra ae &c. Vid, 
Gruter. de Infcript. 


Cap. II, 
- DE DIVSIONE SYLL ABARUM. 
Wie muß man die Woͤrter / die zu End der Zei- 
len nicht koͤnnen auegefehrieben werden / abr 


tbeilen ? 
$.1. Wann ein Confonans KR. zween Vocalibus eher, ” 





y 


6 PARSII. C.III. Ds Accanrisus. 


— — — — — —— — 
muß er zu der hinderen / und nicht zu der vorderen Sylben 
gefetzt werden. als: A-mo, ta-bu-la, parter ‚u-bi, dexkmusz 
ho=mi-ni- bus. 

$. 1. Wann zween / gleiche oder ungleiche / Confonantes beys 
ſammen ftehen / fo gehoͤrt der erftere zu der ordern / der 
andere aber zu der hindern Sylben. als: An-te ‚ al-tuß, 
eir-cum , tem-pus, COr-pUS , an-nus, col-lis, flam-ma , tor- 
rens. &c 

6. im. Warn aber zween Confonantes zuſammen Eommen/bie 
zu Anfang eines Wortd ftehen/ und alfo zugleich ausge⸗ 
fpeochen werden konnen / fo ſollen fie auch mitten im Wort 

nicht getrennet/ fondern zufammen gefeget werden/ als: 
A-gnus, a mnis,i pie, pro-pter, pi ſcis, ca-prä, a-iper , pa-flor, 
&c. 
* Quanquam Recentiorum non nemo aliter fentiat, & cum 
Scaligero probare conetur, ita ferıbendum eſſe, quemadmo» 
dum loqusmur, v,gr. ig-nus , af per. &c. 

$, 1V, In den Derivativis und Compofitis pflegt man ſich bey 
Abtheilung der Sylben / nad) den —* und ib 
zu richten/ als: a-gmen, ab a-g0, do Aus, & do ari na, 
# do.ceo. Ev-angelium ‚ ab-igo, ad.oro, abs-waho, cx-ifti» 
mo, præeter ca, in · ers, trans.co. &c. 


Cap. III. 
DE ACCENTIBUS. 
Wieviel ſeynd Accentus? 


Es ſeynd drey, als 1. Acutus. cecidi. 2. Gravis, 
certo. und 3. Circumflexus. virum pro vırorum, 

$. 1. Acutus wird bißweilen in Gratam Tironum gebraucht / 
wann man eine lange oder kurtze Sylbe bezeichnen will / als: 
tellus, telinris, oᷣccido, occido. und bay den particulis En« 
cliticis, als: adeoque, egone, neve, 

$. 2. Gravis wird gebraucht / einen Partem Orationis 90 
n dem 
—— zu unterſcheiden. Ex gr. Die Adverbia und Conjun- 
jones cò, quo, tantò, dofte, malt , verum, vero, &c, von 
or . E den 

2 


‘ 


Pars I. C:IV. DE Rärıone InTerpungenns, 4 











den Nominibus und Pronominibus , die gleich alfo lauten. 
Defgleihen in den Prepofitionibus , Die Adverbialiter ge⸗ 
. braucht werden. Als: ante, contra, infra, &c, Huc refer 
à und  —_ | 
8, 3- Circumflexus findet ſich in den Sykben / die (yncopiert/ 
oder zufammen gezogen werden. Als: amärunt, amäffem ; 
Deüm, pro Deorum. Wie aud) bey Unterſcheidung der Ca« 
ſuum, als: aqua Abl. trufüs, Ges. Paterfamiliäs; nofträs, 
vefträs, cujäs. Hucrefer hic, Alv, aliäs , Conj, 
* Deaccentibus varıe judicant Viri do@i: Cellarius eos 
penitus exterminandos, Balbinus & plures alii ponendos ef= 
fe exiſtimant, ubi vel ambiguitas timeatut, vel ufus & conſue- 
#udo Eruditorum obtineat, vel denique enelitica diäiones re- 
quirant, €.8r. Ob ambıguitatem; öccidit, occidit: ob conjneru- 
dinem; A, amä:unt ‚Deum. & enclitict fie. armäque, Deüsve, 
Voſſius corum notas nusquam fere, niſi differentia ergo 
“apponendasputat, hinc; mirum, ait, nonnullosufqueadco 
adverfari confueindini huie voces ambiguas diftinguendi ac- 
centu; prefertim cum Ipfi voces proprıas feribant literis ma- 
jufculis, nempe ut diſtinguant propria à communibus: At cur 
non fimile diſctimen hic obfervemus? prefertim cum idem 
fecerint Veteres, ur cx Fabio & aliis conftat, 


Cap. IV, 
DE RATIONE INTERPUNGENDI. 


Weldyes ſeynd die difinttiones oder Zeichen / 849 
mit man Die Wörter oder Sertenz unterſcheider? 
Die Diſtinctiones oder Zeichen , damit man die 
Woͤrter oder Sentenz unterfäyeidet , feynd vornem⸗ 
lich dieſe: — 
1. Comma oder Virgula, iſt ein kleines Strichlein gerad 
oder krumm (/,) | 
2. Semicolon oder halbe Colon ift ein punctum über einem 
va (5) — 
Pu al: 
3, Colon feynd zwey p I Pun- 


e 


8 .  Pansl. CIV. De Rırioxe 


4. Pundum iſt ein Düpflein su End eines Periodi. (.y 

$. Signum Interrogationis , wann man fragt. (?) 

6. Signum Admirationis oder Exclamationis, mann man 
fi uber ein Ding verwundert, oder uberetiwas auscufft.C") 

f , wann man etwas zwifchen einer Rede ein⸗ 

ließt. C) | 

8. Nora Apofttophi , wann ein Buchſtab oder Sylb in eis 
nem Wort fehlet. als: ain', egon', i. e. aısne, egöne, 

9. Afterifcus five ftellula , damit wir dasjenige bezeichnen / 
was uns ſonderlich beliebt. C*) 

11. Signum divihonis , wann ein Wort zu End der Zei⸗ 
len nicht kan auögefehrieben werden. (-) oder (=) 
32. Signum Citationis, wann man etwas aus andern 
Au&toribus anzichet. als & ) 
Uſus quatuor Diſtinctionum primariarum. 

I. Comma ı. minora conftru&ionis ac periodi membra diſtin? 
guit, variasque circumftantias feparat. ut , Homerum Colophonis 
ervem effe dicunt ſuum, Chij fuum vindicant, Salaminii repe- 
zunt , Smyrnas vero [ulm ejfe confirmant. 

a. Ad tollendam ambiguitatem fejungit voces. ut, 
Porta patens efto, nulli claudatur boreflo. 
Summa quidem audloritate Philofophi , fevere [ane atque ho- 
neſte, hac tria genera confula,cogisarione diſtinguunt. Cıc. 
nbı comma ponitur poft eo, & confu/a, ne conjungenda 
putentur cum iis, quæ proximẽ fequuntur. 


3. Magnus porrd illius uſus eft in diftinguendis 
a) Nominibus, ut, Vir pius, & doctus. 
Grammaticus , Rhetor, Geometres , pictor, Alıptes. 
*  Menflrum horrendum, informe, ingens , cui lumen ademtum, 
b) in Verbis. ut, Abit, excefir, evafit , erupit, 
Feras, non culpes, quod vitari non poteſt. 
©) in Adverbiis. Serius, ocius, neteſſe cunctis eſt mori. 

4. Præcipuè penitur ante Relativum, quædam Adverbia, & ple- 
rasque Conjunctiones, inprimis Copulativas, Disjunctivas, 
aliasque in medio poſitas. 

Literæ ıma , quas ad me dediſti, rede mihi traditæ ſunt. 
quð 
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qub quis A ingemiofior, eo docet difheilius, 
le me & colit , &obſer var. 
Aut prodefje voluns, aut delectare poöte. 
Poteris , fi volueris, hoc praßare. 
» : Pax optata, quamlibet diw expectata. 
II. Semicolon eft nota refpirationis paulo majoris, quam ia 
Commate, fed minoris, quam in Colo; femperque ponitur, 
ubi fententia in conſtructione nondum perfecta, adhuc pendet, 
Ejus ufus eft inprimis 
1. in diftinguendis nominibus contrariis & variis partitionibus: 
Aui fe nonopinari „ fed jeıre; non audiſſe, ſed vidiſſe; non in- 
terfuifle, fed egiſſe dicit. 
2. Ubi in Antecedente vel Confequente Periodi plures AEtiologias, 
vel partes cumulantur; ut, Si quid eſt in me ingenii, quo 
fentio, quam fit exiguum; aut fi qua exeriitatio dicendi, 
in qua me non inficier mediocriter eſſe ver/atum ; aut fi hujus- 
ce rei ratio aliqua, ab opiimarum artium fludus ac difciplinn 
profeda, à qua ego mullum confiteor asatis mean tempus ab. 
horruiſſe: earum rerum Cc. 
III. Colon oftendit, fententiam quidem perfectam eſſe, fed ad. 
huc pendentem, 
3. ponitur in Allegationibus teftimoniorum , exemplorum, at- 
que alieni fermonis. ut, Preclare, ut omnia, Cicero: Has 
Auadia, inquit, adolefeensiam alunt. Ge. 
2. In periodis ante Apodofin vel Confequens, ita ut nota fit per- 
petua Periodi Compofitz, e. gr. Quod A ipfi hac neque at- 
tingere , neque ſenſu noftro guflare poffemus: samen ea mira- 
vi deberemus, etiam cum in alüs videremus. 
IV. Pun&um_ oftendit fententiam efle abfolutam, Exemplo 
efto illud Ciceronis ad Torquatum, in quo diſtinctionum 
fuperiorum notæ concurrunt: Bifi es perturbatio efl onmium 
rerum, ut [ua quemque fortuna maximè poeniteat ; nemoque 
ft , quin ubivis, quam ibi, sbiefl, effe malit: tamen mihi 
dubium non ef, quin hoc tempore, bono viro Roma eſſe, mi- 
Jorrimum ſit. 
* Diftinguunt alü inter punctum minus & majus. Verum 
illius ufus vel nullus eft vel plane exiguus, ejusque loco 
potius Colon, vel Semicolon ponendum effe arbitror. 


Az Anmer⸗ 


to Pars I. C. IV. Ds Noris Nunierorum, 





Anmerchungen. 
DE NOTIS NUMERORUM. 


$, x. Es haben die alte Roͤmer die zahlen nieht mit Arabifchen 
Ziffern wie wir fondern Anfangs mit den fünff Badyitas 
ben I. V. X. L.C. geſchrieben / und weiter nicht als biß auf 
hundert tauſend gezehlet: wenn fie weiter haben zehlen wol⸗ 
len / fo ſetzten fie bey / bis, ter, quater, quinquies, decics 
centena millia &c Ald; 


I I Eins, 

5 V. Fünff 

10 X. Zehen 

50. L, Fuͤnffzig 

100. a Hundert, 

500, 1% uͤnffhundert. 
1000. cD. aufend, 

5000 193  Fünfftaufend 
10000, CCI9I ehentaufend, 
50000. 1999 Fuͤnffzigtauſend. 
100000, Cccl339 Hunderttaufend, 


$. 2. Wann das!nor Das V oder vor Das X und C gefehet wird/ 
fo bedeuten dieſe buchſtaben eins weniger. Als 1V iſt vier. 1X 
ift neun. IX ift acht. IC f neunund neungig. Alfo wann 
Das x vor dem L und C ftehet/ fo bedeuten dieſe Buchſtaben 
sehen weniger / ald XL Ift40.und xCiſt 20. Man zehlet als 
fo folgender maflen. 1. 1. 1. V. V. VL vil vIN IX. % 
xl. XII XUl, XIV. XV. XX. XXX. XL. L. LX. LXX.LXXX, XC, 


4.3. Ob nun wohlen durch obig⸗ gemeldte fuͤnff buchſtaben alle 
Zahlen haben exprimiret werden koͤnnen / ſo ſeynd doch nach 
der hand noch zwey buchftaben darzu gebraucht worden; als 
vor 19 hat man um der gleichheit willen gefegt D. und bedeutet 
auch soo, und aus C19 wurde gemacht OO oder Mtaufend, 

‚Daher ift eögekommen / daß man juftfiben lateinifche Buch: 
ſtaben zum sehlengebraucht. Als: CDILMVX, 


Pars 


* 
— 


PARSI. Dr Erymoıosla, 47 
| ParsIL:; 
DE ETYMOLOGIA, 
Was ift die Zrymologia! 

Die Etymologia iftein Theil der Gramma. 
tic, welcher die Partes Orationis oder Wörter 
in fich begreift / und derofelben Bedeutung. 
und Gebrauch lehrer. 

+ Ein jedes Wort wirdein ParsOrationis, oder Theil der 
Rede genannt. Dann aus den Wortern machet man 
- eine Rebe, ! 
Wie viel ſeynd RarsesOrationis? 

Es ſeynd acht Partes Orationis: Dann ein jedes 
Wort nach der Etymologie iſt entweder ein Nomen 
pder Pronomen, Verbum, Participium, Adverbium, 
Præpoſitio, Conjunctio oder Interjectio. 


S. Selbige aber. werden abgetheilt in vier. Partes Va- 
riabiles, die man durch Die Caſus, Modos, Tem- 
pora, Perſonas und Numeros veraͤndern kan: als 
Nomen, Pronomen, Verbum, Participium. 


Und vier Zwvariabiles, die unveraͤndert bleiben, als 
Adverbium, Præpoſitio, Conjundio, Interjectio. 
* Partibus iftis variabilibus omnibus accidunt Numerus & 
Perfoua; Nomioi autem, Pronomini & Participio præterea 
Cafus & Geners; Verbo & Participio etiam Termpora; Uni - 
Verbo Modus, Linacer, ' 
NB. um mehrerer Deutlichkeit wien Fan dieſer Theilin drey 
Claſſes eingetheilet werden / da die erſtere handlen ſolle de No- 
minibus und Pronominibus : Die zweyte von Verbis und Partici- 
piis: und Die Dritte von Particulis , als den Adverbiis, Pracpofi- 
tionibus, Conjunctionibus und Interjectionibus. 
| CLAS- 


l 


* 
Es 
f 


122 ‘ Parsll. CI. De NoMıne 


1. CLASSIS. 
DE NOMINIBUS & PRONOMINIBVS, 


| Carl. 
DE NOMINE & ejus QUALITATE, 
Was iſt ein Nomen? 


Ein Nomen ift der Nahm eines jeden dings , dem 
man im Teutſchen vorfegen kan, Ein / oder, der / die, 
das, als: | Ä 

Puer, ein Knab. Homo,ein Menſch. Doktor, ein Lehrer / 

Pater, Ver Vater. Mater, Die Mutter, Liber, das Bud). 

Wie viel Stück bat man bey einem Nomine 

in acht zu nehmen 2 | 

Bey einem Nomine hat man Steben Stuͤck in acht 
zu nehmen: als da feynd: Qualitas, Genus, N umerus, 
Figura , Cafus, Declinatio und Species, 


Wie vielerley iſt Das Nomen ? 
Zweyerley: Subftantivum und Adjetivum, 
Was iſt ein Subflamivnm? 


Fin Subftantivum ift ein folches Nomen , dem man 
im Teutſchen hur eines von den drey Woͤrtlein, der, 
die / das / vorſetzen kan, als: Home , Der menfch. Mun- 
dus, Die Welt, Campus, Das Feld, Dann man kan 
nicht fagen ‚der Feld die Fed, fondernnur das Feld. 
T Dber/ ein Subfantivum ift ein ſolches Nomen, de 

Bedeutung ohne Zuthun Ku en Worts voͤllig F 
ſanden wird / als zu dem man im Teutfchen nicht fegen 
kan / Mann / Frau / Ding. Z.e. das wort Tiſch ver⸗ 
ſtehet man an ſich ſelbſten / und Fan nicht darzu gefege 
werden / Tiſch⸗Mann / Tiſch⸗ Frau / Tiſch⸗Ding. 

Not. 
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Nor. Es gibt zwar SubflantivaCompofita, ald : Feld⸗Mann. 
Ehe⸗Mann. Kriegs⸗Mann. Acker⸗Mann. 
Was iſt ein Aqjectivum? 

Ein Adjectivum iſt ein ſolches Nomen, dem man im 
Deutſchen alle drey Woͤrtlein, der / die / das vorſe⸗ 
tzen kan, als: Albus ‚ alba , album der, die, Das Weiſſe. 

Dann ic) fan fagen:'albus vir, der weiſſe Mann alba ſoe ˖ 
nina, Die weiſſe Stan / albumanimal, das weiſſe Thier. 

T Oder: Ein adjectivum iſt ein ſolches Nomen, deſſen 
Bedeutung ohne Zuihun eines andern Worts nicht völ- 

lig verftanden wird / und zu dem man im Teutfchen ein 
anderö Nomen, als 3.%. Mann / Frau / Ding fegen kan / 
Ein boͤſer Manny eine boͤſe Frau / ein boͤſes Ding. 
XNB. Adje&ivum triplex eſt: vel Nominale, ut Bonus, vel 
Pronominale, ut meus, vel Participiale, ut, mans, ..) 


Wie vielerley iſt das Subflantivum? 


Das Subftantivum ift wiederum zweyerley: Propri- 
zum und Appellativum, : 
Was iſt ein NomenProprium? ..- 
Ein Nomen Proprium 'iſt ein eigener Nahm eines 
Manns, Weibs, Lands, und dergleichen, als: Fo- 
hannes, Maruia, Rhenns , der Rhein. Stuigardia, Die 
Stadt Stutgardt. * 
* Nominis Pröprii quatuor ſunt genera; PRÆNOMEN, ut 
funt, Anins, Publns, Marcus. NOMEN, ut: Corneliss, 
Julius, Tullius. COGN@MEN, ut: Cato, Cafar, Cicero, 
AGNOMEN, ut: Iauricus, Africanus, Germaniens, &c 
Was ifkein Nomen Appellativum? 
Ein Nomen Appelativum it / das vielen zugleich ges 
mein ift, als Fr, ein Mann. Aulier , ein 4. 
Urbs, eine Stadt. Flavius, ein Fluß. * 
CAP. 


— 


i4 PARs II. O. II. Ds Aöıscriv. MoTioxe 
Ca». Il. 
DE ADJECTIVIS, 
z eorumque 
. MOTIONE & COMPAÄRATIONE,. 
Was hat man bey den Agjectivis infons- 
derheit in acht: su nehmen ? 
Bey den Adjektivis hat man zwey Stück in acht zu 
nehmen; ale da feynd -Mötio ; und Comparatio. 
| l. DE MOTIONE. 
Was ift Motio? | 
Motio ift, wann man ein Adjetivumdurdy Ver⸗ 








änderung der legtern Sylben von einem Genereindas 


andere führet. = 
-, Wie viele Endungen haben die Adjectivaꝰ 


Etliche haben drey Endungen , etliche 3100 , etliche | 


abernureine. * 

Welche Adjectiva haben drey Endungen? 
Die Adjectiva haben drey Endungen, die da ausges 

ben auf ein US, A, UM, oder aufein ER, A, UM, Die 

feynd Primz und Secundz Declinarionis, und nach der 

erften Endung Generis Mafculini ‚nad)der andern Fœ- 

minini nach derdritten Neutrius, als: | 


Maſc. Bonas, Niger, 
Fam. Bons, Nigra, 
Neutrr. Bonum ;. Nigrum. 


Not. 1. Sicher gehdren auch: Satur, Satura, Sarurum, Satt. 
Alius, Alia, Aliud, Ander. Dao, Das, Duo, 3wey. 
| und 


IT CoMPARATIONE. — 





2. Und die Compoſita von Centum, als: Dacenti, a, a, Zwey⸗ 
hundert. Trecens:, a,a, Dreyhundert. 


Welche Adjectiva haben zwo Endungen? 
Die Adjeiva haben zwo Endungen, welche auf 
ein 18 undE ausgehen, deßgleichen die Comparativi in 
OR ‚und Us, die ſeynd Declinationis Tertiz, und nad) 
der vordern Endung Generis Mafculini & Feminini, 
nad) der hindern aber Generis Neutrius, 918; 


Mafc.& Fem. Hic & Hæc Fortis, Doctior, 
Neutr. Hoc kForte, ODoctius, 
Huc reſer. Hi & Hz Tres, & Hæc Tria. 


Nota tie Adjcektiva werden auf zweyerleh Weiſe movirt / 
als: 


1. Hic acer, hac acrit, hog.acre.. Hder hie 5, h agris ‚bog 
— —— 
Eee he 5* Er — 72 Pau 


2. Exanımus, 4,90, Ober / hie & hacexanimis, hoe exa. 


nime , [gminpimis, us imis, us: Effrenus, is, Imbecil. 
lus, en is, Yu, us, Bijngis, ns. multijugis, ns, 
Quadrijugis, ns, Sejnges , fejugi. Semifomnis, ws, cc. In 
his tamen emnibusfoeminina in 4 rarius Occursunt, & ple= 
Faque magis in tertia, quam fecunda Declinat, uſurpantur. 

| Welche haben nur eine Endung? | 
Etliche Adjectiva tertiz Declinationis, Davon C feq. 
in F Regul de Nominibus Generis omnis gehandelt 


I. DE COMPARATIONE, 


Mas: ift die Comparatio ? 


Die Comparatio ift, mann man die adjectiva durch 
geroiffe Gradus ändert, | PR 
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"Wie viel ſeynd Gradus Comparations? 
Es ſeynd drey Gradus Comparationis, als der Pofi- 
tivus, Comparativus und Superlativus. 
Ras ift der_Pofiruns ? 
Der Pofitivus ift der Anfang, oder erfte Bedeu 
tung eines Adjedtivi. als: Doctus, gelehrt. 


Was ift der Comparatıuns? 


Der Compararivus iſt, der in Mafculino und Fœ- | 


minino auf ein OR , im Neutroaber auf ein US aus⸗ 
gehet , und bedeutet mehr, als der Pofitivus. als; 
dostior doctius, noch gelehrter, 


Was ift der Superlativus? 


Der Superlarivus iſt, der da ausgehet auf ein US, 
A, UM, und heißt noch mehr, als die beede vorige 
Gradus. als: Dociſimus, a, um, DEU, die das aller⸗ 


gelehrteſte. 
Comparatio heißt eine Vergleichung / wann man zwey 
oder mehr Ding gegeneinander hält; als wann ich ſa⸗ 
ge / der Johannes ſche doctus. gelehrt / der Jacobu⸗ do- 
&ior , noch gelehrter als der — der Chritopho- 
rus do@ilfimus, der alergelehttefte. Der Superlaivus 
ift entweder Comparationis oder Excellentiz. e gr. Do- 


&iffimus heißt nad) dem erfteren der allergelebrtefte; nad) 


dem andern febr gelebrr. 
* Doc wird bißweilen der Superlativus von Dem Compa« 
tauro übertroffen als: foriflimo forsier. Senec,  - 
Wie vielerley iſt die Compararie? | 


Dreyerley; 1. Regularis , wenn Der Comparativus 
und Superlativus VON dem Pofitivo herfommen , als: 
dodus, doctior, doctiſſimus. | 

2. Irregularis, wenn entweder det Compatativus 


oder Superlarivus, Oder beede Gradus nicht vom Pofi- 
uvo 


en 
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tivo herfommen. als: Inferus ‚inferior, inſmus & imus. 

Bonus, melior, optimns. ; 
3. Defectiva, wenn fie nicht alle drey Gradus haben. 

als: Fuvenis , junior. Ocior , ociſſimus. diverfus , diver- 

Mſimus. 

1. DE COMPARATIONE REGULARI. 

Wie / und woher Fomme der Comparatsuns ? 

Der Comparätivus fommtregulariter her von dem 
Cafu Pofitivi , der aufeinI-ausgehet, wann mandars 
zu thut die Sylben OR und US, als: albus; weiß, 
albi , albior, albiss. Fortis, täpffer , forti, fortior , 
fortins. 
Nemlich: in der andern Dechnation vom Genitivo, in der 

Dritten vom Dativo. 

Woher kommt der Superlarium? : _ \ 

Der Superlarivus wird formirt von dem Pofitivo ä 
wann man RIMUS oder SIMUS hinzu thut. als: 

1. Die auf ein.ER ausgehen die fegen zu dem No- 
minativo RIMUS, al: - * — 

Niger ſchwartz, Nigerrimus. 
Celeber ‚berühmt , Ceieberrimus. 

II. Die nicht auf ein ER ausgehen, die nehmen 
den. Cafum Pofitivi , der aufein IS ausgehet, und thun 
darzu SIMUS , als: i 
Doctus, gelehrr, doffis, doftisimus, 

i Felix, gluͤckſeelig, Fekeis,  feliciemus, 
Prudens, Flug, Prudensis, Prudenzifwng. 
Fortis, - tapfer, mn 0» fortigemus. 

2. DE COMPARATIONE IRREGULART. 

Werden alle Adjetsv auf obige Weiſe com- 

\ pariere? 
Nein; etliche werden anderſt compariert, und de⸗ 
wen fennd vier Gattungen, | 
B 1. Die 


18 Pars. II. C. II. DE ComPARAT. IRREGOLART, 


1. Diefe fünff Adject. haben im Superlativo imms, als 
Agilis, behend, agilior, agılimuse 
Facilis, leicht, facilior, facilimus. 
Gracilis, san, Pe cgracilimus. 
Humilis, niedrig, umilior, bumslımus. 
Similis, glei), fimilior, fimilımus. 

; fo auch ihre Compofita. 

Difhcilis, ſchwehr, diffcilior, döfieilimns. 

Difiimilis, ungleich, diflimilior, diſſimilimus. 

Not, Plerique l. in Superlativo geminant, ut: facillimus, ſi- 
milimus. Sofipater etiam habet agiliffemus. 

11. Die Adjekiva, deren Comparativus oder Su- 

lativus „. Oder beede Gradus nicht vom Pofitivo here 

mmen, als: | 

Bonus, aut, Melur,  Optimmns. 

Malus , böß, - Por,  Pefimms. 

Parvus, Kein, Minor, Minimns. 

Multus — — plurimus 

Multa viel. — — 

Multum 

Dieſes wird in Plurali gant; eompatirt | 

Vetus, alt. veterior, veterrimus. ab Obfol, Veter. 
Nequam ſchalckhafftig. nequior , nequiflimus. 

II. Die Adjediiva, welche von volo, dico, facio, 
loguor , herkommen, gehen im Comparativo auf ein 
entior, im Superlativo Auf ein ensifimus aus, als: 

— 

Maledicus, 

Magnificus, entior , entiſſmus. 

Mägniloquus, * 

Sie: mirifiens, grandiloquus, vaniloquns , &c. 

Iv. Die vierte Gattung begreifft diejenige Adjedti- 

va 


plurimum 


— ——— De 


Pans. IL. C. II. De ComrpAarar. Derseriva; 19 





va, welche von Prepofitionibus Oder Adverbiis deri- 
virt werden, und fonderbahre Superlativos haben, als; 
Exterus, aͤuſſerer, exterior, extremus & extimms. 
Inferus, niedrig, inferior, snfemus & imms. 
Superus, oberer, Superior, ſupremus & ſummus. 
Poſterus, hinderer, pofterior, poffremns. 
3. DE COMPARATIONE DEFECTIVA. 
Saben alle Adjectiva obgemeldte drey Gradus? 
Mein; denn 1. etliche haben keinen Pofitivum, 
— — >interior, der innere, intimus. 
ı eiterior, näher zu une, citimus. 
7 ulterior,, toeiter von ung, ultimus. 


£ Propior, näher, ptoximus. 
5 Prior, eher, Primus, 
2 Deterior,, drger, deterrimus. 


40Ocior, fihnelee, . cciflimus. 
y Anterior, Der vordere, carer Pofitivo &3 
Superlatsvo, 
n. Etliche haben keinen Comparativum. alg: 
3 Inclyrus, berühmt, — — inclytiflimus; 


ı Falfus, falſch, falſiſſimus. 
⁊ Fidus, getreu, fidiſſimus. 
4 Invi&us, unuͤberwindlich invictiſſimus. 
6 N ovus, u / noviſſimus. 
7 Sacer, heilig, - facerrimus. 
5 Meritus, verdient, meritiflimus, 


11. Etliche haben Beinen Superlative, als: 
4 Dives, rei), divitiot. Hujus conttactum elt. 
sDis,  disor, ditiſimus-. — 
Angens, groß, ingentior. 

Ba Decli- 


. / 
20 PaAxs. II. C. II. De Aplecrıv. CompArAT. 





> Declivis, unter ſich hangend, declivior. 
9 Proclivis, für ſich hangend, — 
2 Barbarus, rob, barbarior. Ovid. 


Longinquus, fern, longinquior. 

» Propinquus, nahe, propinquior. 
Senex, alt, ſenior. 

ı Adolefcens, jung, adolefcentior. | 
y Juvenis; jung, - junior. | 


Huc referunt alii: proximus, proximior. Radis, ru- 
dior. Stabilis, ſtabilor. Cacns, cacior. 


Welche Adieliva werden gar nicht comparivet? 


1. Ale diejenige, welche eine folche Bedeutunghaben, 
die ſich nicht compariren, oder durch die drey Gradus 


vermehren oder verringern laͤßt, als; 

. Omnis, all. Æternus, ewig. Weilen man deren 

Signification nicht Fan vermehren oder ringern. 
7 Sic quoque Diminutiva ; ut, majuſculus, tenellus; Gen- 
tilia ; Romanus, Germanss. Poflelliva: Fraterrus. Numera- 
lia: Septimus, & definentiain ndus, ut: moribundus, vagabun. 
dus,Reverendus, multum feu admodum Reverendus, ſummè 
vel maximè Reverendus, i.c, Reverendiſſimus. 


II. Die Adjectiva, welche a) einen Vocalem vor dem 
UShaben, wie auch b) diejenige , deren Comparation 
bey den bewährten Auroribus nicht gebräuchlich iſt / 
die feßen zu dem Pofitivo an flatt Des Comparativi 
magis oder minus; an ftatt Des Superlativi , valde, ma- 
xime oder minime. als: 

a) Pius, fromm, magis pius, valde, fivemaxime pius. 
10 Reus, fhußig.6 Induftrius, fleißig. 

4 Idoneus,tüchtig. 7 Neceſſarius, nöthig. | 

‚5 Igneus, feurig. v Perperuus,- immermährend 
“ Proprius 


ee 





PAxRs. II. C. II. De Adlecrıv. Comparar. ar 
9 Proprius, eigen. ı Ambiguus, zweiffelhafftia. 
2 Arduus, body. I Varius, mancherley. 
3 Egregius, auserlefen. 
* Invenies tamen fPrenuwior , ſtrenuiſſimus à ſtrenuus. ajlıduior,, 
afiduiffimus ab aflıduus, piiſimus à pius, | 
b) Almus, ernehrend. Balbus, ſtammlend. 
Canus, grau. Cicur, ahm. i 
Claudus, lahm. Crifpus, auf. 
Degener,, unartig. Delirus, aberwitzig. 
Egenus, duͤrfftig. _ Magnanimus, großmuͤthig. 
Mediocris;mittelmäßig. Memor, äingedenck. 
Vulgaris, gemein. Mutus, ſtumm. I 
Not.i. Die Adjectiva werden offt subſtantiveẽ genommen. 
ald: Amicus, in Freund; Vicinus. ein Nachbar. Nova.i.e. 
nova res. Alſo auch Die Participia; Sapiens, Oriens, Occidens, 
Continens, Serpens, Sponfus, Seriptum, Diltum, Factum, Sc- 
2. Ein ſolches Adjectivum, Subfansive genommen, bekommt 
Daß Genus desjenigen Subftantivi, welches Darunter verſtan⸗ 
Den wird. als: 
Mic Januarius, Quintilis &c, . Menfis. 
Hic Oriens, Occidens, fc. Sol. 
Hictorrens, confluens, fc, Fluvius. 
Hæc continens, ſc. Terra. Hæc bipennis, fe. Securis 
Hæc biremis, triremis, fe. Navis, * 
Hæc vocalis, confonans, fe. Litera, 
Saucius quad „ fe. Cervus, Virg, 
Hzc Fri reg — — 
Hoc quadrupes, fe. Animal, 
Altum vel profundum, fe. Mare, 
Suburbanum, ſc. Rus vel Pradium, 
"> Wie werden die Adjedtiva dechmiret? 
Einige werden nach der erfien und zwehten Decli- 
nation declinitet, als Doctus, a, um. Andere allein 
nad) Der Dritten, als: Felix, Fortis, e. Doctior, ws. 
das übrige erläutern. Die Exempel. 
B3 CAP. 
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Ca». III. 
DE GENERE NOMINUM. 

Wie viel feynd Genera bey den Nominibus ? 
Bey den Nominibus ſeynd drey Genera, und wer⸗ 
‚den im Teutfchen durch die Vor⸗ Woͤrter, der, die, 
Das, unterfchieden , als: 

Maſc. hic Puer, der Knab. Dominus, der Herr. 

. Foemin. hzcPenna , Die Feder. Ascıla, die Magd. 
“ Neutr. hoc Ligaum, das Holß, Yurum, das Glaß. 
Sat es nicht nod) mebrere Genera,die aus Diefen 

dteyen entfteben? 

Zar es hat derennoch Oreyerley; EinigeNo- 
‚mina haben diefe drey Genera zugleich, und werden 
genennet Generis Omnis: Einige entjtehen aus dem 
Mafeolino und Feeminino zugleidy, und werden ges 
nennet Generis Communis: Einige aber werden oh⸗ 
ne fonderbahre Urſach oder Abſicht aufden Unterſchied 
des Geſchlechts, bald in dieſem, bald in jenem Gene- 
re gebraucht, und Dahero genennet Generis Dubii. 

Not, Es wird alfo wicht recht gefagt/ das ſechs Genera 
ſeyen / meilen dieſe drey letztere unter ben drey erfleren bes | 
griffen ſeynd / und darauß entſtehen. 

1. DE NOMINIBUS GENERIS OMNIS. 


Welche Nomina feynd Generis Omnis? 

Alle Adjetiva Tertiz Declinationis , fo nar eine En⸗ 
duna haben, und nicht auf ein 18 aufgehen, ingleis 
chem Die Participia in NS ſeynd Generis Omnis, als: 

NHic & hæc & hoc felix, fapiens, concons, pugnans. &c. 
Not. ı. Doc) im Accufativo Singul, und Nominat, & Accufa« 
tivo Plur, feynd ſolche Generis Maſc. und Fœm, theild Neu- 
; wıus, 








— 
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tus, als: bunc & hauc felicem, & hoc felix. Hi ei ha felices, 
& bac felicin, 

Not.2. hieher gehören Die Zahlen von quatuor hiß Centum. 
als: quinque, ſax, ſeptem &c. Defgleichen mille, tot, quot, ali- 

os, sotidem, quotquot. welche alle Pluralis Numeri tantum 
oub/ und nicht decliniret werden. 

3. Einige adjectiva unter einer Endung werden ſelten in 
Genere Neuro, etliche feltener oder niemalen in bem Nomina- 
tivo, Accufstivo und Vocativo, Plurali Neurtius Generis ge: 
braucht / als: bebes, teres, memor , pamper, ſoſpes, uber ‚ puber, 
degener, fuperfkes &c. f 
. 1. DE NOMINIBUS GENERIS COMMUNIS.“ 
Weldye Nomina feynd Generis Communis ? 

Die Nomina, weldye man von männlicyem und 
meiblichem Geſchlecht verſtehen Fan, feynd Generis 
Communis , 48 werden in Maſculino und Fœmini- 
no Genere gebraucht. al: hic Autor ‚ der Anfänger. 
Hæc Autor, die Anfängerin. Hıc Vates, der Wahr⸗ 

ager, hæc Vates, die Wahrſagerin. Hic Parens, der 


after, hzc Parens, Die Mutter. Plur. hi Parentes, 


Die Eltern. 

«Sic: Hic & hac Adolefcens , Affinis, Antiſtes, Bos, Canis, 
" Chens, Civis, Comes, Conjnx,Cuflos, Dux, Hares, 
- Hofpes, Hoſtis, Infans, Interpres, Juvenis, Martyr, 
Municeps , Princeps, Sacerdos, Sus, Teflis, Vindex.&c, 
* Quzdam Nomina cum Genere etiam Teerminationem va. 
fiant, ut, Dominws, Domina, Magifter, Magiftra. Marstus, 
Marita, Rex, Regina. Teno, Lena. Socer ; Socrus. Fidicen, 
Fidicina, Nepos, Neptis, Avus, Avia. Inventor, Inventrix. 
Lupus, Lupa Leo, Leana. & ex Superioribus: Cliens, Clien- 
ta, Hofpes, Hofpita, Antifles, Antiflita. (ed minus latin& 
ur à Comes, Comitifa, à Dux, Duciſſa & à Prin- 

eeps, Principiſſa. &c. reliqua petantur ex Lexico. 
Nor. Unter dem Geuere Communi iſt auch begriffen das 
ſo genanntt Gens Epiceenum ‚Bann ein Wort unter eines 

4 \ 
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ley Endung und Genere, fo wohl dem weiblichen ald maͤnn 
lichen Gefchleht zufommt. als: hic homo , hac aquila, har 
vnlpes. bey, welchen man um den Sexum zu unterſcheiden ſetzet 
mas, Oder foemina. als Vulpes mas, Vulpes fœmino. ) 
* Alia Conftruftione Communia dicuntur, quæ in ſtructu- 
ra admittunt Adjefiivum utriusque Generis, ut, Civis Atticus, 
& Civis Aıtiea, Pavens nofler, Parens noftra: Alia Significa= 
tione folum communia funt, qu2-conveniunt quidem fexui. 
utrique, fed utriusque Generis Adjectivum non recipiunt,, 

uomodo Mulier quidem fur eſt, nec tamen eam dixeris, 
wagnam furım, (ed feminam furacifimam , velper Appofitio- 
nem: Duæ famina, fures, conjectæ funt in vincula. Sic fœmi- 
ms homo eft, nec tamen appelles hominem miſeram, [ed mu- 
kierem mijeram. V 


III. DE NOMINIBUS GENERIS DUBII. 


Welche Nomina ſeynd Generis Dubii? 
Die Nomina ſeynd Generis Dubii, die von alten 
und bewährten Autoribus fü wohl im Malculino , als 
Feminino Genere gebraudyt werden , ald: Hic vel 
bac dies, Dr Tag. Adeps, Schmeer. Barbitur, Lauter 
Leyer. Carbafas , Leinwand. Grofas, unzeitige Feige, 
Limax , Schneck. Onyx; Ohnich⸗Stein. Penus, Vor⸗ 
rath. Phaſelus, Renn⸗ Schifflein. Serpens, Schlang. 
Pecus, Höhle: Sirps, Stamm. Torques, Halßband. 
Not. ı. Folgende Nomina werden mehrers im Maſculino Ge- 
nere gebrauiht / als: Angus, Schlang. Bubo, Nachteule. Car- 
do, Thurangel. Cinis, Aſche. Clunis, Hinderhack. Cortex , 
Rinde am Baum. Finis, End. Margo, Rand. Obex, Riegel. 
Pulvis, Staub. Rubw, Brombeerſtaud. Rudens, Schiffſeil. 
per ‚ Kifelftein. Varix, Krampffader. Vepres, Strauch / 
e. 
2. Diefe aber ſeynd gebraͤuchlicher im Foeminino,, ld: Al. 
vus, Bauch. Ales, Vogel. Atemus, Sonnenftäublein. Ba- 
lan, Keen von Nußen / Datteln, Corbis, — 
reutz. 
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Creutz. Frous, Stirn. Forces, Zang. Grus, Kranich. Linter, 
Trog. Zynx, Buche. Palumbes, Holtz⸗Taub. Scobs, Seegmel. 
*In his Nominibus ufus freqüentior obfervandus eſt. Quis 
enim in profa Talpa & Dama, in Mafculino aufit ufurpare, cum- 
folus Maro fic utatur, idque femel duntaxat, fortaſſe xarod 
„‚aeranıacudv? Quare videndum , utrum Poctzan Oratores, 
“eo Genere ufürpent : & femelne, vel iterum, ‚an crebro ita 
utantur. Voſſ. 

3. Uber das ſind auch Generis Dubii, Die gebraucht werden 
im Mafculino und Neutro, als: Hic aut hoc Vulgus. 2) in;Foe= 
minino und Neutro, als: Zac aus hoc Pranefte, Kin Rahm eis 
ner Statt. RER N" 

4. Alfo feinen auch im Teutfchen Nomina Generis Dubii 
zu ſeyn / deren Genus ſich bloß auf Confuetudinem & Auctori- 
tarem geündet/ als: Deroderdie Butter: der oder die Banck. 
Jenes ſagt man bey uns / dieſes bey den Sachſen. 

2. Gar IV — 

DE NOMINIBUS UNIUS GENERIS. 
Auf wie vielerlep Weiſe erfennet man 
Cuius Generis ein Nomen fep? . 

"Auf zweyerley Weiſe. 1. EX SIGNIFICATIONE, 
aus der Bedeutung des Worts. Davon haben wir 
Regulas Generales, oder allgemeine Reguln, als: 
hic Conful., der Burgermeifter, hæc Nutrix , Die 
Saͤugamm. — 
2. EX TERMINATIONE, aus der Enduug 
Hiervon haben wir Regulas Speciales, oder abſonder⸗ 
liche Reguln, als: hæc menfa, hic ſermo. * 


I. General- Regul. 
Welche. Nomina ſeynd insgemein 
MAiaſculina? 


Die Namen der Maͤnner / maͤnnlichen 
| By Aem⸗ 


> 
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i ee — —— — — ——— 
Aemter / Voͤlcker / Monathe / Winde / flieſſen⸗ 
den Waſſer / und der Berge ſeynd Generis 
Mafculinı. 

ı. Der Männer, als: Virgilias, Johannes. 

Sicher gehören die Rahmen der Heydniſchen Götter / der 
Engel, und der böfen Geifter. Als: Jupiter. Gabriel, Pluto, 

2. Der männlicyen Aemter, ald: Conful, Burs 
germeifter. Vigil, Wächter. Rex, König. 

3. Der Völdker, als: Perfa, Turca, Macedo. 

4.Der Monath, al: Januarius, Februarius, Mar- 
tius, Aprilis , Majus, junius , Julius, Auguftus, 
September, Odtober, November ‚, December. 

s. Der Winde, als: Eurus, der Oft» Wind, 
Zephyrus , Der Weſtwind. Aufter, der Sudwind. 
Aquilo, der Nordwind. Erefiz, arum, Die fanffte 
Luͤfftlein in Hunde» Tagen. ir 

6. Der fliefienden Waſſer, als: Rhenus, Der 
Rhein. Danubius, Die Donau. Nicer, der Near. 
Albis , die Elbe. —— die Weſer. Tiberis, die 
Tiber. Euphtates, Acheron. &e. > 

Erihpentahimen der Flüfe find Feeminina, Als: Alkulm,Seyr, 
Letbe. 

7. Der Berge, als: bic Libanus , Atlas, Othrys, 


Oetha, Offa. Exeip. Alpes, ift Gen. Fam. 
8. Angleichen die Verbaliain A. als: Incola, ein 


Innwohner. Advena, Ankoͤmmling. 
II. General- Regul. 
Welche Nomina ſeynd insgemein Faminina? 


Die Nahmen der Weiber / weiblichen 
Verrichtungen / der Länder) Inſuln / er 
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te] Doͤrffer / and der Bäume] ſeynd Gene- 
ris Feeminini. | 
Tr. Der Weiber, als: Lucretia, Maria. 
Hieher geboren die Rahmen der Heydniſchen Göttinnen. 


{3: Tuno, Ceres, Lächefis , Venus, 

2. Dermeiblichen Verrichtungen, als: Obfterrix, 
Hebamm. Nutrix, Saͤugamm. Mater , Mutter. 
Soror, Schweſter. | 

3. Der Länder und Inſuln, als: Germania, 
Teutſchland. Ægyptus, Egypten. Cyprus, Die In⸗ 


ful Cypern. 
4. Der Städte, als: Roma, Sturtgardia, Car- 


thago, Corinthus , Achenz. 

s. Der Dörffer, als: Berhania. 

6. Der Bäume, als: Pirus, Birnbaum. . Abies, 
Tannenbaum, 





Anmerckungen. 
6.1. Etliche Rahmen der Städte feynd Generis Mafculini, als: 
Sulmo,, Hippo, Camirus , Epidaurus. und Die Pluralia in 1.als: 
- Gabi, Locri, Puteoli. 
Neutra ſeynd Die fid) enden aufE, UM, ober UR, wie auch 
Die Pluralia in A,ald: Pranefle, Comum, 7 ibur, feynd Städte 
in Stalien. Badra, Hierofyma, orum. Serufalem. 
v.n. Bon den Namen der Bäumen feynd Makulina : als: 
Oleafter , wilder Delbaum. Rubus, Brombeerflaud. Domus, 
Dornhede. 
Neura feynd: Rober, Hag⸗ Eid). Ser, Art eines Weiden s 
Baumis. Sauber, Pantoffelholg. Acer, Ahorn. 


II. General-Regul. 
. Welche Nomina ſeynd insgemein Neuxa? 
Die Namen der Wörter und Buchftaben/ 


deßgleichen Die Indeclinabilia, wie ach bie 
! i Infi- 
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Infnieivi und Adverbia, wenn fie mareriali- 
ser und an ftatt der Nominum gebraucht wer 
den/ ſeynd Generis Neutrius. ale! 
Cæſar difplabum ef; Cæſar iſt ein zweyfylbig Wort. 
A Magnum ein groſſes A. E. Longum, ein langes E. 
Hoc Nefas. Hoc Gummi. Hoc Moly. 
Scire euam, deine Wiſſenſchafft. 
Vix illud potui dicere triffe Yale, Ovid, 
Clarum Mane der helle Morgen. u 
* Sed cum dicimus A lange vel brevis, fubauditur litera vel 
bllaba. 
REGULÆ SPECIALES. 


Welche heiße man Regulas Speciakes ? 

Nach welchen man aus der Endung eines Nomi- 
nis das Genus erkennen Tan. 

NB, Wir wollen felbige nad) den V. Declinationen einthei> 
ten, damit die Knaben theil den Unterfcheid der Gencrum 
ben jeder Declination fo viel leichter ‚begreiffen und behalten/ 
theil3 aber auch bey zeiten lernen mogen/ daß oͤffters nach ei⸗ 
ner Declination mehrere Wörter diverfi Generis koͤnnen decli- 
niret werben. z. ex. Aqua und Auriga fehnd beede Prime De- 
dlinationis, aber das erftere ift Generis Foemin. das andere 
Mafcul; Servus und Synodusfeynd Secundz Declinationis, dieſes 
äber Gener. Foem. jenes Makulini. u. . w. 


Nach der I. Declination. 
1. Cujus Generisfeynd Die. Nomina Prima Decli- 
nationis, ſo auf ein A und E ausgeben? 
Die Nomina Primz Declinationis, fo auf ein A und 
und E ausgehen , feynd Generis Faminini. als: 

Fabula, ein Mährlein. Menfa, der Tifch. 

Epitome , der kurtze Begriff. i * 
3 
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S. Alfo auch die in Æ Pluralis Numeri tanrum , als: 
Nuptiz, die Hochzeit. Sec. fihe mehrere c. 5. - 
Not, Ausgenommen: Cometa, Planeta, ſeynd Generis Maſcu- 

lini, und ale nad) der I. General Regul/ fo auf ein A aus— 

gehen. als: Auriga, der Fuhrmann. Zncola, der Einwohner. &e. 

2. In AS und ES Prime Declinationis , 
cujus Generis ? 

Die Nomina in AS und ES primæ Declinationis 
feynd Generis Mafculini, als: Taras, Bifhoffshut, 
Zyrites, Zeuerftein. 

Nach der UI. Declination, 

1. In ER, IR, UR und US Secunde Declinatio» 

j nis Cujus Generis? 

J Die Nomina in ER, IR, UR und Us Secundæ 

Declinationis ſeynd Generis Maſculini. als: Gener, 

der Tochtermann. Fir , der Mann. Saur, ſatt. adj. 

Dominus, Der Herr. 

5. Alſo auch, die in I. Plutalis Numeri tantum. als: 
Liberi, die Kinder. u. d. m. 

Not, Ausgenommen 1. Peminina feynd. Diameter, Durch⸗ 
ſchnitt / Linie / die einen Creul gerad mitten zertheilt. beu. 
meter, Umkreiß. et 

2. Diefe Lateiniſche Nomina feynd Generis Feminini, glg: 
. Alvus, ber Baud). Humus, das Erdreich. 
Colus, die Kunckel. Vannus, die Wanne. 

&, Ingleichem Die Griechiſche Nomina, als: 

Abyflus, der Abgrund. Methodus, Pure Anweifungsum 

ernen. 


Diale&tus, befondere Papyrus, das Papier. 
., Sprad Art. 
. Diphthongus, Doppelts Periodus, vollkommene Rebe: 
lautender vocalis. 


Exodus, der Ausgang. Synodus, Zufammenkunfft. 
$$. und 
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$$. und etliche Rahmen der Evelgefteine / old: Ameibyſtus, 
Cryftallus, Hyaciothus, Sapphirus. 
3. Generis Neutrius ſeynd. Pelagus, Meet. Virus, indech, 
Gifft. 
* Significatio ſæpe variat ejusdem Vocabuli Genus: ut: 
Hic Hyacinthus, flos. Hzc Hyacinthus, gemma, - 


Hic Pontus, mare, Hæc Pontus, regio. 

Hic tomus, pars operis. Hzc Tomus, Urbs. 

Hic malus, Moftbaum. Ha malus, Apffelbaum. 
2. In UM cemjus Generis? 

Die auf ein UM ausgehen, feynd Generis Neus 
erius. als Zorum, Riem. Lignum , das Hole. In⸗ 
gleichen die das ON in UM verwandlen. als: Sym- 
bolon, Symbolum. &c. 

6. Alfo auch die Pluralia in A. als: Arma, die Waf⸗ 
fen. u.d.m. 
Nach der 111. Declination ? 

1. Weldye Nomina Tertia Declinationis ſeynd 
Generis Mafculim? 

1. Die fid) enden auf ein O. ale: 

Carpio, der Karpff. Papilio, — 

Cardo, der Thuͤrangel, Pugio, der Dolch. 

Curculio, Kornwurm. Scipio, der Stab. 

Harpago, der Hacken. Septentrio, die Mitternacht, 

Homo, der Menſch. Sermo, die Rede. 

Margo, der Rand. Titio , ein ausgeloͤſchter 

Brand. 

Ligo, die Haue. Vefpertilio, die Fledermauß. 

Ordo,, die Ordnung. Unio , die Perlein. 

Not, Hiervon werben ausgenommen / welche Generis Kos 
mini ſeynd / als: Arundo, Da8 Rohr. Imago, das Bild. Ru- 
bigo, der Roſi. valındo, bie Gefundheit/ ingleichen Caro, 

das 
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das fleiſch; und alle Vasabula in IO, als: Orasio, Gebett / 
Rede. dc. 

11. Die auf ein IL, OL und UL ſich endigen. als: 
Mngıl, ein Meerfifch, alfo genannt. So, Sonn. Exul, 
ein Vertriebener. 

Not. Ausgenommen aber nihil, nichts / (pro nihilum Se- 
cundz Declinat.) und Sıl, gelb Erdreich / ſeynd Gen. Neutr. 
I. Die auf ein AN,IN und ON ausgehen. als: 
Paan, Peanis, Robgefang. Delphin, Delphinis, Meere 
ſchwein. Canon , Canonis, Richtſchnur. | 
Not. Ausgenom̃en aber Sindon, Sindenis, Leinwand. lcon. 
enis, Ehenbild. Halcyon, Eifvogel. Addon, Nachtigall. 
feynd Foeminina. 
IV. Die auf einER ſich enden. ald: Agger , agge- 
ris, Thamm. Yefper , Abend. 

Not. Ausgenommen Neutra ſehnd: Cadaver, Aas / Todtens 

Edrper. Cicer, Küchern. her, Meif. Lafer, Teuffeld- 

dred. Läver, Bachpungen. Papaver, Delmagen. Piper, 

the. Sifer, gelbe Ruben. Spinter, Armband. Tuber, 
mwulft. Uber, Euter. Ver, Frühling. Verber, 

Streich. Zingiber, Ingber. 

V. Die auf- ein OR und OS ausgehen. als: Amor, 
Liebe. Honor, honos , öris, Ehr, Hos, foris, Bluhm, 

Nor. Ausgenommen 1. Feminina feynd, Arbor, oder ar- 

bos, arboris, Baum. Cos, Cotis, ein. D is, 

Henrath3: Gut. wa — 

2. Neutra feynd. Cor, cordis, Hertz. Æquor, Meer. Mar- 

— — alle 68 ‚Sum, = Ben 

s‚oris, Mund. Und etliche Griechiſche Woͤrter. Melos, 

Geſang. Chaos, Vermiſchung. cl * 

VI. Die auf ein ES ausgehen, und im Genitivo 
eine Sylbe mehr haben, als: Cafes, ss, grüner 
— Wa⸗ 
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z 
Waßen. Gurges, itis, Gump. fomes, itis, Zunder. 
Des, pedis, Fuß. Tapes, etis, Teppich. 

$, Und etliche Pluralia in ES, als: Annales, Jahr⸗ 

Zeit - Buch. Narales, Stamm Geſchlecht. Pena- 

tes, Hauß » Götter. Manes, Hoͤlliſche Geifter, o⸗ 

der die Seelen der Verftorbenen. Zeizures , ‘Pol 

ter = Geifter. Pugillares, Schreibtäfelein. Yepres, 

Dorn. Ances, Stein, darauf Die Gebäue ruhen. 

Majores, Bor: Eltern. Minores, Nachkoͤmmlin⸗ 

ge. Cælites, die Himmlifche. 

Nor, Yusgenommen 1. Foeminina ſeynd. Seges, fegeris, 
"Saat. Teges, etis, Dede. Compes, edis, Fußeifen. Merces, 
edis, Lohn. Quies, Eis, Ruh. Inquies, Unruh. Merges, itis, 
Korngarbe. 

2. Neutrum iſt Zs, æris, Ertz. 

a. Welche Nomina Tertiæ Declinationis ſeynd 
Generis Fœminini? 
IL. Die Nomina in AS. als: Bonitas, Güte, Zam- 
Pas; ädis, Lampe. | 
Not, Ausgenommen. ı.Mafculina feynd. As,aflis, Vas, 
vadis , Adamas , adamantis, Elephas, antis Atlas, 
antis. ’ 26 Mir 
2. Neutra ſeynd. Vas,valıs, Artocreas, Er fipelas, deßglei⸗ 
hen Fas, Nefas, Indeclinabilia. ' 

11. Die Nomina in ES, welche im Nominativo 
und Genitivo gleiche Sylben haben. als: Fames, 15; 
‚Hunger. Zues, Seuch. Tabes, Schwindſucht. 


S: Deßgleichen auch etliche Plaralia in ES. als: Am- 
bages , Umſchweiff. Opes ; Reihthum. Sordes, Uns 
flat. Grates, Danck. Fores; Thür. Lacies, zarte 
Daͤrm. Mares, Naßloͤcher. Nares, Hinterbacken. 
Dapes, Speiſen. Preces, Gebett. — 


Not. 
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Not. Abet Acinaces Sabel/ iſt Generis Maſculini 
Cacoẽthes, Hippomanes, &c. Græca ſunt & Neutta. 


III. Die — inIS. als: Cueic, Haut. Sec: 
Fis, Ayt. Alſo aud) die Sriechifche Wörter i in YS. 
als: Chlamys , ein Reitrock. Chehs, Schildfrot. - 


Not. ee na 


Generis Mafculini, als: 
Amnis, Fluß, 


Anguis, Schlang. 
‚Aqualis, Waſſerkrug. 
a: en —* 


Canu, Hund. 
Canalis, Deuchel, 
Caſſis, Gägergarn. 


folgende Nomina in 15 fegnd 


Hofiis, u 

Ignis Feuer. 

Lapis, Stein, 

AMolatis, Kinſtock / Stodzahn, 
Majalis, verfchnittener Eher, : , 

Menfis F) Monat th. * 

Orbis, Ring / 


‚ Gallis , gehahnter Weg. Panis, Brodt, 2 5. Tfeanh, 


Caulis, Stengel, Pifcis, Fiſch. 

Collis, Hügel. Boll, He zarteſte Mehl. 
Cinis, hen. goog ſtis, Pfoſt v 
Grinis, Haar.”* — — 
Cucumis, Cucumer. Sanguis, Blut, 

_Decuflis, sehen Alles, Sentis, Dorn. 

Enfis, Degen. — Vtandholtz 

Faſcis, Buͤſchel. Zeug. 

Finis, End. Keira albband, 


Funis, Geil, 


Vomis , Pflugſchaar. 

VeRis, Rigel. 

Vermis, Wurm, 
Ungus, u am Finger oder 


IV. Die Nomina in US, die das U fm Gehitito 
behalten, als: Mons, iacvait, Amboß. Salus, sts, 
Wohlatth Telns, aris, Mi Alſo au, Baus, 

lands , £ob. Frans, dis, Beten 9 


Not. an die — Woͤrter feond Gein- 


Neun, als; ‚Jus,jwis 


— 
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———— 
Pus, Eiter. Thus, Weyrauch. Mus aher / bie Mauß / iſt 

SGenens Mafculini. sw, die Sau / wird gemeiniglich in 

rœminiao Genere gebraucht, 

V. Die Nomina, ſo einen Conſonantem vor dem 
8 haben. als: Ars, artis, Kunſt. Mors, mortis, Tod, 
Pars, Theil. Hyemss , byemis, inter Bodens, zwey⸗ 
“Not, — Mafculina ſe * 

Bidens, zweyzinckichter Karſt. bone, der Berg. 
Chalybs, der Stahl. «“ Oriens, Auſgang. 


Confluens, Zu — der 'Oceidens, Nidergang Dee 
Sonnen. 


c ips,cyniphis, Bundemide. — die Bruck. 

Diss, 2 Baht. ki Seps, Sepis, —— 
Fons, Der Brunnen. — Mortens, Regenbach 

Hydrops, Waſſerſuch 17 Tüdens, ‚Deeuimdiche es 


Merops, Gruͤnſpecht. 

5. Deßgleihen die Partes Aſſis, als: Dodrans, Drey 
Fheilvom Affe. Quadrans. Der vierte Teil vom 
Affe. Triens, der dritte Theil vom Ale. 

VI. Die Nomina in X. was auch für ein Vocalis o⸗ 
der Confonans vorher gehet. als: Pax „pacis, Fried, 
Fax , facis, Heffen. LEx , Agis, —— Cervix, icis, 
Genick. Nix, nivis, Schnee. Nox, voctie, Nacht. 
Lux , Incis, Licht. Falx, falcis, Sichel. 

Not. se nachfolgende ſeynd Mafculina. als: 

In 4 — Stamm oder Buch. 

Abax, Ansicht: Si. 


imex, Want. 
Scyran pi an inet pfeil —— Rinde eines Baums. 


doder Spieß. Culex, Muͤcke / Schnack. 
Thorax, Wammes. Frutex, Staude. 
In EX. Grex, Heerd. 


an | 
Apex, Spitz oder. Gipffel. Imbrex, — 
Caudex , Stamm. eined Index, Zeig 

Latea, ansehen Sen. 


-; 
. 


= 
* 
8 r) : rt - N * 
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Marex, ——— Schneck. In ixx 
Podex, der — Fornix, Gewoͤlb. 
rollex, der Daum. Phoenix, der Vogel Phosnix. 
Pulex, die Sloh. Maſtix, Geiffel. 
Pumex , Bemſenſtein. Spadıx, Farb / Zegroth. 
Ramex, Bruch an einem Varix, Krampfſader. 
Menſchen. nYx. 
Rumex, Ampffer. Bombyx, Seidenwurm 
Refez, EN —— Huͤlßen. 
F Coccyx, Guckug. 
.. Silex, gifeiten, In OX & UX, 
Sorex, Spismauf. Volvox, Raup. 


vn, Wirbel Gipfel.  Tradux, Rebfchoß. 
«” Vortex, Wirbel im Waſſer. Quincunx, Fuͤnff ung. 
Vervex, Hammel. Septunx, Siben Ing. 
Deunx, Eilff Untz. 
Welche Nomina Tertia Dechnationis ſeynd 
Generss Nemrins® | 
1. Die auf ein A, E,und U ausgehen. als: Por- _ 
ma, is, Gedicht. Mare, eer. Cubike, Schlaff⸗ 
bett. 
Not, Alſo auch Tempe, Cere, GrecaPlur. Num, — 
Tiumen, riumn, AnTea, Kr. 


II. Die in C, T, AL undEL ausgehen. ale: La, 


Acti., Milch. Capms, eapssis, das Haupt. Peiigd;, 

Zoll. Mel, Honig. | 

Nor, r. Halec, Haͤring / Neutrum. Halız vero ejusdem 
Significationis Feemininum eft. 


2. SAL, Saltz / wird mehrers in Makulino, als Neutro 
Genere gebean - In Plurali Sales, Schertzreden / Ma 
ſculinum 


11. Die auf ein EN fich enden, als: Flamen, inis, 
Fluß. Lumen; Echt. 
23. Nor. 
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Net Mafculina aber ſeynd. Lien, &nis, Miltz. Ren, Pie 
ten. Lichen, Geflecht im Gefiht. Atiagen, Hafelhuhn, 
Peöten, inis, Kamm / Sträl. " 

IV. Die auf ein AR ausgehen. als: Læquear, arie 
gewölbte Bühne. Calcar, Sporn. 


v. Die auf ein UR ausgehen, als: Sulpkur, fül- 


phuris; Schwefel. Ebur, eboris, Helffenbein. 
Nor. Ansgenommen Mafulina ſeynd. Furfur, Üris, 
Kleyen. Vultur, Geyer. Turtur, Turteltaub. 
vi. Die aufein US ausgehen, und dag U im Ge- 
nitivo verändern. als: Acus, aceris, Spreuer. Cor- 
pus; corporis , Leib. 
‚Nor, Ausgenommen : aber Leyus, Ooris, Haaß. Tripus, 
odis, Dreyfuß / feynd Mafculina. | 
Nach der IV. Declination. 
1. In U Cujus Generis ? 


. Die Nomina welche auf ein U ausgehen, die ſeynd 
Generis Neutrius. als: Cora» , das Horn. 


2. In US Omarte Declinationis, Cujus Generis? | 


Die Nomina in US Quartz Declinationis feynd 
Generis Mafculini. als: Fractus, Frucht. 

- Not. Foeminina aber feynd. Acus. Nadel. Manus, Hand. 

Tribus, Zunfft. Pörticus, —— Colus, Kunckel. 

Domus, Hauß. Idus, Acht Mittel: Tage im Monath. 


Nach der V. Declination. 
In Es Quinta Declinationis, Cujus Generis? 
Die Nomina in ES Quintæ Declinationis ſeynd Ge: 
neris Fœminini. als: Res, Sad). Fides, Glaub. 
Nor. aber Dies, Taq / iſt in Sing, Generis Dubii, in Pluralã 


Gen, Maſcul.allein. Meridies, Mittag/ift sin Makulinum, | 


x Anmer⸗ 


| 


I 
I 


4 
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Anmercfungen. 
DE-ANOMALIS IN GENERE, 


‚Haben alle Nomina einerley Genss in 
beeden Numeris? 


. Rein. Und deßwegen werden fie genennet Ano- 
mala oder Irregularia in Genere. \ 
- 2. Etliche feynd im Singulari Numero Mafculina, 
im Plurali aber Neutra. als: ° 
Tartarus,a, Avernus,a,.die Hoͤll. 
Sibilus, a, das Ziſchen. Balteus, a, Degengehendk. 
Supparus, a, Wammes,/ Kittel. Senfus, fenfa, 
| | die Sinnen, 
* Inveniuntur tamen & Nominativi. Sıbilym, Balteum, 
Supparum, Balteos apud Tacitum, 
“ Sic: Locus, i& a. Orth. Joeus,i.& a, Schertz. 
2. Etliche feynd im Singulari Neutra, und im Plu- 
rali Mafculina, oder auch einige Neurra. als: 
Calum, i. Himmel.  Clachrum, i. Bitter. 
Porrum, i. Lauch. . dicitur etiam Porrus. 
Sic: Argos, i. Raftrum, i. &a,ein Rechen. 
Frenum, i. & a. Zaum. Capiftrum, i. S. Halffter. 
. 3. Etliche Kynd im Singulari Feeminina , im Plura- 
Hi werden fie Neurra. als: 
Carbafus, a. Leinwand. Intybus, a. Endivien. 
Supellex, e&ilia. Haußrath. Pergamus, a. 
Huc refer Hierofolyma, =. Plur. Hierofolyma, orum. 
4. Etliche, die im Singulari Neutra ſeynd, werden 
Plurali Feminina. alg: 
Epulum, =. Mahlzeit. - Delicium , z. Wolluſt. 
Balncum,&, & a. Bad. Exuvium, æ, Balg, Beute. 
RER Cz CarV, 
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- Car. V. 
‚DE NUMERO NOMINUM. 
Wie viel ſeynd Numeri bey den Nominibus ? 
Bey den Nominibus feynd zween Numeri : 


1. Singularis, der nur von einem Ding redet. 
als: Homo , der Menſch. | — 


2. Plüralis, der von vielen redet, als: Homi- 

nes , Die Menfchen. | Ä 

Anmercfungen. 
DE ANOMALIS IN NUMERO. 
Gaben dann alle Nomina beede Numeros? 

Nein. 1. Etliche werden nur im Singulari Nume- 
en decliniref, und Daher genennet Singularia tantum, 
als: 

1. DieNomina Propria, das ifty eigene Rahmen, ald: Pe- 
trus, Maria, Tubinga. Huc refer fpecies Monadicas, ut: Mun- 
dus, Sol, Luna; &c. z | 

* Excip, I. Nomina Urbium Plur. Num. tantùm, ut: Athe- 

ma, Syracufa, Theba, Venetis, Philippi. Item Nomina Regio- 

num, in plüfes partes divilarum, ut: Galie, Galliarum; quia 
alia eft Gallia Togata, Comara, Braccata , Celtica: Hifpanis, 
arum; quia aliaeft citerior, alia ulterior: Indie, @um; nimi- 
, ram Orientalis & Oceidentalis. IL Plures Perfonz, eodem No- 
mine appellatz, ut: Casones, Horatii, &c, Velubi Nomine 

Proptio proprietas aliqua defignatur, ut: Sardanapali, i e. ho- 

mines efloeminati & voluptatibus dediti; Macenates, i. e. Eru- 

ditorum patroni, &c. 

2. Die Nahmen der Menſchlichen Alter/ und anderer Zu⸗ 
fänen,. als Krernitas, Ewigkeit Zvum, lange Zeit/ Contagio, 
Erbſeuch / Fames, Hunger/ Infansia, hie Kindheit/ Juventus, Die 

ugend/ Zues, Seuch / Lux. Liecht / Mors, Lerhum, der Tod / Pax, 
riede / Pauperra⸗, Armuth / Pueritia, Knaben⸗Alter / Qnies, 
— Ruh / 
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Ruh/ Sania, Geſundheit / Sen⸗us, Das hohe Alter / Sic, 
Durſt / Somnm, Sopor, Schlaff / Tabes, Schwindfucht/ Tufi, 
Huſten / Via, das Leben. * 

3. Die Rahmen der Metallen und Mineralien / als: Ars 
gensum, Silder/ Aurum, Gold, Chalybs, Stahl Creta, Kreis 
ben/ Ferrum, Eifen/ Misium, Bergroth/ Menningy Plumbum, 
Bley Sal, Sald/ Stannum, Zinn’ Seibium, Spiefglaß/ Sul- 

4. Die Nahmen der flufigen Sachen: : Acetum, Eſ⸗ 
ſig/ Buyyrum, Butter / Cerevifia, Bier / Cora, Wachs / Feb, 
Sal, Lac. Milch / Mes Honig / Olsum, Oel / Refina, Hartz / 
Sanguis, Blut / Sevum, Unſchliit. | 

s. Biel Rahmen der Fruͤchten / Huͤlſengemuͤß Gewürg 
und Kraͤmer/ als: Ador, Far, Duͤnckel / Avena, Haber/ Cin- 
namomum, Zimmetrinde / Fanum, Heu / Livum, Flachs/ Milis 
wm, SJ8/ Mufem, Mooß / Piper, Pſeffer / Aura, Rauten / Sal 
via, Salbey. Hucrefer & alia, qua menfurä & pondere con- 
ftant, nec tamen numerarı folent, urs Arena, Sand/ Fimm, 
Miſt / Limm, Schleim’ Lusum, Canum; Roth/ Vifens, Bo: 
gel⸗Leim. 

6. Die Nahmen der Tugenden und Laſter / als: Andueia, 
Tonkunheit/ Ebrieras, Trundenheit/ Jufitia, Gerechtigkeit, Pi« 
eras, Sronunkeit/ Pradensia, Klugheit / Sobrieras, Nüchter: 
keit / Superbia, Hoffaͤrtigkeit. | 

7. Die Nomina Quintz Declinationis werben nicht im Plurali 
declinirt. Ausgenommen: Res, Dies, Species, Acies, Facies, Se- 
vies. Superficies, Che. 

8, Singularia tantum feynd auch nachfolgende Nomina, 


Ptimæ Declinationis. 


Adorea, Gloria, Ehr. Gaza, Schatz. 
Cholera, gelfe Gall. Naualta, Geldſtraff. F— 


Dann, Gap aber Brot nk Befälehe 
ama, oder amm⸗Ge 
Fuga, Flucht. Priana, ( Gerſtenſchleim. 


Secundæ Declinationis. 
Album, Nahmen⸗Rediſter. Alvus, Bauch. 
4 


e 
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‚ Barathrum, Abgrund. Bol, Biſſen. : 

. ‚ Ceftus, Leibgurtel. Diluculum , der anbrechende 
Fafcinum, Zauberey. Humus, Erdreich. Cag. 
Juſtitium, Gerichts⸗Feur. Macellum. Metzig. 

Nihllum, Nichts. Pedum, Hirtenflab. - , 
‚Pontus, Pelagus, Meer. Salum, Meer. 
Solum, Boden. Solium, Thron. 
Virus, Gifft. Vhlgus, Pöbel. 

- Tertix Declinationis. 

.  Bilis, Gall. Pubes, junge Mannſcha 

Aecc, Lufft. Proles, Kind. . e 
cher, Himmel. Pudor, Schaam. 
Ebur, Helffenbein. Pus, EHter. / 
Epar, Leber. Ros, Than: 
Indoles,naturliheanger - Salıs, Wohlfahrt. 
bohrne Art. Soboles, Kind. 

Jubar, Sonnenglang. Straes, Holtzhauff. 

» Labes, Fled. Talio, BWiedervergeltung. 


Rekar. Sif Getraͤnck. 
Nemo, Niemand. 

Peftis peftileng 
Plebs, Bold. 


. II. Etfiche werden nur 


Tellus, Erdreid). 
Ver, Fruͤhling. 


_ Vefper, Abend. 


im Plurali Numero decli- 


niret, und Daher genennet Pluralia Tantum. als: 


* 


Antie, die fordere Haarlo⸗ 
denander Stirn. 
Affanie, Ineptiz, unnuße Din: 

ge / liederliche Poſſen. 
Arzuriæ, Spitzfindigkeit. 
Bigæ. Wagen mit 2 Pferden. 
Sic: Trige, Quadrige, 
Branche, Fiſch⸗Ohren. 
Calendz, der erfte Sag jeden 

Monats. 

Clitellæ, Saumfattel. 


Primz Declinationis. 


Copiz, Kriegs⸗Heer. 

Cunz, Wiegen. 

Divitie, Reichthum. 

Excubiz, Schildwacht · 

Exequiæ, Leich⸗Begaͤngnuß. 

Exuviz, dem Feind abgenom⸗ 
men Beut / Kleider / 2C. 

Facetiz, Schertzreden. 

Feriæ, Feyertag. 

Gerez;,geflochten Korb / Hurden. 

Inducie, Stillſtand. 





[ 
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Inferiæ, Todten⸗Opffer. Primitiæ, Die Erſtlinge 


Infidiz. heimliche eiſt. Quisquiliæ. Auskehricht. 
Literæ, Brief. Reliquia, dag überbliebene: 
Manubiz, Beut. Salebrz, rauhe Derter. 
Minz, Droh⸗Wort. Salinz, Saltzbrunnen. 
Minutiz, Kheinigteten, Scopz, Beſem \ 
Nugæ. unnuͤtz Geſchwaͤtz Suppetiz, an 
Nundinz, Jahrmarckt. Tenebre, Finſternuß. 
Nuptiz, Hochjeit Therme, warm Bad. 
Offuciz, Teuſcherey Tric®, Verwirrung. 
Phalerz, pᷣferdſchniuck. Valve. Thorfiugel. 
Pizftigiz, Blendung Vindicie, rechtlicher Sag. 
Secundz Declinationis. 
1.- Mafculina, Stativa, Raſt oder finfehen: 
hei des Lager. 
Cancelli Gitter / Schrancken. Cibaria, Speiſe. 
Faſti, Calender. Compita, Creutz⸗Wege. 
Fori, Schiffgaͤnge. Crepundia, Dodenmerd.. 
Gemini, — — Cunabula, Wiegen. * 
Liberi, Kinder. Exta. Eingeweide 
me Leich⸗ Vvegangnuß. 
II. Neutra. agalia, Hirten-Hauplein 
Munia, Amt / Pflicht. 

Arma, Waſſen. —— das Hertz⸗ Gruͤh⸗ 
Bellaria, Confed, echtiſch lein. Proprie, Das Netz um 
Caftra, Lager. Quæ ſunt vel das Her. ; 


Hyberna, Winrer⸗ dager / vel Tesqua, wuſte Dertens: 
Æſtiva. Sommer⸗vLager. 

Huc refer Nomina quædam Feftorum, ut: Olympia, — 
— Saturnalia, Encœnia, Nasaltia, Comitia, &c. Item Titu- 
los gr librorum, nt: Biblia, Chronica, Burolica, Gebr· 
æica. 

Tertiæ Declinationis. 

Vide ſub Regula Speciali de Genere Nominum, pag. 32. qui- 

bus adde: 


gas } bie Fuͤrnehmſte. | 
| © aAlyes, 
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Alpes, Schweiger» Gebürg. 

Agpnalia, Heidniſch Dpfier-öcl. 

Geniralia. Geburts⸗Glieder. 

— one sin ber Häfen herab⸗ hangende Haut. 
ia, die an der Rin ⸗ 

Parentalia, Todten- Mahlzeit. : 

Sponfalia, Verloͤbnuß⸗ oder Heyraths⸗Tag. 

Tempora, die Schläffe: 
In (Quarta Declinatione funt: 


Artus, Glieder. Idus. Die Mitteltäge in den Monathen. 
Nota. s« Multa pro Anomalis habentur, propter — fi. 
cationem, ut: Mins, 4, er von zo. Cronen / Mina, 
merum, Drohwort / Furfer, — Furfures, Schüpplein auf 
dem Haupt/ Sal, Salgy/Seles, Schergreden/ Kdes,is. eine Kirch / 
Plur, ein jedes Hauß / Opis, em, e. Hulff/ Opes, Güter / Ver⸗ 
mögen/ Cafrum, Veſtung / Cafra, Feld⸗Lager. &c. 
2. Vti ex Singularibus multa in Plurali, ita ex Pluralibus multa 
in Singulari apud vetuftos Auctores ufurpata reperiuntur, quæ ta- 
men notanda potius, quàm imitanda funt, Sant in omnibus u- 
fum ſpectandum, & rard olim ufurpatum etiam nunc rard: vel 
plan® non ufurpandum putamus. 


Car VL. 


| DE FIGURA, PERSONIS ET GASIBUS 


NOMINUM, 


Wie viel feend Figure bey den Nominibus? 

Zwo, als: Simplex und Compoſita. 

ı. Nomina Figurz Simplicis feynd; die nicht von 
wwey oder mehr Torten ſeynd zufammen geſetzt. als: 
Dies, Annus, Via &c. oder Aptus, Bonus, Parabilis: 
Difeo, Lego. 

2. Nomina Figure Compofite feynd , die von zwey 
oder mehr Worten ſeynd zuſammen gefegt. als: tri= 
duum, biennium, bivium: ineptus, perbonus, com- 
parabilis, incomparabilis Edifco, 33, Petieg®. 

ie 
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"7 Wie viel feynd Perfone bey den Nominibus? 
Drey: Prima, welche da redet. 

Secunda , zu deren wir reden. 

Tertia, von deren wir reden. 

Nota. Die Nomina, Pronomina und Participia feynd Prime 
Perfonz, mwennman Ego oder Nas darzu feget/ oder Darunter 
verſtehet; Sccund« Perfonz feynd ſie wenn 7« oder Yos Daben) 
fleber, deögleichen Die Vocarivi; Sonften feynd fie Teruæ Per- 
onæ. * € 

Wie viel ſeynd Cafas bey den Nominibus? 

Sechs, ald: Nominativus, Genitivus, Dativus, 
Accufativus, Vocativus und Ablarivus. — 

t Aus dieſen werden der Nominativus und Vocativus genen⸗ 

net Caſus Recdi, Dieübrigen aber Obligw, Redi, quia re&ta 

pr=cedunt Verbum, & rem directe fignificant ; Obligwi, quia ; 
“ fequuntur Verbum , & alias Partes Orationis, neque rem diree 

&e fignificant, a 

Nor.1. Der Nominativus und Vocarivus Pluralis 
ſeynd in allen Declinationibus einander glei), deß⸗ 
gleichen aud) der Dativus und Ablarivus Pluralis. “ 


11. Alle Neutra haben drey gleiche Calus in beeden 
Numeris , al8 den Nominativam , Accufativum und 
Vocativum, und in Plurali allezeit A, als: Scamnum, 
fcamna, Pectus, pe&tora. | 

III. Nomina Compofita ex duobus Caſibus Reis, 
utrinque declinantur. ut: | r 

Respublica, Reipublice, &de. 

Jusjarandum, Ferisjerandi. 

Unusquisque ; Uniuccujuque. ch 
Exc. Alteruter , alterutrins, Leopardus, Zeopardi. D 
decimus, dwodeeimi, es. * * 

—* IV, Com- 


44 _Pars II. C. VI. De Casnus — | 


IV. Compofita ex Re&to & Obliquo, vel ex obli- 
quo & Recto folum declinantur in Re&to. ut: 


Paterfamilias , Parrisfanmlias. 
Jurisperitus, Furisperiti, vel Jureperitus. | 
»Senatusconfultum , Senatusconfulti. 

Aquæductus, hujus AJuæductus. 


Anmerckungen. 
DE ANOMALIS IN CASIBUS, 


Saben alle Nomina diefe Sechs Cafas? 


Nein; und deftwegen werden fie genennet Anoma- 
la in Cabbus. a 


x. Etliche — a quæ Caſum prorfüs nullum ha- 
bent, omnium tamen Cafuum fignificationem admittunt, ut: 





Cepe, Zwibel. Nefas, Unbilligkeit. 
Cere, Wallfiſch. ' Nequam, khalhafit 
 Fas, Biligkeit. Pondo, Pfund 


«Inftar, Mufter/ Gleichheit. Potis, mäßig. 
Mincipi, eigen Ding / Leib» Semi, halb. 


eigen. Sefqui, anderthalb. 
tMeli, Honig. Virus, Gifft. 
Nauci, nichts werth. Cüjusmodi, hujusmodi, ejus. 
Neceſſe, ar von⸗ modi, dergleichen. 
noͤthen 


2. Etliche ſeynd MONOPTOTA, quæ unicum folum Ca · 
ſum habent, ut; 

Nom, Exfpes, ohne Hoffnung. 
Dar, Defpicatui, Beradytung. 
Accuſ. . Inficias, das Läugnen. (ire.) 

(#1.) Incitas, armuc Bettelftab. (redigi,) 
Vom, Mac, & mali. 

Legipur etinm mactus, 8, um, quaſi magis 


anäns, 
Ablaı, 
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Alla, Ambage, Umſchweiff. Im Plrak Bin, 
. tegrum, 


Arbitraru, nach Willen. Affatu, aus anreden⸗ 
Conceſſu, Permifu, Aus Zulaſſung. 
Hortatu, Aus Ermahnung. 

“Infin&u, aus Antrieb. Juſſa, aus Geheiß. Ä 
Lubitu: nad) Belieben. Injufu, ohn Geheiß. 
Nat, ‚bon Geburt. Promtu, richtig bey Der Hand. 
Relaru, aus Erzehlung, Rogatu . mit Bitten. 

‚ Ingranis, ohne Danck / wider Willen. 


3. Etliche feynd DPTOTA, quæ duos Cafus habent , ut: 
Bepetundarum, Repetundis » f. pecunisrum, pecuniis, Wieder⸗ 
Forderung unbillicher Weife abgenommenen Geld 


Grates, Danck. I Nom. & dee, Plural, 

SpontB, Sponıe, Freywilligkeit. 

Suppetiz, Suppetias, Huͤlffe. 

Tabi, tabo, Eiter. 

Tantidem, Tantundem, eben fo theur. 
Verberis, Verbero, Streich. In Plural ef inzegrum, - - 


4. Etliche feynd TRIPTOTA, que ires cafıs habent, ut; 
Dapis, dapem, dape, Speifen, 
Opis, opem, ope, Hiülff. 
Precis, precem, prece, Gebett. 
Situs, fitum, ſitu, Schimmel. 
Vis, vim, vi, Gewalt. 
Vicis, vicem, vice, Abwechßlung. 


‚ 5. POLYPTOTA fünt, quæ plures Caſus haben. Quö re- 
fertur Tetraptoton Jovi, Jovi, Jovem, Jove, (Nominatiyi & 
Vocativi locum fupplet Jspiter,) & nonnulla Pentaptota, quæ 
'Vocativis carent, qualia fünt : Uster, alter, neuer, aisırnter, qua- 
ir, quanıı, quosen, name, mul, nlam, wihil, — 


CAP, 
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Cap. VI. 
DE DECLINATIONIBUS. 
NOMINUM. 
Was ift eine Declinatio? 

Eine Declinatio ift , wann die lebte Sylb an eis 

nem Nomine durd) die Calus verändert wird. 
Wie viel > Declinationes bey den 
us? 

Es ſeynd fünff — bey den Nomiuibu. 
Pri rima, die Erſte *· 
Secunda, die Andere gehet im Geniti- 

Tertia, die Dritte I vo Singulari aus Ti is. 


Quarta, Die Vierdte I auf ein üs. 
Quinra, die Fünffte 
Veränderung des Teutfchen arte, 
Siangularis. 


F. N. 
N. der. die, das, Auf die Seäge, Wer? was? 
G. des, der, des. — Weſſen? 

B. dem, de, dem, — — Wem? 
Ac. — die, 6, u — Men? 


v. O — — 
Abl. (von ) dem, der, dem. von , in, mit, 
aus, wen? 
fer geh n s Plali * 
Dieſer gehet durch a ns 
die, Auf die Frage Weiche? 
8 der, dere. — — Welcher? 
D. den, denn, — — Feiden? 
Ac. die, — — Welche? 


v. O ihr, — — 
Ab, (von in, mit, aus) den, denen, von, kin,aus 
| when. 
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Decl. Prima, 


Secunde. 


nung 


Sing. N. a, as, es, ©. 


Plur, 


Sing. 


Plur, 


er, ir, ur, us, um. 








G. æ, es. i. 

D. æ, o. 

Acc. am, an, en. um. 
Voc. a, e. er,ir,ur, e, um. 
Abl,ä, e. o. 

N. =. - [a Nent. a. 

G. arum, orum. 

D. is, abus, is, obus. 

Ac. as. 05, a. 

Voc X. i, a. 

Abl. is 3 abus. i is , obus. 

Tertia. Quatta. Quinta, 
N. 2,C,6, l, nst, 9X us, u. c5, 
G. is. " us, ei, 
D. i. ui. ei 


V. mie im Nom. es 
Abl, ©, i. Oder beydes u. © 
zugleich. 


N. es, Nent. a, ia. 
G. um, ium. 

D. ibus, 
Acc. es. N. a, ia. 
Voc. es, Mens. a, ia. 


Abl, ibus _ 


us, ua les. 
uum. erum, 
ibus, ubus. febus, 
us, um es. 
us, ua. es. 


ibus, ubus. lebus. 


DE 
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DE PRIMA DECLINATIONE, 
Welche Nomina feynd Prima Declinationis? 


Die Nomina feynd Prim Declinationis, die aus⸗- 
gehen auf ein A,AS, ES, und E, und formiren ih» 
ren Genitivum in den Drey erften Endungen auf ein 
Z ‚in der leßten aber auf ein ES, als: Menfa, mer- 
fa, Æneas, Æneæ; Anchiſes, Anchiſa; Epitome, E- 


promes. * 


Anmerckungen von den Cafibus. 


1: Etliche Nomina Greca haden zwey Terminationes, als: 
Episome, epıroma; Grammatice, Grammatica; Evangeliftes, 
Evangelifta. - Scd hoc ex eo ortum viderur, quöd olim omnia 
Nomina Primz Declinationis efferebantur per A, Et fic quoque 
infle&ebantur. Unde Æneas dicitur Anchifa ſatus apud Vürg. 





Oroſtes in Vocativo triftis Oreſta. Ovid, 

2: Welche aufein AM ausgehen, ald: Adam, Abraham, ha⸗ 
ben im Genitivo und Dauvo æ, als / Adæ, Abtahæ: Reliqui Ca- 
ſus fimiles funt Nominativo. 

3. Die Alten haben den Genitivum auch in as formiert / da⸗ 
ber fagt man noch: Paterfamilids, materfamilid. Aulai, 
aurai, ſunt Genitivi obfoleti.., 

* Genitivus Pluralis in quibusdam Nomitibus, maximè Deri- 

vatis & Compofitis, patitur Syncopen, ut: Dardanidüm, Ca- 

licolhm, Terrigenum, pro.Dardanidarum, Cælicolarum, Berri. 
genarum, 

4. Die von Hebräifchen herſtammende / wie auch.einige @örier 
chifche/ Nomina in AS, haben in Accufativo nur allein Am- als: 
Meſſiam, Tobiam,-Satanam, Andream &c, ’ 

5. Etliche Nomina Prime Declinationis haben im Dativo 
und Ablativo Plurali ABUS, damit fie von Dem Genere Mafın- 
lino mögen unterfchieden werden. Dergleichen feynd : 

Anima, Seel. Afına, Efelin. Dea, Göttin. Equa, Stut⸗ 
te. Filia, Tochter. Liberta, Freygelaſſene. Mula, Maul⸗Eſe⸗ 
Kin. Nata, Tochter. Serva, Mogd. Zu welcher auch gerech⸗ 

N ne 


.f 
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nel perden: Dominz, Frau. Famuls, Magd. Socia, Ge 
6. Einige in ES gehen mac) der dritten Deslination, als: 
tis 


Socrates, is, Dares, etis. EB 
7. Das Genus des teutſchen Articuli ‘und des Lateinifchen 


Vorts treffen nicht alfegeit überein; Davon in Syntax Diferep, 
Exempla mit a Teutſchen Articulo 





e 


Singulari Numero. 
Nominativo Menla, der Tiſch, 


a, 
Genitivo, Menf« , des Tiſches, 2 
Datrva Menfe, dem Tiſch, = 
Asca/ative Menfam, den Tifch, am, 
Vocatıvo Menß, du Tiſch, 2, 
Ablativo Menfa, von dem Tiſch. a, 

—— . Plureli Numero, 
Nominativo Menlſaæ, die Tifche, = 
Genitivo Menfarum;, der Tiſchen, arum. 
Dativo Menfs, den Tiſchen, is. 
Accuſativo Menſa⸗, die Tiſche, as. 
Vocativo Menfe, © ihr Tiſche, æ. 
Ablativo Men/s, von den Tifhen, is 
| Die. 
Singelari Numero. 

Nominativo - Penna, Die Feder, 
Genitivo Penns, Der Feder, 
Dativo Peon«, der Feder, 
Accuſativo Pennam, Die Feder, 
Vocativo Penn«, 6 du Teder, 
Ablativo Penns, von der Feder, 


Plurali Numero. 
Nominasive Penna, die Federn, 
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Genitivo Pennarum, der Federn, 
Dativo Penn, den Federn, 
Acenfativo Pennas, die Federn, 
Wocativo Penn«, ö ihr Federn , 
Ablativo Penna⸗, von den Federn. 
Das. 
Singulari Numero. 
Nominativo Aqua, das Waſſer, 
Genitivo Aquæ, des Waſſers, 
Dativo Aquæ, dem Waſſer, 
Abcuſativo Aquam, das Waſſer, 
Vocatıvo Aqua, - du Waſſer, 
Ablatıvo ‚ Aquss vor dem Waſſer, 
Plurali Numero: 
Nominativo Aque, die Waſſer, 
Genitivo Aquarum, der Waſſer, 
Dativo Aqus , den Waſſern, 
Accufativo Aqus; die IBafler, 
Vocativo Aquæ, 5 ihr Waſſer, 
Ablawvo ,  Aqus» von den Waſſern. 
Plur. Nam. Tantum, — 
Nominativo Nuptiæ, die Hochzeit, 
Genitrvo Nuptiarum, der Hochzeit, 
Datwvo . Nuptis, - der — 
Accuſativo Nuptias, die Hochzeit, 
Vocativo Nuptiæ, 5 du Hochzeit, 
Ablauvo Nuptiz , von der Hochzeit. 
In AS & ES. = 
Singnları Numero, 
Nomina,. - Huca, der Æneas, Anchifes, 
Ge, Acnsca, des - Anchifs, | 


Dat 





—— 
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Dar, nee, ven - Anchiß, 
Accuf, Endam&an, den >» Anchiſen. 
Vocat. Ænéa, ô du - Anchiſe. 
Abl. ÆEnéeñ, von den - Anchiſe. 


Im Plurali wird es nicht dechnirt/ dann es ift ein Nomen 
Proprium, Sic & Andreas, Eſaias, Jeremias, Zacharias, Lucas, 
Tobias, Matthias. Ingleichen Boreas, Meſſias, Satanas, Tiaras, 


In ES. 
Singulari Numero 
Nom, Eccleſiaſt·⸗ der Prediger. 
Gen. Eccleſiaſta, des Predigers / 
Dat, Ecclefialt« , Dem Prediger: 
Accuf Eccleftafter, ben Prediger / 
Voc. Eccleſiaſte, 5 du Prediger. 
Ab, Ecclefiate, von dem Prediger. 
In E. 
Singulari Numero. 
Nom. Epitome , ber Eurge Begriff / 
Gen.  Epitomes, des kurtzen Begriffs / 
Dat, Epitom« , dem Furgen Begriff / 
Accuf. Epitomen, den kurtzen Begriff. 
Vor. Epitome, ö Du kurtzer Begriff / 
Abl. Epitome, von dem furgen Begriff. 


Not. Ecclefiaftes und Epitome werden im Plurali vollkom⸗ 
men nad) Menfa decliniret. 


NOMINA PRIMZ DECLINATIONIS- 
Fueminina. 


1. Mit dem Teutfchen Articul DER. 


Aula, der Fürften- Hof.  Doläbra, der Hobel. 


Aquila, der Adler, Epiftola, der Brief. 
Baıba, der Bart, Foffa, der Graben. 
Cella, der Keller. Gemma, der Edelgeftein. 


Chirotheca, der Handſchuh. Habena , der Zügel, 


Ciconia , der Storch. Menda, der Fehler. 
—— der SIR D 2 Sch Nebu- 
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Nebula, der Nebel. 

Pluvia, der Nigel. 
Procella , der Sturmwind. 
Rana, der Froſch. 

Sagitta, der Pfeil. 

Scintilla, der Funde. 
Stella, der Stern. 
Tegula, der Dachziegel. 
Via, der Weg. 


DIE. 


Alauda, die Lerche. 
Ancilla, die Magd. 
Bulla, die Waſſerblaße. 
Capra, die Ziege. 
Catena, Die Kette. 
Corona, die Krone. 
Columna , die Säule. 


. Ecelefia, die Kirche. 


Faba, die Bohne. 

Ferula, Die Rutht. 

Fıftula, die Pfeiffe. 
Foemina, die Frau. 
Famma, die Seuerflamme. 
Formica, die Ameife. 
Gallina, die Henke. 
Hora, die Stunde. 
Janua , die Thürt. 

Lana, die Wollt. 

Lingua, die Zunge. 
Linea, die Zeile. 
Lufcinia , Die Nachtigall. 
Mola, die Mühle. __ 
Mufca, die Mudey Fliege. 


Mufcipula , Die Maupfall. 


Noctua, die Nachteule. 
Noverca, die Stieffmutter. 
Officina, die Weraſtatt. 
Pona, die Straffe. 
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eluma, die Pflaumfeder. 
Platea. die Gaſſe. 
Querela, die Klage. 
Rofa, Die Rofe. 
Regina, Die Königin. 
Schola, die Schul. 
Scala, die Leiter, 
Spelunca, Die Hole. 
Vacca, Die Kuhe. 

Vena, die Blutader. 
Uva, Die Weintraube. 
Vidua, die Witte. 
vigiliz, die Nachtwache, 
Vindemia, die Weinlefe. 


DAS. 


alea, das Brettſpiel. 
Beftia, das Thier. 
Candela , das Liecht. 
Coma, das lange Haar. 
Fenchtra, das Fenfter. 
Mappa, das Tiſchtuch. 
Porta, das Thor. 
Pucila, Das Maͤgdlein. 
Piäura, das Gemaplde. 
Rota, das Mad. 

Ripa, Das Ufer. 

Sera, das Schloß. 
Viaima, das Sdlachtopffer. 


Mafculina in A. 
Agricola, der Ackersmann. 
Aflecla, ein Nachfolger. 
Advena, ein Aukoͤmmling. 
Bibliopola, der Buchhändler. 


. Conviva, cin Gaſt. 


Homicida, ein Todſchlaͤger. 

Naüta, der Schiffmann. 

Pirata, der Seeraͤuber. 
Pharma · 
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Pharmacopola, der Apothecker. Maſculina in ES. 
Scriba, der Schreiber. Abfinthites, Der Wermutwein. 
Scurra, ein Spottvogel. Alabaſtrites. Alabafter Stein. 
Satrapa, ein Landvogt. Bufonites. Krottenftein. 
Transfuga, ein Uberläuffer. Plaftes, der Haffner- 

Verna, ein Haußknecht. Pfaltes, der Singer. 
Foeminina Plur. Num, Toreutes, der Bildfäniger- 


* Zelotes, der Eyferer. 
Dirz, Verfluchung. * 
Habenz, a —— Fœminina in E. 
Die übrige kommen oben vor Alce. das Elendthier. 
p- 40. Aloe, das 2 u. i 
’ Anarome,, Die Zergliederung: 
Alſo Ka —— Crambe, der Kohl. 
er Städte. lagoe, die Anweifung. 
Athene, Coloff«, Thebz, Parakeve, der Nüfttag. 


Syraculz, Venetiz &c, Pentecofte, der Pfingfttag. 


DE SECUNDA DECLINATIONE. 
Welche Nomina feynd Secunde Declmationis? 
Die Nomina feynd Secundz Declinationis , Die aus⸗ 

sehen aufein ER, IR, UR,.US, und UM, und haben 
im Genitivo Singulari I,al8: Gener, geners; Vir,;s, 
Satur, i, Dominss , domini ; Scamnum , ſcammi, 
Nota, Satur, fatt/ ift ein Adjetivum. 
Anmerckungen von den Cafıbus. 
1. Die Nomina in US Seeund& Declinationis ge⸗ 
ben im Vocativo Singulari auf ein aus, als Do- 
minss, Domine. Ohne Deus hat im, Vocativo wie⸗ 


" der Deus. . 


* Prudentiüs tamen dixit: © DeeChrifte, Sie agnus, popu- 
lus, flwvius, pre agne , popule , fluvie, per Antiptofin die 
citut poctick. Sed hæc aliaque cxempla Tironibus ad no- 
tandam potiũs Poctarum licentiam, quam imitandam pıo* 


ponuntur, 
D 3 2. Die 
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2. Die Nomina Propfia in 1US , desgleichen Die 
zwey Appellativa Filius, Genius, werffen das US im 
Vocativo Singulari hinweg , und gehen auf ein J. aus, 
als Georgins Georgi , Fils Fıli. Alſo aud) Cajus Caji, 
Pompeius , Pompei, &c. Ubi nimirum Jod in Vocalem 
i redit. 

* Verdm huc non pertinent Adjedtiva in ius, a Nominibus 

'propriis deducta; v. gr. Cynthius, Delius, Tyrinthius, Laer- 
sus, &c. Talia enım in Vocativo regulariter efferuntur 
per E, 

3. Die Nomina in ER behalten im Genitivo das E, 
wann ein Vocalis oder SemiVocalis vor demfelben her⸗ 
gehet : als Gener , Generi, miler , miferi. Wenn 
aberein Muta allernechii vor dem E hergehet, fo werf⸗ 
fen fiefoldhen im Genitivo weg, als Faber, fabri. Doc) 
erden etliche wenige und Die Compofira von fero und 
gerö, Ausgenommen: | 

Exempla in ER, ERI. 


Sıngulari Numero. 
Nom. Gener, der Tochtermann, er 
Gen. Geners, deß Tochtermanng, eri» 
Dat. Genero, dem Tochtermann, ero · 
Acc. Generum, den Tochtermann, erum · 
Voc. Gener, 6 du Tochtermann, er- 
Abl. Generg, von dem Tochtermann. ero⸗ 

. Plurali Numero. 

Nom. Generi, die Tochtermänner, eri. 


Gem Generorum, der Tochtermänner,. orum. 
Dat, ‘ Geners, den Tochtermännern, eris. 
Acc, Generos, die Tochtermänner, eros. 
Vor. Generi, ö ihr Tochtermänner, eri. 


Abl,  Geners, von den Tochtermännern. eris. 
i ‚In 
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In ER, RL 
Singul. Num. | 
Magifter, der Meifter, Vir, der Mann. 


#. . Magiftri, deß Meiſters, Viri. 


Magiftro, dem Meiſter, Viro. 
Magiftrum, den Meiſter, Virums 
Magifter, 6 Du Meifter, Ver, 
Magiftro, von dem Meiſter. Viro. 
Plurali Numero. 

Magiſtri, die Meiſter, Viri. 
Magiſttorum, der Meiſter, Virorum 
Magiſtric, den Meiſtern, Viris. 
Magiftros, die Meiſter, Viros- 


Magiſtri, Gihr Meiſter, Virs. 
Magiftris. von den Meiſtern. Viris. 
In Us, 
Sing. Num. | 
Dominws, der Herr, us, 
Domin;, dep Herin, i. 
Domins, . dem Herin. o. 
Dominam, den Herin, um. 
Domine, ô du Herr, e | 
Domino, von dem Herrn. © 
Plurali Numero. u 
Domini, die Herren, i. 
Dominorum , der Herren, orum. 
Dominis, den Herren, is. 
Dominos, die Herren. - 05, 
. Domin;, Sihr Herren. i. 

Domins, von den Herten. is. 


D4 In 
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In IUS & EUS. 
Siungulari Numero. 

Nom. Filies, der Sohn, Dens „ 
Gen. Fils, > Des Sohns, De, 
Dat... Filio, dem Sohn, Deo, 
Ace. filium, den Sohn, Deum , 
Poe. Fik, 5 du Sohn, Deus, 
Ab.  Filio, von dem Sohn. De, 


Plurali Numero. 

Nom. _Filis, die Söhne, Dei vel Di, 
Gen. Filiorum, der Söhnen, Deorum, 
Dar. Filis, den Soͤhnen, Dei wel Dis, 
Acc. Filios, die Söhne, Deos, 
Vor. Fils, S ihr Söhne, : De vel Dü, 
Abl. Filis, von den Söhnen. Deis vel Düis. 

Alſo auch: Anaſtaſius, Cornelius, Geergius, Laurentius, Vir 
gilius. Item Genius, Der Engel. 


In UM. 

Singularl Numero, 
Nom. Lignam, das Holß, um. 
Gen. Ligni, des Holtzes, i. 
Dar. Ligne ; dem Kolbe, 0, 
Ace. Lignum, das Holß, um. 
Voc, Lignum , du Hole, um. 
Abl. Ligno, von dem Hol. 0. 

Plurali Numero. 

Nom, lLignæ, die Hölßer, a. 
Gen. Lignorum, der Hoͤltzer, otum, 
Dat, Lignss, den oͤltzern is. 
Acc. Lignæa, die Hoͤltzer, a. 


08, 
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Voc. - .Ligna, öihr Hoͤltzer, 2. 
abl. Lignis, von den Hölgern, is. 
ve etĩam inflectuntur Grasca in ON deſinentia, Symbol 
Plural. in A & 1. 
Piurali Numero. - 
N. Arma, die Waffen. Liber, die Rinder, 
G. Armorsm,der Waffen,Liberorum „der Kinder. 
D Arms, den Waffen, Liberis, den Kindern , 
A. Arma, die Waffen, Liberos, die Kinder, 

V. Arma, dihr Waffen, Liber , ô ihr Kinder, 
„A. Armss,von den WBaffen.Liberis, von den Kindern, 
Deciinar, Nominum Peregrinorum. 

Trifyllab. Diffyllab. 
N. Orpheus, "Orpheus. Androgeos. Delos. 
G. Orphei&eos,Orphei. Androgeos &ei. Deli. 
D. Orphei, Orphei. Androgeo. Delo. 


Ac. Orpheum & ea. Androgeon.. Delon. 
V. Orphee Orpheu. Androgeos. Dele. 
db). Orpheo. Androgeo. Delo. 


DECLINATIO ADJECTIVORUM. 
J. inUS, A,UM. undER,A,UM. 
Singulari Numero. = 
Maft. Femin,  Neutr. 
wie Dominus, Menfa, Lignum. 
der gelehrte, Die gelehrte, das gelehrte, 
Dodas, 


Nom, Docta, Doctum, 
Gen. : Dodi, ° Dode«, Do&:, 
Dat. Doc » Dod« ’ Dodo ’ 
dc. Dodum, Doctam, Doctum, 


Ds Wocat. 
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Vocat, Dode, Doda,‘:' Dodum, 
Abl. Docco, Docta, Dodo, 
Plurali Numero. 
Nom. Do&, . - Dod«, Docta, 
Gen, Dodtorum, Dodarum, Dodorum. 
Dat. Doctis. per omnia Genera. 
Acc. Dodtos , Do&a, Doda, 
Doc. Do, Dodte, Docta, 
Abl. Dodis . per omnia Gene ra. F 


Not. Es iſt nicht noͤthig daß man bie Knaben bie 
Adjectiva zugleich durch alle drey Genera decliniren laͤſſt: 
ſondern es ift genug wann nur eines nach dem andern de» 
eliniret wird. 

2. Die Adjectiva in ER gehen entweder nad) Gener oDer 
Magifter im Malculino, in.den übrigen Generibus, mie dodta, 
dodum; Daf alfo kein befonders Paradigma hier nötig. als: 

Afper; afpera, afperum, rauh. 

. Niger, nigra, nigrum, fhwark. Yu 2. fa fm — 

3. Die Pronomina Adjectiva, Meus, t us, enjns, wer⸗ 
den wie doctus, a, um, declinirt/ auffer. Daß Meus im Voca- 


tivo Mafculini Mi hat. Noßer und Veler gehen wie andere Ad- 
jectiva in er. I Ip —* Zeeben Vecaliorum fol 
II. in US, A, UM, 


& im Genit. IUS, und im Daı.I. hat per omnia 
Genera. 


| | Singulari- 
Nom. Solss, allein, Sola, Solum , 
a a e per omnia Genera. 
Acc. Solum, Solam , Solum, 
Voc. Sole, Sola , Solum, 
Ab. Solo, So, _ Sole, 


In 
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— 


In Plurali Numero gehet es vie Docti, Dode, 
Docta. — 


III Declin. von Duo, duæ, duo, 








Plurali Numero. 
M. F. N. 
N, Duo, zween, Due, zwo, Duo, zwey. Tres, drey, Tria. 
Gen. Duorum, Duarum, Duorum. Trium 0 G 
Dat. Duobus, Duabss, Duobus. Tribus (PFIN >. 
Acc. Duos, Duas,‘ Duo. Trees, Tria. 
Yoc. Dw, Due, Duo, Tres, Tria. 
Abl. Duobus, Duabss, Duobus. Tribus. per O.G. 
Alſſo wird auch decliniret; Ambo, ambæ, ambo, beede. ; 
T Veteres promifcut dixerunt, Dao & duos, Ambo & am- 
bos; Sic Virgilins; - . : 
Verum ut du&toresacie revocaveris ambo, Georg. IV.v.88‘ 
Si duo præterea tales Idæa tuliſſet. Aen XI, v. 285. 
Imo & Cicero ad Ast, VIl.29. Vos.duo delegi. & ad fam« 
V. 8,quos quident ego ambo unice diligo. 


NOMINA SECUNDE DECLINA: 


TIONIS. | 
Mafculinain ER, _ Mafculina inER, R1, - 
ERI, Ager, Der Acker. 


Adulter, der Ehebrecher. Aper, das wilde Schwein. 


Armiger, det Waffenträger. Arbiter, der Schiebämany, 


Cruc:ger, der Kreutzer. * 
Lucifer, der Morgenftern. Aufter, der Sudwind 


Liber, der GOtt des Weing, Cancer, der Krebs. 


Presbyter, der Priefter. Caper, Der Bock. 
Puer, der Kab. Culter, das Meſſer. 
Signifer, der Fendrich. Faber, der Schmid. 
Socer, der Schwaͤher. Ziber, libri, das Buch. 


Mafcu- 


N 
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Maſculin- in Us. 


Angelus, ber? gel. 
Angulus, der Windel. 
Afınas , der Efel. 
Baculus, der Steden. 
Clavus, der Ragel- 
Cihus, die Speiß. 
Coquus , der Koch. 
Coneus, ein Keil. 
Calceus, ein Schuh. 
Diabolus, der Teuffel« 
Digitus, ein Finger. 
Equus, das Pferd. 
Famulus, der Dun: 
Fluviss, der Fluß. 
Gladius , der Degen, 
Hortus, ein Garten. 
Leäus, ein Bett. 
Lupus, der Wolff. 
Mendicus, ein Bettler. 
Numerus, Die Zahl. 
Oculus, das Aug. 
Palus , ein Pfahl. 
Pileus, der Hut- 
Reus, ein Beklagter ˖ 
Socius, ein Gefel. 
Taurus, eın Och. 
Titulus, ein ũberſchrifft. 


Tumules, ein Srabz Hügel. 


Ventus, ber Wind. 
Vitulus; ein Kalb, 


Fœminina in US, 


Alnus, ein Erlendaum. 
Buxus, ein Buchsbaum. 


Cerafus, ein Kirſchenbaum. 
Cupreflus, Cypreſſenbaum. 


Fagus, Buchbaum. 


Jmirc uniperus, Wachholderſtrauch · 
urus, Lorbeerbaum. 

Malus, — — | 
Oraw, Hagebuche 

Perficus, ein — 
Pirw, Birenbaum. 

Sambaucua, Holderſtaude. 
Ulmus, Ulmenſtaude. 

Die übrige ſihe oben p. 29. 
Mafculina Plur. Num.p. 41- 
Loculi, ein Saͤckel oder Taſche 

Neutta in UM. | 
Zähfcium. ein Gebäude. 
Bencficiam „ die Wohlthat. 
Cerebrum, das Gehirn. 

‚ die Erfülung. 

Damnum , der Schade. 
Exercitium , die Ubung. 
Furtum, der Diebftahl. 
Hofpitium , Die Herberge. 
Judicium, das Gerichte: 
Lolium , das Unfraut. 
Mendackm , die Lügen. 
Operculum,, Der Dedel. 
Pallium, der Mantel. 
Regnum, das Reid). 
Sepulchrum, Das Grab. 
Vitium , das Pafter. 

Neutra Plur. Numeri. 
Bellaria , der Nachtiſch 
Comitia, der Reichs⸗Tag. 
Cunabula, Die Wiege: 
Exta, das Inngeweyde. 

Adchect In Us, A, UM. 
Acidus, ſauer. 

Æquus, billich. | 
Anguftus , eng: 


Beni 
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Benignus, gütig: Vanus, eitel. 

Blandus, freundlich Vrbanus, hoͤfflich. 
Candidus, weiß/ aufrichig. In ER, A, UM. 
Curvus, Krumm. Parifyllab 
Decorus, huͤbſch/ zierlich. ns ke 
Diuturnws , (angmwührig- Æger, zgra, um, kranck. 


Effocminatus, weibiſch · Ater, ſchwartz 

Excelfus, hoch. Creber, offt / viel. 

Facundus, beredt. Macer, maget- 

Formofus , ſchoͤn. Teter, greulich. | 

Gelidus, alt. Imparifyllaba. 

Gratus , danckbar / angenehm. Afper, era,um, rauh. 

Humanus,, freundlich. Mifer; elend. 

Humidus, feucht. Aliger, das Flügel hat. 

Ignorus, unbekannt: Frugifer, fruchtbar. 

Invidus, Mißguͤnſtig. Peftifer, hochſchaͤdlich. 

een In US & ER, ſo im 
2 .. 

Madidus, naß. Genitivo IUS haben. 

Maturus, reiff / zeitig. Alias, ein anderer. 

Nitidus, fauber. Alter, einer unter beeden · 

Nudus, nadend: Alteruter , einer aus zweyen. 

Obſcœpus, unflätig- Nullus, feiner. 

Pacificus, friedſam Neuter,, feiner unter beeden. 

Preclarus, fuͤrtrefflich. Torus, ganf 

Quierus, ruhig. Ullus, irgend einer. 


Rebuſtus, ſtarck. 
Serenus, helle. 
supeibus, jtolß. 
Tranguillus, ſtill· 


DE TERTIA DECLINATIONE. 


Welche Nomina ſeynd Tertiæ Declinationis ? 

Die Nomina ſeynd Tertiæ Declinationis, die aus⸗ 
gehen auf ein A,E, O,C,L, N,R,S,T, x, als Poema, 
Hering, Fel, Gall, Flumen , Fluß, Pater, Ratter ,. 


Limes, 


Unus, einer. 
Uter, welcher unter beeden 
Uterque , beede. 
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Limes, Marck⸗Stein, Caput, Haupt, Radix, Wurtzel, 
und haben im Genitivo Singulari IS, als: Poema, 
Poematis. 


Anmerckungen. 
Von den Terminationibus einiger Caſuum. 


1. IN SINGULARI NUMERO. 
Wie gebet der Genitivus Singularis aus in Tertia | 
Ä Declinatione? 

Der Genitivus Singul. in Tert. Declinatione gehet 
ne aufein IS aug, wird aber aufmancher- 
ley Weiſe formiret; welches aus den Exemplis, ſo nach 
dieſer Declination folgen, am leichteſten zu erlernen. 

Wie gehet der Accuſativus Singularis aus in 

Tertia Declinatione? | 

Der Accufativus Singularis in Tertia Declinatione 
gehet insgemein aufein EM aus, Sol, Solem, Imago, 
Imaginem. Etliche gehen auf ein IM allein aus; 
Etliche aber haben EM und IM zugleid). 

* Nora. Pleraque Nomina ex Græcia orta Terminationem | 

Græcam in, Acc.Siogulari retinent, ut; Hedlor, em & a; Pan, 

Pana; Paan,em & a; Heros, em & a; Aër, acrem, & acra, 

Id quod etiam in aliis Cafıbus obferyandum. 

6.1. Auf ein IM allein gehen aus: Turris, Thurn, 
buris, Pflugſtertz, ſitis, Durſt, tulſis, Huſt, vis, Ges 
walt, pelvis, Becken, ravis, Heiſerkeit, amuſſis, Richt⸗ 
ſchnur, Magudaris, Meiſterwurtz, Tiberis, Tiber, (ein 

Fiuß in Italia) Araris, die Son, (ein Fluß in 

Franckreich) Albis, die Elb, (ein Fluͤß in Teutſch⸗ 
land, ) Charybdis, ein gefährlicher Ort im Meer, bey 
der Inſul Sicilia, als: Turrim, burim. 

*Nuc referunt & alia flaviosum Nomina in IS, ut; Tanais, 
Tigris, re, Syriise * 
de 
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S. 11. EMund IM zugleich haben: Puppis, Sintertheil 

des Schiffs lecuris, Ayt, fementis, Sant, reftis, 
Strick, febris; Fieber,navis; Schiff, clavis, Schluͤſ⸗ 
fel, aqualis, Waſſerbecken, als: puppem & pup- 

pim. 

Wie gehet der Ablativus Singularis aus in Tertia 

FRE Declinatione? 

Der Ablativus Singularis in Tertia Declinatione 
gehet insgemein aus auf ein E,AlB: Pectus, pedlore. Et⸗ 
fiche aber haben I allein; Etliche E und 1 zugleich. 

5. 1. Allein I haben 1. Die Neutrain E, AL, und AR, 
als: Mare, mari, Vectigal, vellsgahi, Calcar, calcari, 

Par, ein Paar pari. —— * 

Aber Sal, far, jubar, nectar, epar, char , häben E. 

2. Die Adjetivain IS und ER, zweyer Endungen, 

als: Fortis , forti, Acer, acrı. 

3. Die Namen der. Monaten in IS undER, als: 

Aptilis, Aprili , September, Septembri. 
4. Die im Accufarivo IM allein, oder IN haben ges 
habt, als: Sitis, ſtim, fu; vis, vim, v; Genefis, 


Genelin , Geneß. Cha Hr Poller anf 
- * Hue referuntur: Sodalis, rivalis, familiaris — trire⸗ 
mis, dilis, natalis ,bopularis, & alia, quæ naturä Adjectiva 
Adjectivorum Terminationem retinent. 
8,11. E. und I zugleich haben 1. die Adjedivaeiner En» 
dung, als: Felix, felice & felici, Verus , verere & 
veters ,ViArix,;vitrice & vicirici; Par gleich, pare & 
pari; Impar ungleich, impare & impari. 
#.si verd Nomina Propria ſunt, vel Subflantive famuntur, 
folum E habent, ut; Clemens, Clemente; Felix, Folue. 
Sic: Nutrix, artifex, vigil, infans &c. 


** Ex Ablativis defignantibus sonfequentiam, Participialis 
femper 
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femper effertur per E. ur: Deo volenre, non volenti, Ru- 
dolpho Imperante, non Imperanti. me perlubente; contra 
dicitur, animo /nbenti, ftudio ardenti &c, 

2. Die Comparativi, als: Dodior, dofliore & do- 
Ehori. Doch iſt diefer Unterſchied, daß die Famini- 
na oͤffters E, und Die Neutta oͤffters I haben: als: 
Majori ftadio & intentiore cura. \ 

3. Die Nomina, melde im Accufativo Singulari 


‚EM und IM haben gehabt: als: Navis, nave &navi. | 


4. Die Subftanriva in 1S haben auch E und J, als: 
Amnis, Iafferfluß ‚ anguis, Schlange. avis, Vogel, 


cannabis, Hanff,civis, Burger, claflis, Krieg Schiff, 


finis, End, fultis, Ste, ignis, Feuer , neptis, Ens 
ckelin, poftis, Pfoſt, vedtis , Thürriegel , unguis, 
Prägel an Händen und Züflen, imber, Pagregen , 
fupellex, Haußrath. | 

11. IN PLURALI NUMERO, 


Wie gebet der Nommatrums , Accufativns und Pocati- 
uns Pluralis aus in Tertia Declinatione? 
Auf ein ES, als: Sermones, Die Neutra haben 
A, etlic)e IA, als: Flumina, Calcarsa. 
* Accufativi Terminatio AS Grecorum eft, ur; Cychpas, Cræ- 
seras: EIS Veteribus ufitata in Nominibus, que Genitivuns 
Plur. per IUM faciunt, ut: Arteis, omneis, 
6. I. Diejenige Neurra haben TA, Dieim Ablativo Sin- 
ulari haben I allein gehabt , oder E und I zugleich, 
glg: Oubilia, Audaca, 
$. 11. Doch haben A, verus, verera. Desgleichen die 
Comparativi, als: Doctiora, plura. | 
Wie gehet Der Genitiuns Plaralis aus? 
Auf ein UM, ald: Pocmarum, Imaginum. Etli⸗ 
che auf ein IUM, AI Felicium, Ignium. 
e I, 
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8. 1. Die im Ablativo Singulari haben I, oderE und 
1. gehabt, die gehen im Genitivo Plurali auf ein IUM 
aus, als: Cabilium, Audacium. 


Hiervon werden ausgenommen: x. Die Comparanvi,alg: 
Doctiorum, Meliorum, Plus hat plurinm, 


2. Diefe Adjedtiva haben auh UM: 1. Vers, veterum, 
alt. memor, ingedend. vigil, wachtſam. fupplex , Unterthaͤ⸗ 
nig. dives,teid). hebes, ſtumpff 'compos, mächtig. impos, 
nicht maͤchtig / unfähig. pauper, arın. degerer, unartigs 
ausder Art fehlagend. uber, fruchtbar, puber, mannbar. 





eeler , fhnell. cicur,zahm. bicorpor, &e. zweyleibig. bipes, 


&c, zweyfuͤßig. 

3. Die Compofita yon Facio, Cäpio, und Capur, als: 
Arrifex, artikcum, kuͤnſtlich. Particeps, participum, theilhaff⸗ 
tig. Biceps, bicipitum, jwehkoͤpffig. 

S. II. Etliche Nomina haben auch IUM ‚ derer No- 
minativus Singularis ausgehet auf zween Confo- 
nantes, als: Cohors, cohortium, 


Hiervon werden ausgenommen, befonders die auf einBS 
und PS ausgehen/ald: Arabs, Arabum, ein Araber / czlebs, 


ledig / eheloß/inops, army bürfftig / Cyclops, eindugiger 
Rieß / ZEthiops, Mohr / Princeps, ein Fürfk/torccpa, 5— 
ge / municeps Mitburger / &c. 
T Bey vielen/ ſonderlich bey den Participüs, Befindet ſich 
aud) bißweilen eine Syncope, ut: Serpentüm. für Serpen- 
tium, Sic: Sapientum, parentum, bidentum, tridentsm. Ado- 
leftentum &% adole/centium, 


8. 11. Die gleiche Sylben haben im Nominativo 


und Genitivo Singulari, haben in Genitivo IUM, 

als: Caro, carnis, carnium, Fleiſch, Collis, col- 

ls, collium > Hügel. R 

UM haben aber: x. Vates, ein Prophet/ Wahrfager / ju- 
veris, Jüngling/ canis, Hund / panis, Brod/ volucris, Bo. 
gel/ apes, Bien, Imm / parer, Vatter / marer, Mutter / 
Eaer, Bruder / ſenex, alt. : er 


® 
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* Apud priſcos authores, inprimis apud Juſtinum Libr. IX 
c. 5. ter legitur Civiratium , pro Civitatum; quod cur faftum. 
fir, parum liquet, nifi velimus dicere , Civitas (ut plura No- 
mina in AS) efle contraftum ex Civitatis, hujus Civitatis, 
adeöque inter Parifyllaba numerandum. 


6. IV. IUM haben audy Die Pluralia tanılm , als: 

Manes, manium, Die Seelen der Verftorbenen, 

ie. hoͤlliſche Geifter, Mania, maninm, Stadtmaus 
ren. . ' 

UM haben Opes, Reichthum̃ / pröceres, Oberſten im Bold, 
primöres, die Bornehmfte/ Luceres, das dritte Theil des Roͤ⸗ 
miſchen Volcks / Celeres, Reuter zu Rom / cœlites, Die Hei⸗ 
figen im Himmel/ Lemures, Poltergeiſter ambages, Um⸗ 
ſchweiff / dapes, Koſt / Speiſen / preces, Gebett. 


$.v. Die einſylbigen Woͤrter haben auch IUM, 
als: Lis, Atrium, Zanck, Mas, marınm, Manns» 
bild, Nox, »oilium , Nacht. 


UM haben aber: Rex, Konig/ lex, Geſetz / grex, Heerd / 
nux. Nuß / item Nußbaum/dux, Führer / it. Hertzog / trux, 
Frucht / vox, Stimm / tax, Fackel / flos, Blum/mos, Sitt/ 
fur Dicb Yaus, Lob / fraus, Betrug / crus, Schendel/ grus, 
Kranich / ſus, Schwein / pes, Fuß / pres, Geld⸗Buͤrg / ftrix, 
fcheußlicher Nachtvogel / ren, Nieren / ſplen, Miltz / feps, 
Schlang / Bos, Rind / hat Boum, Ciux, Creutz / Galgen / 
crucum & crucium. 


Wie gehet der Dativus und Ablativus 
PIuralis aus in Tertia De- 
clinatsone? 

Auf ein BUS, als: Civibus, Militibus. Bos bat 
bobus und bubus; Sus, fribus und fubus. Die Neu- 
tra Grzca in Ma haben BUS und 15, als: Pocnari- 
bus UND Pocmatis, | : 
| Para- 
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I. Paradigmaca Mafculinorum & Foemi- 


ninorum. 


O, IO, AN, ON, &DO, GO, 


Nom, Sermo, 
Gen. Sermonis, 


Dat. Sermoni, Der Rede, 
Acc, Sermonem, die Rede, 


Voc, Sermo, 


' Abi, Sermone, von derRKede. Virgine, 


Nom. Sermones, die Reden. 
Gen. Sermonum, der Reben. 
Dat. Sermonibus, den Reden. 
Acc, Sermones, die Reden. 
Voc. Sermoses, õ ihr Reden. 


Singulari Numero. 


die Rede. Virgo, die Jungfrau. 
der Rede. Virginis, der Jungfrau. 
Vitgini, der Jungfrau. 
Virginem, die Jungfrau. 
Sdu Rede. Virgo, odufungfrau. 
von der Jungfrau, 


Plurai Numero. \ 


Yirgines, Die Jungfrauen. 
Virginum, der Jungfrauen. 
Virginibas,den Fungfrauen. 
Virgines, die Fungfrauen. 
Virgines, õ ihr Jungfrauen. 


Abl. Sermonibus, von Re⸗ Virginisus,pon den Jungfrauen 
A, 
EN; IL, IN, OL, UL, ER, OR, UR. 


Singulari Namero. 


der Fechter, der Vatter die Ehre, 
N. Pugil, Pater, Honor , 
G. Pugilis. Parris, Honoris, 
D. Pugik, Parr;, Honor;, 
A. Pugilem, Parrem , Honorem , 
W. Pugil, Pater , Honvr, 
4. Pugik, Parre, Honore, 
Plurali Numero. 

die Fechter, Die Vaͤtter. die Ehren. 
N. Pugiks, Parres, Honores, 
G. Pugilum, Patrum , ‚Honoram, . 
D. Pugiliöas, Pattibus, Honoribust, 


E 2 


Ac. 
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Ac. Pugiles, Patre⸗, Honores, 
V. Pugiles, Patres, Honores, 
“A. Pugilibus, Patribus, Honoribus. 


45, ES, IS, OS. 
Singular Numero. 


der Sommer. der Soldat. das Kleid. die Bluhm. 


N. Æſtas, Miles, Veſtis, 
G. Æſtaris, Militis, Veltis, 
D. ÆEſtati, Miliczi, Velt, 
A. ÆEſtatem, Milizem , Veltem , 
V, Altas, Miles, Veltis, 
4. Æſtate, Milise, Veſte, 
Plurali Numero. 
V. Altates, Milites, Veftes, 
G. ÆEſtatum, Militum, Veftum, 
D. ÆEſtatibus, Militibus, Veftibus, 
Ac. Æſtates, Milizes, Veſtes, 
V. Aftates, Milses, Veſtes, 
A. ÆEſtatibus, Militibus, Veſtibus, 


US, RS 2 X. 
Singulari Numero. 


Flos, 
Florss, 
Flori, 
Florem , 
Flos, 
Flore, 


Flores, 
Florum , 
Floribus , 
Flores , 
Flores, 


Floribus, 


die Tugend. die Kunſt. der Richter, das IE: 
Arx 


N. Virtus, Ars, Judex, 
G. Virtuis, Arts, udicis , 
D. Virtus, Atei, * 
Ac. Virtutem, Artem, udicem, 
V. Virtus, Ars, —— 
Abl. Virtute, Arte, Judice, 
Plurali Numero. 
MN. Virus, Arts, Judices, 


Äteir er 
Ara. 
Arcem , 
Arz, 
Arce, 


Arces, 


G. 
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G. Virtuium, Artium, Judieam, Arcium, 
D. Virtutibus, Artibws, Judicidsws, Arcibus, 
Ac, Virtutes , Artes, Judices, Arces, 
Y. Virtutes, Arts, jJudies, Arces, 
Abl. Virtutibus, Artibus, Judicibus, Arcibus. 


II. Paradigmata Neutrorum. 
A. E. 
Singulari Numero. 


Nom. Pocms, das Gedicht. Cubile, Das Bett. 
Gen. Poematis, Des Gedichts. Cubils, Des Betts. 
"Das, Pocmari, dem Gedicht. Cubii, dem Bett. 
Acc. Pocma, das Gedicht. Cubile, das Bett. 
Voc. Pocma, 5 du Gedicht. Cubik, õ du Bett. 
bl. Pocmars,von dem Gedicht. Cubili, von Dem Bett. 


Plurai Numero. 


Nem. Pocmara, die Gedichte. Cubilis, „ die Bette. 

Gen, Pocmaram, der Gedichten. Cubilium, der Bette, 

: Dat, Pocmatibus,ch 2is, den Gedichten. Cubilibus, Den Betten. 

“Acc. Pocmata, die Gedichte. Cubiis, bie Bette. 

Vor, Poemata, Sihr Gedichte. Cubika, Sihr Bette. 

Abi, Pocmatibus& eis, von den Ge⸗Cubilibxs, von den Betten. 
dichten. 


C,AL, AR, EN. 
m. Numer®. 


die Milch. as Thier. der Rahm, 


Nom. Lac, animal, Nomer, 
Gen. Las, Animals, Nominis, 
Dar. La, Animak, Nomizi , 
Ac, 1a, Animal, Nomen, 
Vo. La, Animal , Nome», 
Abl, Ladte 9 Animalı 3 Nomiar 3 


E3 > Bis 


70 PARSII. C. VI. De TERTIA— 





Plurali Numero. 
Nom. Animalia, Nomina, 
Gen. 5  Animalum , Nominum , 
Dat. E: Animalıdas , Nominibd»s , 
Ace. ® Animal, Nomizs, 
Voc. = . Animaba, Nomin , 
Abl. Animalibdas , Nominidas, 


ER, OR, UR, US, UT. 
Sinqulari Numero. 


* Reiße. das Geſchlecht. der Leib. das Haupt. 


lter, Geius, 


Corps, Cap. 


Gen. Itineris, : Generis,  Corporis, Capitis. 


Dat. Itineri  Generi, 


Voc. Iter, Gens, 
Abl. Itinere, Genere, 
Plurali 


Corpori, Capiti, 
Corps,  Capm, 
Corpus, Cap, 
Corpöre, Capise, 


Numero. 


Nom. Itinera, Genera, Corpora, Capita, 
Gen. Itineram, Generum, Corperum, Capitum, 
Dat. ltineribus, Generibus, Corporibus, Capitibus, 
Acc. Itinera, Genera, Corpora, Capita, 
Vor. Itinera, Genera, Corpora. Capita, 
Abl. Iltineribus, Genetibus, Corporibus, Capitibus. 


Declinationes quorundam Nominum peregrũ 


Singul. Num. 


norum. 

N. Herefis, 

G. Herefis, (& eos, 
D. Herecfi. A 


Ac. NHereſim & in, 
v, H zrefis, 
Abd,‘ Hare ſi. 


Chlamys, Onyx, 
Chlamydis, Onychis, 
Chlamydi, Onychi, 
Chlamydem, &a, Onycheme&»a, 
Chlamys, Onyx, 


Chlamyde, Onyche, 
; In 


Dan. 


* In Plurali inflexionem Iatinam fequuntur, 


DecıınATIoNs, 


7 
Huc pertinent 3 


Gmefi, ‚barybdis, phrafis, poëſ. phthifss, Syntaxis, & compo- 
fita A woAıe, urs Neapolis, Metropolis, Tyrannis , idis, Daphnis» 


&c, Thetis, Thetidis, Thetim & 
& ys, JEncis, idos, ida, &c. 


in, Erinnys, Cotys, Chelys, 7m 


Singulari Numero. 
N. Cacoethes, Chaos, Hiericho, Moly, 
©.  Caoethis, Chaus, Hierichuntis, _ Molyos, 
D. Cacodthi, Chai, Hierichonti, Molyi, 
Ac. Cacocthes, Chaos, Hierichontem, Moly, 
v, Cacoethes, Chaos, Hiericho, . Moly, - 
Ab, cCacocihe. Chao. Hierichonte. Moly. 
III. Paradigmata Adjectivorum. 
InIS&E, n OR & US. 
Singular Numero. 
M.F. N. M. F. N. 
Starck. Gelehrter. 
— Forts, forte, Dodier ; Doctius. 
. Forts, Dodiors, 
D. Forv. } per O. G. Doctiori, Br 
Ac. Fortem, forte. Doctiorem, Dodiss. 
V. Forts, forte. Doctior, Doctius. 
Abl. Forti, per O. G. Doctiore veli. per O.G. 
Plurali Numero. 
N. Fortes. Forts. Doctiores, Doctiora. 
G. Fortium, Doctioraum, 
D. er perl. G:poBioribs, } p.Q.6. 
= Fortes, PFortia, Doctiores, Doctiora. 
Forts, Fortia,  Dodiores, Dodtiora, 


M Fortibus. per O.G. 


Doctioribus. per O.G. 


u 
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In X & NS. 

Singulari Numero. 
N., Felix, Gflückfeelig.Ingens, | Groß. 
G. u perO.G. Ingenzis, per O. G. 
D. Pelici, Ingenei, 
‚Acc. Felicem, M.F. Felix, N. Ingentem, M. F. Ingens. N, 
Voc.Felix, Ingens, | 
Abi Felice & i. } pP TO anne & 43 * * G. 

-- Plurali Numero. 
N. ‚Felics, Felicia, Ingentes, Ingentia, 
G. Felicum;, Ingenzium , 
D \ Felicibas, Pet > G Ingentiöus , } 2 — 
Ac. Felices,  Feliesa, Ingentes, Ingentia, 
VW. Felices, Felicia, Ingentes, Ingenzsa, 
Abl. Felicibus. petO.G. Ingentisss.  perO.G. 


NOMINA DECLINATIONIS AII. 
Maculina in o, nis. Foem.Verbal in io, iönis, 





Carbo, Die Kohle. Ambitio , der Ehrgeig. 
Crabro, die Horniße. Contentio,, der Zand. 
Latro, der Moͤrder. Exeteitatio , Die Ubung. 
Prædo, Der Räuber. Natio, das Bold, 
Sapo, Die Seife. Regio, Dad Land. 
Tiro , ein Lehrjunge: Reſigio, der Gottesdienſt. 
Saxo, Onis, der Sachſe. -Fem, in do, dinis, 
Mafc. in o, inis,  Zgritudo; die Betruͤbnuß 
Uromo, der Menfd). Confuetudo,, Die Gewohnheit. 
Ordo, bie Ordnung. ‘ Formido, die Furcht. 
Turbo, der Windwirbel.  Hirudo, der Blut= gel. 
Reliqua fihep, 30 Hırando,. Die Schwalbe, 
Mafc. in on, önis. Selitudo, Die — J 
Damon, der Geiſt Voaletudo, Die Gefunidheit. 


Halcyon, der Eißbogel. F- Vieiflitudo , bie Abwechslung. 
Gnomon, dri, der Zeigeranber Foem. in go, ginis, 
uhr. " Caligo, die Finſternuß. 


Fili. 
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Fulige, der Ruß. 
Imago, das Bild. 
Origo, der Urfprung. 
Scaturigo, die Brunnquell. 
Vertigo, der Schwindel. 


Sopor, der Schlaf. 


Timor, die Sucht. 

Vigor , die Krafft / Stärde. 

Fur , wris, der Dieb. — 
Fœm. in or, öris; 


Vorago, eine grundloße Tieſſe. goror die Schweſter. 


Mafc. nl&n 


Conful, übs, der Burgermei- 


Praful , der Prälat. 
Vigil, is, der Wächter. 


Delphin, inis, Meerſchwein. 


Peöten, inis, der Ramm. 
Mafcul, ın er, _ 
Adr, eris, die Lufft. 
Affer, - Das Brett. 
Carcer, - Das Sefängnuß. 
Later, ein Ziegelftein. 
Pafler, ein Sperling. 
Vomer , die Pflugſchaar. 
Crater, Eris, ein Becher. 
Imber, bris, der Platzregen. 
Accipiter, eris, der Habicht. 
Vrer , eris, der Schlauch. 
Mater, sris, 


Mafc. in or, oris. 
Amor, Die Liebe. ; . 
Ardor , Die Begierde. 
Color, die Farb. 

Dolor, der Schmerg. 
Decor, die Zierde, 

Favor, die Gunſt. 
Labor, Die Arbeit. 
Moeror , Die Traurigkeit. 
Nitor, der Glantz. 

Odor, der Geruh. 
Pador, Die Schamhafftigkeit. 
Rumor, Das Gerüchte. 


Uxor, das Ehemeib. 


Mafcul, in as. 
Gigas, antis, der Rieße. 
Mas, maris, Mannsbild. 


Vas, vaais, Buͤrg. 


Foeim, in as ätis, 


— das Alter. 


Brevitas, Die Kuͤrtze. 
Civitas, Die Burgerſchafft. 
Dignitas, Die Ehre, Würde, 


Egeftas, der Mangel, 


Immunitas, Die Freyheit. 
Socieras. die Geſellſchafft. 
Vanitas , Die Eitelkeit. 
Voluptas, die Wolluſt. 


Anas, Aris, Die Ente. 


Mafeulina in es, > 


foem. die Mutter, Obfes, Yais, Geiſſel. 


Prafes, - Landvogt. 


‘ Eques, Wis, Reuter. 
Limes, - Graͤntzſtein. 
= | 


telies 5 » 


Wand. 
Lebes, dis, Keſſel. 


Magnes,· Magnetfiein: 


Tapes,-Tapet. 


Pas, adis, ein Buͤrge. 
Foemin. in es, ;s, 
des, die Kirche. 
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Cædes, ein Mord. 
Clades, Niderlage. 
Labes, ein Fleck. 
Ropes, ein Selß. 
Sedes, der Sitz. 
Strues, Holshauffen. 
Sudes, Zaunfteden. 
Mafcul, in is, 
Cinis, eis, Aſchen. 
Glis, ii⸗, Matt. 
Lapis, Idis, Stein. 
Sanguis, izis, Bluf. 
Pulvis, eris, Sand. 
Reliqua vide p. 33. 
Fœmin. in is, 
Auris, das Ohr. 
Clavs, der Schlüffel. 
Meflis, die Ernte. 
Phrhifis, Die Schwindfugt: 
Sitis, der Durft. 
' Tuflis, der Huften- 
Afpis, 1dis, ein Nater. 
Caflis,- - ein Helm. ' 
"Iris, - Der eg ers 
Lis, itis, ber Zand. 


Mafcul. in os, 
Heros, dis, ein Held, 
Cuftos, ödis, der Hüter, 
Nepos, öris, el. 
Mos, öris, Gewohnheit. 
Ros, - der Thau: 

Bos, Ovs , Ochs. 
Feem. in S cum Conſ. 
Cohors, 13, die Schaar. 
Forceps, cipis, Die Zange. 
Frons, dis, ein Zweig. 
Gens, su, ein Volck. 


Mens, . das Gemuͤth. 

Rlebs, dbis, das gem. Bold, 

Sors, sis, das Looß. 

Uıibs, bis ’ bie Stadt. 
Mafeul, in x. 

Rex, dgis, der König. 

'Remex, Sei, ein Ruderknecht. 


' A Natrix, Teis, Baflerfchlange, 


Arufex, - Künftler. 
Carnifex, Scharffrichter. 
Foenifex, der Mehder. 3 
Reliqua vide. p.34. ſq. P 
F em, in X. 


‘Merz, ereis, bie Waare. 


Fax, zeis, ein Fackel. 
Nex, écu der Todt. 
Pellex, ieis, Kebsweib. 
Supellex, &ils, Haußrath. 
Vox, öeis, Die Stimme, 

in x. & icis. 
Cervix, das Genicke. 
Cicatrix,, eine Narbe. 
Cornix, eine Kräh. 
Coturnix , eine Wachtel. 
Lodix, ein Leilach. 

in x.& icis. 
Appendix, ein — 


‘Perdix , ein Rebhun. 


Pix, e 
Salix, eine Wende. 
Neurra in A, Wis. 


“ Aroma, Dad Gewuͤrtz 


* Enigma, das Raͤtzel. 
Diadema, die Erone. 
Pafcha, das Oſterfeſt. 


“Scomma, ein Stichwort. 


Spafma, der Krampf. 


-Smegma, die Seiffe, 


Neutra 
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Neutra in e, is. kedctus, die Bruſt. 


| Pignus, das Pfand. 

— n. WMeceutra Plur, Numeri. 
Monile,, Halßband. Bacchanalia, alium, aliorum, 

Ovile, Schaffſtall. das Baecchus⸗Feſt. 

Præſepe, die Krippe. Sponſalia, ium, liorum, ein 

Tibiale, ein — Ehe⸗Verloͤbnuß. 
Neutra in C, L, & ar. — 

Halec, cis, Hering. 1. Adjectiva 


Cervical, * Sanpteüfen.!- Duarum Termina- 
Fel, ls, Die Galle: 

Cochlgar, aris, der Loͤffel. a 

Far, farris, = a In is &e 
Lupanar, ein Hurenhauß. 

Torchlar, Die Relter. qualis , gleich. 


. U. Amabili » iebli ‘ 
Neurra in En, inis. — ie: 


Cacumen, der Gipfel. Fertilis, fruchtbar. 
Foramen, das Lod). Horribilis, greulich. 
Limen, die Thuͤrſchwelle.  Imbecillis, ſchw 
Solamen, ber Troſt. Immanis, grauſam. 
Specimen, die Prob. Lenis, gelind. — 
Tegmen, die Dede. Miferabilis, erbaͤrmlich⸗ 
Scmen, Der Saame. Mobilis, beweglich. 
Neurra in &$, Nobilis, edel. 
Cor „dis, Das Her. Pinguis, feiſt. 


Guttur, üris, die Kehle. xusrilis, kindiſch. 
Muımur, Das Gemurinel, — — 
Femur, Oris, die Huͤffte. nis, faul. 

Jecur, - die BE Servilis , knechtiſch. 


Robur, Steineicye. Sterilis, unfruchtbar. 

Funus, €ris, die Leiche, Sublimis, hoch. 

Munus, das Amt. Tolerabilis, erträglich. · 
Vellus, Die Wolle. Venerabilis, Ehrenwerth. 
— ci yore 2. ÜniusTerminationiss 
Facinus, Die That. Audax, Keck. 

Littus, das Ufer» Amen,, unfinnig/ toll 


Pecus, das Vieh. Biceps, ipitis, zwey Ep... 
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Clemens, gnaͤdig Mendax, xeuͤgenha t. 
Concors, einig. Memor, eingedend. 
Duplex, ieis, zwenfältig. Mifericors ,. barmhertzig · 
Diſpar, aris, ungleich. Par, ars, gleich. 
Dikors, dis, uneinig Pauper, atın. | 
Fallıx, betrüglic): Potens, ‚mächtig: i j 
Frequens, viel und offt. Particeps, icipis, theilhafftig« 
Hebes, etis, ftumpff. Simplex, icis. einfältig. | 
Innocens, unſchuldig. Sapiens, weißt. 
rs, jaul. Tenax, karg. 

Inops, Opis, uͤlffloß. Verax, wahrhafftig · 
Loquax, waſchhafftig · Vehemens, hefifig. 


DE QUARTA DECLINATIONE. 
Welche Nomina feynd Quartæ Dechinationis ? 
Die Nomina feynd Quartz Declinationis , Die aus 
gehen auf ein US und U, und haben im Genitivo Sin- 
gulari wieder US, als: Fractus, hujus Fructus. 


Die auf ein U ausgehen werben im Singulari Numero nicht 
beraͤndert. 

* Terminatio &s, in Genitivo Sing. nec non in Nominativo. 
Accufativo & Vocativo Plur. circumflexo notari folet, quia eft 
contracta ex antiquo wis & nes, fructuis, fruöues, 


Anmerckungen von den Cafıbul, 


$. ı. Einige Nomina haben im Dativo und Ablativo 
Plurali UBUS , als: 


Acus, Die Nadel. Ficus, Zeig, oder Feigen 
Arcus, der Bogen, Baum, | 
Artus , die Gliedmaffen, Lacus, der See. 
Quercus , die Eich, Specus , Die Hoͤle. 

Partus, die Geburt, Veru, der Bratſpieß. und 
Tribus, die Zunfft, Portus , die Anfurth has 





ben bus und abus. 
9 
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ee N a nt 
5. 2. Etliche Woͤrter, fonderlic) der Bäume Nahmen 
soerden inder andern und vierten Declination zu⸗ 
gleich in allen Caſibus declinirt: als Laurus, ein Lor⸗ 
beerbaum,, Ficus, der Feigenbaum, Quercus , Die 
Eiche , Pinus, die Fiechte. Gen. Laurus & Lauri. 


6. 3. Domus hat im Abl, Singulari allein O, aber im 
Genitivo und Dat. Sing. wie aud) im Gen. & Acc. 
Plur. hates zugleidy die Endungen der zweyten De- 
clination. 


*= Olim Genitivus exibat in imore Secundæ, ut Senati, Fru&i, 
Tumulti &c, Item in UIS, ut Annis pro Anm. Dativus a- 
liquando per Apocopen rejiciti: ut, parce meiw, pro metui. 
Genitivus Pluralis per Syncopen habet currüm pto curruum. 
Quz tamen imitari non licet. 
Singulari Numero. 
Nom. Frußtus, die Frucht Domus, das Hauß / 
Gen. Frußüs, der Frucht / Domus, &i,des Haußes / 
Acc. Frußui, der Frucht  Domui, o- dem Haufe / 
Acc. Frußum,die Frucht Domum, das Hauß - 
Voc. Frußtus, õ du Frucht / Domus, du Hauß / 
Abi, Fructu, von der Frucht. Domo, von dem Hauß. 
Plurali Numero. 
Nom, Fructũs, die Fruͤchte Domüs, die Haͤußer. 
Gen. Frußuum, der Fruchten / Domorum, der Haͤuſer / 
& uum, 
Dat, Frußibus, den Fruͤchten / Domibus, denHaͤußern / 
Acc, Fructuͤs, die Fruͤchte/ YyDomüs, die Haͤußer / 
Voc. Frußüs, S ihr Fruͤchie /te Domos, us, ihr Haͤußer / 
Ab. x7rtuctibus, von den Fruͤch⸗ Domibus, von den er 
ten / ern / 
Hinc Verſus: 
Tole ME, MI, MU, MIS, A declinare Domus vis. 
NB. Jefas has im Accafativo Tofu, in ben übrigen Cafı- 
bus Jefm. ' 
Singn= 
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Singulari Numero. 

N. Corns } a8 Horn PR 
G. Corn», des Horns, 
D. Corna, dem Horn, 
Ac. Corms, das Horn, 
— Cornaæa, õôû du Horn, 
Abl. Corna, von dem Horn. 

Plurali Numero, 
N. Cornua, die Hoͤrner. 
6. Cornuam, der Hoͤrner. 
D. Cornibus, den Hoͤrnern. 
Ac. Gornua, die Hoͤrner, 
v. Cornsa, S ihr Hörner, 


Vers, 
Vers, 
Vers, 
Vers, 
Vers, 
Vers. 


Verua. 
Veruum. 
Verubus, 
Versa, 
Versa, 


. Cornibus, vonden Hörnern. Versbus.-. 
NOMINA IV. DECLINATIONIS. 


Abulus der Mißbrauch, Luäus» das Trauren. 
Æſtus. Sonnenhitz. Luxus» Uberfluß. 
Auditus, das Gehoͤr. Metus, Furcht. 


Cantus, das Geſang. 


Motus, Bewegung. 
Conatus, Unterwindung. Ornatus, Zierde / Kleidung. 
Curſus, der Lauff. Progreflus. ein Surtgang. 


Defcenfus, Hinadfteigung.  Pruritus: Das Juden. 
Ducatus, Hertzogthum. Queftus» der Gewinn. 
Eventus , Der Ausgang. Rıfas, das Lachen. 


- Flußtus» eine Welle. 


Strepitus, das Geraͤuſch. 


Gemitus: das Seuffgen. Samtus » Unkoſten. 
Guſtus, der Geſchmack. Tumultus. Einpörung. 
Hauftus» ein Trunck / Schluck. Victus die Nahrung. 


Imperus» ein Anfal. 
Neutra in U. 


Vukus» das Angefiht. 


Gem, das Knie. Toniteu, der Donner. 
Gelu, die Kälte, _ Veru, der Bratfpieß. 
DE QUINTA DECLINATIONE, 


Welche Nomina ſeynd Quintæ Dechnationis ? 


Die Nomina feynd Quintz Declinationis , Die aus⸗ 
sehen 


— 


+ 
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gehen auf ein ES , und haben im Genitivo Singulari 
EI, mit zweyen Sylben, als: Species, Peciei. 


Anmerckungen. 


$. 1. Die meiſten Woͤrter werden nur im Singulari 
allein declinirt, Beyeinigen find im Plurali nicht 
alle Cafus gebraͤuchlich, ſonderlich der Genitivus, 
Dativus und Ablativus; und werden nur Sechs gee 
zehlet, die alle Calus haben. als: Dies, res, acies, 
facies , {pecies, fuperficics, 

$. 2. Die einen Vocalem vor dem ES haben, mas 
chen Das E im Gen. und Dat. Sing. lang, die uͤbri⸗ 
gen kurtz. als: Species, fpecidi , fides , fidei. 

$. 3. Quædam, quæ nunc{unt Tertiz ‚olim in Quin« 
ta declinabamtut. ur, fames, hujus famei. Plebes, 
vel contractè plebs, hujus plebei. 
t Die Alten fagten im Genitivo & Dativo» Die, Fide pro 

Dici > Fidei, . 


Singulari Numero. 
Nom, Species, die Geftalt, es. 
Gen. Speciei, der Geſtalt, ei. 
Dat. Speciei, der Geftalt, ei. 
Acc.  Speciem, Die Geftalt, em, 
Yo. Species, o du Geſtalt, es, 
“ab.  Specie, vonder Geſtalt, e 

Plurali Numero, 

Num. Species, die Geftalten, es. 
Gen, Specierum, der Geſtalten, erum. 
Dat. Speciebus, den Geſtalten, ebus. 
Acc Species , Die Geſtalten, es, 
Voc. Species, o ihr Geſtalten, er. 
Ab.  Specicbus, von den Geſtalten. eds. 


a 
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Macies, Duͤrre. 
eine Pernicies, das Verderben. 
act. Progenics , das Geſchlecht. 
Requies, die Ruhe. 
Sanies, Eiter. 
Scabies, Kraͤtze. 
Series, Die Reihe. 


Foeminina. 
Acies, Die Schärffe / 
Sch 


Barbaries, Grobheit. 
Calvities, Platte. 
— *— * 
gies, ein Bild. 
Facies, das Angeficht. Spes, Hoffnung. 
u ee Superficies, Die Flaͤche. 


- Exempla Subftantivorum und Adjei- | 
. vorum ungleicdyer Declination. 


Primz & Secundz. 


Propheta magnus: der groffe Prophet. 

Auriga impius, der gottlofe Fuhrmann. 

Nauta peritus, der erfahrne Schiffmann. 
. Prim& & Tertiz. 

Stella micans , der —————— 

Pluma levis, bie leichte Pilaumfeder. 


Poena temporalis, - 
Puella petulans, 
Herba falutaris, 


die zeitliche Straf. 
das mutwilige Mägdlein, 
das heilfame Kraut. 


Tertix & Primz. 


Arbor procera, der hohe Baum. 

Pars magna, der groffe Theil. 

Radix amara, die bittere Wurtzel. 

Meflis copiofa , die reiche Ernd. 

Arundo cava, das hole Rohr. 

Iraago pukbra. das ſchoͤne Bildnuß. 
Secundæ & Tertiæ. 

Minifter fidelis, der getreue Diener. 

Morbus lehalis, die todtliche Kranckheit. 

Membrum dcbile , das ſchwache Glied. 


Ter- 
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Tertiæ & Secundæ. 


Lepus timidus, ber forchtfame Haaß. 
Venter plenus, der vole Baud). 
Honor divinus, die Göttliche Ehr. 
Paries dealbatus, Die getänchte Wand. 
Unio pretiofus, das koͤſtliche Perlein. 
Codex ſcrĩptus, das geſchriebene Buch. 
Semetrkörum, der gute Saam. 
Veäigal magnum, der groffe 300. 
Iter periculofum , die gefahrlidhe Reif. 
Tempus calamitofum» die trübfeelige Zeit. 
Os durum · das harte Bein, 
Caput lepidum , das artige Haupt. 


Quartz & Secundz. 


Senſus internus, 
Magiftratus feverus, 
Vifus acutus, 


Cafus triftis, - 
Manus liberalis, 
Vultus hilaris, 


der innerlihe Sinn. , 
die geftrenge Obrigkeit, 
das ſcharffe Geſicht. 


Quartæ & Tertiæ. 


der traurige Fall. 
die —— Hand. 
das froͤliche Angeſicht. 


Quartz & Primæ. 


Portieus amaena, 
Manus munda, 
Domus magnifica > 


der Tuftige Gang. 
bie faubere Hand. 
daB ftatiliche Hauß. 


Quintz & Primz. . 


Res honefta, 
Faciesvenufta, 
Glacies lubrica, 


‚Die ehrliche Sad). 
Das Fi Angeſicht. 
das ſchlüpffrige Eiß. 


3 Quintz & Tertiz, 


Dies hilaris, 
Res mirabilis > 
Facies deformis, 


der froͤliche Tag. 

die wunderliche Sad) 

das heßliche Angeficht. 
Be nmer⸗· 
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Anmerchungen. 
DE ANOMALIS IN DECLINATIONIBUS. 


Sat ein jedes Nomen nur eine Decknarion? 

. Rein; dann man Fan etliche Nomina in unter- 
ſchiedlichen Declinationibus infle@iren, die werden 
daher genennet Auomala oder Heteroclira in-Declina- 
tionibus ; deren feynd zweyerley, als: 


1, Etliche werden in unterſchiedlichen Declinationibus 
unter einerfey Endung decliniret, ale: 

1. Etliche feynd Prime und Secunde Deslinationis, als: 
Grammatica, ©, & Grammatica, orum, Sic: Dialectica, Rheto- 
rica, Ethica, Phyfica, Metaphyfica. 

2. Etliche ſehnd Primz und Tertiz Declinatipnis, als: Ore- 
ftes, 2, & is, Corn.Nep, in Lyſ. c. 4. Cambyſes, 4 & 5, Huc 
referunt nonnulli Pafcha, « & atıs, 

3. Etliche feynd Secunde und Prim: Declinationis, als: 
Epulum, 4, Delicium , æ, Balneum, æ, & a, 

&- Vol 4. Etliche ſeynd Secundz und Tertiæ Declinationis, als: 
Bolypus, polypi & pohpodis; Jugerum, ;. Plur. Jugera, um, ibus; 
jugeris & jugere funt rariora, ‚Sie Glomus ;, & eris:. Mulciber, 
beri vel bri, & beris:vel bris. mr or Vulcanı - 

5. Etliche feyn Spende und Quartz Declinationis „ als: 
Laurus, i & #s, Be * &. ds. (quo referuntur ex antiquitate 
etiam alia arborum nomina ) Colus, i& #s, in quibus tamen 
maximè ſpectandus eft ufus. 

6. Etliche feynd Tertiz und Secunda Declinationis, als: 
Vas, valıs. Plur. Vafa, orum. Huc refer antiqua quedam No- 


i one 4 Baechanalja, ; orum. Sic falsa, 
a 7 Das Uberalin En] IN Dusche, H6 Ar 

7. Tertiz und Quintz Declinationis iſt Requies, eris & ei. 

8. Trium Declinationum funt: Penus, i & As, & penus, orũ. 
Specus, i & dis, & fpecns , oris. 

Nora quedam Nomina cum fignificatione etiam Declinationem 
mutant , ut; Balus, d, ein Pfahl / pam, wais, Pfuͤtze Acus 
er, 





U 
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eris, Spreuer / Acus, bujus achs, Kabel x Ficus, ö, Feig⸗ 
wartz / Ficus, i & us, Fei⸗ oder Feigenbaum. 

. 1. Etliche werden unter zwo Endungen declini- 
ret, als: 


1. Etliche feynd Prime und Se el 
—— —8 In enge — #2 re 
garitum; Ba 2% unge rap 
De ee ; Amygdala, = 5 Ganea, ——— Bere en 
2. Etliche fegn beine und Tertiz Declinationis, als: Bu- 


ra, &, & buris, is; a, æ, & cas, idis; Hebdomada, heb- 
domas: Juventa, juventus; Seneda, ſeneftus; Cratera, crater. 


3. Etliche ſeynd Primæ und Quintæ Declinationis, als: Ma- 
teria, materies; Luxuria, ses; Segnitia, ies; & alia plura. 


ae ‚erde feynd Secunde und Tertiæ Decinationis, als: 
—— 3 «Capus,o; ; Delphinus, in; a 


— per = abus, o ;" Tontagi 5 eontagio 6 contãæges; 
dius, ludio; Lanius, lanio; Pavus, pavo; 3 Elephangus, elephas, 
Tapetum, Bapes; Occipitium, occiput. Sas Be Sn 


— g jeond Secunde und Quartz Declinationis, als: 

“Ängi ‚ angiportus; Tonitruum, tonitrus & vonitrn; A ie 
&tus, —5* in Plur, Ads, Events, à Singularibus Aum, 
Eventum deducenda videneur, 


6. Etliche fey nn Tee —S it, als: De 
nn 27 —— 
EEE VII 
DE SPECIE NOMINUM. 


Wie viel feynd Species bey den Neminibus? 
Zn, als; Primitiva und Derivativa. 
Welche Wort feynd Speciei Primitiva? 


Die jenige Wort ſeynd Speciei Primitivz , die von 
keinem andern Wort berkonmmen als: Liber, oc 
2 We 
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Welche Wort fegnd Speciei Derivativa? 

Die jenige Wort feynd Speciei Derivativz; Die 
den einem andern Wori herfommen, ale: Libellus , 
vocula. 

Wie vielerlep ſeynd Nomina Derivativa? 
Es feynd vielerlep Nomina Derivativa. 

1. Nominalia, die von einem andern Nomine her⸗ 
Zommen. Deren ſeynd fürnehmlich fünfferley. 

1. Patronymica, 3 Nominibus Propris Patrum, Majorum, non= 
nunquam etiam fratrum » fororum vel locorum deducta, ut: 
Priamides, Anchifiades , h.e. filius Priami, Anchife ; Romulide, 
3 Romulo, pro Romanis Phaethontias, foror , Phaethontis; Tbe= 
flias, adis, filia Theftii; Nereis, Nerine, fılia Nerei; Pierides, 
Caflalides, fc. Muſæ, & Pieria regione, & Caftalio fonte, ubide- 
gebant, 

3, Gehtilia, à Nominibus Gentis aut Patriæ defumta, ut: Ger- 
manus 3 Germania, Romanus i Roma, Helvstins ab Helvetia, 
Echiops ab AEthiopia. 

3. Poffefrva, quæ pofltfhionem vel proprietatem aliquam ſi · 

ificant, ut: Evandrius enfis, Hersuleus jabor, Tullianus ager, 
Er qui fuit Evandri, Hereulis, Tullũ. 

4. Diminutiva, quæ diminutionem Primitivi ſui fignificant, 
ut; Avicula. ab avis; Catellas à canis. NB. Diminutiva plera» 
que Genus Primitivorum fuorum retinent, 

Not. ı. Quædam vero 3 Genere Primitivi recedunt, ut: ran, 
ranunculus epiſtola, epiſtolium: quædam item videntur Diminu- 
tiva,cum non fintz ut Scutella, 3 furum; anguilla ab anguisz, 
umbella ab umbra. . 

2. Diminutio ea fit, vel ut ver® quantitas exprimatur , ut; ho- 
müncio de homo: vel modeftiz gratia, utt opella, ingeniolum;, vet 
urbanitatis aut blandimenti caufa, ut: fraterenins , corculum. vel 
ad majorem contemtum, UF; Graculus. 

5. Penominasrvæ, quæ denominationem ab alio Nomine ac- 
eipiunt, we: Noctua à nox; Ovile ab Ovis; Ferreus A ferrum; Pie 


salis A vita, - 
es * II. Ver- 
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II. Verbalia, die von den Verbis, inſonderheit von 
deren Supinis herkommen, als: providus & providco, 
Alumnus ab Alo; Amator ab amatu; Lectio a lectu. 

ll. Participialia , die von den Participiis herkom⸗ 
men. Tranfeunt autem Participia in Nomina, maxi- 
me fi amittunt Tempus & Conſtructionem, ur: doctus, 
fapiens , oriens , occidens, accidens , ferpens, &c. 

IV. Adverbialia, & Przpofitionalia, Die von den 
Przpofitionibus oder Adverbiis herfommen, als Cra- 
ſtinus à cras. Hefternusabheri. Contrarius à contra. Su- 
perus & ſupernus à ſuper. Significationes & Termina- 
tiones petantur ex Lexicis. 

Not. Derivativis etiam ſubjunguntur. 

I. COLLECTIVA, quæ numero ſingulari fignificant 
multitudinem, ut ſunt: Gens,plebs, populns, turba, cohors, 
exercitus, Senatus, Civitas, Gracia, Italia, pro Græcis, 
Italis, &c. Et Partitiva, ſeu Diſtributiva, quæ ſignificant 
vel multa figillatim, ut univerlalia : Ommis, quisque, nmus- 





quisquæe, — — cœteri, reliqui, plerique, nemo, nul- 


ins, neuter; vel unum è multis, ut Particularia: Aliquis, 
quidam, quispiam, ullus, ſolus, alter, alius, 8ec, quæ 
etiam infinita vocantur. | 

II. NUMERALIA, quæ numerum exprimunt, funt- 
que multiplicia: 

4. Cardinalia, numerum abfolute fignificantia , qui- 


bus refponderur ad Quzftionem QUOT: Wie vieh Ur: 


an pS D m 


Unus, a,um, ‚9 Septem. 
Duo, 2,0... . 8 Oo. 
Tres, tria. » Novem. 
Quatuor. . . 10 Decem. 
Quinque. +1. Undecim. 
Sex. 12 Duodecim, 


ES F 3 Trede- 


— 
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13 Tredecim. 80 Ocoginta. 

14 Quatuordecim. 90 Nonaginta. 

15 Quindecim. 100 Centum. 

16 Sedecim. 200 Ducenti, æ, & a. 
17 Septendecim. 300 Ttecenti, æ a. 
ı8 Ocdtodecim. 400 © Quadringenti, æ, a. 
19 Novendecim. . 100 Quingenti, æ, a. 
20. Viginti. 600 Sexcenti, æ, a. 

30 Triginta. 700 Septingenti, æ, a. 
40 Quadraginta. 800 Octingenti, æ, a. 
50 Quinquaginta. 900 Nongenti, æ a. 
60 Sexaginta. 1000 Mille, ia, ium, ibus. 
70 Septuaginta. 10000 Mirias, adis. 


Not. Von zwantzig biß auf hundert wird die geringere 
Zahl mit der copula vorgeſetzt / als: Inus & Viginti, duo & 
viginti,. &c, Ohne die copula aber gehet Die groͤſſere Zahl 
vor/ als: Vigimi unus, viginsi duo, &e. gehet Die Zahl uber 
hundert / fo ftehet aNezejt Die geöffere Zahl vor/ ohne oder 
mit Der copula; als Centum unus, duo &c, oder Centum & | 
unus. &c. 

NB, De Convenientia Numeralium fihe unten P. UI. deSyn- 
tax. C.1: Obf, 1X, fq. 


2. Ordinalia, quæ numerum ordine digeftum 
fignificant, auf die Frage: QUOTUS: der Wie⸗ 
viele? Ur: r 


1. Primus, a, um. 8. Octavus. 


der Erſte. 9. Nonus. 
2. Secundus. 10. Decimus. 
3. TTettius. 11. Uodecimus. 
4. Quartus. 12. Duodecimus. 
$. Quintus. 13. Decimus tertius. 
6. Sextus. 14. Decimus quartus. 
7. Septimus, ss. Decimus quintus. 


16. 
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16. Decimus fextus. 90: Nonagefimus, 

17. Decimus feptimus. 100, Centelimus. 

18. Decimus octavus. 200; Ducentefimus. 
"19. Decimus nonus. 300, Trecentefimus. 


20. Vigefimus. 400, Quadringentefimus. 
30. Trigefimus. 500. Quingentefimus. 
40. Quadragefimus. 600, . Sexcentefimus. 

so. Quinquagefinus, 703. tingentefimus. 
60. Sexagefimus. 800. Octingenteſimus. 
70. Septuagelimus, 9co. _Nongentefimus. 
80. Octogeſimus. ıooo. Millefimus. 


Huc refer definentia in ANUS, ur: Primanus, einer aus ber 
erften Ordnung / ſecundanus, tertianus, quartanus, quinta- 
mm, [extanus, ſeptimanxs, hc. 

. Diftributiva , quæ diftributisnem ſigniſicant, 
anf die Frage: QUOTENI?. Wie viel’ ein jeder? 
Urt, Singuli, Jede, bini, je zween, rerni, quaterni, 
— ſeni, ſepteni, octoni, noveni, deni, undeni, duo- 

eni, deni, terni, &c. viceni, triceni, quadrageni, quin- 
quageni, fexageni, feptuägeni , octogeni, nonageni, 
centeni, ducenteni, milleni, bis milleni, &c. 

4- Multiplicativa, quæ refpiciunt multiplicatio- 
nem Auf die Frage qgwornplex ı wie wielerley: ur: 
fimplex, einfach, duplex, zweyfaͤltig, zweyerley. tri⸗ 
plex, quadruplex, quintuplex, ſextuplex, ſeptuplex. &c. 

5. Propottionalia, auf Die Frage, quouplus? wit 
vielmehr als. ein anders? Simplus, a, am, duplus, 
triplus, quadruplus, quintuplus, decuplus, centu- 
plus, millecuplus. 

6. Temporalia, quæ durationem temporis figni- 
ficant, auf · die Srage gworemnis, wie alt: Binarius, 
ternarius, & vicenatius, tricenarius &c. Homo fexa- 

— ——— gena- 
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genarius, ein Menſch, Der 60. Jahr alt ift. 
Not. Die Numeralia in .ariws werden aud) gebraucht 
a) als ponderalia: binarius, ternarius, von fo viel Pfund, 
Centenarius ein Gentner- 
b) Wann von den Zahlen indgemein gedacht wird / als: 
numerus bınarius, Die Zahl von zweyen. 


Car, IX. 
DEPRONOMINE 


Was iſt Pronomen? _ 

Ronomen ift ein folcher Pars Orationis, 
der an ſtatt des Nominis geſetzt wird; 

da fonften des Nominis Wiederholung 
unangenehm feyn würde. re 
| Wie:viel feynd Prosomina ? 
Neunzehen, als: 


Ego, Ich. Tuus, Dein. 

Tu, Qu. = Suus, Sein. 

Sui, ‚Seiner. "ie Nofter,, Unfer. 

Hic, Dieſer. Veſlter, Euer. ' 

Iſte, Derfelbige, Nofträs , einer von den 

Ille, Der. ## unfrigeit. 

Ipfe, Selbfl.  ,  Velttäs, einer von Den 

Is, Der jenige. Eurigen. 

Quisꝛ Werꝛ Cujus, was Gattung. 
Qui, Derda, Welcher. Cujäs, weß Lande oder Ge⸗ 

Meus, Mein. ſchlechts? von wannen? 


5. Die drey erſtere ſeynd Subſtantiva, die übrige Ad- 
jectiva. * 
Wie viel Stück bat man bey einem 
2. Pronomine zu wiflen? | 
Acht Stück; als da ſeynd: I, Species. IL. Signi- 
fica« 


„a, 


— 
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ficatio. III. Genus. IV. Numerus. V. Figura, VI. Pefo- 
na. VII. Cafus, und VIII. Declinatio. 


1. Welche Pronomina feynd Species 
Primitivæ? 
Dieſe: Ego, Tu, Suũ, Hic, Iſte, Ile , Ipfe, 1 
Quis, Qui. 
Welche ſeynd Speciei, — 7 
Dieſe: Meus, Tuus, Suus, Noſter, Veſtert ‚ No- 
firäs, Vefkräs, Cnjus, und Gujäs. J 


II. Wie viel haben die eronomina 
Significationes? 
Die Pronomina haben ſechs Significationes , als 
da ſeynd: Demonſtrativa, Relativa, eo. In- 
terrogativa, Poflefliva , und ‚Gentilis. i 


Wie viel feynd Pronomina Denionfirginar 
Es ſeynd vier. Pronomina. Demonſttativa, als: 
Ego, Tu, hic, iſte. Die welſen auf eine gewiſſe 
Faſon oder Sach. 
J Wie viel ſeynd Pronomina xalau⸗ar | 
* ſeynd fünff Relativa, ale! Ille, ipfe, hic, is, 
Die haben zu fehen auf das Gorhergehende 
Port, 
* In relatione bie propius, ille verd temotum nomen — 
Scipio & Hannibal Viri fuerunt bellicoſiſimi. Hie Hannibal) 
Penus, ille ( Scipi® ) Romans. Cum tria monftrantur, Hic, 
 fignificat praefens , iffe remotiuss ille remötiffimum, - 
** Relativumduplex eft, Subſtantiæ & Accidentis : Relativum 
Subffantia eit, quod refert antecedens Subftantivum; hoc eſt 
vel fi Imilitudinie , quod idem cum ſuo refert antecedente ,.& 
funt hzc: gif, qua, quod, is, ipfe, ille, idem. Vel Diver- 
Adatu, quod ıckertantecedens, — 3 coaſequen⸗ 


x 
N 


ec, 
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naturæ comprehenſum, ut: amo laurum & cateras arbores, et 
ſunt: Alius, alter, reliquus, catera, cæterum. . Relativum 
Accidentis eſt, quod refert antecedens Adjectivum, ut: Sum- 
albus, qiwalis ef Pater. Hujusmodi ſunt: qualis, quantus, 
quor, quote, &c. 


Wie viel feynd Reciproca? 


Es feynd zwey Reciproca, als: Sui und ſuus. Die⸗ 


fe ziehen ſich auf Die jenige hᷣerſon, weiche allernechft 
vorher gegangen. | 
a Wie viel feynd Inzerrogativa? 

Es ſeynd drey Inzerrogativa, als Quis, cujus UNd 
eujäs. Diele fragen etwas, 

„* Aliquando vim interrogandi amittunt, & indefinita fiunt, ut: 

neſeio, quis dixerit , quid fecerit, cujum pechs fir, cujãs fit. 

— Wie viel ſeynd Pofefvar 

Es feynd fünff Poſſeſſiva, als⸗ Meus, tuus, ſuus, 
nofter , vefter. Hieher gehören Die. Genitivi, bujus, 
Pins, ılıns , ipſius, ejus, cujus, ſo eine Beſitzung o⸗ 
der Eigenſchafft bedeuten. 

In Plurali werden die Poſſeſſiva Subſtantivè ge⸗ 
nommen; als: Mei,die Meinige, Tui, Die Deinige. 
Noſtti, Die Unferige. &ı. 

‚Wie viel feynd Geutiia  . 

Es ſeynd Drey Gentilia, als: Nofträs , Vefträs, 
und Cujas. Die bedeuten ein Volk, Vatterland 
oder Parthey. ! Ä > 

III. Cujus Generis feynd die Pronomina? 

Die Pronomina einer Endung, als: Ego, tu; fui, 
nofträs,, vefträs, cujas, ſeynd Generis Omnis. Die 
aber drey Endunger haben , find nad) der erften En⸗ 
dung Gerieris Mafculini, nad) der andern Feminini, 
und nach Der Dritten Nentrius. N 


\ 


2 


. €, cum quo convenit, fed tamen füb”odem enerevel Speche 
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IV, Wie viel haben die Pronomina 
Numeros? 


Die Pronomina haben zween Numeros, wie die 
Nomina , als: Ego, Nos. 


V. Wie viel Figuras haben die Pro- 
nomina ? 


Die Pronomina haben zwo Figuras, wie das No 
men, als: Ego, egomer. 


VI. Wie viel haben die Pronomina 
+ Perfonas? 


Die Pronomina haben Drey Perfonas ; Ego —E 
mæ Perſonæ; 7% Secundæ. Die uͤ brige Pronomina 
alle feynd Tertie Perfonz; Ipfe, dem, und Qui. 
ſeynd omnium Perfonarum, 

Unde. dicimus ; Ego ipfe, tu ipfe, ille ipfe, Ego ide, 1 
idem, &e. 

Die erfte Perfon redet von ihr felbft; Die andere zu einem 
andern; Die dritte von einem andern. 

VI. Wie viel haben die Promomina. 
Caſus? 

Die Pronomina haben ſechs Cafus, als mie die. 
Nomina: Doch haben nur diefe vier einen Vocativums 
Tu, Mens, Nofter und Nofras. 

* Pronomina Ile, Ipfe non penitus Vocativo carere, „ docent 

exempla, ut: 

O nox ölla, qua pene zternas huic Llıbi tenebras atruliſti. Cie, 
Ipfe meas zther accipe fumme preces. Ovid, 


VIII. Auf wie vielerley Weiß werden die 


Pronomina declinirt? 


Auf zweyerley Weiß: Dann etliche werden regu- 
— etliche irregulariter declinirt. 
Wel⸗ 
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Welche Pronomina voerden regu- 
lariter declinirt? 

1. Diefe, als: -Aeus, Tuus, Suus, Nofer, Vefler, 
und Cujas, cuja, cujum; deren Malculina und Neutra 
werden declinitt , wie Die Nomina Secundz, die Fœ- 
minina Aber wie die Nomina Primz Declinationis. 
Ohne daß nur Meus und Noßer einen Vocativum ha⸗ 
ben, und jenes in Mafculino Mi hat. 

2. Noftras , Veßräs und Cujas werden declinirt, wie 
die Nomina Adje&iva Tertiæ Declinationis einer En- 
Dung, und haben im Genitivo Plur, atium, & atum. 
In Neutro Plur. atia. 

Welche Pronomina werden irregu- 
lariter declinirt? 

Dieſe: Ego, Ta, Sui, Hic 5 Alle, Ifle, Ipfe, Ir, Quis, 

Q«i , die werden auf ihre befondere Weiſe declinirt, 


DECLINATIO PRONOMINUM 


PRIMITIVORUM. 
EGO. 
Sing. Num. Plur. Num. 
N. Ego, Ich, N.. Nos, Bir. 
G.: Mei, meiner‘, ‚ G. Nofttüm vet; Unfer, 
D. Mihi, mir, D. Nobis, une. 
Ac. Me, mid, Ac. Nos, un, 
P. caret. V. caret. — 
Al. Me, vonmit. Abl.Nobis, von uns. 
TOD 
f Sing. Num. ‚Plar, Num 
‚N. Tu, Du, N. Vos, hr, 


G. Tui, deiner, 6. Voſtrum vel ; „ euer, 
D. Tibi, 
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D. Tibi, dir, D. Vobis, euch, 
Ac. Te, dich, Ac. Vos, eud). 
% Tu, du, V. Vos,sihr, 
Abl, Te, von dir, Abl, Vobis, von euch. 
son 
Sing. Mam. Plur, Num, 


N. caret. N. caret. 

G. Sui, Sein, feiner, G. Sui, ihrer, felbfl. 
D. Sibi, ihm, ihr, ſich. D. Sinnen, ren 
Ac. Se, fih, = 50.10 

FW. caret. 


Ab. Se, von ſi ch, ihm — * Sc. von ihnen, ſelbſt. 


Hic, HEC, Hoc, 
Diefer, Diefe, Diefes. 
Sing. Num. Plar, Num- 

N. Hi, Hzc, Hoc, N,NHi, Ha, Hec, 
G. Hujus, G. Horum, Harum,Horum. 
D. Huic, Genera. D.His,.per OmniaGenera. 
Ac. Hunc, Hanc, Hoc, 4. Hos ;„ Has,. Hæc, 
P. care, VW. caret. 


"Ab.Höc, Häc, Höc. 4A, His, per Omnia Genera, 


ILLE, ILLA, ILLUD, 
Der, Die, Das; oder: Er, Sie, Es. 

k Singul. Num. 

Nom. llle, Er, ß illa, fie, illed, es. 

Gen. Illlius, ſein ihr, fein, U u . 

Dat. Ill, ihm, ihr, ihm, per OmniaGenera; 

‚Acc, Ilm, iin, iüllam, fie, illud, 8. 

Hoc. caret, 

bl. lllo, von ihm, il, ibr „illo, ihm, 
Piura» 
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Plurali Numero, 


Nom. 1b, ille, Ale, fie, 

Gen. . 1llorum , illarum , illorum , ihr, 
Dat. Ile, ihnen. per Omnis Genera, 

Ach Illos , illas , illa, 

Voc. caret. 

Al. Illic, vonihnen, per Omnia Genera. 


Alfo auch: 

iſte, iſta, iftud, derſelbe / dieſelbe / daſſelbe. 
Ipfe , ipfa » ‚ ipfum , - ſelbſt; nur Daß dieſes im Singulari 

um füt ud hat. 

z 185, Ed, ID. 
Der jenige, diejenige , Das jenige. 
— Numero. Plurali Numero. 
N. 


N. n — id. N. li, c& >; ©. 
G. Ejus, 1 per Omnia G. Eorum, earum, eorum, 
D.. Ei, Genera. D. Eis vel iis, per Omnia 


Genera, 
As. Eum, eam, id. Ac.Eos, eas, ea. 
V.. caret, V. caret. 
Ab. Eo, ea, eo. AbEisveliis, per Omnia 
Genera. 


Alſo auch das Compofit itum ; Idem, eadem, idem, Hat 
im Accuf. Sing. eundem , candem , idem. und im Genitivo Plu- 
rali: Eorundem, earundem, eorundem, 
wis vel Qui. 
Mer oder Welcher? 
— Numero 


M. 
Nom. Quis vel Qui, quz vel qua, quid vel } quod. 
* a: | per Omnia Genera. 


Da. Cui 


‚Acc. Quem; quam, quid vel — 
| Woe. 
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Ye. caret, a Tue 8 
Abl, Quo 3 * quã > quo. Ei: 

| Plursü Numero, 
Nem. Qui, que, quæ, ve qua, 
Ger, Quorum, quarum, quorum. 
‘Dat. Quibus, vel queis, per Omnia Genera. | 
Acc, Quos, quas, quæ vel qua, 


Voc.  caret. on 
Abl. Quibus; vel queis, per Omnia Genera. 
Not. Quid mit feinen Compoficis wird subſtantie genom̃en 


| Anmerckungen. 

Die Pronomina Compofica feynd dreyerley Gattungen; et⸗ 
liche bekommen vornen einen Zufagy etliche zu Ende etliche in 
Anfang und Ende; dahero Die Declination darnach beobachtet 
werden muß. 

1. Aliquis, Einer/ aliqua, aliquod. 

In Neutro Plur. aliqua, —— 

Alſo auch Fequis, Gen. eccujus, wer dann? nequis, numquis, 

quis, qua, quid. 
Anus quieque wird beederſeits deelinitt / aber nur in Singula- 
ti Numero, 

2. Quilibet, Ein jeder / quælibet, quidlibet, vel quodlbet · 

Quisque, quæque, quidque, vel quodque. 
Quicunque, es fee wer es Wolle/ quæcanque, quodcunque. 
Quivis. ein jeder / quævis, quidvis, vel quodvis. 
Quispiam, quæpiam, quidpiam, Plurali 
Quisquam,Gen. Com quidquam velquicquam. sareht, 
Quisquis, quæque, quicquid, vel quodquod, 
Genit, Cujmscnjus, &c. j 
Quidam , jemand/ quædam, quiddam vel quoddam. 
In Accufät. quendam pro quemdam, in Genit. Plur, g#e- 
rundam. &c. 


Hieher gehoͤren and) die Particulæ Taeliticæ, #6, eine, mat, 
se, pı6, u 
| Hige 
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Hicce, egomer. tute , fuapte, Ei 
Hiceine ; hzceine, hoccine , kommt nur im Accufativo & 
Ablativo vor / wie aud) im Neutro Plur, Haccine. 
hie , iſthæc, ifthoc, vel ifthuc. hat im Genit. Iſthujus. 
Tlic „ illæc, illoc vel illuc» hat nur den Accafativam und 
Ablat, c&tera defunt. 
Cujus, weſſen, cuja, cujum. hat aNein im Ablat, cuj⸗, 
und in Plur. Nom, Cujæ, in Accuſ. Cujas. 
3. Ecquisnam, wer mag es feyn/ Ecquenam, Ecquidnam, 
Subflantive, UND ecquodnam Adjetiv2. 


Pronomina Adjediva Nominibus Subftan- 
tivis junda. 


"Dominus meus, mein Herr. 
Penna mea, meine Feder. 
Pomum meum, mein Apffel: 
Frater tuus, * dein Bruder. 
Sorox tua, bdeine Schweſter. 
Nomen — en — 
Charta fua, ‘ en pier. 
Pater — he — 
Mater noltra, unſere Mutter. 
— noftrum, unfer en 

ortus ver, euer Gart. 

Filia veftra, eure Tochter. 

Corpus veftrum , euer Leib. 

Hic lapis , Dee Stein. 

Hxc roß, dieje Roſe. 
“Hoc feftum, . dieſes Feſt. 

Ille dies, verfelbige Tag. 

Ulla Vigo, - dieſelbtge Jungfrau. 
Illud animal , bafielbige Thier. 
Quidam Ecclefiaftes, ein Prediger. 


1. 











5 TR CLASSIS 
| DE VERBIS & PARTICIPIIS. 
| "Gar I. * 
DE VERBO. 


Was iſt ein Verbum u 
Erbum ift ein Pars’ Orationis, fü durch gewiſſe 

ü Modos, Tempora, Numeros und. Perfonas 
verändert wird, und heift ſo viel, als etwas thun 
oder enden, als: Amo, Ich liebe , Amor , id). wer- 
de. geliebt :. Ä MN 

Wobey wird ein Verbum erkannt? 

“ Ein Verbum wird daran erfannt , Wann manim 
Teutſchen Diefe Woͤrtlein, Ich / Du / Er / Wir / 
Ihr / Sie⸗ vorſetzen kan als: Amo,:ich liebe, 
amas, Du liebeſt, amar, er liebet, amamus, wir lies 
ben, amatis , ihr liebet,, amæut, fie lieben. 

| Wie wird das Verbum abgetheilt? 

Ein Verbum ift entweder Perfonale, ‚welches in 
dreyen Perfonen und beyden Numeris conjugitt wird. 
als: Amo, amas , amat, amamıs , Sc. s | 

Oder Imperfonale , weldyes nur in Tertia Perfona 
Singulari conjugirt wird, Alß: Oporzer, es muß. 
Starr, man fteht. Sihe davon unten. C. VII. 

Wie wird ein Verbum bPerſonale fer⸗ 
| ner abgerbeilt? °  . : 

Ein Verbum Perfonale ift entweder Rerwlare , das 
Da gantz und vollkommentlich nach einer gewiſſen 
Conjugation gehet, als: Amo, Moneo, Lei ; — 

— G Der 
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Oder Irregnlare , Deven dreyerley feynd: ale: 

ı. Anomala, die nad) einer Der vier Conjugarionet 
ar hicht , oder doch in gewiſſen Temporibus nicht 
önnen conjugiret werden, als da feynd: Zero, Polo, 

Nolo, Mal, Sum, Pofum, Profum, Fio, Eo, Oueo, 
Nequeo, Veneo. J 
ingratiam Tironum wird irregulare latius, Anomalum flri- 
us genommen / ob es ſchon Synonyma ſeynd. 

2. Defettiva, die nicht alle Modos , Temipota, Nu- 

meros und Perfonas haben, als: Memini, Ajo, In- 
GUAM; Auſim. &c. ar . 
3. Heteroclita , die nicht allein in einer und ihrer 
eigenen / ſondern auch zugleich in einer andern Con- 
jugation conjugiret werden, als: Lavo, as, are, & 
" Lavo , is, dvere, Ferveo, es, ete, & Fervo, #5, ere. &c. 

Was bat man bey einem Ferbo in Acht 

zunehmen? er 

Bey einem Verbo hat man in Acht zu nehmen Acht 

Siuck, als da feynd: 1. Genus. II. Species. III. Tem- 
pus. IV.Modus. V.Figura. VI. Perfona. VIl. Numerus 
und VIII. Conjugatio. 

* In Analyfı iſthæc Aceidentia alio ordine examinanda veniunt; 
de quo vide infra Part. II. de, ordine Refolution, Grammaticas 

I. Wie viel feynd Gewera bey den Perbis? 

Bey den Verbis ſeynd vier Genera, als: Adivum, 

Paflivum, Neutrum und Deponens. | 
Welche Verba ſeynd Generis Activi? 

ODie Verba ſeynd Generis Activi, welche fic) enden 

auf ein O, und haben ein Paſſivum in OR, als: 


* | wech 
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Welche Yerba ſeynd Generis Pafwi? 

Die Verba feynd Generis Paſſivi, welche ausgehen 
aufein OR, und haben ein Adivum in O, als: A- 
mor , ich werde geliebt, oder man liebet mich, 

Welche fegnd Generis Nemrins? 

Die Verba feynd Generis Neutrius, welche ſich en> 
den auf ein O, und haben Fein Pafivum in OR, als: 
Sco, ic) ſtehe, fedeo, ich fie, curro, ich lauffe. 

Not. J. Zu den Neutris gehoͤren auch die Neutralia Paſſiva, 
bie zwar auf ein O ausgehen / doch aber die Bedeutung und 
ben Cafum eines Paflivi haben / als: Yapuio,. ich werd ge⸗ 
ſchlagen. — — 

IL. Die Neutro- Paliva; Dieſe rmiren zwar ihre Prateri- 
ta, wie die Pafliva. im übrigen aber ſeynd fie Neutra, glg: 
Gasdeo, ich freue mich / gaviſus um. 
I. Das rechte Adivum wird auch Tranfsivum genennet / 
and das Neutrum Intranfstivum, 2 
Welche feynd Generis Deponentis? 

Die Verba feynd Generis Deponentis , Die ſich zwar 
auf ein OR enden, haben aber Fein Activum in O; oder 
Die im Lateinifchen lauten wie ein Palivum, im Teuts 
ſchen aber wie ein A&ivum oder Neutrum , als; ‚Ofen- 
dor , ich Füffe , conſequor, ih erlange. | 

Nota. ı, Genus & Signsfieatio in verbo non funt confundenda.. 
Mud quadruplex , ut modo dictum; hæc tantum triplex: Adiud, 
Pafıva, Neurralis, Adiva aftionem tranfeuntem notat, tt: 
Amo Deum. fequor Ducem, : Pafıva paſſionem ab alio manan- 
tem dicit, us; Amor & Deo, Veneo ab hofte, ich werbe vom Feind 
verkauft. Nensralis vel aftionem abfolutam fignificat , alio non 
tranfcuntem, ut: $70, ſadeo, jaceo; vel paflionem abfolutam, 
aliunde non manantem, ur: Caleo, Frigeo, 

2. Quædam verba fub eadem Terminatione modo,Aftiyam, 
modo Nentralem Signifisarionem habent, ur: Lugeo mortem ami- 


ei, ich betraure den Tod des Freundes / Kmgeo, ich bin trau; 
Ga rig; 
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tig; Offendo te, ich beleidige Dich / Offendo'comitem, ich tref⸗ 
fe einen Gefehrten any Ofendo, ich ſtoſſe any ich fehle. Sie 
vuo, vario, vcho, &c. Moror te, id) halte dich auf/ moror, 


ic) warte oder verziehe. | 
3. Quædam Verba fub duabus Terminationibus eandam $igni- 


ficationem retinent, ut: Aflentio, affentior ; Comperio, compe- 
rior; Fabrico, fabrieor; Impertio, smpersior; Populo, populor; 
Przverto, pravertor; Merco , mereor Ge. 
1. Wie viel ſeynd Species bey den Verbis 2 | 
Bey den Verbis feynd zwo Speries. I. Primitiva, | 
als: Lego, dico. 2. Derivativa, als: Lectito, Dictito. 
Wie vielerley find Verba Derivaiva? 
Es ſind viererley Verba Derivativa: | 
I. Nominalia, die von. einem. Nomine herfommen, 
ale: Numero , id) zähle, Eommt her von nwrmerus, 
eine Zahl. welche. entweder Imitativa-find, ale: | 
Patrifo , ich ſchlage dem Vatter nad): oder Deno- 
minativa, als: Lignor, frumentor. &c. | 
II: Verbalia ; die von andern "Verbis herfommen, ale: 
Catefeo , ich werde warm, kommt her von calco, ich 
bin wart. — 1J 
III: Adverbialia, die von den Adverbiis herkommen, 
ale: Sario , ich ſaͤttige, kommt her von (ars, ſatt, 
genug. I 
Iy. Præpoſitionalia, die von den Præpoſitionibus her⸗ 
kommin, als: Supero, ich uͤbertriff , kommt her von 
Nupep, über. — 
Wie vielerley ſeynd Mybalia, oder deren, ſo von 
andern Perbis herkommen? 
Es ſeynd viererley: Inchoariva, Frequentativa, De- 
BGdetativa, und Diminutiva, als: 
BER a I. In- 
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I, Inchoativa feynd , welche fid) enden auf ein SCO, 
und bedeuten etwas, fü zwar angefangen, aber 
noch nicht vollendet iſt, als: Caleſco, id) werd 
warm , oder id) fang an warm zu werden, 

S. Deponentia in SCOR, definunt, ut: Defetifcor, 
commini[cor. 

Nor,ı. Etliche lommen auch von den Nominibus her, als: 
Ditefco, jwvenefco, repueraſco, virefeo, nodefcit,. diefeit. &ce 
2. Etliche behalten auch Die Signification ihrer Primitivo- 
tum, als: Adbarefco, delitefco, pertimefco, concupiſco, quieſco, &c. 
3. Die Inchoativa, ſo hon den Nominibus herkommen / has“ 
ben fein Præteritum. Die von den Verbis herkommen / ent⸗ 
lehnen das Prateritum pon Dem Primitivo, es feye gehraͤuch⸗ 
lid) oder. nicht/ ut: Obaormiſto, obdormivi, ab obdormio, 

QMieſco, quievi, tanquam & quieo, 

II. Frequentativa, welche ausgehen auf ein CO, SO, 

' TO, oder XO, und bedeuten, daß man ein Ding. 
entweder öffters, oder hefftig thue, und koͤnnen 
durch die Woͤrtlein frequenter oder vehementer 
exponirt werden, ald: Zelico, id} rupffe hefftig ; 
Yıfıto, id eft, frequenter viſo, ich beſuche offt oder- 
fleißig; Quaſſo, id: eft, wehementer quatio, ich 
ſchuͤttle hefftig ; Nexo, ich knuͤpffe feſt. RR 

$. Huc refer Deponentia: minitor, amplexor, graſſor 


ſector, &c. 


III. Defiderativa, welche auf ein RIO ausgehen, und 
bedeuten eine Begierde oder Willen, und Finnen 
durch Die Verba cwpo, oder vol exponirt werden, 
als: Efario, id eft, volo sgfeu cupio edere, ich be⸗ 
gehre zu eſſen, oder es hungert mich. Sic ct rio, 
ſcripturio, parturio, nupturio &c. en ei 

Nor. Syieher gehören auch Meditativa, Die da ausgehen 
auf ein S5SO „ und bebenten ein groß Verlangen > zu 
j 3 uns 
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thun / ald: Capeſſo, faceffo, id elt, cum curä & ſtudioſeè ca- 
A ö — ich nehme oder thue etwas mit groſſer Sorg und 
eilß. 
IV. Diminutiva, die da auf ein LO ausgehen, und 
. bedeuten etwas mwenigers , als ihr Primitivum, als: 
Sorbillo, id eft , paràm forbeo , id) füpffe ein wenig; 
. Gantillo , ich) finge leife,, oder finge ein wenig. 


III. Wie viel feynd Termpora Verborum ? 


Es feynd drey Tempora Verborum, als: Prefens, 
Pretetitum und Fururum, 


Das Præteritum ift dreyerley : Przteritum Imper- 
fe&um , Perfetum , und Plusquamperfedtum. 

+ Prafens iſt eine gegenwärtige Zeit/ wann etwas jet ge⸗ 
ſchiehet / als: Docee, id) lehre. 

Imperfeäum, eine zwar angefangene / aber nicht voͤllig 

vergangene Zeit / als: Docebam, ich lehrete. 
præteritum, eine vergangene Zeit / warn etwas ſchon ges 
ſchehen iſt / als: Doeni, ich hab gelehret. 
piusquamperfectum, eine voſlig vergangene Zeit / als: Do. 
eneram, ich hatte gelehret. 
xutorum, eine zukunfftige Zeit warn etwas erſt geſchehen 
ſoll / als: Docebo, ich werde oder will lehren. 

* Plusquamperfe&o etiam utimur pro Futuro. Seneca. Ma- 
gnum detrimentum Refp. ceperar, fi illum non eruiſſet. pro 
acceptura erat, Plin, Temeiè fecerat Nerva, fi adoptaffer alium, 
pro ‚ facturus erat. 


IV. Wie viel fyend Modi bey den Verbis? 


Es feynd vier Modi bey den Verbis, als: Indicati- 
vus, Imperativus, Subj@n&ivus, und Infinitivus. 

Not.i. Indieativus ift/ Damit man etmas gewiß und fchlecht 
hin anzeiget oder fraget / als; Arzo Parentes, id) liche die Ei⸗ 
teen. Quem amas? wen Liebeft du ? 

2. Imperativus iſt / damit man etwas befichlet/ BE 

* oder 


7 


DE Verso. 103 


oder anruffet / als: Ama Parentes, liebe Die Eltern amazo, 

du ſolt lieben. 

3. Subjunctivus, den man gemeiniglich nach den Conjun- 
Etionibus oder partieulis infinitis ſetzet und Daher auch Con- 
junctivum nennet/ ald: Utamem, daß ic) liche. Si amarem, 
wann ic) liebete. Diefer Modus wird auch genennet 
(2) Optativus, mann nemlich eine particula optandi vorherges 

het / als: Dtinam faluti noftre confulere pofimus. Cie. 
U: Te Deus ferves, . 
O mihi preteiitos referat fi Jupiter annos, Virg. 
Floreat Schola, Yivat Eberhardus D.W, 

(b) Potentialis, mann ein Verbum durch koͤnnen / follen / 
wollen/ mögen / außgefprodyen oder erkläret wird : hat 

alle Tempora , auffer dem Futuro in RO, an deſſen ſtatt 
braucht man das Preteritum in RIM, als: Quis galia fan - 
do remperet A lacıymis, Virg, wer Ean ſich des Weinend 
enthalten / ꝛc. P- 315 — & 

Egotibi non fm auctor, ut hoc faceres, Ich wolte dir es 

N ——5— Ich wolte es nicht ſ 

on facilè dixerim, wo nicht ſagen. 
Obtuliſſes ipſi ſtudium tuum, Du 8 ihm ſollen deine 
Dienſte anbieten. 

Ce) Conceſſivus. wann man mit einer Rede etwas erlaubt / 
oder zugibt / daß es geſchehen mag / hat vornehmlich 
zwey Tempora, das Præſens und Perfetum, und wird 
durch daS Veibum licet, efo, fac, erklaͤret. 

Mundus amee mundana, laß die Welt das ihre lieben. 

Valeant, qui inter nos diſſidium volunt. Ter. Diejeni⸗ 
ge mögen hinfahren. ꝛtc. — 

Fuerint cupidi, fuerint irati, fwerint pertinaces, Cic. pro 
Lig. geſetzt / laß ſeyn / daß fie begierig / zornig / 
halßſtarrig geweſen feyen. 

(d) Imperativus, wenn an ſtait des Imperativi der Subjuncti- 
vus gebraucht wird / welches ohne oder mit der particula 
»e gefihiehet/ als: - 

Ita labores, ut diu laborare poffis, arbeite. alfo/ Daß. 
Omnia ad nutum Parentis tui feceris, thue alles nach 
Deines Vatters Willen. er 
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Ne feftines. eile nicht. Ne occidas, Du folt nicht töbten. 

+ Die Rede im Subjundtivo wird billich vor höffficher gez 

halten / als im Imperativo, 
4. Infintivus, der feine gewiſſe Perfon oder Numerum an⸗ 
zeigt und heißt auch nichts vollkommenes / er werde dann 
zu andern Modis gefegt. als: Amare, zu lieben. 

NB. Zu dem Infinitivo gehören aud) Die Gerundia in DI, DO, 
DUM, alö: Amandi , amando „ amandum. und Die zwey Su- 
pioa in UM und U. als: Amarum , amatu. 


+ Weilen der Infinitivus gar keine Perfon hat / fo wird er 


Verbum Infinitum genennet/ Die andern Modi aber Verbum 
Fimtum, , \ 


V. Wie viel feynd Figure bey den Verbis? 


Es ſeynd zwo Figure bey den Verbis: Simplex: 
als⸗Lego; Compoſita, als: Zurelligo. | 


Was bat man in Compofitiene Verborum 
in acht zu nebmen? \ 


1. In. Compofitione Verborum wird bißweilen ein Buchſtab 
perändert/ ald: Rapio: id) reiffe weg / eripio, ich reiffe her⸗ 
aus; Salto, ich tantze / inilro, ich verſpotte; ‚Ledo, ic) ver⸗ 
lege; «ollido, ich ftoife aneinander; Plaudo, ich frolode mit 
Handen / explodo, id) klopffe aus; Capio, ich nehme / Aefei- 
pio, icy nehme auf. 
Bißweilen wird ein Buchſtab zwiſchen hinein gefegt/ als: 
Eo, ich gehe / reden, ic) Eomme wieder. 

Bißweilen wird ein Buchftadlhinweggeworffen/ als: Tra- 
duco, ich führe hinuͤber / für mansdun. 

2. Dex letzte Buchſtab in diefen Prepofitionibus, AD, IN- 
TER, OB, PER, EX, IN, SUB, und CON, pro CUM, 
wird gemeiniglich in den erſten Confonantem def Verbi vers 
mandlet/ ald: Accurro, pro adeurro, ic) lauffe herzu; Intel- 
Jıgo. prosnterlege, ich verſtehe; Occurro pro obenrro,id) lauf⸗ 
fe entgegen. 

VI. 


— 
« 
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VI. Wie viel feynd Perfone bey den Verbis? 
Es feynd drey Perfonz bey den Verbis: 
Prima, die da redet, als: Lego, legimus. 
Secunda, mit deren wir reden, als: Legis, legiis. 
Tertia , von deren wir reden, als; Legit, legunt. 
VII. Wie viel ſeynd Numeri bey den Verbis? 
Es feynd Zween Numeri: 
ı. Singularis, da man von einem redet, als: Le- 
g0, legis, legit. | a 
2. Pluralis , da man von zweyen oder. mehrern re⸗ 
Det , als: Legimus, legitis , legunt. 
VIII, Was iſt Conjugatio? | 
Conjugatio iſt, wann man ein Verbum durch fei 
ne Modcs, Tempora, Numeros und Perfonas ver- 
ändert. Ä 


Wie viel ſeynd Conjugationes? 

Es ſeynd Vier Conjugationes bey den Verbis Re- 
gularibus: gi 
Prima hat ein fang A vor dem RE im Infinitivo, 

als: amäre, Deren Preterica gehen regulariter 

aus in AVI, die Supina in ATUM, ale: Amo, ama- 

vi, amatum. Ö) 

+ Do, dare, geben] mit feinen Compofitis hat ein kurtzes 

A, als circunıdare , farisdare. Auch in Participiis und andern 

'Temporibus, als: Cireiundatur , und circumdabor , peffun- 

datus, venundarem: aber nicht das E Subjuntiyi, Ditur, ſo 
. lang bleinet. | 
Secunda hat ein langes E vor dem Re im Infinitivo, 

ale: Docere, Deren Przterita gehen regulariter aus 

in UI; Die Supina aber in ITUM, mit einem kur- 
ßen I. ale: Halco „habui, habitum, 

j 65 Tertia 
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Tertia, hat ein Furges E vor- dem RE im Infinitivo, 
als: Legere. Deren Preterica Und Supina gehen auf 
mancherley Weiße aus, oe nehmlich Die 
Verba auf mancherley Weiße ſich enden. 

1 Die Verba in IO gehen theild nad) der dritten / theils 





nad) der vierten Conjugarion. Wo felbige das R haben’ 


‚gehen fie nad) der dritten nemlicy im Imperfeto Subjun. 
@ivi, als: Cuperem, und im Infinitivo, ald: Cupere. Wo 
fie kein R haben / gehen fie nach der vierten Conjuganon, 
als: Cupio, is, is. Cupicbam, sedas, iebat- Cupiam, ias, 
dar, &c. 

Quarta hat ein langes I vor dem RE im Infinitivo, 
als: Audıre. Deren Preterita gehen regularicer 
aus in IVI, die Supina in ITUM mit einem langen 
1. al8; Audio, audivi, auditum. 


Ä Anmerckungen. 
5.1. Die PRAETERITA in VI [enden offt eine Syncope, und 
werffen das V heraus / ziehen auch wohl drey Sylben zu: 


ſammen / als: Amärunt, delerunt , nôrunt, peiiſti, conſueſ. 


fe, deſideraͤſſe, welches hier ein vor age mahl erinnert wird. 
Die Poeten gehen weiter / fo aber nicht leicht zu imitiren/ 
als: extinzti, pro extinxiffi, 

6.11. Die PR/ETERITA PASSIVA müffen mit Dem Verbo Sam 
durch alle Perfonas conjugiret werden und mit Dem Sub- 
ftantivo in Genere, Numero und Cafu überein kommen; al- 

ſo auch im Futuro Subjunivi; Doch ift es unnöthig Die 

. Motion in Genere in der Conjugation zu widerholen. als: 
Amatus, amara, amatum fum, fondern es iſt genug/ama- 
tus um; Dann dieſes gehöret ad Syntaxin. 

gl. unter dem FUTURO Indicativi & Subjanäivi iftein ſon- 
berbahrer Unterſchied. Dann obmohl Terentius ſagt: Te 

- aut confilio aut re juvero, pro juvabo: ſo zeigt doch Das Fu- 
turum Indicarivi ſchlechthin das zufünfftige/ ald: Amabo, 
ich will Lieben ; das Futurum aber Subjundtivi bezeichnet das 
aufünfftige ſo daß auch viel vom vergangenen darunter 
begriffen iſt ald: Amavero, ich werde geliebt haben. 


NB, 
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NB. Dieſes Futurum Subjunctivi wird ſonſt genennet Fu- 

turum EXACTUM , und mit zum Indicativo gerechnet / weil 

‚an flatt des Subjunctivi das PERIPHRASTICUM muß ges 
braucht werden. 


$.!V. Das FUTURUM Periphrafticum ift nichts anders als 
Futurum Parsicipis mit dem Sum zufammen gefeget/ und 
zwar von dem Adivo inRUS hat e8 Die Bedeutung wollen: 
Vom Paflivo in DUS bedeutet es ein Sollen als: Scriptu- 

"Bus eram, ich wolte fchreiben. Adorandus eh, er fol] ange: . 
bettet werden. 

$.V. Das PARTICIPIUM nerefitatis in DUS ift durch mäf= 
fen / ſollen / nicht durch Eönnen oder feyn zu erklären: Auf 
fer wenigen Forwulis, die gleichen Verſtand mit follen oder 
muͤſſen haben / und eine Nothwendigkeit bedeuten / ald: 
feiendum eſt, es iſt ju wiſſen / und man ſoll wiffen. 

S. VI. das FUTURUM PASSIVI Inſinitivi Modi iſt immobile, 
als: amazum iri, werden geliebet werden / und wird zu 
allen Generibus und Numeris unveraͤndert geſetzt: als: Spe- 
ro hunc, hanc, hoc, hos, has, hæc, amatum iri. 8 


J.Vn. Die NEUTRA werden insgemein conjugiret/ wie bie 
Adıva, ein jedes in feiner Conjugation. Miele Neutra a⸗ 
„ber haben keine:Supina , fonderlid) in Secunda Conjugatione. 


. VI. Die DEPONENTIA werden conjugiret / tie Die Paflı- 
va, auffer daß im Infinitivo derfelben Prefens und Prateri= 
tum Pafive gehen; das Futurum aber/ Die Gerundia und 
Supina nach dem Adtivo. Parzicipia haben fie Zwey nady 
dem Adivo, nemlich Prefens, uturumin RUS; Zwey 
nad) dem Paflıvo, als Præteritu d Fiturum in DUS, 
‚Darunter die erflere drey Adive bedeuten / das einige in 
er Paflıve. melches in deren Conjugation wohl zu beobs 
achten. 


$.1% Die jenige Verba, welche feine Preterica haben / die ha⸗ 
ben auch feine Supina; die Feine Supina haben/ Die haben 
auch diejenige Tempora nicht / die davon folen herkom⸗ 
men. . Wenn aberein Verbum feinSupinum , und alfo auch 
fein Fututum Infinitivi hat / fo gebraucht man an deſſen ja 


un 
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Das fore oder futurum eſſe, alſo Daß # mit dem Subjunctivo 
Darauf folget. als: Spero fore, at hoc diſcas. 

X. Dico, Duco, Facio, Fero, haben in Secunda Perſona Sin- 
gulari Præſentis Imperativi, dic, dur, fac, fer, ſamt den Com- 
poſitis; Facio zwar nur in Den jenigen Compoſitis, Die das 


A behalten / als: Calefac, benefac; Die andere gehen Re- 


w 


gulariter , als: Effice, perfice, 

xi. Obſchon etliche VERBA SIMPLICIA die erfle Sylbe 
in Preterito doppeln/ fo thun doch foldyes die Compofita 
nicht / viel weniger Dig Supina, als: Cado, ceridi, cafım; 
Oscido, octidi , occifum. Auſſer einige Compofita von cwr- 
ro, &c, behalten die Berdopplung. ald: Decucurri; davon 
unten mehrere Exempla gegeben werden follen. 


q.xll. Bey einen jeden Verbo muß man vorberift fehen auf 


das PRETERITUM, wegen der Temporum, fü davon herz 

kommen ; und auf das SUPINUM, wegen ber vielen 

Nominum und Participiorum , welche Davon formiret wer⸗ 

ben. 

1. Das PRETERITUM fan Generaliter yon Sccunda Perfona 
Prxfentis hergeleitet werden / alfo/ daß das Sin Vi ver: 
ändert wird. als: Amo, amas, amavı, Fleo, es, evi. 
Peto, is, ivi, Audio, is, ivi. 7— 

Dabey man zwey Exceptiones Generales zu mercken / als: 
(a) Wann das V, als ein Confonans, ein Vocalis wird/ fü 


läßt man den vorhergehenden Vocalem auffenz damit | 


nicht zwey Vocales zufammen kommen. als: Domo, ms, 
wi, prodomavs. Monco, es, monwi, pro monev; Arguo 
ss, argui. Apctio, ss, aperui. &c. 


(b) Wird oͤffters eine Sylbe ausgelaffen/ entweder inder 


Mitten/ als: Juvo, jwvi, pro juvavi, Caveo, essca- 
vi, pro eavevi. oder zu Ende/ ald: Lego, kgi, pro le- 
givi, Solvo, folvi. Venio, veni; oder an beeden Orten. 

als: Fundo, ss, fudi, pro fundi, & hoc pro fundivi, 
2. Das SUPINUM fomint ordinarie vom Praterito her/ als 
ſo / daß die zwey letztere Buchſtaben in TUM verwan 
delt werden. als: Amava, amarım. fuvi, jutum. Fle- 
(a) 


vi, fletum. Rapui, raptum. 
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' ta) Die Ahwerffung der zwey Buchftaben vom Preterito ges 


j 


het zuweilen im Supino nicht anderſt an ald daß mar 
Das Supinum torwiret / wie es Die Analogia Præteriti perfe- 
&a erfordert / als: Ruitum von ui, pro ruivi. Fugitum, 
von fagi, pro fugivi. Oeffters aber leydet es eine Syn- 
<open, welches etwas particulares iſt. als: lctum, pro sei. 
sum, von lco, ici, pro icivi. Ruptum pro rupitum, von 


" Rumpo, rupi, pro rupivi. Alſo Alo, von alui pro alivi, 


hat alitum, und per Syncopen akum. &c. 


Cb) Die im Praterivo auf ein Ul ausgehen haben allein | 


ITUM oder VTUM in Supino, pro UITUM, als: Mo- 
neo, monitum. Argul, argutum, Sui, ſutum. 


"Ce) Doc) bey den VerbisTertiz, auch einigen Quartz Conju- 


gationis, finden, dieſe zwey Regulæ Generales, weder bey 
den Prateritis noch Supinis ſtatt; indem Die Charatterifti- 
ca des Prateriti und Supini, befonders in Il. Conjug. 
gang mancherley it. Dann etliche behalten den Buch 
ftaben des Prefentis, als: Emo, emi, Defendo, defendie 
Wie aber die Griechen 8 undrinLundy. ind. Sund 


= in « verwandeln; Alſoveraͤndern auch etliche Verbasd 


analogiam Gracorum die Buchſtaben / und ſetzen entweder 
8. hinzu / als: als: Scribo, ſeripſi, carpo, carpſe, ferpo, 
ſerpſi, repo, repfi, promo, promfi. oder verwandlen ihn 
in S. ald: Plaudo, planf, Ludo, Auf, Mergo, merfi, 
$pargo, parſi. C,G,H werden im Preterito X, als: Di- 
co, dixi, Duco, duxi. Figo, fixi, Rego,rexi, Veho, ve- , 
xi. Traho,sraxi,.&c. CTinX.g[8: Flecto, flexi. Ne- 
* — ‚pro Aecti, necti, weilen X fo viel gilt / als Cs, 
oder GS. 


Alſo bey den Verbis in Do, — Supino dad D’in$, 


verwandelt als: Claudo, claudi, clauſum. Ludo, lu; 
luſum. ' Defendo, defendi, defenfum, &c. ar 


. Bon dem PRAETERITO PERFECTO Indicasivi kommen 
ber das Plusquamperfeftum Indicativi, Perfe&um, Plus- 


quamperfectum, yud Futurum Subjunktivi, wie auch Per- 


fectum Infinitivi. Al: Won Amavi fommt her/ amave- 
ram , amavırim, amavijlem , amavero, amaviſſe. 
4. Don 
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4. Von dem SUPINO kommt das Futurum lnfinitivi, mie 
auch zwey Participia, Futurum in RUs und Præteri- 
tum? Mb: Von Amatum, kommt her / amatarum eſſe, 
amatum iri, amaturus, 4, um. amatus, a, um. 


Mit dieſem Participio Præterito formiren hernach Die Paf- 
fiva und Deponentia ihr. Perfectum und Flusquam Perfe- 
&um Indicativi, Perfectum, PlusquamPeifedum, ynd Fu- 
turum Subjun&ivi, wie auch Perfeftum Infinitivi. Als: 
Bon Amatus, a,um, lommen her/ amatus um , eram, 
fim , effem, ero, amatum effe. | 

6. Die übrige Tempora kommen alle her vom Prefenti, als: 
von Amo fommt her / amor, amabam,abar , amabo, aber, 
|" ama, amare, amalo, amator; Amem, er, amarem, arır, 
amare, ari, amandı, amando , um, und Die zwey Parti- 
cipia amans, amandui. 
Nb. Weilen SUM ein Verbum Auxiliare iſt / und ohne daſ⸗ 
ee die Pafhıva nicht konnen conjugitet werden: fo wird fel- 
iges billig ofen Conjugationibus vorgeſetzet / wie folget. 


C. 11. DE VERBIS AUXILIARIBUS. 
AUXILIARE I. SEYR. 


— — 


A 


NEUTRUNM.. 
INDIGATIVUS. - SUBJUNCTIVUS. 
PRASENS. 
Sing. Sing. 

Sum Ich bin. Sim, ch ſeye. 
Es, du biſt. Sis, 5 —* 
Eſt, er (fie) iſt. Sit, er (fie,es) feye. 

Plur. Plur. 
Sumus, wir ſeyn. Simus, wir ſeyen. 
Eftis, ihr ſeyd. Sitis, ihr feyd. 
Sunt, ſie (es) ſeynd. Sint, ſie ſeyen. 


IMIER- 
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INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS; 
- IMPRRFECTUM ' 


Sing. Sing. . 
Eram, Ich war. Effem, Ich märe. 
Eras, Du wareft. Efles , -- DU waͤreſt. 
Erat, er (ſie, es) war. Eſſet, er waͤre. 
Plur. Plur. 


Eramus, wir waren. Eſſemus, wir waͤren. 
Eratis, ihr waret. Eſſetis, ihr waͤret. 

Erant, fie(es) waren. Eſſent, . fie waͤren. 

PERFECTUM. 

Sim. _ FSin.— 

Fui, Ich bin geweſen. Fuerim, Ich ſey geweſen. 

Fuißi, Du biſt geweſen. Fueris, Du ſeyeſt geweſen. 
Fuit, er iſt geweſen. Fuerit, er ſey geweſen. 

Plur. | Plur. RA | 

Fuimus, wir ſeynd geweſen. Fuerimus, wir feyen geweſ. 

Fuiftis, ihr ſeyd geweſen. Fueritis, ihr ſeyd geweſen. 

Fuerunt, (füere) fie ſeynd Fuerint. fie feyen geweſen. 

geweſen. 
PLUSQUAMPERFECTUcM. 
Sing. Sing. 

Fueram, Ich war geweſen. Fuiffem, Ich waͤre geweſen. 

xueras, du wareſt geweſen. Fuiſſes, Du waͤreſt geweſen. 

Fuerat, er mar geweſen. Fuifler, er waͤre geweſen. 

Plur. Plur. 

Fueramus , wir waren gew. Fuiſſemus, wir wären gen. 

Fueratis, ihr waret gem. Fuifleris, ihr waͤret geweſ. 

Fuerant, fie waren gew. Fuiffeut , fie waͤren gewef. 

FUTU. 
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‚INDICATIVUS.  SUBJUNCTIVUS. 
FUTURUM. 








| Sing. Fing. 
Ero, ich werde oder will Fuero, Ich werde (geweſen) 
Br eyn. 


ER eyn. 
Eris, du wirſt ſeyn.  Fueris,du wirft ſeyn. 
Exrit, er wird ſeyn. Fuerit, er wird ſeyn. 
Plur: Plur. 
Erimus, wir werden feyn. Fuerimus, wir werden ſeyn. 
Eritis, ihr werdet feyn. Fueritis, ihr werdet ſeyn. 
Erunt, fie werden feyn. Fuerint, ſie werden ſeyn. 
F IMPERATIV. 

PRES. Es, ſey du. Eſte, ſeyd ihr. 
FUT.... Efo, du ſollt ſeyn. Eſtote, ihr ſollt ſeyn. 

Eſto, er ſoll ſeyn. Sunto, fie ſollen feyn. 


INFINITIVIS. 
PRÆS. Eſſe, Seyn. a 
PERF: und PLUSQ. Fuiſſe, geweſen feyn. 

FUT. Fore oder Füturum, am, um, effe, feyn werden. 
'PARTIGCIPIA. 
PRÆS. ENS, Ein Ding das da ift. 
FUT. Futurus, a, um’, der, Die, das, da ſeyn wird. 
«Not. Pac). Sum gehen die Compofita Adfum , ab- 
ſum, infum, interfum, obſum, defum , pr=fun, 
profum, fuperfum, ſubſum; auch groffen theil® pof- 
fum , davon unten. . Doc) wann in profum nad) 
pro ein Vocalis folgt, fo wird zur Prepofition pro 
ein D gefeßt: als: prodes, .prodeft , prodeftis, pro- 
deram, proderas &c. prodeffem. &c. prodero &c. pro- 
deffe. or. ENS in abfum und pr&fum ſtehet ein S. 
als: Abfens,; Præſens. Res — 
res AUXI- 
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— 


AUXILIARE II. HABEN, 
INDIGATIVOS. _ SUBJUNCTIVÜS. 


PReEESENS. 
Sing, da. habe. ch habe. 
du haft. F+ hoben: | 
er (fie, es). hat, er (fie es) habe: 
Plar. Bir haben, gi haben, 
ihr habt, ihr habet. 


es (fie ) haben, fie haben. 
S. In Conjugationibus infervit Praterit. Perfecto. 
 ICMPERFECTUM, - 
Sing. 36 hatte. Ich hätte,oder ich wuͤr⸗ 


Du hatteft. Du haͤtteſt. Cdehaben, 
er (ſie es) hatte, * J haͤtte. 
Plur. Wir hatten, hätten, 
Ahr hattet. ir Pd hättet 
fie hatten. fie hätten. 


$. In Conjugationibus infervit Plusquamperf. 


AUXILIARE Ill. WERDEN. 
INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS, 


PRıESENS. 

Sing. Ich werde. 36 werde. 

du wirft. Du werdeſt. 

er (ſie, es) wird. er (fie,es) werde. 
Piar. Wir werden, Wir werden, 

ihr werdet. ihr werdet, 

fie werden, fie werden, 

Hu Hos 
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Hoc Tempus in Conjugatienibus Fusuro 
Activo Indicativi, & Przfenti Paflivi infervit, 


& fic porro? 

ICOMPERFECTUM 
Sing. Ich ward, wurde. Ich würde. 

du wurdeſt. du wuͤrdeſt. 

er ward, wurde, er wuͤrde. 
Pier. Wir wurden. Wir würden. 

ihr wurdet. ihr wuͤrdet. 

ſie wurden. ſie wuͤrden. 


PERFECTUM. 
Sing. Ich bin worden, Ich feye worden. 


du. biſt worden. du ſeheſt worden. 
er iſt worden. er feye worden. 
Plur. Wir find worden. Wit feynd worden. 
ihr ſeyd worden, ihr feyd worden. 
fie find worden. fie feynd worden. 
PLUSQUAMPERFECT. 


Sing. A war worden. Ich redre worden. 
du wareſt worden. du waͤreſt worden. 
er ware worden. er waͤre worden. 
pPlur. Wir waren worden. Wir waͤren worden. 
ſſt waret worden. ihr waͤret worden. 
fie waren worden. fie waͤren worden. 
FUTURU cM. (morden ſeyn. 
Sing. Ich werde werden. I werde werden, gder 
du wirft werden. du wirft werden. 
er wird werden. er wird werden. 
plar. Wir werden werden, Wir werden werden, 
he werdet werden. _ ihr werdet werden. . 


werden werden, ſie werden werben. 
IMPER- 
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IMPERWATIVUS 
Sin. = Plar, 
PRAS, Werde du, Werdet ihr. 
FUT. Du folt werden. ihr follet werden. 
er fol werden. ‚fie follen werden. 
INFINITIFUS. 


PRES. und IMPERF. erden. 
PERF. und PLUSQ. ° . . Worden; fept. 
FUTURUM. Aerden werden, 


PARTICIP1Ix.A. 
PRETER. Einer der da worden if. 
FUTURUM. . Einerder da folloder muß werden. 

ACTIVUM. 
PRIMZ CONJUGATIONIS, 
INDICATIVUS. : SUBJUNGTIVUS, 

PRÆSEMNS. 


Sing. Sinpg. (lieben.) 
Amo, Ich liebe. Amem, icyliebe, (ich üe 
Amas, Du liebeſt. Am⸗⸗. Du liebeſt. 
Ama, er (ſie, es) liebet. Amer, er (ſie, es) liebet. 
Plur. lur. 
Amanus, Wir lieben.  Amemss , Wir lieben. 
Amazss , ihr lieber. Amezıs, ihr liebe. 


Ama, ſie (es) lieben. Amen, fie (e8) lieben, 
IMPERFECTUM. 

abem, ih Tebe. Amwram, A ii, Indeht 

Amabam, ic) liebte. Amarem, ebete, (möchte, 

| Ä koͤnnte, wurde lieben. 

j H ı Amp 


116 Parsll. C. I. PRIMA 


INDIGATIVUS. SUBJUNETIVUS. : 
Amadas, du liebteſt. Amares, du liebeteſt. 
Amabar, _ erliebte, Amarer, er liebete. 

Plur. Plur. 
Amabamıs, Wir liebten. Amaremus, Wir liebeten. 
Amabaris,  ihrliebtet. _ Amarers, ihr (iebetet. . 
Amabane, fieliebten. Amarenc, ſie liebeten. 


PERFECTUM. 





Sing. Sing. | 
Amavi, och hab geliebt. Amaverim, Ich habe gel. 
Amavi/fi, du haft geliebt. Amaverss, du habeft gel. 
Amavıt , er hat geliebt. "Amaveri , erhabe gel, . 


| Plur. Plur. 
Amavims, Wir haben gel. ‚Amaverimus, Bir haben 
Amavifis, (aftis) ihr habt (geliebt. 


(geliebt. Amaverisis, ihr habet gel. 
Amaverunt. (ärunt, vere.) Amaverin , fie haben gel, 
fie haben geliebt. Ä 


PLUSQUAMPERFECT. 


Sing. Sing. _ 
. Amaveram, Ich hatte gel. Amavifkm, Ich hätte gel. 
oder würde geliebt haben. 
Amaveras, du hatteſt gel. Amavıfes, Du hätteft gel. 
Amaverage, er hatte gel, Amav⸗ſet, er haͤtte gel. 
Plur. Plur. 

Amaveramns, Wir hatten Amaviſſemu— wir hätten 

(geliebt. (geliebt, 
Amaverari , ihr hattet gel.Amaviffeis , ihr hättet gel. 


Amaverant, fiehatten gel, Amaviſſext, fie hatten gel, 
FUTV. 


4 


Courucario. sq 
5 — — — 
FUTURUM. 


Sing. 
Amabo, Er —*— oder Amavero, Ich werde lieben, 
( will lieben, (oder geliebt haben. 
Amadis , du wirſt lieben. Amaveri-, du wirftlieben. 
Amabie, er wird lieben. Amaversz, er wird lieben. 


Plur. Plur. _ 
Amabimus, Wir werden Amaverimus, wir werden 
(oder wollen lieben. (lieben. 


Amabitis, ihr werdet lieben. Amaverizis, ihr werdet lieb. 
Amabunt, fie werden lieben. Amaveriat, fie werden. lies 


ben, geliebt haben, 
ZMPERATIVUS, 
Sing. Plur. 


PRE&S. Ama, liebe du. ‚Amare, liebet ihr. 
FUTUR, Amazo, Du folt lieben. Amatoze, Ihr folt 


(lieben.) 

Amaso , er ſoll lieben. Amanzo , fie follen 

(lieben. 

INFINITIVUS 

- PRES. und IMPERF. Amare, lieben. 

PERF. und PLUSQ. Amavsfk (aſſe) — haben. 
FUTURUM, Amaturum (am, um, ) eſſe, lies 
(ben werden, . 


Gerundia. Amanai, zu lieben. 
Amando, Im, von, zu, durch, 


mit lieben. 
(ad) Amandum, zu lieben. 
Supina Amaum, zu lieben. 


Amar», vom * u lieben, 
PARTTITCAIP 
PRAS. Amass, Einer der da liebt, “ —— 
FUT. Amaturus, der da lieben wird. 
x H;3 PASS!- 
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PASSIVYUM 

PRMÆ CONJUGATIONIS, 

INDIGATIVUS. SUBJUNCTIYUS, 
PR«ESENS. 





Siue. Sing. 
Amor, Ich werde geliebt. Amer, Ich Werde geliebt. 
Amaris, [are] du wirſt gel. Ameris, Jere] du werdeſt 
(geliebt. 
Aamasur, er ſſie, es wird Ametur, er [fie, 9 wer⸗ 
(geliebt. 2 (de geliebt. 
Plur. Plur. 
Amamur, Wir werden gel, Amemur, wir werden gel, 
Amami»i, ihr werdet gel. Amemins , iht werdet gel, 
Amanzwr, fie werden: gel. Amenzer , fie werden gel. 
IMPERFECTUM. 
Sing. Sing. 
Amabar, Ich ward, wur⸗ Amarer, Ich wuͤrde geliebt, 
(de geliebt. | 
‚Amabaris, [are) du wur⸗ Amareris, [ ere ] du wuͤrdeſt 
( deft geliebt. (geliebt. 
Amabazwr , er ward, wur⸗ Amaresar, er würde geliebt, 
(de geliebt. 


| - Plar. Blur, 
Amabamar, Wir wurden Amaremwr, wir wuͤrden 
( geliebt. | „Cgeliebt, 
Amabamini , ihr un Amaremini, ihr wuͤrdet gel, 
Amabancur, fie wurden Amarenzwr, fie wuͤrden gel, 


(geliebt. 
INDI: 
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a . — ann . 
INDICATIVUS. SUBJ UNCTIVUS. 
pP ERFECTU — 


Amatus ſxm, re bin ge — ge ſey geliebt 
(liebt worden. | (worden. 
Amatus e⸗, du dſ geliebt Amatus Ar, du ſeyeſt geliebt 
orden (worden. 
Amatus ef, er Amatus , er ſeye geliebt 
(worden. worden. 

— Plur. 
Amati — Bir find ge⸗ Amari fimur, Wir feyen ge⸗ 
(liebt worden. ( liebt worden 
| Atoati efis, — geliebt Amati fris, ihr ſeyd geliebt 
erden. ( toorden. 
Amati fant, fit Ad gefiebf ‚Amati fine ſie feven geliebt 
| ( worden, (worden. 


a 


Amatus — war ge⸗ Amatus * Eh waͤre 


( liebet worden. (.geliebet worden. 
Amatus eras , du wareſt Amarus efes, du waͤreſt 
( gefiebet roorden. voeliebet worden. 
Amatus eran er war geliee Amarusejfer, er todreiges 
(bet worden. sliebet worden. 
P lur. © P lur. 

Amati eramus, Wir waren Amati effenzus, Wit waͤren 
| (geliebet worden. (geliebet worden. 
Amati eratis, ihr waret ge⸗ Amati eferis, ihr waͤret ges 

M (Fieber worden. (Hiebet worden, 


Amari ehanı, ie waren ges Amati offene „ fie wären ges 
(fiebet worden. (li ebet worden. 
H4 IND] 
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mn mg in m nenn 
INDICATIVUS. : SUBJUNCTIVUS. 
FUTURUWM. 

Amabor, Ich werde gelie⸗ Amatus fuero, Ich werde gel. 
(bet werden. werden, oder worden ſehn. 
Amaberis, [ere ] du wirſt Amatus fueris, du wirſt ge 
( geliebet werden. (liebet werden, 
Amabiswr, er wird geliebet Amarus /weris, er wird gefies 
(werden. . (bet werden, 

Plur. Plur. 
Amabimur , Wir werden Amati ſuerimus, wir werden 
(geliebet werden. ( geliebt werden. 
Amabimini, Ihr werdet Amarifserszis, ihr werdet 
C(geliebet werden. - ( geliebt werden. 
Amabunzer, fie werden ges Amati fuerine, fie werden 
(liebet werden. ( geliebt werden, 


IMPERATIVUS, 
Sing. Plar. 
PRAS. Amare, werde Du gel. Amamsizi, werdet ihr ael. 
FUT. Amator ‚du folt ge- Amamiwor, ihr follt gelie⸗ 


( liebet werden, ( bet werden. 
Amazor, Er fol. ge- Amanzor , fie follen geliebt 
(liebt werden. - (werden. 


INFINITIVUS. 
PRÆS. und IMPERFECT. Amars, geliebt werden. 
PERF. UNdPLUSQ, Amatum efe, geliebt worden ſeyn. 
FUT. Amatum sr;, werden geliebt werden. 
I PARTICIPIA. | 
PRAT. Amatus, a, um, Einer der da ift gellebt worden. 
FUT, Amandus,a, um, Einer der Da foll oder muß. ges 
| | DEPO: 
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DEPONENS. 
PRIMZE CONJUGATIONIS. 


INDICATIVUS. _SUBJUNCTIVUS. 
PRS, Hortor ; Ich vers Horter , Ich vermahne. 


(mahne. 

IMP. Hortabar, Ich ver⸗ Hortarer, Ich vermahnete, 
(mahnete. 

PERF. Hortatus ſum, Ich Hortatüs,fim, Ich habe ver⸗ 
(habe vermahnet. (mahnet. 
PLUVSC. Hortatus eram, Hottatus eſem, Ich haͤtte 
Ich hatte vermahnet. (vermahnet. 
FUT. Hortabor, Ich wer⸗ Hortatus ſuero, Ich werde 
(de vermahnen. (vermahnen. 


IMFERATIVVS. 


Sing. | Pur: 
PRS: Hortare, vermah⸗ Hortamsimi ‚ vermahnet ihr. 


(ne du. 
FUT. Hortaror, du folt Hortamisor, ihr füllt ver» 


(vermahnen. (mahnen. 
Hortaser, er ſoll Hortansor, fie füllen vers 
(vermahnen. >. (mabhnes 


INFINITIUS. 
PRAS. Hortari, vermahnen. | | 
PERF. Hortasum [am, um] effe , vermahnet haben. 
FUT..  Hortaturum, am, um,ejfe ‚vermahnen werden. 
Gerundia , Hortandi , zu vermahnen. 
Hortando, in, mit, durch vermahnen. 
ad) Hortandum, zu vermahnen. 
Supina, Hottatum zus Hortam, VON oder zu 
( vermahnen. 
Hs PARTI- 
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PLARTICIPIXLA. 


PRAS. Hortans, einer der da vermahnet. 

PRAT. Hortatus, der vermahnet bat. 

FUT. Act. Hortaturus, Der vermahnen wird. 

FUTPal. Hortandus, Der da fol oder muß vermahnet 
werden. 


PARADIGMATA, 


Die im Teutſchen mit dem Auxiliari 
Ich bin] theils im Præterito theils im 
Præſenti conjugiret werden. 
I. Conj jug Sto. 
MDICATIVUs. SUBJUNCTIVUS. 
Pref. Sto, Ich fie Stee , Ich ſtehe. 
Imperf. Stabem, ich unde. Starem, ich ſtuͤnde. 
Perf. 'Stezi, ich bin ge⸗ Stetersm, io) feye geſtande n. 


(ſtanden. 
Plusqu. — war Stetiflems , ich waͤre geſtan⸗ 
(geſtanden. (den. 


Fut. Stabo, ich werde Stetero, ich werde eben. 
(fichen. 


Ægtoto. 


Præſ. — Rh bin Kgrotem, Ich ſeye kranck. 
2 —— ri Agrourme ‚ id ware 


(war kranck. tranck. 
rotar⸗, —— bin Egroure⸗ I feye 
Ban ck geweſen (kranck — 


Plusq. ame ich Kgroräflem , id). 
ns war kranck geweſ. ( Franck — 
Egro- 
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INDICATIVUS. SUBIUNCTIVUS. 
Fut. ÆEgrotabo, ich wer⸗ Ægrotavero, id) werde 
(de kranck werden. (kranck feyn. 
94MPERATIVUS. 
nr Sing. Plur. Ä 
Prei. Ægrota, ſeye du Argnotare , ſeyd ihr kranck. 
(Trand, 





Furur. ÆEgrotato, du folt Kgrotatose, ihr ſollet kranck 
(kranck ſeyn. (ſeyn. 
| INFINITIPUS. 
Præſ. & Imperf. Ægrotare, kranck feyn. 
Perf. & Plusq. Ægrotaſe. kranck geweſen ſeyn. 
Fut. Ægtotaturam eſſe, werben Franck 
(ſeyn. 
PARTICPIA. ’ 
‚ Pız{, Zgrorass, einer der da Eranck if. 
FUT, e£grotaturss , der da Eranck feyn wird. 
NB. Die übrige Tempora gehen regul, wie ander 
— BEN PT 
J — II. Conjugat. | 
Apparco , id) erſcheine. Lateo, ich bin verborgen 
al III. Gonjugat. 
Accedo, ich trette hinzu. Sapio , id) bin Flug. 
| | IV. Conjugat. 
Venio, id) komme. Dormiturio, ich mt 
erig · 
CONJUGATIO PERIPHRASTICA. 
Was iſt Coningatio Periphraſtica? 
Wann man mit den Participiis in RUS, TUS 
‚ (Sus, Xus) und DUS und. dem Verbo Sum gleich⸗ 
fam eine befondere Conjugation machet. En 
er 1, 
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x. Mit dem Parsieipio in RUS. 
Præſ. Amaryrus (um, ſim, Ich roerde gder will lieben. 
Imperf. Amatutus eram, effem , ic) wollte lieben. 
Perf. Amatucus fui, fuerim, ich habe wollen lieben. 
‚ Plusq. Amaturus fueram, fuiſſem, ich hatte, haͤtte wol⸗ 
(len lieben. 
Fut. Amaturus ero, fuero, ic) werde lieben, oder lie⸗ 
(ben wollen. 
Infin. Amaturumefe, lieben werden oder wollen. 
Amaturum faife, haben lieben wollen. (cum %- 





turum vel fore,raumeft) 


2. Mit dem Parzieipio in TUS (Sus, Xus. 
Ptæſ. Amatus ſum, fim, Ich bin, feye geliebet worden, 
Imperf; Amatus eram , effem , ic) ware, waͤre geliebet 
| J — (worden. 
Perf. Amatus fui, fuerim, ich bin, ſeye geliebet worden. 
Plusq. Amatus ſueram, fuiſſem, ic) ware, waͤre gelie⸗ 
(bet worden. 
Fut. Amatus ero, fuero, ic) werde geliebet werden. 
Infin. Amatum efe, geliebet worden ſeyn. 
Amatum ferfe, geliebet geweſen ſeyn. 
Amatum futurum eſſe oder fore , werden gelie⸗ 
A Es (betfeyn, 
3. Mit dem Parsicipio in DUS. 





r- 


‚Pref. Amandus ſum, ſim, ich ſoll, folle oder muß gelie» 


Ä ( bet werden. 
Imp. Amandus eam, eſſem, ich follte oder müßte ge» 
. | (liebet werden, 

Perf. Amandus fai, fuerim, ich habe follen oder muͤſſen 
(geliebet werden. 

Plug „Amandus fweram ; Fuifem , ich hätte follen oder 
Br (muͤſſen geliebet um. 

"ut, 
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Fur. Amandus ero , füero , ich werde follen oder muͤſ⸗ 
Ä (ſen geliebet werden, 
Infin. Amandum ee, follenoder müffen gelieb. werden. 
Amandum fsiffe , haben follen oder müffen ge 
(bhbet werden. 
VERBA PRIM#& CONIUGATIONIS 
REGULARIA. 
PERF, avi. SUP. atum. INE. are. 
Acculo, Ich Hagean. Narro, ic) erzehle. 
Culpo, id) ſchelte. Nomino, ich nenne. 
Dono, ich ſchencke. Orno, ic) ziere. 
Fabrico, id) zimere, ſchmide. Patro, ich) begehe, veruͤbe. 
Fugo, ic) jage in die Flacht.Purgo, ic) ſaͤubere, veinige, 
— ‚ ichgebiete, be⸗ Saluto, ish gruͤſſe. 
herrſche. Signo, ich zeichne. 


Honoro, id) ehre. Supero, ich übertreffe. -. 
Judico,id) richte, urtheile. Tolero, ich Dulde. 
Laudo, ich) lobe. Vaſto, ich verheere. 


Libero, ich erloͤſe, befreye. Voco, ich ruffe, nenne. 
Maculo, id) beſudle. Vulnero, ich verwunde. 


Von der — gehen einiger 
a at: N 


Maffen ab: 
1. DO, STO, JUVO, und Lavo, als: 
Do, id) gebe, dedi, darum, Alfo achen — 
2 > DER Compoft: % € Er BI 
= RB en A nie 7 
Die übrige Compolita find Tertiæ Conjugationis. 
Sto, ich) ſtehe, Aeri, ſtatum. Die Compofita haben 
ii, sum. als: Adfto, Antifto, Confto, Infto, Obſto, 
Perfto, Prafto, præſtaturus, Profto , Refto. 
Circumfto,, eti, catet Supino. Superfto, eti, * 
(07 


‘ 
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Difto Praterito & Supino caret. \ 

Juvo, Ich helffe , jvvi, jurum, Adjuvo, adjuvi, utum. 

Lavo , Ich waſche, lavi, lavatum, (lotum & lautum. ) 
NB. Poto hat nebenſt avi, arum , auch im Supino 

potum: alfo auch compoto , epoto ‚ perpoto. 

I. Etliche haben UI, ITUM, als. 

Cubo, Ich liege, cubui, itum. 

NB. Die Compoſita, fo ein M. haben, find Ter- 
riz Conjugationis , und haben auch »i , zum. 

Crepo, ich raufche, knarre, wi, sum, alfo auch: 

Concrepo, id) Fnarre mit oder fehr. 
Diferepo , id) laute anderſt. Increpo,idy knar⸗ 
ve, ſchelte. Percrepo, ich durchſchalle. 
Not. Difcrepo und Increpo, haben auch avi, atum. 

Domo , id) zahme, #5, sum. 

Frico, ich) jucke, Frage, cui, ſictum. 

. Mico ich ſchimmere, micns. fine Sup. Alfo and) 
Emico, Dimico, ich ftreite, #i, & avi, AUM.: 

Neco, ic) todte, avi, atum, Die Compofita , eneco, 
und interneco, haben beydes vs, atum, und wi, ectum. 

Plico, ich falte, hat wi, um, und avi, atum, alfo 
aud) die Compofira. ‘ 

Welche aber von den Nominibus in Plex kommen, 
haben avi, atum, als Duplico, triplico , quadrupli 
co , multiplico , ſupplico. 

Seco , ich ſchneide, fecai , ſectum. 

Sono , ic) fhalle, thöne, ws, um. 

Tono, id) Donnere, wi, sum. 

Vero, id verbiete ui, itum. 

N. ı. Labo, ich falle dahin, und Nexo, ich knuͤpf⸗ 
fe zufammen , haben weder Prateritum, noch — 
2. OK 
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2. Die meiften von obigen Verbis, ſo wi, rum, 
oder um haben, hatten ehmals aud) avi, arm: 
welches auch einige Daher genommene Participia und 
andere Derivara anzeigen. | 

DEPONENTIA PRIMZE CONJUGAT. 


ÆEmulor, Ich enffere, fol⸗ Gravot, ich beſchwehre mich. 
Tge nach. Iwaginor, ich bilde ein. 
Cachinnot, (0), ich lache Lætor, ich freue mich. 
| (überlaut. Negotior; id) handthiere, 
Execror , id) verfluche. Oſculor, ic) Füffe. 
Fabulor ‚ confabulor,, id) Sermocinor, id) rede. 
a (fehtwäße. Stomachor , ich bin zornig, 
Glorior ; id) rühme mich. Triftor , ich bin traurig. 
General- Anmercfung. 


NB. Sowohl ben diefen obigen Exemplis, als aud) denen 
übrigen, fo den folgenden drei Conjugationibus beygeſetzet 
worden, ſeynd ae Compofita, Die in den Temperibus von 
den Simplieibus in etwas abgehen/ exprelst und forgfäls 
sig angegeiget worden: Pie übrige Compofira aber / fo um 
beliebter Kuͤrtze willen wu binzugefeget worden / gehen als 
fe regularicer nad) ihren Verbis Gompofitis; welches ein= vor 
allemabi allhier ggignert werden follen. 


ACTIVUOM 


SECUNDE CONJUGATIONIS, 
INDIGATIVUS.  SUBJUCNTIVUS. 
PRÄSENS | 
Sing. Sing. 
Moneo, Ich erinnere Moneam, Ich erinnere. 
Mones, Du erinnerſt. Mon⸗a⸗, du erinnerſt. 
Monet, ex(ſie es) erinnert. Moneas, ex (ſiees) —— 


+ 
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INDICATIVUS. SUBIUNCTIVus. 


Plur. Plur. 
Monenmas, Wir erinnern. Moneamzs, Wir erinnern. 
Monezis, ihr erinnert. Moneazs, ihr erinnert. | 
Monext, fie. erinnern.  Monea=, fie erinnern. 
Imperfe&um. 

. Sing. J Sing. 
Monebam, Ich erinnerte. Mondrem, Ich erinnerte 
Monebas, du erinnerteſt. Moneres , Du erinnerteſt. 
Monebat , er erinnerte. Monerer, er. erinnerte. . 

Plur. Plar. 
Monebamss, Wir erin« Moneremus , Wir erins 
(nerten. (nerten. 
Monebazis, Ihr erinnertet. Monerezss, ihr erinnertet. 
Monebant, ſie erinnerten. Monerert , fie erinnerten. 
Perfe&um. SE 
Sing. Sing. 
Moni, Ich had erinnert, Monuerim, Ich — — 
(innert. 
Monuifi, du haft erinnert. Monuerss,du habeſt eriñert. 
Monuæ, er hat erinnert. Monuerss, er habe erinnert, 
Plar. Plur. 
Monuimus, Wir haben Monuerims, Wir haben 
2 erinnert. (erinnert. 
Monui ſic, ihr habt eriñert. Monuerisis , ihr habet er⸗ 
(innert. 
Monuerant (monuere)fie Monuerint, fie haben er⸗ 
(haben erinnert. (innert, 
Plusquamperfedum 








Sing. Sing. 

Monueram, ich hatte erin⸗ Monuiſem, ic) hätte erins 
mer. en 
Monuc- 
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Monuerss, du hatteſt er- Monusfes, du hätteft er⸗ 


innert, (innert, 
Monueras, er hatte erifiert. Monusfez, erbätteerinnert. 
Pur. Plur. 
Monueramus, Bir hat» Monuiſſexxas, Wir hätten 
(ten erinnert. (erinnert. 
Monueratis, ihr hattet er⸗ Monuiflesis , ihr hättet er» 
- (innert. (innert, 
Monueram, fie hatten er⸗ Monuiffere, fie hätten er, 
(innert. (innert, 
Futurum. 


Sing. Sing. 
Monebe, Ich werd oder Monuero, Ich werde erin« 
(will erinnern. nern, oder erinnert haben, 
Monedss, du wirft erifieen. Monuerss, Du werdeſi erine 
| (nern. 
Monedi, er wird erinnern. Monuerst, er werdeerinern. 
Pur. 5 
Monebimus, Bir toerden Monuerimus , wir werden 
(erinnern. (erinnern. 
Monebitis, ihr werdet er⸗ Monuerwis, ihr werdet er⸗ 
(innern. (Innern. 
Monebune, fie werven er⸗ Monuerins, fie werden er 
| (innern. . innern. 
Imperätivus, 
Sing. | Blur, 

Przf. Mo»e , erinneredu. Moneze, erinnert ihr. 

Fut, Menezo ‚Du füllter- Monetose, ihr ſollt erinnern. 
(Innern. 

Mones , erfollers Monenzo, fie follen erin» 
(innern, . (nern. 
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Infinkivus. 
Ptæſ. und Imperf. Monere, erinnern. 
‚Perf. und Plus. Monusfe, erinnert haben. 
Fut, Monitursm ( am, um. ) elle, erinnern werden. 
Gerundia, Monendi, zu erinnern. " 
| -  Monendo, im, vor, zu, durch mit 
i (erinnern, 
ad} _Monendam, zu erinnern, 
Supina, Monisem, zu erinnern. — 
Monica, von zu, oder mit erinnern, 
Participia. 
Præſ. Monens, einer, der da erinnert. 
Fut. Monitur#s, einer, der erinnern wird. 


Pı4SSIFYUM 
SECUND£ CONJUGATIONIS. 
INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS. 


Przfens. 
Sing. Sing. 
Moneor, Ich werde erifiert. Monear; Ich werde eriñert. 
Moneris, [ere] du wirſt Monearis , [are ] du wer⸗ 
(erinnert. (deft erinnert, 
Monetur, er wird erinnert. Moneacur, er werde eriñert. 


Plur. Plur. 
Monemur , Wir werden Monesmur, Bir werden 
; (erinnerte (erinnert. 
Mönemini, ihr werdet et Moncamini, ihr werdet er 
A innert. (innert. 
Moncnark, fit. werden et⸗ Moncansar, fie wenden ev» 
(innert, (innert, 
| linper- 


| 
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’ — —⏑ BE 
INDICATIVUS. SUBJUNGTIVUS. 
Imperfetum, 

Sing, Sine. 

'Monebar , SH wurde er⸗ Monerer, Ich wuͤrde er⸗ 

* innert,  stinnert, 
Moniebaris; [ are] du wur⸗ Moneteris, [ere] du würs 
c deſt erinnert. deſt erinnert. 
Monebatur, er: wurde er⸗ Moneresar, er wuͤrde ers 
Cinnert, (innert. 


2 Plar, 
Monebamur , wir wurden Motieremur, Wir wuͤrden 
(erinnert. (erinnert, 
Moncbamini, iht wurdet Monerensini, ihr würdet er 
Ze (erinnert. (innert. 
Monebantur, fie wurden: Monerenzur , fie würden 
| erinnert. .- - (erinnert, 


Perfectum. 


Sing. Sing. 
Monitus fm, Ich bin er⸗ Monitus /m, Ich feye ers 
(innert worden. (innert worden, 
Monituses, du bift erins Monitus fs, du fenefterin» 
(nert worden. (nert worden. 
Monitus ef , erifterinnert Monitus/, er fen erinnert. 
(worden, (worden. 
“ Plur. } , 
Moniti ſamus, Wir ſind Moniti fmus, Wir feyen 
(erinnert worden. erinnert worden. 
Monitiefis, ihr. feyd er- Moniti ‚fis, ihr feyet erin» 
(innert worden. - (nert worden. 
Moniti fans, fie ſeynd er⸗ Moniti az, fie ſeyen erins 
 C innert worden. (Cnert worden, 
12 Plus- 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
Plusquamperfo&um. 
Sing. Sing. 
Monirus eram, Ich war Monitus efem, i wäre ew 
[erinnert worden, [innert worden. 
Monitus eras , Du wareſt Monitus efes, du waͤreſt 
[ erinnert worden. [erinnert worden. 
Monitus erat, er war erin⸗ Monituseffer, et waͤre erim 
[ nert worden. [nert worden, 
P dur . \ P lur 
Moniti ramus, Wir 100° Moniti eſemus. Wir waͤ⸗ 
[ ven erinnert morden. ren erinnert worden, 
Moniti eratis, ihr waret Monitieffesis, ihr waͤret er⸗ 
(erinnert worden. [ innert worden, 
Monitieram, fie waren er⸗ Moniti efene, fie wären er⸗ 
[innert voorden, [ innert worden. 
Futurum. 
Sing. Sing: 
Monebor , Ich werde er⸗ Monitusero, Ich werde ers 
[innert werden. [ innert werden, 
Moncberis, (ere) Du wirſi Monituseris, du werdeſt ers 
[erinnert werden. [innert werden. 
Monedizur, ex wird erin⸗ Monitus erit, er werde erin⸗ 
[nert werden. nert werden. 
Plur. Plur. 
Monebizswr, Wir werden Moniti erimns, Wir wer 
[ erinnert voerden. [den erinnert werden, 
Monebisini , ihr werdet Moniti ersss, ihr werdet er⸗ 


[ erinnert werden. Linnert werben. 
Monebuntur , fie werden Monitierant, fie werden ers 


[erinnert werden. [innert werden, 
| Impe« 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS, 





Imperativus. 
Sing. Plur. 

Præſ. Monere, werde du Monemini, Werdet ihr er 
[erinnert. innert. 
Fut. Monerer, Du ſollt Monsminor, ihr folt erin⸗ 
[ erinnert werden, f nert werden, 
Monezor , er foll et= Monexor, ſie follen erin- 
[innert werden. [nert werden. 

Infinitivus, 


Præſ. und Imperf. Moner; , erinnert werden. 

Perf. und Plus. Monitam efe ‚erinnert wordenfeyn. 

Fur. Monizum sri, werden erinnert nr 
[ den. 


Participia. 
Præſ. Monica- einer, der da iſt erinnert worden. 
Fut. Monenda-, einer, der da ſoll oder muß erinnert 


[roerden. 
DEPONENS. 
SECUNDE CONJUGATIONIS. 


INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS. 
Præſ. Mifereer, Ich erbar⸗ Miſerear, Ich erbarme mich. 


me mich. 
Imp. Miſerebar, ich er⸗ Mifererer, Ich erbarmete 


[barmte mid). mic). 
Perf. Mifertus ſam, ich hab Mifertus fm , id) habe mich 
[ mid) erbarmet. [erbarmet. 

Plusq. Mifertus eram, id) Mifertus efems, id) hätte 
hatte mich erbarmet. | mich erbarmet. 
Fur. Mifereber, id) wer⸗ Miſertus ero, id) werde mid) 
" [de mid) erbarmen. [erbarmen. 


Ip Impe- 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
Plusquamperfo&um. 
Sing. Sing. 
Monirus eram, Ich war Monitus eflem, ich. wäre er» 
[erinnert worden. [innert worden. 
Monitus eras , Du wareſt Monitus efes, du waͤreſt 
[ erinnert worden. [erinnert worden, 
Monitus eras, er war erin⸗ Monituseffer, et waͤre erin⸗ 
[ nert worden. [nert worden, 
Plur. . . Blar. 
Moniti eramss, Wir 100° Monitieffensns ; Mir wär 
[ ven erinnert morden. ven erinnert worden. 
Moniti eratis, ihr waret Monitieffesis, ihr waͤret er⸗ 
[erinnert worden. [ innert worden. 
Monitierams, fie waren er⸗ Moniti efene, fie waͤren er⸗ 
[innert worden, [ innert worden. 
Futurum. 
Sing. Sing- 
Monebor , Ich werde er⸗ Monitus ero, Ich werde er⸗ 
[innert werden. [ innert werden. 
Moncberis, (ere) du wirſt Monituseris, DU werdeſt er» 
[erinnert werden. [innert werden. 
Monebisur, ee wird erin⸗ Monitusera, er werde erine 
[nert werden. nert werden. 
Ä Pur. Plur. 
Monebizswr, Wir werden Moniti erimus, Wir wer» 
[ erinnert werden. [den erinnert werden. 


Monebimin; , ihr werdet Moniti erisis, Ihr werdet eve | 


[erinnert werden. Linnert werben. 
Monebuntur , fie werden Monitierurt, fie werden er⸗ 


[erinnert werden, [innert werden, 


Impes 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 





Imperativus. 
Sing. Plur. 

Præſ. Monere, werde du Monemini, Werdet ihr er 
[erinnert. [innert 
Fut. Monezor, Du füllt Moneminor, ihr folt erin⸗ 
[erinnert werden, [ nert werden. 
Monezor , er foll er⸗ Monenzor ,. fie follen erin⸗ 
[innert voerden. [nere werden. 

Infinitivus, 


Præſ. und Imperf. Moneri , erinnert werden. 

Perf. und Plusq. Monirum efe ‚erinnert worden feyn. 
Fur. Monizum wi, werden erinnert wer⸗ 
Participia. 

Præſ. Monises,einer, der da iſt erinnert worden. 


Fut. Monend«s, einer,der da foll oder muß erinnert 
[ werden. 


DEPONENS. 
SECUNDE CONJUGATIONIS. 


INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS. 
Præſ. Mifereer, Ich erbar⸗ Miferear, Ich erbarme mich. 
me mich. 
imp. Niſerebar, ich er⸗ Miſererer, Ich erbarmete 
[barmte mic). mich. 
Perf. Mifertus ſæam, ich hab Mifertus fm , id) habe mich 
( mid) erbarmet. [erbarmet. 
Plusq.Mifertus eram, id) Milertus efems, ich hätte 
hatte mid) erbarmet. L mich erbarmet. 
Fur. Mifereber, id) wer⸗ Miſertus ero, ich werde mic) 
[de mid) erbarmen. [erbarmen. 


I; Impe- 
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Ilmperativus. 
Sing. -  Plar. 

Præſ. Miferere, erbarm du Miferemini , erbarmet ihre 
[did. euch. 
Fut. Mifereror , erfoll fi) Miſereminor, ihr ſout euch 
| [erbarmen, Lerbarmen. 
Miferezor ‚er ſoll fid) Miferensor, fie follen fid) 
[ erbarmen. lerbarmen. 

Infinitivus. 


Præſ. Miſereri, ſich erbarmen. 
Perf. Miſertam, am, um eſſe, ſich erbarmet haben. 
Furt. Miſerturum, am, um efle, ſich erbarmen werden. 
Gerundia, Miſerendi, zu erbarmen. 
Miſerendo, in, mit, durch erbarmen. 
(ad) Miſerendum, zu erbarmen. 
Supina, Milſertum, zu erbarmen. 
Miſertu, von, Oder zu erbarmen. 
Participia. ZE 
Præſ. Miferens, einer, der ſich erbarmet. 
Przt. Miſertus, einer, der ſich erbarmet hat. 
Fur. Ad. Miferturas, a, um, einer der fich erbarmen wird. 


VERBA SECUNDe£ CONJUGATIONIS. 
1. Die NEUTRA mit ihren Compofris haben regu- 
laria Præterita in aa, aber. Feine Supina, als: 
Albeo, ich bin weiß, abui. 
Arceo, ich treibe ab, hinweg, arcui. 
Doch Die Compoſita Coerceo , ich halte im 
Zaum,.und Exerceo, ich übe, haben ww, sum. 
| > ‚ id) bin oh art : 
Calleo, ich erhärte, bin wiſſend, calui. 


al 20» ner warum. Can- 


N. 


Languco, ich bin ſchwach, langui, TAI. 
3 Ba 4 pi 
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Candeo , ich bin weiß, candui. 
Clareo, ich bin berühmt , clarui, — 
Egeo, id) bedarff, egw. 
Indigeo, ich bedarf, indigui. 
Floreo, ich) bluͤhe, forui. 
Frondeo, id) gruͤne, Fondui. 
Horreo, id) entfeße mich, mir grauet, herr, hr 
Madeo, id) bin naß, mad. Fr20 , cui. ln 
Marceo, ic) bin welck, marcui. | 
Compofita 4 maneo, Die das A in I verwand⸗ 
len, als: | 
Emineo, idy gehe oben herauß, ensinwi. 
Immineo, ic) bin nahe, zmminm. 
Præmineo, id) gehe herfür, Habeden Vorzug, v. 
Promineo, id) gehe herfür, prominui. 
Niteo , ic) glaͤntze, mim, 
Palleo, id) bin bleich, pallui. 
Putreo , id) ſtincke, putrui. 
Rubeo, ich bin roth, rabui. 
Scateo , ic) quelle Berfür, ſcatui. 
Sileo, ich ſchweige, Aus. 
Sordeo, ich bin: verachtet, unflätig , Praui. 
Splendeo', ic) ſcheine, glaͤntze, plendui. 
Stupeo, ich entſetze mich, Bupun 
Timeo, ich fuͤrchte, fürchte mic), zummi. 
Tumeo, ich bin geſchwollen, aufgeblafen, zum. 
Vigeo, id) bin ftarck , lebhaft, vigw. 
S. Hieher gehören auch folgende : 
Luceo, id) feheine , . \ 
Strideo, ich zifche , knarre, Aridas. 
Frigeo , ich bin Falt, frixi & frigui. 
Turgeo, ich bin aufgeblafen,, zur. 
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Pingueo, id) bin feift, pingw, Trifyllab. 
Pävco, id) erſchrecke, pavr 

2. Zolgende Neutra haben Supina. 
Caleo , idy bin warm, es iſt mir warm, calui, calitun. 
Careo, ich mangle, carui, caritum. 
Coaleo, ich wachſe zuſammen, coalui, coalitum. 
Doleo, es thut mir weh, dolui, dolitum. 
Jaceo, id) liege,jacubꝭ jacitum. 
Liceo, id) werde geſchaͤtzet, bin feil, ücui, liciuum. 
Mereo, id) verdiene, merwi; meritum. 
Noceo , ich ſchade, »ocui, nocitum. 
Pareo, ich gehorche , parui, paritum. 


+ Placeo,, ich gefalle, placui , placıtum. 


Taceo ich Ihrpelggberfihtucige, tacni , tacitum. Com- 
tieed 


pofitd’ on obticeo, reticeo, fubticeo, Supinis 
carent. 
Valeo, id) vermag , bin gefund , valwi, szum. 
3. Folgende Perba haben Irregularia 
Preterita UND Supina. 


Algeo, ic) friere, a/ß, alfum. 
Ardeo, ich brenne, arf, arſum. 


Augeo, id) vermehre, auxi, auctum. 


a 
i 


ee 


Cenfeo , idy meyne, ſchaͤtze, cenfni, cenfum. 

Caveo, ich hüte mic), cavi, canıum. ſic precaveo. 

Compleo,, in — complevi, completum. | ab anti- 
eo. j 

5 ACH hewege, civi , citum. sides, 
* Pro cieo dieitur in Quarta eis, cis, 

cit, civi, citum, cum Compofitis. Sed differunt. 

Nam citum à cieo priorem corripit; unde concitus 

& Frequentativa concito, excito, recito. citum autem 

à cio producit cam, unde accitus & excitws, 
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Doceo , idy lehre, docas, doctum. 
Deleo, ich tilge , delevi, deletum. 
Fulgeo , ich) glänße , f#4ß, fulſum. 
Fleo,, ic) weine, flews, flerum. 
Faveo ; id) bin guͤnſtig, favi, fantum. 
Foveo , id) wärme, erhalte, ernehre, fovz, forum. 
Hereo ‚ ich hange, hef, hæſum. 
Jubeo, ich heiſſe, befehle . juffi > jußem. | 
Indulgeo , ich gebe nach, überfehe, indu/f, indulium. 
Lugeo, ic) traure, uxs, luctum. 
Mitceo,ich mifche, vermenge, mifcns, miſtum vel mixtum. 
Mulceo, ic) flreichle, muif, mulfum. 
Mulgeo, id) melcke, mul , mulllum. 
Mordeo, id) beiffe, msomordi, morfum. Admordeo, 
ic) beiffe an, admorfi, admorfum. 
Manco , ic) bleibe, manf, manſum. 
Alfo auch Die Compofita, die, das A behalten. 
Die Compofira, weldye das E in I verwandien, 
haben wi fine Supino. 5.0 
Moveo , id) bewege, wovi, morum. 
Neo, ich fpinne, nehe, »evi, nerum. 


Olco, | Ei gr eit LIED di, ep — 
iR ch — oleo, dor o —— 
Die übrigen Compofira verändern die Bedeutung 
und das Przteritum des Simplicis, als: 
Abeleo , ich fhaffe ab, vertilge, ews, [wi] itum. 
Adolco , id) zunde an zum Opfer, ep: [gi] zum. ,__ 
Not. Die Inchoativa efco „exole/co , Pi 
Obslefco find gebräuchlicyer als ihre Primitiva, 
Pendeo, ich hange, pependi , penfum. 
Dependeo, ich hange herab, depends, depenfum. 
Sic impendeo, — 
5 | i- 
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N ee 


Rideo , ich) lache, 74, riſum. 

Sedeo, id) fiße, /edi, ſeſſum. 

Spondeo , ich) fage zu, verfpreche, popondi, ſponſum. 
Defpondeo, idy verlobe, de/pondi , deſponſum. 
Refpondeo, id) antworte, refpondi, reſponſums. 

Suadeo, id) rate , fnafı, füafum. 

Teneo, id) halte, zewni, zentum. 

Tondeo, id) ſchere, ratand:, tonſum. | 

Torqueo, id) kruͤmme, drehe, zorf, torſum & tortum. 

Video , ic) fehe, vidi, viſum. 


0... Invideo, ich mißgönne,. wzugi, anypfury 0. 22... 
— Sic: en dr ee lo F 
Voveo, ich gelobe, vowi, vorum. Sic devoveo.ifgufoh; 
Urgeo ich treibe, nöthige / arſi, urſum. 
4. Einige haben weder Praterita noch 
| Supina , als: 
Aveo, ich begehre. Flaveo, ich bin gelb. „..., 
Hebeo , ich bin ftumpff. Marco, id) bin traurig, = 
Liveo, ic) bin braun und blau. Aaceo. gef Fan mager: 
Reniteo, id) gebe einen Wiederfchein. | 
5. Deponentia. 


Fateor, ich) befenne, fafus ſum. Conti uf bahasın 

Liceor , idy biete dara — 48 
Polliceor, ic) verâe pollicitus [are 

Reor, ich achte, halte dafür, ratus ſum. — 

Tucor, id) fehe , beſchute zuizus Jam Inburor- Pr 


Vereor , ich) beforge, fürchte, versus ſum. 


wer im ua 


I 


ACTI. 
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ACIVUM 
TERTIE'CONJUGATIONIS. 


INDICATIVUS. : SUBJUNCTIVUS, 
PREZESENS 


Sing, Sing. 
Lego, Ich Iefe. Legam , Ich ſeſe. 
Leg:s, Du liefeft. Legas, Du leſeſt. 
Legi, er lieſet. Legat, er leſe. 
| Plar. Plur. 
Legimns, Wir lefen, Legamus, Wir lefen, 
Legizs, ihr leſet. Legatis, ihr leſet. 
Leganc, ſie leſen. Leganc, ſie leſen. 


Imperfectum Singul. 
Legebam, Ich laſe. Legerem, Ich laͤſe. 
Legebas, du laſeſt. Legeres, du laͤſeſt. 
Legebat, er laſe. Legerer, er laß. 

Plur. Plur, 
Legebamus , Wir laſen. Legeremns, Wir lafen, 
Legebazis, ihr lafet. Legerezis , ihr laͤfet. 
Legebant, fie laſen. Legerene, ſie laͤſen. 

Perfetum Singul. 


Legi, Ich hab geleſen. Legerim, Ich habe geleſen. 
Legi/ti du haft geleſen. Legeris, Du habeſt geleſen. 
Legit, er hat geleſen. Legeric, er habe geleſen. 
Plur. Plur. 
Legimus, Wir haben gel, Legerimus, Wir haben gel. 
Legißis, ihr habt gelefen. Legerizis, ihr habet gelefen. 
Legerunt, (ere) fie haben Legerint, fiehaben gelefen. 
[ gefefen, 
Plus» 


140 ParsIl. CI. Terria, 


INDIGATIVUS. SVBJVNCTIVUS. 
Plusquamperfe&um Singul, 
Legeram, Ich hatte gelefen.Legi/em , ich hätte gelefen. 
Legeras, du hatteft gelefen. Legefes, du hätteft gelefen. 
Legerar , er hatte. gelefen. Legsfer, er hätte gelefen. 
Plur. Alur. 
Legerawss, Wir hatten Legiſſemus, Wir haͤtten ges 
[ gelefen. \ leſen. 
Legerasisiht hattet gele ſ. Legifferis, ihr hättet geleſ. 
Legerazz, fie hatten geleſen. Legiſſent, fie hätten gelefen. 


Futurum Sing. 
Legam, Ich werd oder willLegero, 30 werde leſen, 
leſen. [oder gelefen haben, 
Leges, du wirft leſen. _ Legeris,du wirft lefen. 
Leget, er wird lefen. Legerit ‚er wird leſen. 
“ Plur. 


Plur. 
Legemus, Bir werden ler Legerimus, Bir werden 
en. [fefen. 
Legezis, ihr werdet lefen. Legerszis, ihr werdet leſen. 
Legent , fie roerden lefen. Legerine , fie werden lefen. 
Imperativus. 
Sing. Plur. 
Pref, Lege, ließ du. Legite, lefet ihr. 
Fur. Legiro, du follt lefen. Legisore , ihr follet leſen. 
Legivo, er ſoll lefen. Legamo , fie ſollen leſen. 
Infinitivus, 
æſ. & Imperf. Legere, lefen. 
. & Plusq. Legife , geleſen haben. 
Fuki; Le&uram effe, lefen werden. 
— N-Gerundia Legend , zulefen. . 
| Legendo, im oder mit leſen. 
[ad] Legendum, zu lefen. , 
Supi- 
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Supina Ledtsm, zu leſen. 
Lecta, von oder zu leſen. 
Participia. 


Præſ. Legens, einer, der da liefet. E 
Fur. Lecturus, a4, um, einer, Der da leſen wird. 


| PASSIVUM 
SECUNDZ CONJUGATIONIS. 


PRESENS SING. | 
Legor , Ich werde gelefen. Legar, Ich werde gelefen. 
Legeris, [ere] du wirft Legarss, | are] du werdeſt 
| [ gelefen. [ gelefen. 
Legicur, er wird gelefen. Legætur, er werde gelefen, 
Plurs Plur. 
Legimur , Wir werden Legamır, Wir wurden 
[gelefen. [ aelefen. 
Legimini, ihr werdet gelef. Legamin, ihr werdet 
Leguntur, fie werden gelef. Legamar, fie murden gelef. 
Imperfe&tum. Singul. 
Legebar, Ich wurde gelef. Legerer, Sch wuͤrde gelef. 
Legebaris, [are] Du wur⸗ kegereris, ſ ete] du wuͤr⸗ 
[det gelefen. - [ deft gelefen. 
ER gelef. Legeretur, er wuͤrde geleſ. 
Pi 


. MH. 
Legebamur, Wir wurden Legeremur, Wir wuͤrden 
geleſen. [ elefen. 
Legebamisi , ihr wurdet Legeremini, ihr wuͤrdet ge⸗ 
Legebamwr , fie wurden Legeremur, fie würden ge⸗ 
[ gelefen. Lfen. 
Perfe- 
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INDICATIVUS.  SVBJVNCTIVUS; 
Perfectum Singul. 

Lectus ſum, ich bin gelefen Lectus Sm ich ſeye gelefen 
; worden. 
Lectus es, du biſt gefefen Le&usfi, du Roc ie gelefen 
[worden, .. worden. 
Lecu⸗ A, er iſt ak, Keus fr, u geleſen 
[ford worden. 
Plur. 
Lecti ſumus, Wir ſind ge⸗ Le&i fr (mus; iR ſeyen ge⸗ 
[lefen worden. leſen worden, 
Le&iefis, ihrfeyd gelefen Ze&i f feis, ihr ſeyet gelefen 
[ worden. ‚[roorden; 
Leei Joa fie ſeynd eg Leai fie, fie feyen gelefen 
[oorden.t [morden; 
Plusquamperfedum sine. 
Lectus eram, Ich war gele- Lectus eſem, Ich waͤre ge⸗ 
[fen worden. | lefen worden; 
Le&useras, DU wareſt ge⸗ Zedtusefes, du waͤreſt gele⸗ 
[ lefen worden. [fen worden. 
Le&us erat, er war gelefen Ze&tus effet, ex waͤre gelefen 
Iworden. [tvorden: 
Pur. © Plur. 
Lecti eramns, Bir 100 Lecti eſemus, Wir wären 
[ven gelefen worden. [ gelefen worden. 
Le&i eratis, ihr waret gele⸗ Lecti efferis, ihr waͤret gele⸗ 
ſen worden. [ fen worden. 
Lecti erant, ſie waren ger Zei eſſent, fie waͤren ges 
[lefen worden. [ fen worden, 
Futurum Sing. 
Legar, Ich wird gelefen Zedtusfwero, Ich werde gel, 
[ werden. [ werden, oder worden Pike 
Liege. 
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INDICATIVUS. ' : . SUBJUNCTIYUS, 
Legeris, (ere) du wirſt ge⸗ Le&us faerss, du wirſt gele⸗ 
[ lefen werden. [fen werden. 
— er wird geleſen LTectus fuerie, er wird gele⸗ 
[ werden, [fen werden, 
Plur. Plur. 
Legemur, Wir werden ger Lecti — wir werden 
[ fefen werden. E gelefen werden. 
Legemini ‚ihr werdet gele⸗ Locti fneritis, ihr werdet ges 
[ fenwerden. leſen werden, 
Legentur, fie werden ges Lecti fuerint, fie werden ge⸗ 
leſen werden. lleſen werden. 
Imperativus. 
Sing. Plur. 
præſ. Legere, werde du — Legimini, werdet ihr gele⸗ 


fen, 
Fut, Zegitor , du (oh geler Legimine, ihr ſollt Del 








[ fefen werden. [ werden. 

Legisor ‚ er foll gele» Zegunsor , fie follen gelefen 

[fen werden. lwerden. 
Infinitivus sa 


Pre. & Imperf Zegi, gelefen werden. 

Perf. & Plus, Lectum eſſe, gelefen worden ſeyn. 

Fute Lectum iri, erden gelefen 
(werden. 


Participia. 


Prof. Zeötss, einer, der da iftgelefen worden. 
Fur. Ban, einer, Der a5 oder es gelefen 
werden, 


DEPO- 
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DEPONENS 


TERTIÆ CONJUGATIONIS. 
INDICATIVUS. SUBJUNCT IVUS. 
Pref. Zoquor, Ich rede. Zoquar, Ich rede. 
Imp. Zoquebar; id) vedete.Zöquerer , ich) redete. 
Perf. Locurus ſum, id) hab Zocutus; Ars, id) en 
et. 





(geredet. N ; 
Plusq. Locutus eram, id) Zocutus effem, ich hätte ges 
| (hatte geredet, (redet. 
Fur. Toquar, id) werde Zocutus fuero, ich werde 
(reden. | (reden. 
Imperativuss 


Plar . ding. 
Pref. Lbquere, rede du. Zoquimini » vedet ihr. 
Fut. Zoquisor, DU —* re⸗ Loquiminer ‚ihr ſolt reden. 
en. 
Zoquiter, er ſoll Zoquunco, fie ſollen reden. 
(reden. 
Inſinitivus. 
Præſ. & Imperf. Zoqui, reden. 
Perf. & Plusq.  Zocurum elle, geredet haben. 
Futurum Locuturam efle , reden werden, 
Gerundia, Zoquendi, zu reden, 
Toquenao im ‚ mit, vor, Oder durch 
(reden. 
(ad) Toquendam, zu reden. 
Supina, Tocutum, zu veden. 
\ Tocuta, von oder zu reden. 
Participia. 
Przf.  Zoquens, einer der da redet. 
Pret. Tocuea-, einer der da geredet hat. 
Fur. A&. Zocuturss, einer der da reden wird. (werden. 
Fut. Paff. Zoquendus, einer Der da ſoll oder muß geret 


a 
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— — — 


VERBA TERTIE CONJUGATIONIS. 


1. Derer die dag Preteritum und Supiaum 
haben, nach dem Alphaber. 
Accendo, id) zunde an, accendi, accenfum. 
Acuo , ich) ſchaͤrpffe, ſchleiffe, acui, acutum. 
Ago, ich thue, handle, treibe, eg, aqtum. — 
viel Kerflun 
; Ta Ba die Compolfira auffer Dee prakize, J 
fatago haben allein dag Preteritum : Ambigo caret 
Przterito & Supino. > 
Arceflo , ich fordere herzu, laffe holen, arcefivi, ar- 
(ceſſitum. 


Bibo, id) trincke, bibi, bibitum. 


‚rat „ceksdi PER SR 4 2 , 
3 ee Er allein cidi , caſum, 
die Übrige Compofita. aber haben Feine Supina. 
Cxdo, ich ftreiche, baue, ſchlage, cecidi, cafum. 
Die. Compofira haben erdi, cifam, ” 
Cedo , id) weſthe, gebe nach , cal, ceflum. 
Cedo facit cefli ;;cecidi cado , czdo, cecidi. 
Cano , id) finge , cecini, canınm. 
Die Compofira haben cinai, centum. 
Capio, ich nehme, fahe, fafle, cepi, captum. 
Die Compofira haben cepi, ceptum. 
Capeſſo, ich erareiffe, faſſe, zus, zum. 
Carpo, ich bredye ab, carpf, carptum, 
Die Compofita haben cerpf, cerptum. 
Cerno, id) ſichte, fiebe, fehe, crevi, cretum. 
Cerno , ich fehe, carer Pr&t. & Supinos 
Cingo , id) umgürte, umgebe, cinxi, cunctum. 
Claudo , ic) fchlieffe zu , befchliefle , clanſi, clauſum. 
Die Compofita Ba chufi , cluſum. — 
Colo, 


99, Ro „in einigen Compgiir hat didi, ditym, ‚A 
Ph, abaydi„abginuhd" Sic AR Re 
| Ina —— — — 57 füpgraddo 
I d 0’ wendo. i PURE SDR. —⏑— —— 


* 


146 PARS II. C. II. De Versis 


Colo, ich ehre, übe, baue, verehre, colui, cultum. 
Como, ich ziere, ſchmuͤcke ,comſi, comtum. 

Condo, ich lege bey, baue, ſchaffe, condidi, conditum- 
abſcondo, ich verberge, abſcondi & abſcondidi, ab- 
ſconditum & abſconſum. 

Recondo, id) lege weg, recondidi, reconditum. 

Confulo, id) rathe, conſului, conſultum. 

Coquo, ich koche, coxi, coctum. 

Credo, ich) glaube, credidi, creditum. 

Cudo , id) ſchmide, cudi, cuſum. 

Cupio, id) begehrte‘, cupivi, cupitum. 





a Eee 
€ urto 


“haben cucurri, & curri, curſum. Die 
übrige werffen im Prætetito Die Berdopplung 
weg. * 

Demo, ich benehme, nehme weg, demf, demtum. - 






Duo, quali Aw, Daher induo, Id) ziehe an, indui, 
indutum: Ingleichem Exuo , id) ziehe aus. 
Duco, —2 leite, duxi, ductum. 
Emo, ich kauffe, emi, emtum. —8 
acio, ich thue ‚„fecz, —— Beige: 
— 55 riotfagip lab, 61cıo,dparefatıo, 
abefacto, Zepefacid. Die übrige Compofita has 


ben feci , fectum. 
- Faceflo, ich mache, gehe weg, ſaceſſwi, Je 
| Fallo 


” 


x 
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Fallo, ich betrieae , Yefeli, falſum 
Refello, ich widerlege , refeli. 
Figo, ic) heffte fchlage ein, fxi, füxum. 
Fingo, idy erdidyte , erdencke, fnxi, Mcum. 
Findo, id) fpalte, Adi, fffam. 
Fledto, ich beuge, lencke, flexi, flexum. 
Fligo, iſt nicht gebräuchlich, davon kommt \ 
affligo, ic) plage, aflixi, aflıdlum. 
aljo auch confligo, ich kaͤmpffe, Inflige , ich 
fehmeiffe , ſchlage. Ä 
Fluo, ic) flieffe, Auxi, fuxum. 
Fodio, id) grabe, fodi, foſſum. 
Fremo , id) brumme, murre ‚.tobe, emui, fremitum. 
Frango, ic) bredye, fregi , fra&lum. R 2 
Frendo, ic) knirſche mit den Zähnen , frendi,freffam. 
Frigo, id) röfte ‚ brate, frixi, frixum & friölum. 
Fugio ich fliche, fags , ſugitum. Ä 
Fundo, id) gieffe, Madi, fuſum. 
Gemo, ich ſeufftze, gemai, gemitum. 
Gero, id) trage, verrichte,, gef, geſtum. 
Gigno, id) zeuge, genni , genitum, 
Glubo, ic) ſchele, glubi, glnbitum. alii glupf, ginptum. 
Ico , id) fehlage, sei, ıEum. 
Imbuo, id) nege, feuchte, smbwi, imburum., 
Jacio, ich werffe, jeci, jactum. 
Die Compofira haben jeci, jectum. 
Jungo, idy füge zufammen , jwrxi, junctum. 
Lacio, obfoletum , daher kommt 
allicio , i ne zu mir, alexi, alledum. 
Alſo audy illico, pellicio. a fi 
Elicio , id) bringe , locke heraus, elicni, elicitum, 
Laceſſo, ic) reitze, fordere heraus, sus , zum, 
Ka Lædo, 
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1xdo, ich verlege , beleidige, def, lafmm. 
Die Compofita haben, 4f, liſum. 
Lego , ich) left , legi , lectum. | 
Und alfo alle Compofira,, auſſer folgende drey 
Diligo, Intelligo, negligo haben kx;, lectum. 
Linquo, id) laſſe, Aqui, lctum. 
Tino, ich ſchmiere, beſtreiche, Zeus, litum. 
Zudo, ic) ſpile, verſpoite, uf, Infum. 
Tuo, idy entgelte, bezahle , Zus, Initum. 
Die Compofira haben ini, lutum. 
Mando, id) kaͤue, mandi, manfum. 
Mergo, ic) tauche ein, merk; merfum. 
Meto, ic) fehneide,, erndte,. melus , mefum. . 
Mingo , oder Mejo, id) harne , fhlage Das Waffe 
.' Ab, minxi, mictum. 
Minuo, ich) verringere , ſchwaͤche, minm , minutum. 
Mitto , id) fehicke , fende, mh, miſſum. 
Molo, ich) mahle, molni , molitum. 
Mupgo, id) ſchneitze, munxi, munctum. 
NXo ich binde, knuͤpffe zuſammen, mexui, & nexi, 
DEXHM: ’ 
Nubo, id) freye, propr. verhülle, »upf, mupium. 
Nuo , id) wincke, zwi, nutum. 
‚ Occulo, id) verberge , occului, occultum. Su 
Pando , id) breite Aus, thue auf, pardi, panfum © 
paſſum. 
| Pango, De pago, ich heffte an, pflantze, pegi, & pe- 
igi, pactum. 
ee Gans. — egi, allum. 


Parco , ich ſpate, ſchone, peperci & parſi, parcitum & 


parfum. 

Comparco, ich fpahre zuſammen, comparfi, com- 

parſum. 
nz Patio, 
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Pario , ich gebaͤhre, peperi , partum & paritum. perihwus, 
Pello, id) treibe weg, pepuli, pulſum. N 
Die Compofira haben puli, pulſum. 

Pendo, ich waͤge, erwaͤge, zahle, pependi , penfum. 
Die Compofira haben nur pendi , penfum. 
Percello , ich ſchlage, werffe übern hauffen, percali, 

perculfum. 
Peto, ich bitte, petivi, vel petii, petitum. 
Pecto, ich kaͤmme pexui, vel pexi, pexum. 
Pingo, ich mahle, pinxi, pictum. 
Pinſo, ich backe, pinſui, pinſtum, vel piſtum. 
Plango, id) beweine, planxi, planctum. 
Plaudo, id) frolocke mit den Haͤnden / ↄauſi, plauſum. 
applaudo, ich gebe Beyfall, ꝓplauſt, applauſum. 
complodo, difplodo, explodo, haben af, ofum. 
Ple&o, ich flechte, flraffe, plexi , plexum. F 
Pono, id) feße , lege, pofai , pofitum. —— 
Prehendo, ich) greiffe, ↄrehendi, prehenſum. 
Contractè prendo, prenf, prenfum. 
Premo , ic) Drucke, preſſi, prefum. 
Promo , id) fange hervor, promfi, promtum. 
Pungo , id) ſteche, papugi, punctum. 

Aber die Compoſita haben panxi, punctum. 
Quattro , ich ſuche, frage, guefvi, quafzum. 

Die Compofita haben guipvi, guiftum. 
Quatio-, ic) fehlittle , guafi quaſſum. 

Die Compofira haben cut, cuſſum. 
Rado, id) ſchabe, raf, raſum. 
Rapio , id) raube, reiffe weg , rapui, raptum. 

Die Compofita haben , vipwi , reptum.. | 
Rego, Id) vegiere , rexi, rectum. Alfo aud) die. Com- 
poſita don Surgo , ic) fiche auf, Jurrexs, ſurrectum. 

— K 3 Per- 


150 PARSII. C.II. De Versis 
Pergo ‚ id) fahre fort, hat perrexi , perrectum. 
Repo, ich) krieche, fehleiche, repſi, veptum. 
Rodo, id) nage , rof , rofum. 
Rumpo, id) zerreiffe, rupi, ruptum. 
Ruo, ich falle, reiſſe darnider, rui, rutum & ruitum. 
Die Compofita haben rui , rutum. 
Aber Corruo, Irruo , haben Fein Supinum. 
Scalpo , ich Eraße, fharre, fealpfi , ſcalptum. 
Scando, ich ſteige, ſcandi, feanfum. 
Die Compoſita haben fcendi , ſcenſum. 
Scindo, ich) zerſchneide, zertheile , /eidz , ſciſſum. 
‚Seribo ich ſchreibe, /eripf , feriptum. 
Sculpo, ich ſchnitze, feulpf , ſculptum. 
Sero , u fäe , pflange , fevi , Jarum. 
Die Compofita haben fevi, rum. 
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i — haben ferui , ſertum. 
Serpo, id) krieche, ferpf, ferptum. 
Siſto, id) halte auf, Riti, fBatum. 
Die Compofita haben fizi, fluum. 
Sino , id) geftatte , lafle zu, Avi, ftum. 
Defino , id) höre auf, defi „.defitum. 
 Spargo , id) fireue , breite aus, parſi, parfum. 
Die Compofita haben Jperfi , ſperſum. 
Specio obfoletum , daven Fommt 
afpicio,, ic) fehe an, afpexi , aſpectum. Alſo auch 
die uͤbrige Compoſita. 
Sperno, ich verachte, previ, — 


Spuo, ich, Puͤrtze, ui, ſputum. 
F Kal ve. Bi ex{puo, infpuo, Aber re- 
u ſpuo hat im Pier reſpui. 
Soivo, ich föfe auf, bezahle, ſolvi, ſolutum. 
Sterne, 
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Sterno , ich werffe nieder, Aravi, ſtratum. 
Sternuo, id) niefle , Mernui, Pernutum, 
Statuo ich befchlieffe, feße an, Aurmi, ſtatutum. 
Die Compofita haben Pizui, ſtitutum. 
Stinguo obfolerum. Daher kommt 4 
Diftinguo , ich unterſcheide, difinxi, diſtinctum, 
Alfo aud) exftinguo, reftinguo. 
Strepo, ich mache ein Geraͤuſche, Arepmi, Arepitum. 
Stringo, ich ftreiffe, ziehe, rinxi, ſrictum. 
Struo, ic) baue, ordne zufammen , fruxi, ſtructum. 
Sumo, id) nehme , umfi, ſumtum. 
Suo ‚ ich nehe, flicke, ai , farum. 
Tango, id) ruͤhre a, etigi, tactum. 


attingo, ich ruͤhre igiAteacqtqum. 
Sed EA N Supino, 
Tego, id) bedecke, zexi, telum. 
Temno, id) verachte, zerafß, temtum. 
Tendo, ich ftrecfe , fp terendi., te & tentum,. 
Extendo , intendo , eo ‚ prete en endi, 
zenfum £5 tentum. Aher attendo sic tendo, — 
tendo, obtendo, Bertendo, "reigide yen ten- 

di, tentum. Zunieh Inka 
Tergo, (sergeo) ich wiſche, truckne, zerf, zerfum. 

Tero, id) reibe, zrivi, tritum. 

Texo, ich webe, zexui, textum. 

Tingo , id) tuncke ein, färbe, zinxs, tinſtum. 
Tollo , id) hebe auf, nehme weg, faul, ſublatum. 

Extollo, ich erhebe , extuli, elarum. 

Attollo, caret Præt. & Supino, \ 
Traho, id) ziehe, sraxi, traſtum. * 
Tribuo, id) gebe, eigne zu, eribui, tributum, 
Trudo, id) ſtoſſe, ruf, trufam. 
Tundo , ich ftofle , zurmdi, zufum. 

X4 





Die ! 
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Die Compofita haben tudi , tuſum. 
Vado, ic) gehe, caret Przt. & Supino. Aber evada 
invado, pervado , haben vaf, vafum. 
Veho, id) führe, vexi, vectum. 
Vello, 8 rupffe, ve: & vulß, vulfum. 
Alfo auch die Compofira. 
Verto, id) Tehre, wende um, verti, verfum, 
Vinco, id) uͤberwinde, vici , vitum. 
Vifo , id) gehe hin zu fehen, viß, vifum, 
Vivo, id) lebe, vixi, villum. 
Vngo, id) fülbe, anxi, unctum. 
Volvo; id) wälße, volvi, volutum. 
Vomo, ich breche mic), vomui, vomitum. 
Uro , id) brenne, #%, #Aum. 
Hicher gehören die Verba in SCO , ſo Beine In 
ghoativa, fondern Primitiva feynd. 
Crefco, IB made, crevi, cretum. 
Nofco , Id) Tenne, »ovi , motum.  _; ER 
Ignofco, id) verzeyhe ignovi, er gno- | 
feo, prznofco, Die übrige Compofita haben 
novi, nitum. | 
Paco , ic) weyde, pavi, paſtum. 
Compefeo ‚ id) zahme, und Difpefco, id) zertheile, 
haben allein das Pret. in ai, fine Supino. 
Quiefco, idy ruhe, evi, etum. Alfo auch acquiefco, 
conquiefco , requiefco. 
Sueſco, ich gewohne, Mevi, ſuetum. Alſo aſſueſco, 
confnelco, defuefco, 


II. Einige INCHOATIVA, fürnehmlid) Nominaliz 

haben weder Preteritum noch Supinum. 
Kgrefco , ic werde kranck, von ager. 
Augelco, ich nehme zu, wachfe, 





Hebe- | 
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Hebeſco, ich) werde ſtumpff. bebes. | 

Hifco , dehifco, ich) zerfaute in einander, zerlechze. 

Fatifco , ich zerfalle , zerlechze. 

Grandefco , ich werde groß. grandis. | 

Integrafco , id) werde mieder neu. integer, sntegro. 

Incurvefco , ich werde wieder Frumm. curvus. 

Labafco , ic) fange an zu finchen. 

Lapidefco „ id) werde zum Stein, lapis. 

Renitefco , id) fcheine wieder. 

Ditefco, ich werde reid). 

Dulceſco, ic) werde füß. dulcis. | Ä 

Gravefco, aggraveſco, ingraveſco, Ich) werde ſchwehr, 
nehme uͤberhand. gravis. 


Herbefco und herbaſco, id) werde graſich. herba, 
Ignefco , ich werde feurig, glümd. ägmi. 
Juvenefco , ich werde jung, jwvenis. 

Mittefco , ich werde gelind oder veiff. mizis. 
Mollefco , ich werde weich. amolis. 

Plumefco , ich befomme Federn. pluma, 

Sterilefco , ich) werde unfruchtbar. Aerilis. 


Puerafco , repuerafco, ic) werde wieder zum Kind, 


puer. ’ 
Vilefco , evilefco , ich werde veraͤchtlich. wur. 
Silvefco, id) werde zum Bald. Alva. | 
Tenerafco vel tenerefco, ich werde zart. zezer. 
Folgende haben Fein Supinum. 
Congruo, von gras, ic) Tomme überein, wi. 
Difco , idy lerne, didici, fic addifco , dedifco, edilc9, 
perdifco, predifeo. 
Pofco, ic) fordere, popoſci. Sic depofco, expolco, 
repoſco. 


Sido, ich laſſe mich nieder, * und Jedi 
* 
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Aſſido, ic) ſetze mich hinzu, aſedi. Sic conſido, de- 
fido, inſido, fubfido. ; 

Strido , ich) rauſche, Enarre, Aridi. 

Ango, id) ängflige, anxi. 

Clango, ic) Flinge , erfchalle, clanzi. 

Niggo, id) fehneye , mini. 

Sapio, ich ſchmecke, bin klug, fapwi. Sie delipio, re- 


fipio. — 

Antecello, præcello, ich uͤbertreffe, wi. Alſo auch 
excello. | | 

Tremo, ich zittere, wi. Sic attremo , circumtremo » 


contremo. 
Sterto, ich ſchlaffe, ſchnarche, wi, & fterti. Alſo auch 

deſterto. 
Metuo, ich fürchte, mer. 

Alſo ſind einige Compoſita, die wider die Art der 

| Simplicium , fein Supinum haben. _ 
Solgende INCHOATIVA VERBALIÄA 

haben auch Fein Supinum. 

Aceſco, id) werde fauer , acui, ab aceo. 
Conticefco , ich werde ſtill, #». zaceo. 
Contremifco , id) erzittere, ai. tremo. 
Delitefco , idy lige verborgen, #4. lateo. 
Erubelco , idy werde roth ſchaͤme mic), eræbui. rubeo, 
Excandefco, ich werde fehr zornig, excandui. candeo. 
Pallefco, expallefco , ic) werde blaß, wi. palleo. 
Pavelco, expavefco , ich erſchrecke, pavi. paveo- 
Extimefco , pertimefeo , ic) fürchte fehr , ww. zimen. 
Effervefco, ich werde hitzig, efferbui. 
Defervefco, deferbui. ferveo. 
Frondefco , ich gervinne Blätter , Fondui. frondeo. 


Gelafco, Ingelafco , ich gefriere , gelavi,gelo, as. 
Horre- 
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Horreſco, ich erſchrecke, borrui, horreo. 
Ingemiſco, id) erſeufftze, ingemui. gemo. 
Itrauceſco, ic) werde heiſer, zrrancni. ranceo. 
Languefco, id) werde matt, Jangui. langueo. 
Madefco, id) werdenaß, madui. madeo. 
Macefco, ich) erde mager, wi. macen. 
Occallefco, ich werde verhärtet, oocallui. eccalleo. 
Pinguefco , ich bin feift, pingui. pingueo. 
Purrefco, id) werde faul, verweſe, puerui. putreo. 
Reſrigeſco, ich werde kalt, refrixi. frigeo. 
Stupeſco, obſtupeſco, id) entſetze mich vor Furcht, wi. 


upeo. 
Tabeſco, ich verſchwinde, verdorre, tabu. tabeo. Als 

ſo auch contabeſco, extabeſco, intabeito, 
Vererafco , inveteralco „ ich werde alt, avi inverero, 


Alfo auch folgende Inchoativa Nominalia, 


Confanefco, id) werde gefund, confanni. Janus. 
Crebefco, vel crebrefco,, ich werde rüchtig, crebrus, 
creber. _ Sic increbefco , petcrebefco. 
Evanefco , ich) verſchwinde, evanıı. vanus. 
Innotefco , ich werde Fund, innotui. notus. 
Macrelco, ich werde mager, macrui. macer. 
Manfue[co , ich werde zahm, manfsevi. manſuetus. 
Maxurefco, ich werde zeitig, maturui. maturus. 
Obbrüutelco , ich werde vichifch , obbrasmi. brutus. 
Obdurelco , id) —— obdurui. durus. 
Nigreſco, ich werde ſchwartz, migrus. niger. 
Obmuteſco, ic) verſtumme, obmutui. mutus. 
Obfurdefco , ich) werde taub, odfurdni. ſurdus. 
Recrudefco , ich breche wieder auf, recrudui. — 
d 





156 Parsll. C.IL 


Folgende Inchoativa behalten das Præteritum 
und Supinum ihrer Primitivorum. 


Adoleſco, ich wachſe, adolevi, adultum. adoleo. 

Exoleſco, obſoleſco, ich) veralte, evs, etum. obſoleo. 

Coaleſco, ich) wachſe zuſammen, ai, itum. coaleo. 

Concupiſco, id) begehre, ivi, itum. cupio. 

— , ich werde wieder geſund, wi, itum. 
valeo. 


Reviviſco, ich werde wieder lebendig, revixi, revi- 
Eum. vivo. 


Seilco, ich begehre zu wiſſen, ſeivi, ſeicum. feio. 
Dormifco, obdormifco, td) ſchlaffe ein, zvi, itum. 
dormis. Sic edormifco. 


Exardefco , ic) entbrenne,, exarff, exarfum. arudeo. 
Indolefco, ich empfinde Schmertzen, indolui, itum 

dolea. 

: Deponentia, 

Adipifcor , ic) erlange, adeptus ſum. 
Fruor, ic) genieffe , russ und fructus ſum. 
Gradior, ich) gehe, greſus um. 
Labor , id) falle, fincfe , Zapfas fum. 
Morior , ich fterbe , mortuus fum , Part. morituras; 
Nitor , ich verlaffe mid), was vel mixus ſum. 
Queror, ic) Klage, queſtus ſum. 
Sequor, id) folge nad) , fecutus ſum. 
Utor, ich gebrauche, vfas ſum. 


ACTI- 


QuArTA ConIucATiıo, 157 


ACTIVUM 
QUARTE CONJUGATIONIS.-. 


INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
| PRESENS. 


Sing. Sing. " 
Audio , Ich höre, - Audiam Ich höre, 
Audz, du höreft, Audis, du höreft, 
Audi, er hoͤret, Audiar, er hoͤret. 

Plur,, Plur. 
Audimns, Wir hören. Audiamus, Wir hören, - 
Audis, ihr hoͤrei. Audiari , ihr höret. 


Audianc, fie hören. Audianc, fie hören, 
IMPERFECTUM. 


Sina. Sing. 
Audiebam, Be hörele, Audirem , Ich hörete, oder 
(wuͤrde hören. 
Audiebas, du hoͤreteſt. Audires, du höretefl. 
Audicbac, er hörete, Audirer, er hörete, 

Plar, Plus; "1... 
Audiebams, Wir höreten. Audiremms , Wir höreten, 
Audiebazis,, ihr hoͤretet. _Audirezis, ihr höretet. 
Audiebant, fie höreten. Audirene, fie höreten. 

- PERFECTUM. 

Sing. Sing. e 
Audiza, Ich hob gehört. Audiverim Schbabe gehört. 
Audivifs, du haft gehört. Audiveris, du habeft gehört. 
Audiv, er hat gehört. Audiveric, er habe gehört, 

Plur, Plur. 
Audiyimus, Wir haben ger Audiverimw, Wir haben 

(hätt, —2 
udi⸗ 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS; 


Audivißos, ihr habt gehört. Audiverizis,ihr habet gehöre 

Audiverunt, [ere] fie haben Audiverint, fie haben ge» 
(gehört. Chört. 
— FE — 


— gr nn ge — oh hätte ge⸗ 
Chört. oͤrt. 
Audiveras, du hatteſt ach. Audivifes , Du hätteft geh. 
BE IR gehört, Audivsffes , er hätte gehört, 
Plur Plur. 
Audiveramns, ir hatten Audivifemns, Wir — 
(gehört, ( gehört. 
Audiveraris, ihr hattet geh. Audiviſetis, ihr hättet geh. 
Audiverans,fit hatten geh. Audivsfeze , fie hätten geh. 
FUTURUM. 


— en oder will Audivero, pre berde Gem, 
hören. ( oder gehöret — 

Audies , Du wirſt hören. Audiveris, du wirft hören. 

Audier, er wird hören. Audiveri, er wird hören. 


Plur. Plur. 
Audiemw , Wir werden Audiverimus, Wir werden 
(oder wollen hoͤren. (hören. 


Audieszs, ihr werdethören, Audiverizss, ihr * hoͤr. 
Audient, fie werden hoͤren. Audiveriat, fie werden hör. 
IMPERATIV. 

Sing: Plar. 

Præſ. Audi, höre du. Audire, höret ihr. 
Fur. Audizo, Du folt hören. Auditore , ihr follt hören. 


Audi⸗, er ſoll hören. Audixxto, fie (onen hören. 
INFE 
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INFINITIYUS, 
Przf. und Imperf, Audire, hören. 
Perf. und Plusg. Audivifse , gehört haben. 
Futurum. Auditutum eſſe, hören werden. 
Gerundia Audienai, zu hören, 
Audiendo, im, mit, vor, zu, 





(durch hören. 
(ad) Audiendam, zu hören. 
Supina Auditum, zu hören, 


Audiss, von oder zu hören, 


PARTIGIP1A 


Prz{. Audiens, einer der da höre. 
Fut. Audituras, einer der da hören wird. 


PASSIVUM 


QUARTE CONJUGATIONIS. 
INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS,. 
PRrESENS J 

Sin. Sing. ,. ir 

dior, Ich werde gehört. Audiar, Ich werde gehört. 
en du wirft ges Audiaris, [are] — 
oͤrt. ehoͤrt. 

Audiser , er wird gehoͤtt. Audiatur, er werde gehört. 
Plur. Plur. | 

dimer , Wir werden Audiamer, Wir werden 
— — d a 
dimini, ihr. werdet geh. Audiamini, — 
era fe werden = Audiansur,fig voerden geh. 
5 | IMPER: 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS: 
IMPERFECTUM 
| Sing. Sing. 
Aadiebar, Ich ward gehoͤ⸗ Audirer, Ich wuͤrde ge⸗ 
Ro (vet. (höret. 
Aadiebaris, du — ges Audireris, du wuͤrdeſt ge» 
chöret. ‘  (böret. 
Audiebatur, ex wurde geh, Audiretur, er würde gehoͤret 
Plur. Plur. 
Andiebamur, Wir vourden Audiremur , ir würden 
(gehöret. | (gehöret. - 
Audiebamini, iht wurdet Audiremini, ihr wuͤrdet 
-  (geböret. ( gehöret. 
‚Audiebantur, fierourden Audirentar, fie würden ges 
(gehoͤret. (hoͤret. 
PERFECTVMAA. 
Sing. Sing. 
Auditus fum , Ich bin ge⸗ Auditus fin, Ich ſeye gehoͤ⸗ 
(hoͤret worden. ( ret worden. 
Aaditus es, du bift gehöret Audirus fs , du feyeft gehoͤ⸗ 
c(wvorden. (ret worden. 
Audiru eß, er iſt gehoͤret Auditus fr , er ſeye gehoͤret 
(worden. (worden. 
. Blur. Plur. 
Auditi ſumus, Wir ſeynd Auditiſmus, Wir ſeyen ge⸗ 
( gehoͤret worden. hoͤret worden. 
Auditi eßis, ihr ſeyd gehoͤ⸗ Auditi ſu, Ihr ſeyet gehoͤ⸗ 
(ret worden. (ret worden. 
Auditi ſanc, fie ſeynd ges Auditi fire , fie ſeyen gehoͤ⸗ 
(hoͤret worden. (ret worden. 
PLUS- 
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öV nes 
INDICATIVUS. SUBUNCTIVUS. 


PLUSQS UAMPERFECTUM 
Sing, Sing 
Auditus eram, Id) ware ger Auditus eſe Ich wäre 
(hoͤret worden. ( gehörer worden. 
Auditus eras , Du wareſt Auditus effes, Du waͤreſt ge⸗ 
( gehoͤret worden. (hoͤret worden. 
Auditus erat, er ware ge⸗ Auditus efer, er wäre gehoͤ⸗ 
(hoͤret worden. (ret worden. 
Plur. Blur. 
Auditi eramus, Wir waren Auditieffersus, Wir wären 
( gehöret worden. ( gehöret worden. 
Auditi erazis,iht waret ge» Auditi eſeric, Ihr waͤret ges 
(höret worden. khoͤret voorden. 
Auditi erans, fie waren ge Auditi effem, fie wären ges 
( böret worden. (höret worden. 
FUTURUM. 
Sing. Sing. 
Audiar, ich werde gehoͤret Auditus fuero, Ich werde 
(werden. gehoͤret werden, oder wor» 
den feyn. | 
Audieris, (ere) Du wirft ge- Auditus freris , du werdeft 
hoͤret werden. ( gehöret werden. 
Audietur, er wird gehöret Auditus faeris, er werde ge⸗ 
(erden. C höret werden. 
Plur. Plur. 
Audiemur, Wir werden Auditi fwerimus, Wir wer⸗ 
( gehöret werden, (den gehöret werden. 
Audiemini, ihr werdet ge» Auditi ſueritis, ihr werdet 
—hoͤret werden. C(ngehoͤret werden. 
Audientur, ſie werden ge» Auditi Merint, fie werden 
(hoͤret werden. ( gehöret werden. 
L IMPE- 
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ICMPERA«ATIVUS 
Sing. mr Plur. 
Præſ. Audire, werde du ge⸗ Audimimi, werdet ihr ges 
hoͤret. hoͤret. 
Fut. Audicor, Du ſolt ge Audiminer, ihr ſollt gehoͤret 
-  Chöret werden. ( werden. 
Audizor, er foll gehoͤe Audiuncor, fie füllen gehöret 
(vet werden. (werden. 
INFINITIVUS,. 
Przf. und Imperf. Audiri, gehöret werden. 
Perf. und Plusg- Auditum efe, gehörct word. feyn. 
Futurum, Auditum wi, werden gehoͤret 
(erden. 
PARTICIPTIıLA 
Pref. Auditus, a, »m, der gehöret worden ift. 
Fur. Audiendns, a, am , der da foll oder muß ges 
| (hoͤret werden, 


DEPONENS 
QUARTE CONJUGATIONIS, 


INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS, 


Pra{.Experior, Ich erfahre. Experiar, Ich erfahre. 
Imp. Experiebar , id) er⸗ Experiver, ich erführe. 


( fuhre. 
Perf. Expertus ſum, id) Expertus fm, ich habe ere 
| (habe erfahren. (fahren. 
Plusq. Expestus eram, ich Expertus elfem, ich haͤtte er⸗ 
(hatte erfahren. (fahren. 
Fut. Experiar, id) werde Expertus fuero, ich werde er⸗ 
C(erfahren. ( fahren. 


JMPE- 


— 
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IMPERATIVUS. 

Sing. Plar. 
Præſ. Experire, erfahre du. Experimimi, erfahret ihr. 
Fut. Experisor, du füllt Experimsizer, ihr follt erfah⸗ 


. (erfahren. (ren, 
Experizor ‚ er ſoll er= Experisntor , fie follen er» 
' (fahren. (fahren, 


INFINITIVPUS. 
Præſ. Experiri , erfahren. Perf. Expertum ⸗ſe, erfah⸗ 
Fut. Experturum efe, > ⸗· (ven haben. 
(fahren werden. 
Gerundia Experiendi, zu erfahren. | 
| Experiendo, im, mit, von, durch ers 
(fahren, 
(ad) Experiendum, zu erfahren. 
Supina Experzum , 302 
Expertu, zu , oder von erfahren, 
PARTICPIA. 
Pre. _ Experiezs, der erfaͤhret. 
Præt. Expersws , der erfahren hat. 
Fur. A&. Experrurus, der erfahren wird. 
Fur. Pafl, Experiendus , derda fol oder muß erfahren 
. ( werden, 
Nora: Das Deponens Orior, ortus fum, ift hieher 
zu ziehen, wegen des Infinitivi Orirs, den eg allein in IV, 
Conjugatione hat; Wie auch wegen des Imperfe&ti 
Subjundtivi, ſo auch faft allezeit in Quarta orirer formirt 
wird: in fibrigen Temporibus gehet es ohne Unters 
ſchied nad) Tertia und Quarta: im Prfenti Indicarivi 
aber mehrentheils nach derdritten, und zwar in 3. Sing. 
Oritur allezeit. Fur. Participii Oriturus nad) Tertia 
Conjugatione i, brevi. 
L2 VER- 


- 
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| VERBA IV. CONJUGATIONIS, 
Cuftodio, ich bewahre, +; tum, 

Dormio, id) ſchlaffe, «vi, zum. 

Condio, id) wuͤrtze, ivi, um. 

Difpertio, Id) zertheile, ivi, um. 


- Expedio , id) mache (of , verrichte, zur, itum. 


Faftidio, ich habe einen Eckel, verachte, sus, tum. 
Finio , id) endige, zus, um. 
Garrio ‚ id) plaudere, ivi, tum. 
Geftio, ich gebarde mic) frölich, #0; tum. 
Irretio, ich verwichle , «ur, um. | 
Munio , id) befeftige , verfchanße , ivi, itum. 
Nutrio, id) nehre, i, sum. 
Polio , ic) polixe, mache glatt, ivi, itum. 
Punio, ich ſtraffe, «u, zum. 
Szvio, ich wuͤte, zwi, zum. 
Scio , Id) weiß, ivi, itum. 
Sitio , Ic) dürfte , zur , stumm. 
Sopio, confopio; ich ſchlaͤffere ein, sur, au 
Veftio ‚ id) Eleide , zus , itum. 

Alſo auch die Deſiderativa als: Dormiturio, ich 

bin fehläfferig. Elurio, ich bin hungerig. 

Parturio , ich gehe mit gebahren um. 


Nachfolgende Verba haben im Præterito 


und Supino etwas beſonders. 


Awmicio, ich bekleide, »x7; (ivi) ictum. 


Apetio, ich thue auf, Öffne, aperui, apertum. 
Comperio, ich erfahre, werde innen, comperi, com- 
pertum. 
Operio ich bedecke, operwi , opertum. 


Farcio, ich füle , ſtopffe ans, farf, farınm. 
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Confercio, Refercio, id) fülle, erſ, ertum. 
Effarcio, id) fülle aus, arf, artum. N 
Infarcio , id) ſtopffe ein, arſi, artum. 

Fulcio, ich) unterftüße , fulſi, fuleum. 

Haurio , id) fhöpffe, kauf, hauſtum. 

Salio , idy hupffe, ſpringe, Jahvi, (falii) ſaltum. 
Dehlio , id) fpringe herab, =, , „um. 

Alſo auch aſſilio, infilio, rehlio. 

Sancio, ich ordne, befkättige ‚Janxi, ſanctum, ſancitum. 

Sarcio, ic) nehe, flice, farfi, ſartum. 

Sentio , id) fühle , menne, fenf, fenfum. 

Sepelio., id) begrabe, fepelivi, ſepultum. 

Sepio, ich) zaune , fepf, feptum. ' 

Singultio , ic) ſchiucke, ſchnupffe im einen, / Fngul- 

tivi, fingultum. 
Venio, ich komme, veni, ventum. 
Vincio, ic) binde, vinxi,, vinctum. 


DEPONENTIA IV. CONJUGATIONIS. 

Blandior , id) felymeichle , Manditus [um. 

Largior, id) theile reichlich mit , largieus ſum. 

Mentior , id) lüge , mentitus — 

— ich betvege ; babe was. groffes vor, — 
um 

Partior , ich theile. Daher Difpertior, ich theile aus. 

Impertior , id) theile mit. Potior, ich uͤberkomme. 

Sottior, ich loſe, uͤberkomme, — ſum. 


Von dieſen gehen fol folgende einiger 


Affentior , id) gebe Beyfall, afenfas fum. 
Metior, Ma men/us ff enis,omtur 
Ordior, id) fahe an, orfas fam. elurasab ern 
Operior , id) eitvarfe, operzus fu. 

L; Cap. III, 
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Car, IH. 


, 
DE CONJUGATIONIBUS VERBORUM 
NEUTRORUM, 


1, NEOTRALE PASSIYVUM 
PRIMZE CONJUGATIONIS. 
INDICATIVPUS. 

- PRrESENS. 


s. Apulo, ich wird geſchlagen. [man ſchlaͤgt mich. 
V Vapulas, du wirſt geſchlagen. — * 
Vapular, er wird geſchlagen. 
P. Vapulamus, wir werden gefchlagen. R 
Vapulatis, ihr werdet gefchlagen. ' 
Vapulart , fie werden geſchlagen. 


IMPERFECTUM 


5, Vapulabams, ich ward geſchlagen. man ſchluge mich. 
Vapulasas, du wurdeft gefchlagen. 
Vapuladar, er wurde geſchlagen. 

P. Vapulabawus, mir wurden gefchlagen. 

Vapulabatis, ihr wurdet gefchlagen. 
Vapuladant , fie wurden gefihlagen. 


PERFECTUM. 


8. Vapulav;, id) bin gefchlagen worden. Lman hat mid) ges 
Vapulavißi, du bift gefchlagen worden. fihlagen.] 
Vapulavis , er iſt gefehlagen worden. 

P. Vapulazimss, wir jeynd gefchlayen worden. 

Vapulavifi , ihr feyd gefchlagen worden. 
Vapulaverunt , vel vapulavere, fie ſeynd gefchlagen worden. 


‚PLUSQUAMPERFECT. 


S. Vapulaveram , ich war gefchlagen worden. Iman hatte 
mich aefiblagen. ] 
Vapulaverzs, du wareft Ai agen worden. 
Vapulaverar, er mar gefhlagen worden. 





P, Va 
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?, Vapulaveramus , wir waren gefchlagen worden. 
Vapulaveraris, ihr waret gefchlagen worden. 
Vapulaverant , fie waren gejchlagen worden. 


FUTURU«M. 


S. Vapulabo, ich wird gefchlagen werben. Eman mich mic) 
Vapulabis, du wirft geſchlagen werden. fhlagen. ] 
Vapulabie, er wird gefchlagen merden. 

2, Vapulabiraus , wir werden gefchlagen werden. 
Vapulabites, ihr werdet ln werden. 

Vapulabanc, fiewerven geſchlagen werden. 


ICMPERATIVUS, 
PRAESENS. 


3. Vapul⸗, werde du geſchlagen. Lober/ laß du dich ſchlagen. 
P. Vapulate, werdet ihr geſchlagen. 
FUTURUM. 


$, Vapularo, du ſollt gefhlagen merden. Ldufont dich ſchla⸗ 
Vapulaso, er ſoll gefchlagen werden. gen laffen. 
P. Vapulasors, ihr ſollet geichlagen werden. 
Vapulanso, fie ſollen gefchlagen werden. 
SUBFUNCTIYUS 
PRESENS. 


S. Vapulem , ich werde geſchlagen. Lman fchlage mich. 
Vapudes, du werde geſchlagen. 
Vopuder , er werde gefchlagen. | 
P. Vapulemus, wir werden.gefchlagen.  * 
Vapuleris, ihr werdet gejchlagen. 
Vapudens „ fig werden gefchlagen, 
- IMPERFECTUWM j 
8. Vapularers, ich wuͤrde geſchlagen. man ſchluge mich. 
Vapulares, du wuͤrdeſt geſchlagen. 
Vapularer , er würde geſchlagen. 
P. Vapularemus. wir. wurden geſchlagen. 
Vapularesis, ihr u. lagen. 
Vapulareat, fie wuͤrden geſchlagen. 
— 14 PER- 
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PERFECTUM. 


S. Vapulaverim, ich fen gefhhlagen worden: Emanhabe-mich 
—— du ſeyeſt geſchlagen worden. geſchlagen.) 
Vapulaverit, er jene geſchlagen worden. 

P. Vapulaverimus, wir ſeyen geſchlagen worden. 

Vapulaveritis, ihr feyet geſchlagen worden. 
Vapulaverine, fie feyen gefchlagen worden. - 


PLUSQUAMPERFECT.. 


s. Vapulaviſem, ich wäre gefchlagen worden: . Eman, hätte 
0 „ mich gefihlagen.] 
Vapulavsfes , du waͤreſt gefchlagen worden. 
Vapulavifer, er wäre gefchlagen worden. 
P.Vapulavifemus, wir waren geſchlagen worden. 
Vapulaviferis, ihr waͤret gefchlayen worden. 
Vapulavifent , fie wären geſchlagen worden. 


FUTURUM. 


S. Vapulavero, ich werde gefchlagen werden. [man werde 
mic) fhlagen.] 
Vapulaverss, du werdeft gefchlagen werden. 
Vapulaverst, er werde gefhlagen werden. 
P. Vapulaverimws , wir werden gefehlagen werden. 
Vapulaverstis, ihr werdet gefehlagen werden. 
Vapulaverin:, fie werden gejchlagen werden: 


INFINITIPUS, 
Prxfens & Imperfetum. 
Vapulare, gefchlagen werden. er ör 
Perfectum & Plusquamperfe&um. 
Vapulav⸗ſo, geſchlagen worden ſeyn. 
Futurum. 


Vapulaturum, (am, um,os, as, a.) ea, werben gefchlagen 
werden. 





Gerun. 
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Gerundia, 


Vapulandua⸗, man ſoll oder muß gefchlagen werben. 
Vapulandi, do, dum, geſchlagen zu werden. 
Vapulando , iny von/ oder mit geſchlagen werden. 


SGSupina. 
Vapulasum , tt. 
a a lasn web; : 
Præſens in Ns, ale: 
Vapulan⸗, einer der da gefehlagen wird. 
=’ Futurum in RUS, ale: 
Vapulaturus, a, um, einer der da ſoll oder muß gefhlagen _ 
werden. - [ven man ſchiagen foQ; der. zu ſchlagen iſt.] 
Alfo koͤnnen auch der teutſchen Bedeutung nad) 
eonjugirt werden. | 


Ex Prima Conjugat, Exulo, id) werde vertrieben. j 
Ex SecundaConjug, Liceo,ic) werde geſeilſcht / oder geſchaͤtzt · 
Ex Tertia Conjugat. Nubo, ich werde verheyrathet. 

Ex Quarta Conjugat. Venco, ich werde verkaufft. 


IL NEUTRO-PASSIVUM. 
INDICATIPUS. 
Præſens. 


5, M Aude⸗, ich freue mich. 
Gaudes, du freueſt dich. 
Gauder, er freuet ſich. 
P. Gaudemus , wir freuen ung. 
Gauderis, ihr freuet euch). 
Gaudenr, fie freuen ſich. 


Imperfe&tum. 


8. Gaudebam, ich freuete mich. 
Gaudebas , du freueteft Dich. 
L 5 Gau⸗ 
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Gaudebar,, er freuete fich. 
P. Gaudebamus , wir freueten uns. 

Gaudebatis ‚ ihr freuetet eud). 

Gaudebant , fig freueten fich. 


Perfe&tum. 


5. Gavifus [4, um, ] ſum, vel fui, ich hab mich gefreuet. 
Gavilus es, vel fuiſti, du haft Dich gefreuet. - - 
Gavifus ef, vel fuit, er hat fic) gefreuet. 

P. Gavili fumus, vel fuimus, wir haben ung gefreuet. 
Gavili effis, vel fuiſtis, ihr Habt euch gefreuet. _ 
Gavili ſunt, fuerunt, vel fuere, fie haben ſich gefreuet. 


Plusguamperfeäum. 
5. Gavilus (a,um,) eram , vel fueram, ich hatte mid) gefreuet. 
Gavilus eras, vel fueras, Du hatteft Dich gefreuet. 
Gavifüs erar,, vel fueras, er harte fic) gefreuet. 
P. Gavili (4,4,) eramus, vel fueramus, wit hatten und gefreuet. 
Gavifi eratis, vel fmeratis, ihr hattet euch gefreuet. 
Gavili erant, vel fueraut, fie hatten ſich gefreuet. 


Futurum. 5 


5, Gaudebo, ich wird / oder win mich freuen. 
Gaudebis, du wirft Did) freuen. 
Gaudebit, er wird ſich freuen. 

P. Gaudebimus, wir werden uns freuen. 
Gaudebizis, ihr werdet euch freuen. 
Gaude⸗une, fie werden ſich freuen. 


Imperativus. 
| Ptæſens. 
5. Gaude, freue du dich. P. Gaudere, freuet ihr euch. 
| Futurum, 


5. Gaudeto, du ſollt dich freuen. Gaudero, er fol ſich freuen. 
F. Gauderore, ihr folet euch freuen. Gauderso, Ne ſollen fi 
treuen. 


SUB- 
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SUBFUNCTIPUS. 
Præſens. 


S. Gaudeam, ich freue mich. LI fol mic) freuen.) 
Gaudeas, du freueſt Dich. 


Gaudeat, er freuet fich. 

P. Gaudezmus, wir freuen und. 
Gaudeazis, ihr freuet euch. > 
Gaudesze , fie freuen fid). 


Imperfe&um. 


5, Gauderer» , ich freuete mich. Lich forte mich freuen. } 
Gauderss, du freueteft Dich. 
Gauderer , et freuete fich. 

P. Gauderemus, wir freueten und. 
Gauderezis, ihr freuetet euch. 
Gauderent , fie freueten fi). 
[ Gavifurus oem , ic) wuͤrde / ober Monte mich freuen.) 


Perfetum. 


$. Gavifus ( s,um,) ſim, vel fuerim, ich habe mich gefreuet. 
Saviſus fs, vel fweris, du habeft Dich gefreuet. 
Gavifus fr, vel fuerit, er habe ſich gefreuet. 

P. Gavifi [4,a,] fimus, vel fuerimns, wir haben ung gefreuer. 
Gavifi firis, vel fuerisis, ihr habet euch gefreuet. 
Gavifi Ant, vel fuerint, fie haben ſich gefreuet. 


Plusquamperfe&um, 


°, Gavifus [, um.) efem, vel fuifem, ich hätte mich gefrewer. 
Gavifus effes, vel fmiffes, du haͤtteſt Dich gefreuet. 
Gavifus offer, vel fuiffer, er hätte ſich ‚gefreuet. 

P.Gavili [6,4,] efemus, vel fuiemus, wir hätten und gefreuet. 
Gavili efferis, vel fuiſſetis, ihr hättet euch gefreuet. 
Gavıli efent , vel fuifene, fie hätten ſich gefreuet. 
[ Gavifaras fuifem , ich würde mid) gefreuethaben/ oder hät- 

. te mich freuen wolen.] 


Futurum. 
5. Gaviſus [4, um, ] ero, vel fuero, ich werde mich freuen. 


u 


vo 
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Gavifus eris, vel fueris, Du werdeſt dich freuen. 
Gavifus erst , vel füerit , er werde fid) freuen. 
P. Gavifi [, 4,] erimus, vel fuerimm, wir werden uns freuen. 
Gavıfi eritis, vel fueritis, u werdet euch freuen. 
Gavifi crunt, vel fwerine , fie werben ſich freuen. 


INFINITIUS. 


Prxfens & Imperfectum. 
Gaudere, ſich freuen. - 
Perfetum & Plusquamperfedtum. 
Gavifum [am,um, os, as a, ) efe, vel fuiſſe, ſich gefreuet haben. 
Futurum, 
Gavilurum [ am,um,0,a5,a,] ee » ſich freuen werben. 
Gerundia. 


Gaudendum , man ſoll / oder muß ſich freuen. 
Gaudendi, do, dum, fid) zu freuen. 
Gaudendo, in / von / oder mit freuen. 
Supina, 
Gavijum, fic zu freuen. 
Gavifs, von oder zu freuen. 
Es kommen Drey Participia don diefem Verbe her. 
Præſens in NS, al8: 


Gaudens , is, einer / der ſich freuet. [freuen®. 
Przteritum in SUS, 
Gaviſut, a, um , einer der ſich gefreuet hat. 
Futurum in ZRUS, 
Gaviſurus, a, um, einer / der ſich freuen wird. 
Alſo werden auch conjugirt: 


Audeo, id) bin keck / auſus ſum. 
Solco, ic) pflege / /olirus ſum. 

Fido , id) traue/ Afusfum. Alfo auch 

Confido , ich vertraue.  Difido, ich mißtraue. 


Fol 
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Folgende haben ein doppelt Preteritum.. 
Juro, id) ſchwoͤre / juravi, & juratus fum, 
Coeno, id) iß zu nacht / canavi , & sanatus um. 
Prandeo, id) if zu Mittag/ prandi, & pranfus ſum. 
Exemplum Conjugationis Germanicz 
> In Significatione Neutra, 


INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS. 
Przf. Eötfrieret mic), Frigeo. Es friere mich / Frigeam. 
Imp. Es fror mid) frigebam. Es frore mid) / frigerem, 
Perf. Es hat mid) gefroren / Es hab mic) gefroren / figue- 


[frigui. j 
Plusg.Eshartemichgefroreny Es hatte mid) gefroren/ fri⸗ 


fiigueram. guiſſem. 
Fut. Es wird mich frieren / Es werde mid) frieren / frig«e- 
Aktrigebo. (ro. 


IMPERATIVUS, 


Præſ. Laſſe du dich frieren/ Frige. 

Für. du font dic) frieren laſſen / frigero. 
INFINITIVUNS. 

Pızf. & Imp. Frieren / frigere. 

Perf. & Plusg.e gefroren haben / ſriguiſe. 

Futur. frieren werden. 


Allgemeine Anmerckungen. 


$.1. Es finden ſich unterſchiedliche Verba, Die einer⸗ 
ley Præteritum haben, als: 


Aceo, acui, ic) bin ſauer. Acuo, aci, ich ſchaͤrffe. 
Confto, confiri, ich beſtehe. Conſiſto, conpizi,1dy ſtehe ſtill. 
Creſco, erevi, ich wachſe. Cerno, crevi, ic) ſehe. 
Exfto, exfiri, ich ſtehe heraus. Exiſto, exſtici, id) bin / werde / 
— entftehe. 
Frigeo, frixi, id) bin kalt. Frigo, frixi, ich roͤſte / brate. 
Fulgco,, fwiß, id) glaͤntze. Fulcio, fulß, ic) unterftüße. 
Iofto, infisi, ich halte an.. Infifto,inßisi, je ſtehe auf etwas. 
Lucco, 
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Luceo, luxi, ic) ſcheine. Lugeo, luxi, ich traure. 
Mulceo, mulf , ich ſtreichele. Mulgeo, mulf ‚ ich melde. 
Pavco, pavi, ich bin erſchrocken. Pafco,, pavi, ich weyde. 
Pendco , pependi, ich ange. Bendo, pependi, ich ſchaͤtze/ waͤge. 


$.11. Einige andere haben einerley Supinum. als. 


Crefco, cretum, ich wachſe. Cerno, cretum, ich fehe. 
Maneo, manfum » ich bleibe. Mando, is, manſum, ich) kaͤue. 
Pando, paſum, id) Offne. Patior, pafum, id) lehde. 
Pango, pactum, id) heffte. Paciſcor, padum, ich mache ei= 
I: nen Bertrag. 
Sto, Matum, ic) ſtehe. Siſto, Aatum, ich flele. 
Succenfeo, ſuccenſum. ich juͤrne. Succendo, fuccenfum,ic) junde an. 
Teneo, tentum, ich halte.  Tendo» — ‚ich fpannez 
ehe 


recke. 

Vinco, victum, id) uͤberwinde. Vivo, viaum. ich lebe. 

Verro, verfam,icykehre/fege. Verto, * » Ich) kehre / win⸗ 
e um. 


$.111. Folgende Verba feynd I. theils an der Bedeus 
tung und Conjugation,, II. theils auch dem Ac- 
cent nad) , unterjchieden. 


I. 


: Aggero, ss, id) häuffesufaien. Aggero, is, ic) frage herben. 

Appello, as, ic) nenne. Appeilo. ss, ich treibe oder ſah⸗ 
te an. 

Compello , as, ic) fprecye ann. Compello, is , ic) nöthige. 

Colligo,as, ih binde zuſammen. Colligo, is, ic) [efe zuſanimen. 

Effcro, as, id) mache wild. Effero, effers, ich trage hinaus, 

Fundo, as, id) gründe. Fundo, ss, id) giefle. 

Mando, as, id) befehle. Mando , is, id) kaͤue. 

Obfero, as, id) ſchlieſſe zu. Obfero, #, ich befäe. 

Refero, as, ich ſchlieſſe auf. Refero, is, ich befae wieder. 


Volo, as, ic) fliege. en vi, ich will. 
Dico, as, ich eigne zu.  Dico, &, ich fage. 


Edüco, =, id ziehe auf.  Edüco, is, ich führe aus, 
Indico, as, id) zeige an. Indico, is» id) fage an. 


Præ⸗ 


Te 
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Predico, as, ich rühıne. . 
Colo, as, ich feige duch. { 
Perc6lo, as. id, Percolo , is, ich übe aus. 
Lego , a, id) fende ob. — Lego, is, ich leſe. 

Allego, as, ih ſchicke hin / zie⸗ Allego, is, ich ordne zu. 


he an. A . 
Relego, as, ich verſchicke / ver⸗ Relego, is, ich uͤberleſe wieder. 
reiße. 


Cap»: IV.. 
CONJUGATIONES VERBORUM IRRE: 
GULARIUM vel ANOMALORUM. 


l. FERO. 


ACTIVUM 
INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
Przfens Singul. i 
Feram, Ich trage. 
Feras, Du trageft. 
Ferat, er trage. 
Plar. Plur. 
Feri mu⸗, wit tragen. Feramus, wir tragen. 
Ferzis, ihr traget. Feratis, ihr traget. 
Ferune, fie tragen. Ferant , jie tragen. 
Imperfetum Singul. 
Fercbam, id) truge. Ferrem, ich trüge. 
Ferebas, Du trugeft. Ferres, du trügeft. 
Ferebas, er truge. Ferrer, er trüge. 
Plur. Plur. 


Predico, a, ich fage zuvor. 
Colo, is, id) ehre7 baue. 


Fero, Ich trage. 
Fers, du trägft. 
Fert, er tragt. 


Ferebamus, wir trugen. 
Ferebatis, ihr truget. 
Ferebsur , fie trugen. 


Ferremus, wir trügen. 
Ferresis, ihr truͤget. 
Ferrens,, fie trügen. 


Perfectum Siugul. 


Tuli, ich hab getragen. 


Tuliſti, du haft getragen. 
Tuu⸗, er hat getragen. 


Tulerim, id) habe getragen, 


Tuleris, du habeft getragen. 


Tulera, er habe getragen. 


INDI. 


\ 
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INDIGATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 


Plur. Plur. 
Tulimss, wir haben getragen. Tulerimus, wir haben getragen. 
Tulfis, ihr habt getragen. Tulerzeis, ihr habet getragen. 
Tulerunt, ere, fie haben getr. Tuleriar, fie haben getragen. 
Plusquamperfe&um Singul. 
Tuleram, id) hatte getragen. Tuligem ‚id) hätte getragen. 
Tuleras, du hatteft getragen. Tulifes, du hätteft getragen. 
Tulerar, er hatte-getragen. Tulsfer, er- hätte getragen. 
Plar. Plur. 
Toleramus, wir hatten getrag. Tulifemus, wir hätten getragen. 
Tuleraris, ihr hattet getragen. Tuliferis, ihr hättet getragen. 
Tulerane, fichatten getragen. Tulifers, fie hätten getragen. 
Futurum Singul. 


Feram,ich werd oder wiltragen.Tulero, idy werde tragen. 


Feres, du wirft tragen. Tuleris, Du werdeft tragen. 
Ferer , er wird fragen. Tulerie, et werde tragen. 
Plur. Plur. 


Feremus, wit werden fragen. Tulerimus, wir werden tragen. 
Fereris, jhr werdet tragen. Tulerizis, ihr werdet tragen. 
Ferexe , jie werden fragen. - Tulerins, ſie werden tragen. 


CR Imperativus. 
sine. ö Plur. 
Pr&f. Fer, trage Du. Ferse, traget ihr. 
Fut. Ferro, du folt tragen. Fersote, ihr follet tragen. 
Ferzo, et fol] tragen» Feranto, fie ſollen tragen. 
Infinitivus, 


Pr&f, & Imperf. Ferre, fragen. 
Perf. & Plus. Tulife, getragen haben. 
Futurum Laturum efe, tragen werben. 
Gerundia, Ferendi, zu tragen. , 
Ferendo, in / oder mit tragen. 
(ad) Ferendum, zu tragen. 
Supina, Latum, zu tragen. 
Latu, von oder zu tragen. - | 
Parti- 
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Partieipia, 
Pref. Ferens, einer der da traͤgt. 
Furt, Laturws, einer der da tragen wird, 


PIASSIYyUmM 
TERTIE CONJUGATIONIS. 


INDICATIVUS, : SUBJUNCTIVUS, 


| Przfens Siugul. 
Feror , ich wird getragen.  Ferar, ic) Werde getragen, 
Ferris, du wirft getragen, Feraris, Du werdeſt getragen, 
Fersur , er wird getragen. Feratur, er werde getragen, 
Plur. ‚Plur. 
Fetimur, wir werden getragen. Feramu⸗, Wir werden getragen, 
Ferimini , ihr werdet getragen. Fersmini , ihr werdet getragen. 
Feruntur, fie Werden getragen. Feranrur , fie werden getragen, 
Imperfetum Singul. 
Ferebar ‚ ich Ward getragen... Ferrer, id) wuͤrde getragen. 
Ferebaris, Du wurdeſt getragen, Ferreris, Dumürdeft getragen. 
Ferebatur, er wurde getragen, Ferrerur, er wurde getragen. 
Plur. Plur. 
Fercbamur, wir wurden getrag. Ferremur , wir würden getrag 
Ferebamini, ihr wurdet getrag. Ferremini, ihr würdet getrag, 
Ferebansur, fie wurden getrag, Ferrentur, fie würden getragen. 
Pertettum Singul. 
Latus fam, ich hin getr. worden. Latus sm, ich ſey getragen word; 
Latus es, du bift getragen word. Latus fs, du feyeft getrag. word. 
Latus of, er iftgetvag. worden, Latus fr, er ſeh getragen word, 


Plur. Plur. 
Eati fumus, wir ſeynd getragen Lati frmus, wir feyen getragen 
I worden. lworden. 
Lati efis, ihr ſeyd getragen Lati fris, ihr feyer geragen 
Lworden. 3 worden, 
Lati fans , fie ſeynd getragen Kati Ar, fie feyen ‘getragen 
Ä Lworden, Lworden. 
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INDIGATIVUS. SVBJVNCTIVUS; 


Plusquamperfedum Singul. 


Latus eram, ich) war getragen Latus efem, ich wäre getragen 
L worden. [ worden. 
Latus eras, Du wareftgetvagen Latus effes, DU märeft getragen 
[ worden. worden. 

Latus erat, er war getr. worden. Latus eſer, er waͤre getrag. word. 
Plur. Plur 

Lati ramus, wir waren getra⸗ Lati efemus, wir waͤren getra⸗ 
[gen worden. [gen worden. 

Lati sratis, ihr waret getra⸗ Latiefferis, ihr wäret gefragen 

| [gen worden. [ worden. 

Lati erant, fie waren getra⸗ Lati efene, fie wären getragen 

[gen worden. Kworben. 


Futurum Siagul. 


verar, ich wird getrag. werden. Latusero, ich werde getr. werd. 
Fereris, Du wirſt getrag. werd. Latuseris, DU wirft getr. werd. 
Ferseur, ex wird getrag. werd. Latus erit, er wird getr. werd. 


Plur. Plur. 
Feremur, wir werden getra⸗ Lati erimus, wir werden getra⸗ 
( gen werden. (gen werben. 
Fererini, ihr, werdet getra⸗ Lati erisis, ihr werdet gefragen 
[gen werben. [ werden. 
Ferentur, fie werden getragen Lati eruns, fie werden getragen 
[ werden.  [merben. 
Imperativus. 
Praf. Ferre, werde du getrag. Feratur , werde er getragen. 
Plar. Plur. | 
Berimini, werdei ihr getragen. Ferantur, werben fie getragen, 
Sing. Plur. 
Fut, Fertor zu, Du folt getra-⸗ Feriminor, ihr ſollet getragen 
[gen werden. [ merden. 
Bertor ille, ex foQ getra⸗ Feruntor, fie_fogen getragen 
[gen werden. [ merden. | 


Infni- 
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Infnitivus, 


Prxf. & Imperf, Ferri, getragen werben. 

Perfe&t, & Plusquam. Latum ee, getragen worden feyn. 

Fut, Latum öri, werden getragen werden. 
| Participia. 

Prat. Latws, was da ift gefragen. worden. 

Fut, Ferendss, was da fol oder muß getragen werben. 

Alſo auch Die Compofira. 

Affero, ich bringe/ attuli, allatum. 

Aufeıo, ich nehme hinweg/ ab/tali, allatum. 

Confero , ic) bringe zufammen / contuli, collatum. 

Defero, idy bringe an/ dern, delatum. 

Differo, id) fhiebe auf / aiſtuli, dilatum. 

Effero,, id) trage hinaus / atuli, elatum. 

Infero , ich trage hinein / intali, illatum. 

Offero, ic) biete any obeuli, oblatum, 

Suffero, ich ertrage. carer Pret. & Sup. 

Transfero , ich überbringe/ franstuli, translasum, & tralatum, 


1l. VOLO, 


NEUTRU«M 
INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS, 
| Prxfens Singul. 
Volo, ich will. vis, vula. Velim, ich wolle, vels, velis. 
Plur. Plur. | 
Volumus, vulsis, volunt. Velimus, velitis, velms: _ 
Imperfectum Singal. 


Volebam, id) wollte. voleba⸗ Velem, ich wollte. vehss ’ ve 
volebas, e let. 


Plur. er Plur. 
Volebamus, volebatis, volebant. Vellemus, velleis, vellint. 


M 2 Pooaeatrfo.- 
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INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
Perfetum Singul. 
Volui, id) hab gewollt. volsi- Wolerim, id) habe gewollt. 


fi, voluit. volweris, voluerit. 


Plar. Plur. | 
Voluimus, volniflis, voluerunt. Voluerimus,volweritis, volwerist, 


Plusquamperfedum Sing. ° 
Voluersm, ic) hatte gewollt. Voluife., ich hätte gewollt. 





volueras, volueras. * , volusffes, volusfes. 
Plur, Plar. 
Volueramns, volueratis, vo- Voluiffemws, voluiſſetis, volusf- 
luerans, 5 fens. 


Futurum Sing. N 
Volam , ich werde wollen. vo- Volwero, ich werde wollen. vo- 


les, volet. lueris, volseris. 
Plur. Plur. 
Volemus, voletis, volent. Voluerimus, volueritit, volueriut. 
Infinitivus 


?cæſ. & Imperfect. Velle, wollen. 

Perf. & Plusquamperf, Volsife, gewollt haben. 
Participium. 

‚Bf, Volens, einer/der da will. 


‘ 111. NOLO, 


NEUTRUM, 
INDICATIVUS. _ SUBJUNCTIYUS. 


Prxfens Sing. 
Nolo ich will nicht. nonwi, Nolim, ich woͤlle nicht. nol%, 
F non vult. : ned, 
Plar. Plur. 
Meolumss, non vulis, nolunt, Nolimus, nolitis ‚ nobns, 


INDI- 


IrrzsurArıuMm vel ANOMALORUM. . ı$ı 


INDICATIVUS. ° SUBJUNCTIVUS. 


Imperfedtum Sing. _ 
Nolebam, id) wollte nicht. Nollem, ich wollte nicht. nol- 








nolebas, nolebat. les, nolet. 
Plur. Plur. 
Nolebamus, nolebatis, nole- Nollemus, nolletis „ nolleor, 
bant. 


Perfectum Sing. 
Nolui, ich hab nicht gewollt. Noluerim, ich habe nicht ge⸗ 
nolaiſti, nolun, wollt. nolueris, noluerit. 
Plur. Plur. 
Noluimus, noluiſtis, noluerunt, Noluerimus, nolueritis, noluerint. 
plusquamperfectum Sing 


Nolueram, ich hatte nicht ge- Noluiſem, ich hätte nicht ge⸗ 
wollt. nolueras, noluerat. wollt. nolus/es, nolusffes, 


j Plur, Pilur. 
Molueramss , nolueratis, no- Noluiſſemus, noluifeis, no- 
luerant, luiſſene. 


Futurum Sing. 
Nolam, id) werde nicht wol⸗ Noluero, ich werde nicht wollen 


fen. noles, noler. noluerss, noluerst. . 
€ Plur. FJ Plur. 
Nolemus, noletis, nolent. Noluerimus, nolueritis,noluerinte 
Imperativus. | 
Sing. Plur. 


Pref. Nodi, wolle du nicht. (len Nolite, wollet ihr nicht. 
Fur. Nodto, du ſolt nicht wol⸗ Nolirore, ihr folt nicht wollen. 
Nolito, er fon nicht wollen. Nolunco, fie follen nicht wollen. 
| | infinitivus. 
Perf. & Plusquamperf. Nolsife, nicht gewollt haben, 
Præſ. & Imperfet, Node, nicht wollen, * 
Participium, 
Biel, Nolens, einer / Der da nicht wid, 
j M 3 IV, MA- 
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IV.MALO. 


NEUTRUM. | | 
INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS. 
Præſens Sing. 





Malo, ich wid lieber., Maöm, ich woͤlle lieber. 
Mıvs, mavuli. Maiis, malı, 
Plur. Plur. 


Malumis , mavultis, malunt. Malimus, malitis, malint. 
Imperfetum Sing. 
Malebam, ich wollte lieber. Malem, ich wollte lieber. 


Malebas, mäalebat, alles , mallet. 
Plur. Piur. 
Mal⸗æzamus, malebatis, malo-· Mallemus, malletis, mallent, 
bant. 


Perfectum Singul. 
Malai, ich hab lieber gewollt. Malwerim, ich habe licher ge: 


malsiffi, malsıs. wollt. malueris, malserit. 
Plar. Plur. 
Maluimss , maluiſtis, malue- Maluerimus, malueritis, malwe- 
runt. rint. 


Plusquamperfe&um Sing. 


Malueram, id) hatte lieber ges Maluifem, ich hätte licher ges 
wollt. malueras, maluerat. wollt. malusfes, malusffer. 


Plur. Plur. 
Malusramss, malueratis, m: Maluiffemss , maluifetis , ma- 
luer ant. luiſſent. 


Futurum Sing. 


Malam, ich werde lieber wol⸗ M.laero, ic) werde lieber wol⸗ 
(en males, mals. len. malueris, malserit, 
Plur. Plur. 
Malemm , maletis, malen, Malaerimus, malueritis, malue. 
rint. 


Infi- 
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Infinitivus. 
Præſ. & Imperſect. Malle, lieber wollen. 
Perf. & Plusquamp. Malie , lieber gewollt haben. 


V. POSSUM. 


NEUTRUM, 
INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS.. 


Przfens Sing. | 

Poflum, ich fan. pores, poseff, Pos/m, id) koͤnne. pos/is, pos/. 

Plur. Plur. 
Pollwemus, porefis, poflunt. Posſimus, posfiris, posfint. 

Imperfe&um Sing: 
Poteram , id) konte. poteras, Poſſem, ich konnte. pofles, pofler. 
poterat, j 

Plur. Plur. 
Poteramus, poterasis, poterant. Poſſemus, poflesis , poflent. 
Perfe&um Sing. 


Born, ic) hab gefönnt, po- Potwerim, ich habe gekonnt. p0- | 


wmißi ,.potwit. tueris, potuerit. 
‘ Plur.. Plur. , 
Potuimus, potsiftis, potwerunt. Potuerimuo, potweritis , poturrint. 
Plusquamperfectum Sing. 
rotueram, ich hatte gefonnt. Potwifers, ich hätte gekonnt. 


potueras, potuerat. potusfes, potuifler. 
Plar. Plur. 
Fotueramus, potueratis, po- Botuiffemws, potuifletis, potui- 
tuerast. ſent. 


| Futurum Sing. F 
ror⸗⸗, ic) werde koͤnnen. ° Botero, ich werde koͤnuen. 
poteris, poterit. potweris , potuerit. 
i Plur. Plur. 
Poterimms »'poteritis, poterint. Potnerimus, potweritis, et 
M4 


nile 


ai) 
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Infnitivus, 


Pref. & Imperf. Pofse, fünnen. 
Perteft & Plusg. Potuife, gekonnt haben, 


VLPROSUM 


| NEUTRUM 
INDICATIVUS, SUBJUNCTIVUS, 


, Przfens Sing, 
Profum , ich Me prodes, : Profßm, ich ne, proßs, profi. 
rodefl. 
Flur. Plur, 
Brofummus, prodeflis, proſant. Profimw, proftis, profine, 
j Imperfedtum Sing. 
Proderam, id) nußete. prode- Prodeffem , ich nutzete. proder 


m, proderat, . fes, prodefer. 

Piur. Plur. 
Proderamms , proderasic, pro- Prodefemms , prode/fetis, pro- 
derant, . deffenn - 


Perfetum Sing. 
Profwi, ich had genugt. pro- Profserim, id) habe genutzt. 


fuiſti, profuit. profueris, profuorit. 
Plur. Plur. 
Profuimus, profuiſtis, ptoſue · Profmerimus , ptoſueritis. pro- 
runt fuerint, 


Plusquamperfe&tum Sing. 
Profueram , ich hatte genußt. Profuiſſem, ic) Bi genutzt. 


profueras, profuerat. piofusſſes, profuifes. 
Plur. Plur. 
krofueramus, proſueratis · pro- Profuiſemus, profuiſſetis, pio- 
erant, fuiffent. - 


Futurum Sing. 
Prodero, ich wird nugen- Profuero , id) werde nugen. 
pioders, proderi, profueris, profueris, 


. 


— 
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Plur. Plur. 
Proderimsm, proderitis, pro- Profuerimws , profusrisis, pro- 
derunt. fuerint. 
‘  Imperativus, 
Sing. Plur. 
Prf, Prodes, nuße Du. Prodefe, nußet ihr. 
Fut, Prodefo, du follt nutzen. Prodefore, ihr ſoſſet nugen. 
- Prodeffo, gr ſoll nutzen. Froſanto, fie folen nutzen. 
Infinitivus. 


Praf, & Imperf.- Prodeſſe, nutzen. 
Perf. & Plusqyam. Profuife, genußt haben. 


Futurum- -  Profuturum efe , nußen werden. 
Participium. 
Futurum; Profuturus, einer der da nutzen wird, 
vi. FIO. 
PASSIYUM. 
INDICATIVUS. . SUBJUNCTIVUS, 


Prafens Sina. 
Fio, ich werde. fis, fir. Fam, ich werde. fias, fir, 
Plur. Plur. 
Fimm, fi, fiunt. FHamus, ſfiatic, fianc. 
Imperfetum Sing. 
Fiebam, ich ward. fichas, fiebat. Fierem , id) würde. fieres, herer, 


Plur. Plur. 
Fiebamus, ſiebatis, fichant. Fieremus, fieretis, ſierent. 


rerfectum Sing, 


ractus fürs, ich bin worden. Ractus fm, ich ſeye worden. 
factus #5, faltus ef. Factus fa, Factus fir. 
Plur. Plur. 
Facti ſumus, facti eflie, facti ſunt. Falti ſimus, ſacti ſitis, (ati fine. 
Ms Plus- 
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Plusquamperfectum Sing. 
Factus eram, ich mar worden. Factus ⸗ſem, ich ware worden. 


factus eras, factus erat, factus eſſes, factus efer. 
Plur. Plur. 
Facti eramus, facti eratis, Facti eſſemus, facti eff.tis, facti 
facti erant. eſſent. 


Futurum Sing. | 
Fam, id) wird werden. 7actus ero, ic) werbe werben. 


fies, fier. factus ers, factus erit. 
Plur. Plur. 
remus, fiets, fient. Facti erùmus, facti eritis, ſacti 
erunt, 
. Imperativus 
Sıng. Plar. 
Præſ. Fi, werde Du. Fite, werdet ihr. 


Fut. Firo, DU a werben. Firote, ihr ſollet werden. 
Firo, er ſoli werden. Fienso, fie follen werden, 
Infinitivus: 
Prxf, & lmperfect. Fieri, werben. 
Perf. & Pluiquam. Fadum ee, worden feptt. 
Futurum, Faetum iri, werden werben. 
Participia, 
Przt. Factus, ber da ift gemacht worden. 
Fut. Faciendws, einer der da fol oder muß gemacht werben, 
Alſo aud) Die Compofita von Facio, Die das A bes 
halten, als: Calefacio, Satisfacio. &c. 


VIII. EO. 


NEUTRUM. 
INDICATIVUS- SUBJUNCTIVÜUS.. 


Præſens Sing, | 
Eo, ich gehe. is, it, Eam, ich gehe. eas, cat. 
Plur 


IRREGULARIUM vel ANOMALORUM, 7 


INDICATIVÜS. SUBJUNCTIVUS, 
Plur. Plur. 
Imus , itis, cunt. -Eamus, eatis, cant, 
Ä Imperfetum Sing. 
Ds: ich gienge. idas, ibat. Irem, id) gienge. ires, irer. 





Plurs Plur. 
Ibamassı , ibaris , ibant, Iremes , iretis, wer, 
Perfetum Sing. 
Ivi, ic) bin gegangen Iverim, ich feye gegangen. 
iviſti, ivit. iveris, iverꝛit. 
Plur. Plur, 
Ivimms , iviflis, iverunt. Iverimus , iveritis,, jverimg., 


Plusquamperfectum Sing. 


Iveram, ich war gegangen. Ivißem, ich waͤre gegangen, 
iveras, iverat, ivifses, ivufset, 
Plur. Plur. 


Iveramus, iveratis, iverant. Iviſtemus, iviſtetis, iviſiem. 
futurum Sing. 


L⸗, ich wird gehen. Ivero, ich werde gehen. 
ibis „ ıbit. iveris, iverit. 
Plur. Plur, 
Ibimm , ibitis , ibune, lverimus, iveritis, iverine, 
Imperativus, 
Sing. P lur. 
Pref. I. gehe du. gehet ihr. 


Fut, Ito, du I gehen. wg Or foget gehen. 
lo, et fol gehen. Eunso, fie ſollen gehen. 
Infinitivus, 
Prxf. & Imperfek. Ire, gehen. 
Perfect. & Plusqguam, — gegangen ſeyn. 
Futurum, Iturum efe, gehen werben. 
Gerun- 
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Gerundia, Eund, zu gehen. 
Eundo, im oder mit gehen, 
(ad) Eunduns, zu gehen. 
Supina, Ium, zugehen. _ 
ls, von oder zu gehen. 
Ä Participia, 
Pref. Iens, einer der ba gehet. auntis. 
Fur. Uxrus, einer der Da gehen wird. 
Allſo werden aud) conjugitf. 
Abeo, id) gehe weg / abiva, abitum. 
N Adeo, ich gehe hinzu/ adivi, adıtum, 
Exeo, ich gehe hinaus / exivi, exitum. 
Introeo, ich gehe hinein / introivi, introitum. 
NRereo, ich gehe zu grund / persvs. peritum. 
Redeo, id) komme wieber/ redivi, reditum. 
Queo. ich kan / qurvi, quitum. 
Nequeo, ich fan nicht / wequivi, nequitum. 
Veneo, ich werde verkaufft / vexivi. 
sans quNot 1. Queo und Nequeo haben feinen Imperativum , Ge- 
Veirrusglndıa, und jenes auch das Prafens Participii nicht. - Veneo 
aber hat Feine Gerundia ‚ Supina, und Participia, 
2. Circumeo, fan fein m wann ein i folget/ wegwerffen / 
und behalten/ als: eireumit , & circuit, eircumire, & circui- 
70 * Hoc verbum à Cicerone & Nepete paflıv& ufurpatur, 


3. Die Compefita yon Eo, werden in Prateritis ſyncopiret / 
als: Abit, abieram, abierim, abiiſſem, abiero, abiifse, 


A) 


} 


| RR ; N 
| Gerund teren gehe BUBEN TERN ARTS ZU DIS 
| T zdo, gehet mit feinen Compofitisganf nad) Lego, auffer 
in folgenden Perfonis nad) Sum, als: 

Præſ. Ind. Edo, es, eft. P. eftis, 

Imperf. Subj. Eflem „efles, eſſet. Eflemus, effetis, eſſent. 

Imper, Es, elf, &c, 

Infin. Eſſe, effen. 


In Paſſivo an ſtatt Editur, auch Efur, man iſſet. 
Alfo auch: Comedgs, comes, comeſt. &c. 
Car.V, 


DerscTIvoRuM. ı39 


Car, V. 
I. DE VERBIS DEFECTIVIS. 


Welche feynd Yerba Defectiva? 


Verba Defediva feynd, die nicht alle Modos, Tem« 
pora, Numeros,, und Perfonas haben, deren ſeynd 
dreyerley Gattungen. — 


1.3 Einige haben nur ein Prezeritum , und die Tem« 
pora, ſo darvon herrühren, Darunter die Significa- 
tion Des Preteriti begriffen, als: | 


Memini, ich gedende/ erinnere mich. Odi, ich hafle/ und 
babe gehaljet- Carpi, ich) fange any und habe angefangen« 
und Novi, ich kenne oder weiß / und habe gefannt/ find . 
Praterita Ill. Conjugationis, und das legtere ift an fi 
kein Defectivum, fondern das eigentliche Pr=teritum von 
Nofo, und darben zu merden/ daß es mit feinen Us 
. Temporibus foft durchgehend Centraftionem 

eyde. 


INDICATIVUS. SUBJUNCTIVUS, 
Peif. Sing. Memini, id) gedencke habe Meminerim, 
gedacht. 








Meminifi, Memineris. 
Meminit, Meminerit. 
Plur, Meminimns , Meminerimus. 
Meminiſtis, Memineritis. 
Memineruns vel ere, Meminerint, 
Plusquam. Memineram, ic) gedachte Meminspem. 
hatte gedacht. ras, rar. ißes, iſiet. 
Plur. Memineramus , | Meminifiemws. 
ratis, rant, etis, ent. 
Fat, Subjunct. Sing, Meminero, is, it. 
Plur. Meminerimns , ritis, rint. 


\ 


Impe- 


J * i 
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Imperativus. 


Fut. Memento, gedende du / oder er / Ikcm du oder er ſoll 
gedencken. 
Memenrote, gedencket ihr / oder ihr ſollt gedencken. 


Perf. Meminisſe, gedencken und gedacht haben. 
Alſo auch Odi, Cœpi, Novi. Oderim, Cœperini, Noverims 
Plusquamp. Odero, Cœpero, Novero. 
Inſinit. Odiſße, cœpiſie, noviße, & nofe. 
Nor, Odi und Ccepi haben auch das 
Fut. Infın. Ofürum ee, haffen werden. 


Coepturum efe, anfahen werden. 
Pıef, Part, Olus, a, um, der da haffet / und gehaffet hat. 
: Corptus, Der da ift angefangen worden. 
Fut, Part. Ofürws, ber da haffen wird. 
Corpturs , der da anfangen wird. | 
2, Cœpi hat zwey Supiaa. Cœptum und Coeptu, 


11. Etliche haben nur das Præſens, und eine oder 
andere Perfon im Preterito. als: 
Ajo, id) fage, bejahe. 
INDICATIVUS, SU2JUNCTIVUS. 


Pral. Sıng. Ajo, as, ait. Ajem, aja, ajat, 
Plur. Aimms, aitis, ajunt. - - ajatis, ajant, 


Impeif. Sing. Ajcham, ajebas, ajebat. Pl, Ajebamus, batis, bang, 
Perf. Sing, Aiſti. PL Ayfis 
Imperat, Præſ. Ai, Particip. Aiens. 
Inguam, id) füge. 
INDICATIVUS. SVB)JVNCTIVUS. 


. Przf, Sing. inquam, %, it. Inquias, inquiat. 
Plur. Inquimus, itis, iunt. Inquioatis, iant. 


Imperf. Sing- Inquiebam. bas, bat. Pl. Inquiebamms, batis, bantı 
Perfe&t. Sing. Inquiſti, Plur. Inquiſtis. 





Tr 


Fut, | 
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Fut. Sing Inquies, et. Plur, Inquiemus, etis, ent. 


Imperat. Przf, Inqwe , Pl. Inquite. Fut. Inquito. 
Partic, Inquiens, 


III. Etliche haben nur ein oder zwey Temporaz auch 
Öffters nur eine Endung. 

1. Aufim, id) unterflünde mich. Aufis, auſit. ↄlur. aufint. 
alfo auch Faxim und faxo, «, iz. plur. faxitis faxint, 

2. Forem, id) wäre. res, rei. plur. forent. 

Fur. Infin Fore, feyn werden. Alſo aud) Die Compofita, 
Afforem, Deforem. 

3. Salve, und Ave, fe gegruͤſſet; Vale, Iche wohl. 

Imperat. Praf. plur. Salvete, Avete, Valete. 


Futur: Sing.‘ Salveto, Aveto, Valeto. Plurs Salvetote , Avc- 
tote, Cicero hat auch / Salvebis, Valcbis, 
4, Defit, es mangelt. defiant. Fut. defiet. Subj. Præſ. defiar, 
Infin, Præſ. Defieri. 
5. Apage, pad Di) weg. Plur. Apägere, packet eud) weg. 
6. Qufo, id) bitte/ lieber. Plur. Quefumus, mir bitten. 
7. Cedo. Imperat. Praf. fage an gib her / faget any gebet her · 
8. Infit, i.e. incıpit. es hebt an. ia, Explicit, es gehet aus. 
9. Ovat, er frolodet. Part. Ovans, frolockend. 


11. DE VERBIS HETEROCLITIS. 


Verba Heteroclita feynd, die nur eine Signification 
haben, und doc) in unterfchiedlichen Conjugationi- 
bus infle&iret, auch mehrentheils nur von Pocren ges 
braucht werden. als: | 
ı. Einige find gebräuchlicher in Prima Conjugatio- 

ne, als Tertia. er 

Lavo, ich waſche / bade / lavas, are. Lavo, is, ere. 
2. Etliche ſeynd gebraͤuchlicher in Secunda Conjugat. 
als Tertia. als: 


Feryco, 
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Fetveo, es, dre, & Fervoyis,ere, hisig ſeyn / fieden. 
Fulgso, es, @re, & Fulgo, is, Ere, glängen/ ſcheinen. 
Frendeo, es, ere, & Frendo, #, ere, mit den Zaͤhnen 
; krnirſchen 
Strideo, es, dre, & Strido, is, Ere, rauſchen / knarren. 
Tergeo, es, dre, & Tergo, is, Ere, ahwiſchen / trucknen. 
Tucor , ers, eri, & Tuor, ers, tsi, beſchuͤtzen fehen. 
Sie; Contueor, & contuor, Intucor, & Intuor. Obtucor, 
E & obtuor. ⸗ 
3. Etliche ſeynd gebraͤuchlicher in Tertia als in Se- 
cunda. als: 

Excello, is, re, & Excelleo, es, re, übertreffen. 
Suso, is, ere, & Sugeo, es, ere. j 
4. Etliche feynd gebräuchlicher in Tertia, als in 

Quarta. 018: 
Fodio, is, Ere, & antique Fodio, #, ire, graben. 
Lino, is,€re, & Linio, is, sre, beftreichen. 
Sallo, is, Ere, & Salio, is, ire, folgen. 
Orior, ich gehe auf / Oreris, & oriris, oritur tantitık, 
“ Orimur orérer, & orirer, oriri, 
Potior, iris, itur, & iur, Poterer, & potirer, 
Sed Oriri, & Potiri in Infinitivo find allein Quartz, 
Illud tamen in univerfum ufitatius eft in Tertıa, hoc 
— in Quaita. 
5. Hieher gehören, welche unter der Endung Obald 
Activè, bald Neutraliter bedeuten. als; 
Offendo, N. ic) fehle/ fündige. 4. ich treffe an / finde/ 


AND: f beleidige. 

Pafco, N. ich weide / eſſe. A. ich weide. 
Ruo, N. ich ſalle komme mit eile. A. ich zerbreche / 
} reiſſe nieder. 
Vario, N. ic) verändere mich / bin unbeſtaͤndig A. ich 
, verändere 
Verto, N, ich gerathe / A, ich kehre / wende. &c. 


cab. 
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Ca». VI | 
DE IMPERSONALIBUS 


Wie vielerley / ſeynd Verba Imperfonahar _ 

Zweyerley: Etliche feynd Imperfonalia Adivz Vos 

eis, Die nehmlich auf ein T ausgehen, als: Oportet, 
man muß, 


Etliche feynd Imperfonalia Paſſivæ Vocis, die nems 
lid) auf ein Tur ausgehen, als: Amatur , man liebet,. 
Statsr , man ftehet. 

Wie werden die Imperfonalia conjngirt? 

Die Verbalmperfonalia werden conjugirf/ mie Die Perfona- 
lia, Dod nur in Tertia Perfona Singulati, und Die Praterita 
Imperfonalia Paſſivæ Vocis werden nicht per Genera movipt/fons 
dern bleiben Neutra , als: Oporter, oporzebar, oporinit , Gc. 
Amatur, amabatur, amatum efl vel fuit. Ä 

Die Imperfonalia haben feinen Imperativum, dafuͤr braucht 
man aber das Prefens subjunctivi. Sie haben gu) gemels 
niglid) feine Gerundia, Supina, noch Participia, 


Exemplum Verbi Imperfonalis Adivz Vocis« 
INDICATIPUS 


S, PPert« we, es reuet mich. 
Ponitet ze, es reuet Dich, 
Pœnitet illum, es reuet ihn, 
P. Pœnitet nos , es reuet ung, 
Poeniter vo, es reuet euch. 
Pœnitet illos, es reuet fie, 
, IMPERFECTUM 
$. Poenitebat me, es reuete mid). 
Poenitebat re, es reuete Did), 
rœnitebat illum, es reuete ihn. 
P, Peen'tebat nos, es venete uns. 
a Pan 


7 
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Pcenitebat vos, es reuete eud). 
Posaitebar slos, es reuete fie. 


PERFECTUM. 


S, Poenituit me, es hat mid) gereuet. 
- Poenituit ze, es hat Did) gereuet. 
7cyituit dem, es hat ihn gereuet. 
"pP. Pocnituit nos , ed hat uns gereuet. 
Poenituit vos, es hat euch gereuek. 

Poenituie ölos, es hat fie gereuet. 


PLUSQUAMPERFECT. 


S. Peenituerat me, es hatte mic) gereuet. 
Poenituerat ze, es hatte Did) gereuet. 
Poenituerat ölum, es hatte ihn gereuet. 

P. Poenituerat mos , es hatte ung gereuet. 
Poeniruerat vos, es hatte euch gereuet. 
Poenituerat illos, es hatte fie. gereuet. 


FUTURUM. 


..$, Poenitebit me, es wird mic) reuen. 
Poenitebit se, es wird Did) treuen. 
Poenitebit öllum , es wird Ihn veuen. 

P.Poenitebit nos, e8 wird ung reuen. 
Poenitebit vos, es wird euch reuen. 
“Poenitebit los, es wird fie reuen. 

Imperativo caret. 


SUBFUNCTIYUS. 


Przfens. 
S, Poeniteat me, es reue ‚mich. 
Foeniteat #0, es reue Di). 
Poenitcat öllum , es reue Ihn. 
P. Pœniteat nos, es reue uns. 
Poeniteat vos, es reue euch. 
Poenireat illos, es reue fie. 
mperfectum. 
S,Poeniteret me, es reuete mid). 
Paeniteret se, es reuete dich. 


Pœri 
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Poeniterer illum, es reuete ihn. 
P' Poeniteret no⸗, es reuete ung. 

Fceniteret vos, es reuete euch. 

Pcniieret illos, es reuete fie, 


Perfectum. 

8. Poœnituerit me , ed habe mich gereuet. 
Paznituerit te, es habe Dich gereuet. 2 
Poenituerit illum, es habe ihn gereuet. 

P. Panituctit #05, es habe ung gereuet. 
Poenitueric vos, es habe euch gereuet. 
Pornituerit ilo⸗, es habe fie gereuet. 

Plusquamperfe&unu 

8. Pcnituiſſet me, es hätte mich gereuet. 
Feenituiffer se, es hätte Dich gereuet. 
Peenituiflet ilum, es hätte ihn gereuet. 

P. Pœnituiſſet nos; es hätte ung gereuel. 
Poenituiflet vos, es hätte euch gereuet. 
Poauituifler slos, es haste fie gerenet, 


Futurum. j 


$. Ponituerit me, 28 erde mic) reuen. 
Pocnituerit ze, es erde dich reuen. 
Poenituerit illum, es werde ihn reuen. 

P. Pcenituerit nos, es werde uns reuen. 
Pcenituerit vos, es werde euch teuen. 
Poenituerit ölos, 65 werde fie reiten. 


INFINITIYUS, 


Praf. & Imberf. Poenitere, reuen. 
Bu & Plusquamperf, Poenituife, gereuet baden, 
futuio & cwreris caret. 
Doc) findet man in biefem Verbous 
Peenitends, poenitendo, pcenitendum, zit gereuen. Und 


Participium Przfens in NS, ale: 
Poenitens , einen ben es reuet. reuend. 
| Ni Anmer⸗ 
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Anmerckungen. 
Not. 1. Es ſeynd nur Zehen imperſonalia, Activæ 
Vocis, als: — 8 


Foeuicet me, es reuet mid). 

Miferet me, es erbarınet mich. mifereum eff. 

Piget me, es verdreuͤßt mid). piguit- 

Tzdet me, es eckelt mir. aauit, wel pertaſum eſt, 
Oportet me, ich muß. oporzuss. 

Decet me, es geziemet mir. decuit. 

Puder me, ich ſchaͤme mid. puduiz. 

Liber mihi, es beliebet mir/ &önit, vel Abitum efl« 
Licet milũ, eg ift mir erlaubt. Zemit. 

Liquet , es tft bekannt. Praterito caret. 

+ Eigentlich zu reden / iſt ber Infaiivus nurallein ein Ver- 
bum Imperfonale, als welcher ohne Anzeigung gemiller 
Perfonen ausgeſprochen wird :. dahingegen die jo genanit= 
fe Verba Imperfonalia zum wenigiten Doch in Tertia Periv. 
* ſiehen / und alſo auch Beıfowalia ſeynd. Sandhms „sea 

ger. 

2. Es werden viele Verba Perfonalia, faͤlſchlich als 
Imperſonalia ausgegeben, weilen fie in Tertia Per- 
fona ohne den Nominativum gebraucht erden, und 
ein Infmitivus Darauf folget: dergleichen feynd 

(a) Ex Prima Conjugatıonc, Delc&at, juvat, praftat, reftat, 

flat, conſtat, vacat. , 

(b) Ex Secunda: Apparet, attinet, debet , pätet, placet, folet, 

(ce) E Teitia: Accidit, cœpit, conducit, contingit, dehuit, 

incipit, fufheit, — 

 (d) Ex Quarta: Convenit, evenit, expedit. 

(e) Ex Anomalis. Ef, intereft, potelt, prodeſt, fit, refert. 


3. Eine Verwantnuß mit diefen Verbis Imperfonali- 
- bushaben die fo genannte Verba exemtz actionis, 
deren Thun nicht in unſerer Gewalt ſtehet, als: 
Contenebrafcit,es wird fiuſter. Gelat, es gefrieret. 
Fulgurat, es blitzet. N Grandinat., es hagelt. 
Fulinat, es ſchlägt ein. Lucclcit, diluculat, 65 BR OR 
. I 
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Ningit, es ſchneyet. Rorat, es thauet. 

Nocteſcit, es wird nacht. Regelat, es thauet auf. 

Fluit, es regnet. derenat, es iſt heil wetter. 
Præſens. Amatur, man liebet. 
Imprif. Amabatur, man liebete. 
Perſect. Amatum ef ve! fuit, man hat geliebt. 
Plusquamperf. Amatum erat „vel fuerat. man hatte gelicht. 
Futurum Amabitur, man wird lieben. 


Imperativo caret 


SUBFUNCTIVUS. 


Przfens. Ametur, man liebe. 

Imperf. Amaretur ,„ man Liebefe, 

Perfect. Amatum fs, vel/werit, man habe geliebt. 
Plusquamperf. Amatum effer vel fuiffer,, man häite gelicht. 
Futurum. Amatum erst vel fuerit, man werde lieben. 


INFINITIVUS. 
Prefens & Imperf. Amari, man liebe. 
Perf. & Plusquamp, Amatum efe, man habe geliebt, 


Futurum, Amatum irr, man werde lieben. 
Alſo auch: 
Docetur, man lehrt. " Sedetur, man ſitzt. 
Scribitur, man ſchreibt. Dormitur, mar ſchlaͤfft. 
Legitur; man Liefet. — IMAl} JOBR, 
Auditur, man hört. kur, man gehet. 


Et plura alia, in quibus ob defectum debiti Subjecti Prima & 
fecnnda Perfona applicari non poteft. 


Not, 1. Ab ejusmodi Participiis Imperfonaliter acceptis, venire 
videntur Ablativi, qui fine nomine ponuntur abfolute. ut: 44e 
dito Regen in Cıliciam tendere. i.e. poltquam auditum eſſet. 


z. Pleraque iftorum Verborum, quæ vulgo Imperfonalia di- 
euntur , etiam tertiam Perfonam Pluralem admittunt, ur: Nam 
neque divitibus eontingunt gaudia Soliss Her; Multos caffra ju- 
want, Velle experiri, quam fe aliena deceant. Cic. ı. Oft Non 
te hac pudent? Hymmi canuntur. Quo plus funt pote, plus fiti- 
untur aquæ, 


N 3 Ca». 
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Ca» VII 
DE PARTICIPIIS. 


Was tft ein Parzicıpium ? | 
Participium ift ein Pars Orationis, ſo declinirt wird 
Sn die Caſus, und bedeutet ein Ding mit Der 
. eit, 

+ Wird Partieipium genennt / weil es etliche Stud vom No- 
mine nehmt / ald Calus und Declinariones; etliche vom 
Verbo, ald; Tempora und Sigmifieariones : etliche non bey: 

den / als; Numerum und Figuram, Species und Perfonz 

- werben bifig ausgelaſſen. 

Was bar man bey einem Participio in acht 
zu nebmen? 
Sieben Stuͤck, als: Genus, Numerus, Figurs, 
Cafus, Declinatio, Tempus und Significatio. 


Wie viel feynd Genera Paruicipierum? 

Die Participia, fo drey Endungen haben, find nad) 

der erften Endung Generis Mafculini, nach Der zwey⸗ 

ten Feeminini, und nad) der driften Neutrius; Die 

aber nur eine Endung haben , find Generis Omnis, als: 

Mafc. Amatus, amaturss, amandus, 

Fœm. Amara, amatura , amanda. . 

Neutr, Amatum, amaturum, amandum. 
Omn, Ama»s, Loquens. 

Wie viel ſeynd Numeri und Figure bey den 
Participiis? 

Es find fo viel Numeri und Figure bey den Par- 

ticipiis, als beym Nomine und Verbo, als: Legens, 

begentes, Amans, redamans., 


Wie 
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Wie viel Cafas haben die Participia? 
Sechs, wie ein Nomen, als: Nominativum, Ge- 
sitivunm. Oc. 
Die viel ſeynd — ⏑——— bey den ——— 


Drey: Prima, dahin gehören die, ſo da ausgehen 
auf ein A. Secunda, auf ein US, UM , und Tertia, 
auf ein NS. 


Wie viel ſeynd Tempora bey den Parzicipiis? 
Drey, als ı.. Prefens in NS. 2. Przteritum in 
TUS,SUS, XUS. und 3. Futurum in RUS und DUR 
Wie vielerley ift die Sigmificatio ? ; 
Dreyerley, wieim Verbo, ACTIVA, al8: Amans, 
amaturus, Edens, efurus , Sequens, ſecuturus. 
PASSIVA, ald : Amatus, amandus: Vapnlans , va- 
pulaturns. 


NEUTRALIS, oder ABSOLUTA, als: Sedens, 
ſeſſurus. Oriens , oriturus. 
Don welchen Yerbis kommen die Parzicipia? 
Es fommen die Participia her von allen Verbis 
Adivis, Paflivis, Neutris, und Deponentibus. . 
Wie viel Parzicipia kommen von einem 
Activo und Nentro? 
Von einem Activo und Neutro kommen zwey Par- 
ticipia; Przfens in NS, als: Amans , fedens. Futu- 
rum in RUS, als: — ſeſſurus. 
Wie viel Particivia kommen von einem 
Pafıvo ? 
Bon einem Pafivo kommen zwey Participie Pre. 
teritum in TUS, SUS, gder XUS , als: Amatus, viſus- 
N4 freut. 
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Fixus. Futurum in DUS, als; Amandus, videndss, 
figendus: 


Wie viel Parsicipia kommen von einem 
Deponenti? 

Bon einem Deponenti, fü einen Accufätivum oder 
Ablativum zu ſich nehmer, Fommen vier Participia, 
nemlich Prefens in NS, al8: Seguens: Utens. Præter- 
itum in TUS, SUS oder XUS, als: Securus, Uf, 
Futurum in RUS, als: Secuturus, Ufarus. und Fur, 
in DUS, als: Sequendus, Utendus. 

Not. 1. Die Deponentia, fo Feine Accufativos zu ſich nehmen / 
haben nur drey Participia. alb: Labor, lebens, lapſus, lapſurus. 
2. Das Participium Futurum in DUS befindet ſich nur bey den 
jenigen Deponentibus, Die Paſſivam Significationem admıti · 
ven/ als: Aſernandus, reverendus, oblivijcendus, metiendus, &c. 
Wie viel Particivia kommen von einem 
Neutro - Pafıvo ? 
Bon einem Neutro- Paflivo kommen drey Partici- 


pia: Prafens, Przteritum und Fururum in RUS, als: 
Gaudeo, gaudens, gaviſus, gaviſurus. 
Prandeo, prandens, praufm, pranſurus. 
Soleo, jolens, ſolitus, foliturus, 
Fido, fdens, fiſus, Plurus R 
Alſo aud) die Compofira , Confido, Diffido. 
Audeo, audens, auſus, auſurus & audendus, 


Nor. Bon einigen Neutris kommen aud) Preterita Participui Paſ.- 
fiva, Die doc) der Bedeutung nach einiger maffen .Neurra- 
lia bleiben/ als: 


Adoleſco, adultus. Invetero, inveteratus, 
Cano, cœnatus. Nubo, nuptus. 
Deflagro, deflagratus. Occido, occiſus. 
Emergo, emerſus. Sucko, ſuetus. 


Obfoleko, olſolatus. Requieſco, regquietus, &c, 


Eli’ 
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Etliche feynd mehr Paſſva, als: 

Decurro, decurſus, decurrendus, 
Erro; erratus, errandus. 
Regno, regnatus, regnandus. 
Cutro, currendus. 
Doleo, dolendus. 
Ponitet. penitendus. &e. 

Anmerckungen. 


Obf. 1, Man hat wohl zu mercken / was die vier Participia 
eigentlich auffer Der Conftrudtion bedeuten? davon folgen: 
Des zu behalten. N 

r. Das Participium Prefens in NS bedeutet / daß einer jegund 
wuͤrcklich etwas thut/ oder daß einer fo befchaffen iſt / als: 

Legens ‚ise. qui legis. Einer/ der jegund würdlich Liefet. 
Madens, einer der jegund naß iſt. 

Not. a) Es katı aber dieſes Participium ſo wohl als die fol: 
gende conftrudtion die Signification Der anderen Temporum 
annehmen. als: venientem falutavi, falurabo. da er kommen 
iftzwenn er kommen wird, 

Cb) Wann diefes Participium. den Cafum ſeines Verbi behält, 
fo bleibet es bey ermeldter Signification, und bedeutet 
actum, als: Amans Virtutem, Der Die Tugend bereits o— 

der würdlid) liebt. wann es aber als ein Nomen zum 
Geniuvo gefeget wird fo bedeutet es habitum, als: A- 
mans virtutis. 1,c, amator, Der Die Tugend anzeit licher. 


2. Das Participinm Futurum in RUS bedeutet / daß einer et: 
was thun wi oder wird. als: 

Leäurus, i.e. quileger, vel qui legere vult. Einer / der 

da lefen wil. 

3. Das Participium Przteritum in TUS,SUS,XUS, und zwar 


(2) Deponentis bedeutet / daß einer bereits etwas gethan 
hat als: . 
Hortatus, ie, qui borsarus eff, Einer der da vermahnet 


hat, 
Ns5 (b) Paf- 
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(b) Paſſivi bedeutet / daß einem etwas widerfahren iſt / Daß 
einer etwas gelitten hat. als: 


Verberatus, einer der da iſt geſchlagen worden. 


4. Das Participium Futurum in NDUS bedeutet daß etwas 
nothwendig gethan werden wird / fon oder muß / als: 
Amandus , i.e. qui amabitur & debet amari, Der geliebet 
werden wird/ fol oder muß: der zu lieben iſt den 
man lieben fol. 


. n. Einige Partieipia Deponentium Preterita werden biswei⸗ 


len auch Paſſive gebraucht/ weilen ſolche Deponentia ehe⸗ 
malen Paflıva geweſen / als: 


Adeptus. Complexus, Moratus. 
Adortus, Dignätus, Oblitus, 
Augiliatus, Expertus, Opinatus. 
Comitatus. . lmitatus. Padus, 

_ Commentatus, Mercatus. Peltatus. &c. 


6,111. Einige Participia in NS, und in TUS koͤnnen compariert 
werben / als: 


Amans, amantior, amantiſſimus. 
Expectatus, exfeölatior , eupectatiſſimuts. 
Optatus, optatir, optatiſſimus. &c. 


® Nulla vero comparantur in rus vel dus. nam reverendili- 
mus, eolendiffimus , obſer vandiſſimus, recepta quidem funt, 
latina vero non ſunt. Præſentia vero in NS comparationc 
fiunt Nomina. 


g.1V. Einige Wörter haben zwar die Form des Participüs 
find aber keine eigentliche Partieipia. als: 
Aſſus. Elixus. Obæratus. 
Barbatus, Foederatus, Præditus. 
Decrepitus. Gypſatus. Pragnens. &c, 


II. CLAS- 
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III. CLASSIS DE PARTICULIS. 
. Car. l. 


DE ADVERBIO. 


Was iſt Adverbium? 


Dverbium iſt ein Pars Orationis, welcher zum 

Verbo, oͤffters auch zu Adjectivis, und andern 
Adverbiis geſetzt wird, und einen gewiſſen Umſtand 
oder Beſchaffenheit anzeiget, als: Feſtina Zenre ‚eile 
mit Weil. Quod co fit, ciò perit, was bald geſchicht, 
das vergeht auch bald wieder. Solide doctus. Pa- 
rim Vir. Nimis viriliter. Sat citò, fi fat bene. 


Wie viel Stuck? bat man bey einem Adverbio 
in acht zu nehmen ? 
. Bey einem Adverbio hat man vier Stuͤck in acht 
zunehmen, als da feynd; Species, Significatio , Fi- 
gura ,„ und Comparatio. 


Wie viel fegnd Species bey den Adverbis ? 

Es feynd zwo Species bey Den Adverbiis, Primi- 
tiva, als: cras, heri. Und Derivativa, als: vefperi, 
furtim. 

* Adverbia derivantur ab omnibus motionis partibus, præter 
Conjund, & Interje&t. 1. a Nomine tam Subftantivo, quam 
Adjectivo. ut: Summatim feliciter. 2, a Pronomine,ut: bie, 
huc, ed. 3. 3 Verbo , curſim, peregre. 4. 3 Participio, ut: 
abundanter. 5, à fe ipſis, ut meliuſculè. 6. à Prepofitione, 
ut; claneulum. 

Wie viel feynd Significationes bey den 
-, Adverbiis? 

Die Significationes bey den Adverbiis feynd nach 
Berchaffenheit dev Umftande mancherley, vornehm⸗ 
lid) aber nachfolgende, 

‚Dann 





* 
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Dann 1. Etliche ſeynd Adverbia Loci, die einen 
Ort bedeuten, als: 
IJ. Ubi, Wo? 


intus, Drinnen. 





Hic, hie / da. 
Ifhic, ibi, da / daſelbſt. intrinſecus, innerlich. 
Alice, dort. „ Foris, drauſſen. 
Ibidem, eben bafelbft. Fxtrinfecus , auſſerlich. 
Alibi, anderſtwo. Nusquam, nirgendwo. 
Alicubi, Irgendwo. Usquam, irgendwo. 
Sicubi, fo irgendwo. Longt, fern. 


Vbicunque, es ſey wo es wolle. 
Vbique undique, ubivis,ubi- Late, breit. 

liber , alfenthalben. Peregre, über Feld. 
Paffım, hin und her. Supra, broben- 
Sparſim, zerfirent/ hin und ynfra , drunten- 


wieder. e 
Urrinque , auf beeden Seiten, Fred» zugegen. 


2. Quo, Quorfum , Wohin? 


Huc, hieher. -  Forss, hinauf. 

ifuc, daſelbſt hin. Obviam, entgegen.  _ 
Nluc, dorthin. U'trocitroque, bin und her. 
Ed, dahin. Quoand, guocunque ;quolibet, 
Eodem, eben dahin. es ſey wohin ed molle- 
Alid. aliorfun, anderfimohin Nequö, Daß nicht etwahin. 
Aliquö, etmahin. Siqud, ob etwahin. 
Horfum, hieherwaͤrts. Surfum uͤber ſich 


Iforfum, dorchinwaͤrts. Deorſum, unter ſich. 
Extrorfum, hinauswaͤrts. Dexctrorſum, — rechten 
n 


Prorfum, gerad für ſich. and. 
Retrorfum, hinter fih. Siniftrorfum, gegen bet linden 
Intro, hinein. FF Hand. 

3. Unde, Woher? 
Hinc, Daher. inde. dannenher / von bannen. 
iſthide, daſelbſt her. Alicunde, irgendwoher. 


Unde- 


Ulinc, borther. Aliunde, anderfimoher. 
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Undequaque, allenthalben her. Wurtzel aus. 
Undecunque, es ſey woher. es Antiquitus, bon Alters her, 
wolle. Corius, vom Himmel herab. 

Eminds , von fernem von Pivinitus, von GOtt her. 
J weitem. Deſuper, fuperne, von ober 

Cominüs, von nahem. erab. 

Funditus, von Grund aus. Inferne, von unten herauf. 

Radicıtüs, ſtirpiius, von Der 


4. Qua, Wadurche 


Häc, hiedurch. £. via. bet, GOtt geb wadurd. 
ifthäc, daſelbſt duch. Nequa, daß nicht irgend Durch, 
Mac, dorthin durch. siqua, ſo etwa durch. 

Alquà, etwa Durch. Recta, gerad durch. 


Quaquà, quacunque, quali. 


IL, Adverbia Numeri, die eine Zahl bedeuten, als: 


Quoties, Wie offt? 
Semel, einmahl. Centies, hundertmahl. 
Bis, zweymahl. Millies, tauſendmahl. 
Ter, dreymahl. lıerum, rurfüs, rurſum, wie⸗ 
Qater, viermahl. derum. 
Quinquies, fünffmahl. Denuö, von neuem. 
Sexies, fechömahl. Szpe, crebid, frequenter , offt. 
Septies, ſiebenmahl. Identidem, ſubinde, zum oͤff⸗ 
Odies, achtmahl. rn. 2 
Novies, neunmahl. . Rarö, felten. 
Decies, zehenmahl. _Toties, fo off, 
Vicies, zwantzigmahl. Aliquoties, etlichmahl. 
IIL, Adyerbia Temporis, die eine Zeit bedeuten, als: 

| Quando, Wann’? 

Hodit, heut. J.mdum , afbereit. 
Heri, geſtern. Adhuc, hucufque , bißer / noch. 


Jam, nunc , jetzt / ſchon. Dudum, jamdudum, pridem, jam- 
Modö,s erſt. pridem, vorlaͤngſt / ſchon lang. 
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Dann I. Etliche ſeynd Adverbia Loci, die einen 
Ort bedeuten, ale: —  . 
I. Ubi, Wo? 


MNe, hie / da Intus, Drinnen. 


ihic, ibi, da / Dafelbft. Intrinfecus, innerlich. 
Alic, dort. Foris, drauſſen. 
Ibidem, eben daſelbſt. Fxtrinfecus, aufferlich. 
Alibi, anderſtwo. Nusquam, nirgendivo. 
Alicubi, Irgendwo. Usquam, irgendivo. 
Sicubi, fo irgendivo, Longe, fern. 


Vbicunque, es ſey wo es wollt. 
Vbique/ undique, ubivis,ubi- I.att, breit. 

liber , allenthalben. Peregre, über Feld. 
Paffım, hin und her. Supra, broben. 
Sparfim , zerſtreut / Hin und nfra, drunten 


wieder. 
Vrrinque , auf beeden Seiten, Præſid, zugegen. 


2. Quo, Quorfum , Wohin? 


Huc, hieher. - Foras, hinauf. 

iAuc, dafeldfi hin. Obviam, entgegen.  _ 
Hluc, dorthin. U'rrocitroque, bin und her. 
Ed, dahin. Quoand, guocunque ;quolibet, 
Eodem, eben dahin. es ſey wohin es wolle. 
Alid. aliorfam, anderſtwohin Nequd, daß nicht etwahin. 
Aliquö, etwahin. Siquö, ob etwahin. 

Horfum, hiehertwärts. Sarfum , über fich- 


iſtorſum, dorthinwaͤrts. Deorfum, unter fid)- 
Extrorfum, hinausmärts. Dextrorfum , — rechten 
an 


Prorfum, gerad für ſich. Hand. 
Retrorfum, hinter fih. Siniftrorfum, gegen bet linden 
Intro, hinein. — Hand. 

3. Unde, Woher? 
Hinc, Daher. inde. dannenher / von dannen. 
iſthine, daſelbſt her. Alicunde, irgendwoher. 


Ulinc, dorther. Aliunde, anderſtwoher. 
zu Unde- 
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Undequaque, allenthalben her. Wurtzel aus. 
Undecunque, es fe) woher. es Antiquitus, von Alters her, 
wolle. Carus, vom Himmel herab. 

Eminds , von fernem / von Diviniäs, von GOtt her. 
j weiten. Deluper , fuperne, von ober 

Cominüs, von nahem. herab. 

Fundıitus, pon Grund aus.  Inferne, von unten herauf. 

Radicıtüs, flirpitus, von Der 


Häc, hiedurch. £. via. bet, GOtt geb wadurd. 
ifthäc, daſelbſt duch. Nequa , daß nicht irgend durch. 
ac, dorthin durch. siqua, ſo etwa durch. 

Aliqua, etwa Durch). Recta, gerad durch. 


Quaquä, quacunque, quali. | 
11. Adverbia Numeri, die eine Zahl bedeuten, als « 


Quoties, Wie offt? 
Semel, einmahl. Centies, hundertmahl. 
Bis, zweymahl. Millies, taufendmahl. 
Ter, dreymahl. lietum, rurſus, rurfüm, wie⸗ 
Quarter, viermahl. derum. 
Quinquies, fuͤnffmahl. Denud, von neuem. 
Sexies, fehömahl. Szpt, crebid, frequenter , offt. 
Septies, fiebenmahl. Identidem, fubinde , zum oͤff⸗ 
odies, achtmahl. im. 2 
Novies, neunmahl. Rard, felten. 
Decies, zehenmahl. Toties, fo oft 
Vicies, swangigmahl. Aliquoties, etlichmahl. 
III. Adyeıbia Temporis, Dieeine Zeit bedeuten, als; 

Quando, ann ? u 

Hodit, heut. J.mdum , afbereit. 
Heri, geſtern. Adhuc, hucuſque, bißer / noch. 


Jam, nune, jett / ſchon. Dudam, jamdudum, ptidem, jam- 
Uodd, erſt. pridem, vorlaͤngſt / ſchon lang. 
' atc. 
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Nondum , noch nicht. 
Adutum, ilicet, illicö, extemplö, 
Abhinc, vor. citò, continuò, confeſtim, ſta- 
Nuper, noviter, neulich. tim, mox, protinus, geſchwind / 
Pridie, einen Tag darvor. alſobald. 

Uſque & hactenus, bhißher / Quamprimum, ſo bald / aufs 
tuͤm loci fünt, tum temporis, baͤldeſt. 

Poitridie, den tag hernach. 
Cras, morgen. 


Ante, Antea, zuvor. 
Antehac, vor dieſem 


Subitö, repente, gaͤhlings. 
Subinde, immerzu / fort und 
Nudius tertius, vor Dreyen fort. 

Tagen / vorgeftern. Zrernum, ewiglich. 
Nudius quartus, vor vier Ta- Opportunè, tempeſiivè, tem- 


gen. pori, commodüm , zu rech⸗ 
Indies, von Tag zu Tag. 


ter Zeit. 
‚Berendie, übermorgen. Cum, quum:» als / wann. 
Poft, poftea , darnach. Dum , indem. 


Pofthac, forthin. Poftquam, ‚nachdem. 
Olim, quondam, aliquando, Tum , tunc, Dazumahl/ al 
dor Zeiten/ mit der Zeit/ Dann. 
einmahl. Demum'’, endlich / erſt. 
Interdum , nonnunquam, quan- Quandocunque, es fey wann es 
doque, Bifmweilen. 
Scmper, perpetuo, allejeit / 


wolle. 
vimulac, ſimulatque, nad) dem / 
ſtets / immerdar. fi 


o bald. 


Mant, frühe. Interdiu, bey Tag. 
Vefperi, abends. Nocta, bey Nacht. 
Scro,, fpat. Interea , interim , unterdeſſen. 


Quamdiu, wie lang ? 
Diu, lang: 
Tamdiu ſo lang- 
 Unquam, jemahls. Jamdiv, ſchon lang. 
Nunquam, niemahls. Aliquandiu , aliquantifper, eine 
Antequam, priusquam, ehedann. Zeitlang. 

IV, Adverbia Negandi, mit welchen man etwas 
verneint, ale: 


uotanni im, jährlich. 
—— 
Donec, biß. &, 


Maud, non, nicht. 
Nec, neque, weder / noch. 
Acquaquam, haudquaquam, 


minim® , nullatenüs ‚' neuti- 
quam, mit nichten. 
Nequidem , zu theuerſt nik: 
e· 
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Nedum, will geſchweigen. Prohibend‘, Ne, 
Hiehergehörest das Adverbium nicht. 


V.. Adverbia Affirmandi , mit denen man etwas 
bekraͤfftiget oder bejahet, als: 


I.a, etiam, imd, ſic, Ja. Omnind, ſcilicet, videlicet, quip- 

Næ, certè, profectò, ver&, re · pe, nempe, nimirum, maxime, 
verä, ſand, equidem, utique, planè, prorsus, freylich / 
gewißlich / fürwahr. gänglic. 

Amen, warlich. Quidni, warum nicht. 
VI. Adverbia Interrogandi, mit welchen man 

fragt, als: 

Cur, quare, quamobrem, welcher Geſtalt? 
warum? Woties, wie offt? 

Num, numquid, utrum, an, Quorfum, wohin? 

‚ne, (particnla Enclitiea) anne, Quo, wohin? 


ob / iſt ihm alfo ? Ubi, mo? 
N ae, annon, ob nicht / iſt ihm Unde, woher? 
nicht alfo? Quoad , — wie lang / 
Quomodo, qui, wie / wie weit? 


VII. Adverbia Similitudinis, die eine Gleichnuß 
bedeuten, als: 


Quafi, gleichſam / als: Prout, nachdem, mie. 
Ceu,tanquam, wie / als: Qualiter, wie / welcher Ge 


Ut, uti, ſicut, ſicuti, velut, vel- ſtalt. 


ati, quemadmodum, gleich Talier, ſo / folder Geſtalt. 


wie Qualitercunque, es fen wie es 
Ita, fic, fo/ alfo. mol. 


Æquè ac, eben fo wol als. Aliter: fecus, anderſt. 
Perinde, ac ſi. gerad als wann. Item, itidem, fimiliter , * 
U:cunque ‚umetwas/ etlicher- gleichen. 

maflen. 


VII. Adverbia. Quancitatis , die eine Groͤſſe * 
Kleinheit bedeuten, als: 


Quantum , wie viel? Tantum, ſo viel. 


Male 
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Multum, viel. Prolixe, weitlaͤuffig. 

Nimis ,nimium, zu viel. Parum, parumper, paulò, pau- 
Plurimüm, fehr viel. lulüm , pauxillum, ‚pufillum, 
Satis, füfficienter, genug. paulifper, modicùm, ali- 
Largiter, reichlich. quaatum, ein wenig. 
Obiter , obenhin. - Minimim zum wenigiten. 


Abund®, affatim , uͤberfluͤßig. 

IX. Adverbia Incrementi, mit denen man etwas 
vergroͤſſert, als: 
Quantoper?, wiefehr? Præcipuèe, vornemlich. 


Valde, sehr. Plerumque, gemeiniglic), 
Vehementer, admodum, per- Adeö,tam, ita, fic, usque ade 2 


quam, obnixe » oppidÖ, gar ſo ſehr / fo gar. 


ſehr / hefftiglich. Magnopere, — ud 
Penitus , gantzuch. hefftig. 
Præſertim, cum primis, inpri- Summoperè, hoͤchlich. 
‚mis, infonder eit. Tantoperẽ, ſo ſehr. 


X. Adverbia Decrementi, Die etwas nachlaſſen, 
oder geringer machen, als: 
Saltem, Doch) nur / zum wenig⸗ Ferd, ſermè, pene, propè, 

en. propemodum, bey nahe / faſt 
Fenſim; paulatim. allgemach. ſchier. 

Pedetentim , Fuß vor Fuß / Vix, kaum— 

ſacht. Fruſtra, vergebens. 

Zgıe, ſchwehrlich. Sus⸗que, deque; für nichts. 

XI. Adverbia Qualitatis, die eine Art und des 
ſchaffenhenheit bedeuten , oder mit welchen man ant⸗ 
worten kan anf die Frag Wie? als: 


Docte, gelehrt,. Perperam, gar * # 
Pulchre, ſchoͤn. aAsffabre, künſtlich. — 
Fortiter, tapffere Libenter, gern. a 
. Viriliter,, mannlid. Invite, ungern > ® 
Audaler; kecklich. Facile, leichtlich. — 
Bent, wohl, . -  Difhculter, orveslig. — 


Male, übel. Recte, rite, recht. 
— „AR — Seite, 
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Seite, fapienter, weißlich. Vicifim, alternatim, invicem, 
Evidenter, augenfcheinlich, mutud, einer um den andern. 
Strictim, mit kurtzem Begriff. Promifcue , untereinander. 
Furtim, — verſtohle⸗ Previter, kuͤrtzlich. 

ner Weiß. Punctim, mit ſtechen. 
Raptim, ſchnell. Cæſim, mit hauen. 
Oſtiatim, yon Hauß zu Hauß. Forte, ſortuitð ohngeſehr. 


XII. Adverbia Congregandi, die eine Verſamm- 
lung bedeuten, als: 


Simul ‚un, pariter, zugleich. Catervatim, gregatim, turmae 
Summätim, in einge Summ. tim, mit Hauffen. 
Colle&im, zufammen. 


XIII. Adverbia Separandi, „die eine Abfonderung 
bedeuten, als: 
Seorfim, feparatim, befonders. Divist, divifim, abgetheilet. 
Privatim , fecretö, ingeheim. Sigillatim, fingulatim, einzelicy, 
XIV. Adverbia Diftribuendi, die eine Austheilung 
bedeuten, als: 
Partim , theils. _ Multifariam , auf vielerley 
Bipartied, in zwey theil- reif. 
Bifariam , auf zweherley Weiß. Omnifariam, aufallerley Weiß. 
Trifariam, aufdregerley Weiß. Simpliciter , einfach. 
Quadrifariam „anf viererfeg Dupliciter, zwenfältig. 
Weiß, Tripliciter , drenfältig. 
Muliipliciter, vielfaͤltig. 
XV. Adverbia Dubitandi., damit man zweiffelt, 
als: 
Forfan , fortaffis, forafle, for- Utrum, an, ne, nee, ne, ob / 
tean, forſitan, vieleicht. oder. 


XVI. Adverbia Excludendi , Die etwas ausſchließ 
fen, ale: 
Solüm, tantüm, modo, fo- Unick, einig und allein. 
—— , tantunmod®, Præciſe, genau. 
duntaxat, nur / allein. un 
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XVII. Adverbia Comparandi mit welchen man eins 
genen dem andern vergleicht , als: 
Magis, amplüs, mehr.  Perinde, eben. 





Potius, vielmehr. "Ed; je. Quös ft. 

Minüs , weniger. Tantò, quanıö, je mehr. 

Tam, fo wohl. ‚Maxime, am meiften. 

Quäm, als aud). Minime, am wenigſten. 

Tanquam, at, — ald, Optiwe, am heſten. 

Æque, eben fo wohl. Peffinz, qm ärgften. 
Hieher gehören ale Adverbia Comparativa und Super- 
=  Jativa. 


XVII. Adveibia Ordinis, die eine Br bes 
deuten, ale: 


Primo, erftlich. Poftea, nachgehends. 
gecundde zum andern. Praterca, überdäß. 

Tertiö, fürs dritte. Porro, ferner. : 

Poftremd , ultimö, letzlich. Deinde, deinceps , darnach. 

Antea, vorher. -,, Denique, endlid. 


Not. Diefe fi find Advarbia Ordinis oder Temporis, fo fern fie 
zu den Verbis gefegt werden/ einen Umſtand anzudeuten: 
es ind fie/ {6 fern ſ e eine Rede zuſammen 

gen. 


Wie viel feynd. —* — 

Es ſeynd zwo Figuræ Adverbiorum ; Simplex, als: 
Dis, Japienter ; Und Compolira , als: Interdin , inf. 
Pieter. 

Welche Adverbia werden ——— | 

‚Die meifte Adverbia werden comparirt , welche von. 
foldyen Adjedtivis herkommen , die auch comparitt 
werden, als; u 

Fortiter , tapffer / fortiie, forzifimd. 
Pulchre, fon / puchriss „ pulcherrimè. 
— leicht / facilihs, Freilimb, 
Citd Ba ciius ciciſi⸗ ma.‘ 
Beng, 
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Bent, wohl / mebas, optimè. 
Male, übel / pejüs, peſſim. 
Parum, wenig/ minss, minimè. 
Alſo auch etliche Primitiva, als: 
Szpe, offt / fapins, ſæpiſſimo. 
Diu, [ang / aiutius, diutiſimè. 
Prope, nahe / propiäs , proximè. 
Not. ı. Einige haben keinen Pofiivum, als; 

- Potius, vielmehr / porifimum. 
- Magis, mehr/ maxime. N 

2. Einige haben feinen Comparativum, al, . 
Merito, billich - > meritiffime. 
Nuper, neulich / » » nuperrims, = 

3. Einige haben feinen Superlativum, ald: 

Satis.. genug / fatiüs. =, = 2 
Secũs, anderſt / fecims. > - 
Sero, ſpath / fr. = 00 
Longinque, fern / longinquixs. - 


nie — 8, 
DEPRZPOSITIONE 
Was iſt Prapgftio? 
Præpoſitio iſt ein Pars Orationis, welcher zu andern. 
Pattibus Orationis, ſonderlich zu dem Nomine geſetzt 
wird, und einen Umſtand der Perſon oder Sach an⸗ 
zeiget, als: Venio ad Patrem, ich komme zum Vatter. 
Was hat man bey einer Prapoſtuon in acht 
zu nehmen? 
Vornehmlich zwey Stück, als da ſeynd: Diviſio, 
und Conſttucti. ER 
+ Bey einigen ift auch Species und Figura in. acht zu nehmen 


dann 1. etliche find Speciei Zrimitive, old; im, ſub; oder, Deri- 
&; 3% 03 Yatie 
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vative, als: inter, fubter. 2. Etliche fi nd — Axuick. 
als: ad; oder Compoſitæ; als: adveiſus. 
Wie vielerley ſeynd —— 

Es ſeynd zweherley Præpoſitiones. 1. Separabiles, 
die auch auſſerhalb der Campofition gebraucht wer⸗ 
den; 2. Zufeparabiles , welche aufierhalb der Compo- 
fition nicht gebraucht werden. 

Wie werden Die — Separabiles 

abgetheilt? 

Die bræpoſßitiones Separabiles werden auf dreyer⸗ 
ley Weiß aͤbgetheilt; dann etliche nehmen einen Ac- 
‚cufativum , etliche einen Ablativum, etliche aber beede 
Cafus zu fi fi ch. 

Welche —E nehmen einen 
Accuſativum zu ſich? 

Dieſe ein und dreyfig Præpoſitiones nehmen einen 

‚Accufativum zu ſich, als: 


Ad, zu. penes , bey. 

apud, bey. pen durch. 

ante, Hort. pone, hinter. 
adverfus, adverfum, wider. peft, nad). 

cis, citra, diſſeits. preter, ohne / über. 
eircum, circa „circiter, UM, prope, bey / nahe. 

' contra. Wider. propter, um / von wegen... 
erga, gegen. fecus, neben / bey. 
extra, — fecundum, um / nach 
intra, innerhalb. ſupra, uͤber oberhalb. 
inter, zwiſchen unter. trans, hinuͤber. 

infra, unterhalb. verſus, gegen. 

juxta, beh / neben- ultra, jenfeits/ über. 


ob, um willen / von wegen. ufque, biß. 
Welche Prapofitiones nehmen einen Abla- 
uvum u ſich? 
Diefe fechzehen Præpoſitiones nehmen zu ſich einen 
Ablativum, als: | 
A ab, 
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A, ab, abs, von. præ, vor. 
abſque, ohn. ar pro, für. 

cum, mit. ; procul , weit/ ferne. 
clam, heimlich / hinterwaͤrts. palam , öffentlich. 
coram, vor. J ſine, ohn. 

de, von tenus, biß. 

€ ,‚cıK, aus. 


Welche Prapoftiones nehmen beede Cafas zu ſich 2 

Diefe vier Prepofitiones nehmen beede Cafus zu 
ſich, als: In > in 2 ſub, ſubter 2 unter, ſuper, auf. 
>. Wie viel ſeynd Zrepofitiones Inſeparabiles? 

Es ſeynd fuͤnff Prepofitiones Infeparabiles: am, 
oder an, di, oder dis, re, fe, ve. Als: Amputo,an- 
numero, diripio, aiſputo, repeto, ſejungo, vecors. 

Not. Es koͤnnen hieher noch zwey referirt werden / co com, 
oder con, und ſas, als: cohibeo, compono, conjicio, ſuſcipio. 


| Car II1I. 
„DE CONJUNCTIONE, 
BIER 36 Was: ift Conjundto? 
Conjundtio ifl.ein Pars Orationis , welcher zu den 
vorhergehenden Worten und Reden immerzu andere 
ſetzet, Uls Nox; & mer , vinumque nihil moderabile 
fuadent , die Nacht, und: Die Liebe, und der. Wein, 
rathen zu nichts guts. | — 
Wie viel Stuͤcke hat man ben einer Conjunctioh 
nacht zu nehmen ? 
Bey einer Conjundiop hat man vier Stück in. 
Acht zu nehmen , als da feynd : Species, Figura, Si- 
gnificatio , und Ordo. — 
— O3 Wie 
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Wie viel ſeynd SPecies Conjunctionum? 

Es ſeynd zwo Species Conjunctionum; Ptimitiva, 

als: Aut, fed; Und Derivativa, als: Autem, verum, 
Pie viel feynd Figure Coniunklionum? 
Es feynd zwo Figure Conjundionum ;: Simplex, 
als: Nam ; Und Comopfita, als: Namque. 
Wie viel feynd Signifieatiomes Conjunctionum? 

Es ſeynd vornehmlich gehen Significationes bey den 
Conjundtionibus. | 

I. Conjundtiones Copulative, welche beedes die 
Wort und die Sach zufammen fügen , als: 
Et, que, ac,atque, md. Cum, tum, beedes. 
Quoque, etiam, auch. Tam, quam, tum, tum, fo 
Nec ‚ neque , weder / noch. wohl / als- 
II. Conjunctiones Disjunctivæ, welche zwar die 
Sach ſelbſten voneinander abſondern, die Wort aber 
zuſammen ſetzen, als: > | | 
Ve, vel, aut, five,feu, entweder / ober. 

III. Conjun&iönesConceflivz, die etwas nachlaſ⸗ 
ſen, oder zugeben, dem die vorhergehende Rede zu⸗ 
wider, als: | 


. Quidem , equidem,, zwar. vis, licet, tamerfi, etiamfi, 
Sane, fuͤrwar. ut pro quamvis , wiewol / 
Etfi, quanquam,  quams obmwohlenz obfhon. 


IV. Conjundiones Adverfativx, die eine Rede fes 
gen, fo der nechft vorhergehenden zumider , als: 

At, fed, aft, verum, vero, Tamen, doch. * 
enimvero, autem, atquii, Attamen, aber doch.. 5 
czterum, Aber- I LER 
V. Conjunctiones Cauſales, Die eine Urſach bedeu⸗ 

ten, ale: Burz 

£ ’ Nam, 


\ 
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Nam; ae etenim, Ne, uene, Auf daß nicht. 
dann 


Sud, Daß. 
Quiz, quoniam, quando, die: ' Propterea, quod, Datums 
weil. dieweil. 
Quandoguidem, fquidem, ſin⸗ Cum, quum, dieweil. 
temahl. Qud, damit 
Ut, auf daß: Quin, daß nicht. 


VI. Con junctiones Concluſivæ, die aus vorgeſetz⸗ 
ten Urfacyen eine Schluß⸗Rede machen ‚als: 
Ergo, ideo, igitur, idcirco, quare, derowegen / derhal⸗ 

quocirca, quapropter, proin. ben / deßwegen / nun / als 
“de, quamobrem, kaque, 

VII. Conjundiones Confecutivz , die dag folgende 
mit dem vorhergehenden verbinden , als: 
Cum; poftquam, als / nachdem. Simulac» fimularque, utprimum;) 
Dum, indem. fo bald / als. 

VII: Conjündiones Explanative , Die das vorher⸗ 
gehende erklaͤren, als: 
Ur, utpote, als / nemlich. Seilicet, videlieet, quippe,nem- 
hve, feu, vel, oder. pe» nemlich. 

1X. Conjun&iones Ordinativz oder Continuativæ- 
welche eine Med ordentlich aneinander hängen , als: 
Primö, primum, erſtlich. Porrö , ferner. i 
Dein, deinde, deinceps,, tum, Adkes. zudem. 

darnach. Denique, tandem,, endlich. 
Pıxterea, infuper , über das. Poftcemd, ultimd, zum letzten. 
‚Item , deßgleichen. 

X. Conjundiones Conditionales, die etwas mit 
einem gewiſſen Beding außfagen, als: 

‚ quoad, rn.  Siquidem , fo ander 
— —— dd, — ai nur, 
Wü. ni, wo nicht / es ſey Alioqui, alias, ſonſten. 
a 


nn. ii an 
O4 Wie 
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Wie vielerley iſt Ordo Conyuntlionum? 
Die Ordo Conjunctionum iſt dreyerley; Dann 
1. Etliche Conjunctiores ſeynd Præpoſitivæ, Die 
man in einer Red allezeit vornen an ſetzt, als: | 
Ei,ac, atque, fi, etſi, nam quare. fin, five, feu-&c. 
11. „Etliche ſeynd Poſtpoſitivæ, Die.man in einer 
Ned anezeit nach) andern Worten ſetzet, ale: 


Enim, autem, quoque, verö, quidem. Deßgleichen Die Par- 
ticula Enchtica, que, ne, ve, nam. “ 


Ir. Etliche ſeynd Communes, die man in einer 
Rede bifweilen vor, bißweilen aber nachſetzet, als: 


Ergo, igitur,, itaque, quoniam ‚ tamen, enim, verd, equidem, 
| Anmerckung. 


$. Man macht einen Unterſcheid unter ben Conjundio- 
nen. Dann * 1 | 

‚x. Einige verbinden einzele Woͤrter / als: &, que, ac &e 
vel, feu, &c. i 

2. Einige verbinden einen Periodam mit dem andern/ als: 
atque, fed, nam, namque , enim, ptimo, dein, &c. 

3. Einiges und zwar die meifte dienen darzu / daß man eine 
Propofiion mit der andern in ſtructura Periodorum geſchickt 
zuſammen fügen kan / als: on — 
a) Eine Propofitionem Principalem mit einer ZEriologie; 

ur funt, Caufales , Conditionales , Confecmiiva, Conclufvs, 
& Disyundıve, . . 
b) Eine Propofition mit einem Contrario,. daryı dienen 
Particule Coneeive, Adverfativa. UND Cepulativa, in⸗ 
gleichen die Adverbia exeludendi, „ 
e) Eine Propofition «mit einem Gleichnuß / darzu gebraucht 
erben die Adverbia Semshruainis, ſo hier billig als Con- 
jundiones Comparativa anʒuſehen ſind. 
d) Einige dienen in jedem Periodo, als da find: copulari« 
va, disiundiva, ordinasiva &c, fo fern fie nur commats 
in einer Rede sufammen fügen. Pe 
v. ’ Cı B 
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Was iſt LMter jectio? 

" Thterjedicift ein unveraͤnderliches ort, ſo mie Ä 

Bewegung Des Gemuͤths, oder eine Geberde des Kir | 
bes anzeinet. 


Was hat man bey den ———— — in 
acht zunehmen _ t 
Drey Stuͤck, als da ſind: — Figüra und Si- 
goifcatio, 
Wie viel feynd Species Interjeitionum? 2 
Zwo : Primitiva, als: Heu, Hem. und Deriya- 
tiva, als: ‚Ehen ; Ehem, 0 


Wie viel feynd Figure Interjeöhionum? , 
Zwo: Simpfex,afs: Zbo, und Compofita, als: Ehodume, 
Wie viel find. Signifsasione bey den 

Interjeitionibus® 
So viel ale Bewegungen des Gemühs und vo 
berden des Feibe find. Dann etliche find: n 
Admirantis , eines der / ſich verwundert / als: Papz, behüt 
SHOT bem. wah, ey / potz. 
Approbantis, eines der eine Sach billiget / als: Euge, 


wolan 

———— eines / der da ſchmeichelt / als: Da, ſodes, —* 
amabo, eh / lieber / mein. 
‚Comminantis, eines / der drohet / als: va, wehe. 
De eines / der etwas zeiget / als En, ecce, fiche 

da / fiehe 
Dolentis, eineß/ der trauret / und ſich um etwas bekuͤmmert / 
Heu, eben, ab, proh, O wehe / ach / daß GoOtt er⸗ 

arme. 
Excamantis eines / der über etmdad ausrufft/ als: 6 

05 Faſti- 
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Yaftidientis, eines / der einen Edel an etwas hats ald: Ohe 
ehr, pfun. | — 
— — eines ber ſich freuet ald: Evax, js, io, jo, lu⸗ 
ig. | R 


Hortantis, eines / der da vermahnet / 0l8:, Age, agedum, agi- 

', te, wolan. | ee Sauer? | 

Indignantis, eines / der unwillig wird / als: Mem, ehens, vah, 
proh , malum * 


Irridentis, eines / der einen auslacht / als: Ewi;vab, eh / potz. 


Jurantis, eines / der da ſchwoͤret / als: Pol, adepol , mera- 
for , Here, mehercle, fo wahr mit. &ott Hercules helffe / 
medius fidins, bey meiner. Treu. So aber von Ehriften 

nicht zugebrauchen. 

Lachrymaneis, eines / ber weinet / als: Heu, ebo, cheu, ach 

wehe. 


Metuentis, eines / Der ſich forchtet / ald: Arar eh eg. 
Optantis, eines / ber da wuͤnſchet / als: Zrinam ‚6,66, wol: 
te GOtt / O wann / O daß. — 
Refpondentis, eines / Der da antwortet / als: Aem, chem, 

was. 
Ridentis, eines / der da lachet ald: Ma, ha, he 
Vocantis, eine? / ber da ruffet / ald: Hews, bo, ehe, hoͤrſt 
du / horch / holla ho. TS 
Silentium imperantis , eines / der ein Stillſchweigen gebietet, 
als: #, bar, pax, ſtille. en 
* Loco Interjsälionum nonnunquam ponuntur Nomina quadam 
SGc Verba, que quidem Interjeätiones non funt, (ed tamen ea- 
sundem Naturam usque adeo induunt, ut pene Interjetiones 
eſſe videantur. Nomina: ut, indignum, malum , mirum, mi. 
wabile, miferum „ mijerabile , nefandum , nefas! Verba, ut, 
Dir, fodes, age „ obfeero, amabo, ‘qua, 


PARS 


SYNTAXI 


$. Syntaxis ift ein Theil der Grammaric, fo. da lehret 
die Worte recht conſtruiren, und in eine Rede 
zuſammen ſetzen. 

Not.i. Es iſt aber Der Syntax entweder a Simplex, welcher 
der gemeinen: Art zu veben: nachfolget / als: Turba rmir, 
Magna pars Vubuerata, . 

'b) Oder Figurara, welcher von der gemeinen Art —* 
chet / als: Turba ruunt. Magna pars Valnerati. 

c) Ober Varians, der eine Rede auf mancdyerley Weiſe lebe 
vet verändern/ als: Ingens numerus corum eſt, gi vul- 
neribus confedi pröcubuerunt, ’ 

d) Dder Ornara, welcher lehret eine Rede zierlich ſetzen / 
als: Eorum, qui vulnerati funt, ingens eft numerus. 
2..In Syntaxi Simplicı find siwey Stuͤck vornehmlich zu beob⸗ 
achten / Convenientia oder Concordantia, und Regimen 

oder Rectio. 

A. Convenientia. iſt wann: die Redens⸗ Arten in gewiſſen 

Aceidentibus uͤbereinkommen / als: 

a) Das Adiedivum und Subftantivum, in Genere, Nume- 

ro und Cafu, 

b) Das Relacivum und vorhergehende Subftantivum in:Ge« 
nere Und Numero , dahin auch gehdret Ufus Reciptoco- 
rum , ingleichen Convenientia — & Refpon- 
‚ons, und Die Numeralia, 

- | e) Det 
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©) Der Nciminztivus und Verbum, wobey aber auch zugleich 
ein Brig iſt / mithin eine befondere ahanbiung er: 
fordert wird, 

B. Regimen oder Redtio iſt / wann ein Wort von dem an⸗ 
bern regirt wird / als: 

a) Wann ein Nomen, Verbum, Adverbium, Præpoſiti itio, &c. 
nad) ſich regirt - einen Genitivum, Dativum, Accufativum 
oder Ablativum; darunter begriffen find Die Gerundia, 
Supına, und Participia, als ſolche Partes Orat. bie ſo wohl 
ad Convenientiam als Rectionem gehoͤren. 


b) Wann bey dem Verbo gewiſſe Adverbia und Conjün- 
Aiones auch gewiſſe Modos regiren. Wie aber dieſes al: 
les in vorhabendem Syaraxi abgehandelt worden/ davon 
wird folgende Tabell mehrere Erleuterung geben / als 
welche ın Gratiam Tironam. nebft-den:6, Saurt Reguln / 
auf vieler Verlangen / vorausgeſetzt worden. 


Syntaxis Eintheilung. | 
Syntaxis handelt von der Conſtructios. 

I. Des Adjettivi mit dem Subftantivo nach der erſten 
Haupt -Regul. Cl. . 

Ein Adje&ivum oder Pronomen und. Partieipium muß "bey 
“ feinem Subftantivo, ‚auf. die Frag was: für änz RN 
in gleicyem Genere, Numero und Caſu. — 

Da geſetzt wird —— 
an ſtatt des Subftantiyi ein Adjedivum, 

«) Dasneben einem andern in reiten 7— er I 
P) Das in Genere Neuiro geſetzt wird. OobſA. 

‚b) Ein Adjetivum 2 
«) Participiale zwiſchen zwey Subftantivis. Obl,. U... * 
-ß) mit mehreren Subltautivis 

ae) einerley oder unterſchiedlichen Geners on AV, 
BB) In Appofitione Obf.V, : an 1 
Dabin gehoͤret ferner die —SS * 
1. De 
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1. Des Relarivimit dem vorhergehenden Subſtanuvo. ObL. VE 
2. Des Reciproci Se, ſuus. Obſ. VIL 
3. Der Frag und Antwort. Obf. VII. 
4. Der Numeraliaum oder Zahlwoͤrter. ObLIX. 
1. Des Nominativi nad) der. ziweyten Haupt: Res 
gul. C. 2. 
(Auf die Frag wer oder was? antwortet man mit einem 
Nomintivo, welcher vor dem Verbo Perfonali Finito herz 
gehet in gleichem Numero und Perfona, ) 
Da man feget 
1. An ftatt des Nominativi 
a) Einige Pronomina. &c, Obſ. I. | 
‚b) Den Infinitivum oder gane Conftruftion &c. Gbf.H. 
‘2. Ein Verbum Ä 
a) Zwiſchen zwey Nominativis. Ob£ II. 
&) Nach zwey oder mehrern Nominatiyis 
«) Singularis Numeri, Ob£. IV. 
ß) Difparis Numeri, Obl.V. 
3. Ben den Interjet. En, Ecce, O, Heu &c, Obſ5. VI. 
4. Dabey and) gehandelt wird vom Vocativo. ObL,VIL _ 
HI, Des Genitivinad) der dritten Haupt-Regul. C.3. 
(Der Genitivus wird insgemein bon einemandern Subftan- 
avo regirf/ und aud) zu gewiſſen Adiefivis, Verbis und 
Adverbüs geſetzt auf Die Fray weſſen? 
Ben denen 
ı. Nominibus 


2) Affetuum, welche die Genkivi Primitiv. erfordern. ObLT, 

b) Urbium I. &IL Deslinationis Sing. N ie: 
wor obLl, * g. Num, auf die Frag 
2. Aqjectivis. 

a) Die nebſt einigen Pronominibus Subſantivd genommen 
werden. Ob£L. ni. — 

b) Die eine Abtheilung bedeuten &c. Obſ. V. 

©) Welche einen Uberfluß / Sorgfalt occ. bedeuten &c.ObL.V, 
u — 30 Ver- 
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3. Verbis: 
a) Perfonalibns. : 
- &) Sum, Obf. VI. 
ß) Damit man einen verklagt/ &c, Obl. VI. 
y) Dieeine Sorg &c. bedeuten. Obf. VII - 
8) Die ein Gedaͤchtnuß dc. bedeuten. Obl.IX, 
b) ädmperfonalibus 
4) Intereft, refert, Obf. X 
ß) Poenitet, pudet. &c. Obi, X, 
4, Adverbiis Quantitatis &c. Obf. XII. 


Iv, Des Dativi, nad) der. vierten Haupt⸗Regul. C.4. 
Der Daivus wird fo wohl zu 1) Adje&ivis als 2 ) Verbis 
gefeßt/ auf die Frag wen? 
Beyden - } 
x. Adjedivis s ſo eine Gleichheit / Nutzen Sc, bedeuten, 
Obſ. I. — | . 


2. Verbis. 2 
a) Quibuslibet, Perfonalibus & ‚Imperfon, befonders aber 
l 


parco, ſtudeo &c. benedico:, impone &c. Obf, 
b) Sum, füt Habeo. Ob£.lll, R 
c) Welche ein gereichen/ zunehmen dc, ‚bedeuten. Ob Ivy; 
d) Compofitis mit det Pr&pof. ad, ante, de, &c. Obſ. V. 


V. Des Accularivi, nach der fünfften Haupt = Re⸗ 


gul. C. 5. 5. — 
(Der Accuſativus wird geſetzt entweder 1) nach gewiſſen 
Prepofitionibus, oder 2 ] bey) einigen Nommibus auf Die 
Frage wohin / wie lang / wie hoch? ꝛc. odery]sudem 


Verbo Activo auf die Frage wen oder was? oder 4] 
endlich auch zu Dem Infinitivo.) ) ra 


0) 
Den den . 
1. Pr=pofitionihus ° a. 

a) ad, apud, ante &c, Obſ. l. j 


b) In, üb, füper &c. Obſ. Il. 


ine 
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<) Welche mit Verbis componirt feynd. obſ.illI. 

2. Nominibus Urbium, Temporis, Menfure & Spatii, auf die 
Fragen wohin? wie lang? wie groß? &e, Obf.IV, 


3. Verbis Adivis | 
a) Se Sur Deponentibus auf Die Frag wen oder was + 


| b) Welche zween Accuſativos regiren. Obf. VI, \ 
4. Infinitivo. Ob£, VI, 


VI. Des Ablativi ; nach der ſechſten Haupt⸗ Requl. 


CDer Ablativus wird regiret 1) von gewiſſen Prepofitioni: 
‚bus, oder 2] ohne dieſelbe von einigen Nominibus , Ad= 
jetivis, und Comparativis, oder 3) aud von Veibis; 
auf die Fragen / wober / worducd) / oder wo? wann 
it / woraus | warum / wie und was geſialt / woran / 
worach / wie viel oder wig tbeuer? mit den . 

1. Pr=pofitionibus, 

> 2) A, ab: abs, &c. Obſ. J. 

b) In, fub, ſuper, ſubter. Obf, Il, 

3. Nominibus i 

a) Urbium‘, Regionum auf die Frage, wober / wodurqh 
oder wor. Ob£.lll. 

‚b) Temporum ‚auf Die Frag, wann? Obf, IV, 

t) Opus, ponndthen. Ob. V. | 

3. Adjedivis. 

a) Dignus, indignus &c. Obf. VI, 

b) Comparativi Gradus. Obf, VII. 3 

4, Veibis . 

a) Und Adiedivis, ſo eine Urſach &c. bedeuten / auf die 
Frage wormit / worvon / wordurch, &c. Obf, VII. 

b) Paflıvis, guf Die Frag von wem? Obſ. IX. 

©) Mercandi &c auf die Stage wie viel / wie theur? Obl. x, 

d) Die einen Uherfluß &chedeuten. Obi. xl. 

d ) Utor, fruor, ‚&c. Obf, xIl, 

f) Die ein verbieten. &c, bedenten, Obſ, XL ° 


} 


vi, 
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VII. Der Gerundiorum , Supinorum und ‚Participio- 
“zum nach derfiebenden Haupt⸗ Regul. C.7. und 
zwar | 
s. Des Gerundü 
‚3) ia.Di, Ob£.l. 
b) in DUM. Obf. I, 
ce) in DO. Obf. III. A 
4) Wann es in ein Gerundivum verwandelt wird. Obſ. IV. 
2. Des Supini _ 
a) in UM, auf die Frag wobin? Ob£l. 
b) in U. Obf. 1. 
3. Des Participü fecundum Conſtructionem 
a) Implıcitam. Obl.l. 
b) Abfolutam. Obf. Il. 


VI. Des Indicativi , Subjun&ivi und Infinieivi nad) 
der achten Haupt-Reaul. C. 8. und zwar Des 
x, Indicativi, Davon 2. Reguln. 
2. Subjundivi, da regiret werden . 
a) Beede Modi promifcue 
«) Bon Adverbiis 
aa) Temporis, obſ.l. 
8) Similitudinis. Obſ.l. 
ß) Bon Conjundtionibus 
au) Conditionalibus. Obſ.lll. 
BR) ‚Conceflivis. Obf. IV. 
b) Der Subjundtivus allein von Den Conjunct. Ile, quin, que, 
ne. Obf. VI. ' 
Dabep der Gebrauch der Sonjunction 
) Uw Obf. VI. | 
ß)-Quod.Obf. VII. 
3. Infinitivi mit | 
‚a) Verbis obf.l. 
b) Adjekivis und Subftant. Obf, Il. 
Anhang de Syataxi Adverbiorum & Conjunctionum 
$1 und Il — 
Ca» 
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Die erſte Haupt-Regul 
Bon dir 
Convenientia Adje&ivi UND Subſtantivi. 


Wie wird ein Adjectivum mit feinem 
| Subflantivo conſtruirt? 


Ein Adjettivum oder Pronomen und Par- 
ticipium , muß ben feinem Subftanrivo (auf 
die Frag was für — in gleichem 
Genere, Numero und Cafu, als: 

a) Novus ‘Liber , nova Schola, novum Gymnafium. 
Prima Ofhcia Deo Immortali debentur. Cie. Mau] —8 
Orandum eft, ur fir mens /ara in corpore € Vans. ie 

nvenal. 

Parva (zpe fcintilla —— en — 

incendium. Cart. Ey u AN: —— 

b)De r»0 corio luditur. u — * 

uam quisque novit artem, in hac ſe exerceat. Cic. 

— minus nocent. Sen. — 
Maximæ Refp. per Adoleſcentulos „Jabe 
Senibus ſaſtentatæ & refitre ſunt, CCM 

*Es fonnen auch mehrere Adjediva bey einem — 

tivo mit oder ohne Conjunction ſtehen / als: 
Ad malam domeſticam diſciplinam acceſſerunt Poëtæ. —* 
Ut neque privaram rem domeflicam, neque publicam 
gerere poſſimus. Cic. 


Anmerckungen. 
Wie werden zwey Aqjecti va in einer i 
‚Conftruition gebraucht? 


— 1.Obf, Wann zwey Adjectiva in einer Conſtruction 
zuſam⸗ 









( 
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zuſammen kommen, ſo gilt das eine ſo viel als ein 
Subſtantivum. als: 


an Omnia mea mecum porto, ” das meinige, 
| Bonum publicum, Da8 ggmeine 53 
Solus avarus pauper a In 


on certus in re incerta cernitur. a nr — 


Crugelem y saicym ji Jagpmperang ager facit. FR 
"No Bann ein Adjefivum in einer Conftrudion eine 
— Et Biel al ei darunter rem al: und 
gilt glsdenn viel. a ein Supftanuyum , A 
* "De —— — — —D es. ERROpT 
Suburbanum, Tufeulanıtm , i.e. Predium. Morini, — 
> ZEdui, i. e. Homines. Veſci bubula, ferina. i. e. carne. 
Laborare ztertiana, quartana, i. e. ſebre. 
Calida lavari & frigida perfundi. ĩ. e. aqua. 
Civica donare, i €, Corona, 
Dextra, fi Pi ziffra i.e. manu. Siehe oben: p. 2% 
* Interdum Subftantiva Adje&ive fumuntur, ut: 
Lupi raptores. i. €. rapaces. Virg, 
- Exercitus Vier, ise, victorioſus. 


Wie warden die Aqjectiva in Genere 
Neutro gebraucht ? 
6.1]. Obf. Die Adjectiva in Genere Neutro werden oͤff⸗ 
ters für ein Subftantivum gebraucht, und zu einem 
andern Subftantivo ungleichen Generis gefegt, al: 


Mors omnium rerum extremum, Cie. +** 


2 Lu Facultas dicendi , fi se — incidit, gy⸗ — * 


— 


EHRT Quint, Sie — ——— 
rg, fe Zarpe fencx mi miles, fu —* enilis z ir, Ovid 
NB. Das Fundament beftehet darinnen/ daß ein ſolches 
Adjectivum allein ſtehet und. fein Subftantivum dabey geſetzt 
wird / auch Feines darunter verftanden werden kan / als im 
Teutſchen das Wort Ding / und im Lateiniſchen Die Woͤr⸗ 
ter ens, opus, megotium , Oder dergleichen. 3.0. Want Cicero 
ſagt: Malurn videtur efle mon: fo fehle Das Subltantiyum Ens 
oder 
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‚oder Negarium. Der Todt ſcheint ein boͤſes Ding zu ſeyn. Als 
fo im Plurali: Stultus Aula, i. e. verba loquitur, Europ. Mar 
kan es auch fuppliren durch quid, quiddam , adden wie dann 
‚Seneca fol es exprefle hehgeſetzt. ‚Alm 2 iddam eſt xittus. 
T Die Nomiaa Adjectiva Neutrius Ge erden Te 
He en Art — gebrgucht/ — ; 
m£ 


Y hat, tor v ae ae gwa, 
IHR revific, infweta ru Biere “pro —* Pig Fri cro 
bro, inſueto modo. 

Wie gehet es mit dem Aqjeciivo 

Xarticipiali? 
6. 111.Obf. Wann das Ad je&tivumParticipiale ʒwiſchen 
zweyen Subftantivis ungleichen Generis ſteht, fo 
kommt es regulariter mit dem vordern überein, als: 


Verbim Corofadum eh. - . an — — Being, 


Pecunia neryus belli. diäs eft. Liv. 


Not. Doch die Participia, dictus, dicendus, apbellatus, credi- 
zus, vifüs. &c, kommen auch — mit dem letztern 


uͤberein 
nn Dir RR ala —— ae —— 


Gens — bs: age Liv, 


— ———— gaus viſum eſt miferum & gave. Tg 
— ern — 
— wird das Anecvu zu "© 


— Subſtantivis geſetzt 


$. IV. Obſ. Bann zwey oder mehrere Subftantiva ei⸗ 

nerley Generis in Singulari ſtehen, ſo wird das Ad- 

jectivum in Plurali und gleichem Genere geſetzt „als: 
Pater & Chremes reverſi. Ter. Sara 2 —* Or Chang 


Damonem & Pythiam , Pysha, — ferunt hoc — ing; or 
ter fe fuifle, Cie Mass 7 — Kr ——* a, 
Mifericordia & perfidia pari Eee Ja —— 


5. Das gilt auch beym Pronomine Relativö. —— 
Fabricius, Curius, quo- &c. Tre 


Rot. ı Wann aber zwey oder mehr Subfancra — ger 
* P2 nıris 


238 Pars II. C.1:Adı. Cus Pıuruzus SussranT. 
_ —— 
Beris ſeynd / fo richtet ſich das Adjectivum io Gemere nach dem 
vornchmſten / als: 
» Br. Pater mihi & Marer mortui, — *55 mu Mahler € u- 
a +%Mulciberis capti i Marsque En; I — Er Ir 
Be Uxor & Manciꝑum um fa: va Rt — — 


Reh) 
AN Lucrgtia ‚eus 3 t,caf ES: £ 
2* ——— ar bar PP 
+ Das Maf: ulinu heit er Veit 
17 dieſem aber Dem Neutro hat es eine andere Bes 
fchaffenheitz; und in diefem letztern Fal wird vor Das be⸗ 
fte gehalten warn man Die — zu Huͤlff nimmt. 
M. 
Vxot falva et, gu feruana etiam mancipium ejus uſum eſt. 
Lucretia caſtiſſima fuit, qua virtute ejus etiam mancipium 


Noruit. 

2. Nach mehrern Sobſtanti 
fer Dinge / folget gemeiniglich das Neusrum 

Labor & voluptas diſſimilia Liv. je 

Divitiz, decus & gloria in — — cr 

Seh bötti ab adolefcentia bella inteftina, cædes, Kr 

ER sufegrdıa civilis ivilis grara füc fuere, 1d, fü „ps egeria 
hg Sobflantivar —— —* — ue 
Generis conjungsntur ad Adje&tivum vel ee en 
vel relativum , Pluraleipfum erit Newtrius Generis, Dejpauter, 


| 3. — Dei op — zuweilen mit dem — 

x tivo ai greift, „AIR, % 

x N * Erdor in hac cau Ne er invidia —— — mr“ 

34 —* ori provinciæ ſit pe Tibi omnium, quibus ptæ- 

> 7 &s 335 liberos „fa gem erg fee Impsglder »; 

oo En EEG m Subftantivunf ſepe in Genere 
Numero — vide Syntax. Figur. $. ill. 


5* wird ein Aqjecti vum ʒu mehreren Subſtan- 
J— sivis in Appoſitione geſetʒt? 


4 Y! Obf. Wann zwey (oder mehr) Subſtantiva in 


Appofiione ſtehen, fo kommt das Adjedtivum oder 
 Parti- 


vis diverf Generis fonderlid) leblo⸗ 
Plurale, al; 
Ss 


th 
} 
r 
} 
t 
| 


Pa, | 


N 
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Patticipium mit dem erſteren oder N in 
Genere und Numero überein, als s g 
Tullia, deliciæ noſtiæ, agrosa et, Cie. * fen 
Jefus. meum gaudium , cruci — eſt. 
Cum duo Fuimina noſtri, Imperii P» et extin⸗ 
cti occidiſſent. Be) SH ERROR wo [ih ud Ri Sei 
5. Das Verbum richtet fich allegeit * das Partici- 
pium nach) dem Numero, auffer bey den Nahmen 
Der Städte Pluralis — werden beede rd 
%. nad) i a SEES aß: s 


Tulln, iciæ nöftre, mu un tuuny flagitat, Cie, 


— Latinorum ee — Tajquinio Rege, 
Plin > N ie u ola iflhem Farguimi 5 sis 
Tungri, Cidiras Galliz, Tontem haber infı ignem, Id, 


Not.ı. Bey Den Grammaticis heiſſet Appofito, wann zweh 
oder 5 Subftantiya in gleichem Cafu, ohne Die Conjun» 
don, alſo zuſammen kommen / daß eines das andere nur 
erklaͤret / als: 

UVbs Roma, 
Hortenfius , /umen & ornamentüm Rein, 


=. Nomen appofitum eodem cafu additur, etiamfi forte Nume- 
rus, Genus & Declinatio diferepent: ut, Urbs Penetia , urbis 
Venetiarum , urbi Venetiis, urbem Venetias. &c. 


6. Dabey Ferner zu oblerviren, 

a) Warn das andere Subftanivum movirt wird / wie ulor, 
ulrix: Rex, Regine; ſo muß es mit dem vornghmften Sub- 
ftantıvo in Genere. und — ET en 1,018 als: 

Gladius altor, nicht ultrix. Sar ne iu ig er ao 
Manus altrin, nicht ultor. 
* 


nia, regina m, £ re 
Ir 2 a —S — ah — 
Eventus ſtultorum Magiſter. Liv. 
Hiſtoria vitæ Magiſtra. Cic. Hip Feige = 
b) Wann aber das erftere — —— PR ART 
oder cin Epicoenum iſt / (fihe p- 23.) ſo fichet das Sub- 
Rantiyvum mobile fin nt als: 
3 
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Aquila, Rex avium. 
Tempus eft Magiſter & Difeipulus veram, nicht Magiſtra. 
“e) Bißweilen ſtehet das letztere Subftantivum aud) im. Geni- 
tivo, als ‘ 
Ye: 7 Flumen Rheni, pro Rhenus. _ * 
Urbs Paravii. mftelodami pie imo. 
— Dee — sähe & NH 
% Manut. Br ep. addit Prepofitionem: ivis Patavii, id eft, 
in urbe (cientiarum laude celeberrima, Ubi fi omififfet, id 
eſt, dixifler, urbe, omiffa Prepofitione, in. Sic Cicero.ad 
Atticum: Caſſius in oppido Antiochia cum omni exercitu. 
&c. & Philipp. IV. er legio Martia Alba conftiterit, 
in Municipio fideliffimo & fortiflimo. 
3. Das Fundament diefer Conftruftion findet man durch eine 


paraphrafin, woraus man am leichteſten lernen kan / mit wel⸗ 

chem Subftauivo Da8Ädjedtivum uͤbereinkommen müffe. als: 
efus, gui efl meum gaudium, eruci affıxus eft. 
bs, gu@ dieitur Roma, - 


Wie kommt das Pronomen Relativum mit 
dem Subflantivn überein? 
$. VI. Ob. Das Pronomen Relativum muß mitdem 
vorhergehenden Subftantivo übereinfommen in Ge- 
 nere uNd Numero: Der Cafus aber hat fid) nad) 
dem zugehörigen Verbo zu righten. glg: 4. 
Odi ſapientem, qui fibi non fapit. 30 3 Wer.) Aber Sch a 





1 ee — cz 
u 3° Hi zus heberat for hrmatı: sg mat enffeneäu- 
We He 1 langem erstellt 6. 77° 


ap jimng- 

+ doc) Die Relativa ille, iſte, is, idem. haben offt etwas be: 
fonders / fo beſſer ex uf al preceptis zu lernen. 
Nor. ı» Eigentlich muß das Subftantivum allzeit bey dem 

ve ß; — — mit —— werden — als: 
— Nu or, quem- orem Paon lynginguitas tem. 
EN enge enge 
+ -Dabero es dffter8 von den Hiftoricis entweder um der 
Deutlichkeit halben / oder eine ambiguitar zu verhuͤten / 
mit Dein Relaivo miederpolet wird old: 
Dis 


4 
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— ———— auch 
Ser en inflat, qx quo- die ku entum 1 miliibusmetir? — "cal ir 
Bellum tantum, & belle amnes premebantur, Pompejus 


fecit, Cic e — 
confeci = = — 


⸗ 455 enim — Subfanfivi interdum * vitandam ame 
en rest Mari wahre auf —E qulate 
en ge e Attici vita, cui laus fua nega { 
ri Keen‘ Cui äbre, vel cui Nepoti, vel At- 
ie, s aa ae „ aliter vel aliter intellexeris, Vol. 
11 Doch Kürgepalber wird es gemeiniglich ausgelaffen. als: 


Nulla fides, pietasquc viris, qui ( fg. Hule) saftra ſequun- 
tur. Lucan, Ni 3 in wurg 


ER profe&to Deus, qui. * ug nos nö „a 
& videt. Plaut, ER — Mich * 
a. Oeffters wird das Subſtantivũm her das Myers ub* 


Nantivi loco poſitum) ſo — ſollte / ausgelaſſen / 
oder erſt nach dem Relativo geſetzt / als: 


Sunt (bomines ) qugs£ lyer icum, 
gifle j juvar. Hor. PER — 
{ Flnd) guod' cher, — — urabile hon e Wi 
Populo ut placerent, a Wr ar ag — Er abula — 





cerent, quas &c, Ter. 


ee — ee ee * 


7 Die Poeten laffen öffters auch das — ee — 
yUrbs apng: ua.fyit, —S— FR Vi 1. 

nie kommt da lee —* ht mit dem 

borhergebenben fondern dem — mine überein/ 


Bin PR. FR —— ee 1 ü 
BR — providum & fagax , quem vocamus hominem. Cie, 


ws in Carggre „auod Ti — ellatur, $ u: 


* Quando idem Reariyh m poßitur inter Cafus 
nerum, & fequens fuerit nomen Appeßarivum, poterit con- 
cordare cum ultrolibet. Si vero fequens fit nomen Proprium, 
cum eo concordabit; ut , Video animal, quad ( vel elegan- 


tius qui) afınus dicitur. — Ciceroni ES (ng 
guod) Cato — De ng, —— Bei 
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# Invenitur interdum Relativum eonvenire cum pr&cedenti, li- 
cet fequens Cafus fit nomen Proprium, ut: 
yPropius à Terra Jovis Mella fertur, que Phacton dicitur. 
Cie, n . 

4. Wann das Relativum nad) zweyen Subftantivisungleichen Ge. 

neris folget / fo richtet es fi) nad) dem vornehmften / gehet 
\ e3 aber auf ein ie: oder eine gantze Rede / —— 
ges jm Neusso „als —— 

2 — —— 


Sau m Elümine Rbens, qdiagrum Helvetium & Ger 
A „3. Do i⸗ 4 lkxi ‚af li — 1 l3Cler en . 
SEAN —— — nel 
6. Doch kan es aud) zuweilen mit dem folgen en Subitanti- 
vo in Genere uͤbereinkommen / ald: 
engl nüldemvellog: ide nollg, ea gemum ch firma LE 
4 5. Wann Das Relativum auf ein Pro dmen — fi get) 
fo —— es dem nn Subftantivo, Davon es 
handelt / überein’ older „2 — 
ar ig "Id men Kihif Tefert, q Peer — Ter. 
ey ‚Afsumg geie 
‚ie Relativa A cidentis aber/ als: qual®, tals, tantus, 
gem) nn. mit ihrem Bm ren Geners, 
32. „Numero und Eafu ya 4 AM ran 
Br ee ra en Principum. 
Dixi de te, quæ potui, tautacontentigne, ren; eft fo« 
rum. Cie, FH db Am Zr guendid abi She 
il jeher vadh grey)" 0aL Kalle] 
I. DE USU RECIPROCORUM. 


S. Die Reciproca feynd fai , Abi, ſe, ſuus, a, um, und 
kommt das Iegtere mit feinem Subftantivo in Ge- 
nere überein; Deren Ufus aber Tan aus der fol⸗ 


genden Obfervation am füglichften erlernet werden, 
Wann Ean man die Reciproca gebrauchen? 
$.VII. Das Reciprocum wird nothwendig gebraucht, 
wam 
a) ein 


TAT ——— — n —— 
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a) Ein Neominativus vyr Dem Verbo in. Tertia-Perfona vor⸗ 
hergehet / und 


b) Das Pronomen im Teutſchen kan erklaͤret werden durch 
die Woͤrtlein ſelbſt / eigen / kein anderer; oder 


c) nach den Woͤrtern quisque, eg n FIR. far A EL 


a) Pater amar fe /wosque liberos, Recor — 
—— & liberis, Tır u —J I yriu an Kinn Jaime 


+ Wann der Nominativusin ConftrudtioneAdiva nicht Deutz 
lich ſtehet. 3. e. Hunc fai cives &civitate ejecerunt; fü muß 
—* in Paſſivam — — hm. : 


5 fü Siybus 7 
— emque — „Trabi zur uf 
7 lea, Vırg, Grm — * RE et * k 
by) Mulier fi [fid) felbften] nimium placet, —R wigtkh; 
Miles vulneravit ſe, J e. non alium. ee andern. 
Ropat me, ut num feinen eigene ium i Miami, 
Er ipfius , qui rogat. TX,F Ey: —— — — 
* m Or 


€) Quisgue we fibi placet, & fapiens Abi 
* Cum de duobus loquimur, Pronomen Reciprocum refert 


Eit fuus unicuique locus. Horat. 

Subjedtum Principale, id eft, Nominativum principalem, ut: 

Johanncs diligit Petrum & fratrem ſuum. i.c. Johannis, Si 
. enim dicas, ey, intelligitur Perri. 

** Quod fi duo occurrunt Reciproca, alterum.mutatur in Re- 
: Jativum.. Ita cum Darius feribit Alexandco Curz. IV. 5,6. 
fe ad ipſum vocare defineret: ne necefle fit dicere; fe ad fe 
vocaret; quæ infuavis eflet oratio. 


Not. 1. Hingegen wird das Relarivum, ide, is, ipfe 
gebraucht, wann 
2) a Verbum in prima odet fecunda perfona aeſetzt wird / 





ine e — —R** 
Ä X 


b) nr Zeutfchen kan erkläret werden durch das Pronomen 
derfelbe/ dieſelbe / daſſelbe/ oder 

€) Eine Ambiguitar und Zweiffelhafftigkeit im Reden zu 

u iſt / als: | 

| 5 a) non 
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a) non enim recte dieitur. 
Ego fui fecum, fondern/ cum eo. 
Tu novifti uum fatem, fondern/ eju⸗ fratrem, 
b) neque dicitur: 
Hoftes — ci vg I, ba b ws ä ſondern / eorums, 


derfeldigen.- Bi WERE u.dfer 

<) Ambiguum enim ER — 
rzceptoramat diſcipulos fe an quia Reciprocum tam 

* d Præceptorem, quam ad diſcipulos referri poſſet: diftin- 


&ius ergo dices; ipfum, fi Preceptorem intelligis, fin di- 
Leipulos; fe ipſos. 


2 Bißweilen Tan man beedes das Reciprocum 
oder Relativum promiſcue gebrauchen , wann nem⸗ 
lich 
a) Zwey Verba in unterſchiedenen Perfonis sufammen kom⸗ 

men: ferner 

b) nad) den Præpoſitionibus in, cum, ex, ante &c. 
e) und dann — wann keine Pe dar: 
— a A ea 
Dar: rater rogav ie me, ut 2 1bı (Tel fe ) 6) € ltd a 32 
Yes rogavit me, ut fillum fuwm (wel ejus) inftituam. 
b) Homines agnofcunt Deum ex operibus fuis, (vel ipſius) 
Titius à Muficis, petüt, er gmue * ; fuas (vel ipfius) gane- 


—* fe r ar i TE s - Ks en - ( 3 — * 
* — ug a — *8* —e — ı premium ei propofui. 
fer, 7 Pyrrhum veneno necaturum. Cie. hier ſtehet er 


Hart 


— — — 


vor fbi. Neque- ignoravit · quæ manerent eum pericula. 
—* wintil. es koͤnnte auch fe heiſſen. 
I Lach, offt ein Nominativus Oder Accufarivus vor Der Pre- 
* Gi tion Inter hergehet/ fo folget Darauf das Reciprocum: 
u Bofben ben TER Saar aber kan aud) das Relativum fie; 
,d nich hen ec 2. . C = 
— re hartes Aalen 4: E er nun. 
Grammaticis inter Has (vel er f) & Philofophis — 


gna eſt Qum it a Phi ost 
* — Int au — 
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* Etfi Relarivum Cipfe) cum Reciproco elegantius in Caſurecto, 


quam obliquo eonjungitur ; magna tamen interdum in iftis 
cafıbus: differentia occurrit, Sic differunt; 


Ile amat £ He TE i.e. non aliys eum) & fe — e. non F 
ex Be — ie er PR — ul cp. — 
ge geiMe, ))..non alius te explͤret. 
UT: ip/um „i. Te explorä, non alium. 14 daft. 


Y 
Ita Chriftus dedit ſe iſum, i.c. non aliam victimam, Klee 


aliud facrificium , quam fe obtulit: fe spfe dedit. i. non 
modo nullam aliam obtulit vidimam , fed etiamanul- 
lo alio, quam ipſo, fuit oblata, & hoc quidem fpon- 
te, ultro. Th, Beza. 


NB. Won den Pronominibus Poffefhivis ſihe C. III. de Genitie 
. vo.$,1.Obf. 


it. DE CONVENIENTIA. 


? Interrogationis & Refponfionis. 


Wie verhäle man fich in Fragen und 
Antwort? 


$.VII, obſ Wann man etwas fragt, fo antwor⸗ 
tet man entweder 


z. ſchlechthin mit den Adverbiis affirmandi und Negandi, als: 
Tenesne ledionem ? Ita, fie, utique, omnino. 
Num Pater peregre rediit? Non, nondum, 
2. - dem Pronomine Poſſeſſivo, allezeit im Nominative, 


— eft hic liber ? Meus. 31%. 
Cujus hæ funt pennæ ? Mes, 
Cujus eft hoc pratum ? Noffrum. 


3. Mit einem Subktantivo, in dem Cafu, womit man fragt / 
oder welchen Das Verbum zu fich nimmt/ als; 
Quis’pulfat föres? Vieinus, cognatus. 
Cujus eſt hic pe&ten? Commilitonis mei. 
Cui mutuam dedifti chartam? Frasri ıme. | 
Quem quaris? Patrem. 
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Ex quo audivifti? Ex Präceptore, 
Quo ofhicio fungitur? Confularu, 
Quanti emifti hunc librum ? duobus denariis. 

+ Hier Fan ic) nicht mit Dem Genitivo antworten fondern 
mit dem Ablativo» meilen bey den Verbis mercandi und 
zftimandi das nomen pretii im Ablativo ftehen muß. 

4. Mit eben demſelben Verbo, womit man fragt/ als: 
Curaftine, quæ jufferam ? Curavi, H hr 
Scribesne epıftolam ? Seribam. ö 

5, Bißweilen mit Den Adverbis gleicher Signification, als: 
Unde venis? Calitus , defuper. 
Quomodo valcs? bene,male , medioeriter. 
Quando veniet? eras, perendie. 

Nor.ı. Offt gefchicht es auch / daß man weder durch glei⸗ 

che Nomina, Verba oder Adverbia antwortet / als: 
Quis fecit? Neſcio, ajunt Petrum feciſſe. 
Unde venis? Ulma, Tubinga. 
Quo vadis? Emtum libros. 
2. Wann die Frag an zwo Perſonen geſchicht / ſo — 
n 


man gemeiniglid) das Adjckivum Urer, ra, rum. U 
antwortet darauf mit Alter, ra, rum. oder mit einem 


Comparativo, als: 
. Uter illorum fecit? x: Alter, newter, major sllorum. 

3. Wann aber die Frag an’mehrere Perfohnen gefchicht/ fo 
braucht man das Pronomen Quw; und antworte mie 
zemo, nullus oder mit dem Superlsrivo. Bißweilen auch 


mit Dein Nomine Proprio, als: 
3, Quis veitrum fecit? nemo, nullus, maximum , 


Ken stone ge eva? a PETER u 
— "WLDECONVENIENTIA NUMERÄALIUM. 
Wie conftruives man die Numeraliat 


$.1X, Obf, Wie Die Nomina Numeralia eingetheilet 
wer⸗ 
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werden, iſt in Parte Etymol. c,8. pag. 85. & fe- 
quent. vorgekommen , bier ift , fo viel Syntaxin 
angehet, folgende zu mercken. 


— an Ordinalibus wird oͤffters guigue aefeht und heißt 


lecti. Ziv, allezejt Der zehende 


Decimu LEelr hiel als all eig Derge ende / al: 
WE EEE — se ad ſup Top \ 
Er Ph 


Legione produdta , cognofcit non Mech m quemque effe 


reliftum mjlitem, fing vulgere, Gef aqweg nicht, dent 
— — 2 — 
2. Die Diffributiva ge aucht man, warn Die geſetzte Zahl eis 


nem jeden zugeeignet wird: Die Cardinalia aber / fo dies 
felbe anen.insgefamt gemein ift/ als: 


Dedit nobis denos florenos, er hat einem jeden unterung 
sehen Gulden gegeben. 
Dedit nobis decem florenos , er hat und allen zuſammen 


com. 
un 


sehen Gulden gegeben. 
Senöos viros finguli currus vehebant. —— weg 
7 Bini fegt man zu den Pluralibus tantum? als 3 


Binas literas abs te accepi, Cic. nicht duns, 
Bina caftra hoftium expugnata, Ca/, 


$. Auf folche Weiß wird auch unns, a, um, in Plural Nu» 
mero gebraucht/ als: Une Ätera. 
7 an meifte Difiriburiva werden als Cardinalia gebraucht, 
als: 


0 
In annos decie$ fenos, i e ſexaginta. Ov. 


Bis dena naves. i, viginti. Virg, 
3. Wann Mille Subftantive gebraucht wird / fowirdda3 Vers 
bum in Numero Singulari geſetzt / als 


Quo in fundo mulle ale m fagj ie ”n — — * 
= pro Mil. 
—*2 mille inume ge 


4 —— 
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4. Millia ift ein Subftantivum Plurale , durch alle Cafüs dectã- 
nabile, und nehmet wie ein anderes Subftanivum einen Ge-. 


nitivum zu fi / als: E i 
Otto millianummorum. Hor, 900 Michr < 
Centum millia frumenti. ld, \ fans Map? 
$. Doc) findet man es auch Achective % TR 


f N! 
Millia tempeltatum præſagia. Päng ed - 


Decem millia talenta Gabinio efle pr Lv. 
. 2) Mila hat bey fich bie Numeros Cardinales oder Diftribuz - 
vos, als: 84 
"Duo millia vitorum. an Te, = 
Centena millia hominum. 






tooooo Mann :, 

* Numerus, qui ſummam desies centum millium excedit, ad- 
verbiis augetur, ut: Tricies centum millia ſunt. In nomi- 
ne vero Seßertii, numeris centenorum millium fere omit- 
titur, ut: Decies Scftertiumz ic eg centena_millia Se- 

1 


ſtettiorum. ıgoo - — — 

b) Mille Adjcun er bat be ie Adyerbia Nymeri, 

Ar Ka) Ver —— zn 
Bis „Fer, mille viti. * Fake Mann 

* Quando apud Ciceronem — Tritici medimnos recepit 
duo milia: & apud Hicronymum: Si ſex millia ſcripſiſſet 
libros Origenes; numeralia illa explisari poſſunt, vel per 
Appoſitionem, vel per Prapofstionem ad $ Medimnos ad duo 
millia, libros 44 /ex millia. vel, fimavis cum Scioppio, pro 
Adjedivis, addendo verbum negotia, Ad duo millia nc- 
gotia. 


Ca» 
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"Ca. II. 
DE RECTIONE NOMINATIVI, 
Die zweyte Haupt-Regul, 
Wie antwortee man auf die Frag 
WER er WAS? 


Auf die Frag Wer oder Was? anttvors 
fet man mit einem Nominativo, welcher 


vor dem Verbo Perfonali Finito hergehet/ in 


olehpein Numeya und Perfona / ale: 


Bominu⸗ ——— Preceptor docet. Puer diſcit. 


YBc SH FErR. Ilm I Aasiot Im 
MRS m amicös , Veritas odium parit. Ter/&: 


* 


Ouleauid.deline Reges, —5 — HF; 
[5% le ſtehet deßwegen / dieweilen bin mperlonalia kei⸗ 


nen Nominativum , fondern nur aleinobliquos zu ſich neh⸗ 
men. Finitum Verbum iſt / das nicht Modi Infinitivi ift. 


ram 


t3 Da$ Fundament diefed Cafus beftehet vornehmlich darin. - 


nen/ Daß man bey allen fragen kan / wer ift/ wer thut / 
wer leyder/ ald: wer ifl. Homo vivit, Wer gut Mili« 
tes torquent. Wer leydet. Ruflici torquentur, — 

® Nota, nomen ejusdem ſemper efle perſonæ ac Pforomen eft, 
vel Verbum, cui jungitur. v. c. Ego pawper laboro, tu dives 
Iudıs, ifte auarus eget. hic pauper eft prima perfonz, diver 
fecundz, avarus teriiz. Hoc enim contra eos notandum, 
qui Evoratsonem ſtatuunt, h. e. quod tertia perfona & ſua ſta- 
tione quafi evocata ad primam vel fecundam deducatur. vid. 
Scalig, Vol]. 


Anmerckungen. 
Was wird an ſtatt des Nominis gebraucht? 


6.1. Obf. Wañ fein Nomen vor dem Verbo Finito F 
gehet, 


/ 
a 
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gehet, ſo ſtehet an deſſelbigen Stelle ein Pronomen. 

v. c. Ich⸗ Div Er/ Wir/ Ihr / Sie / welche 

aber in Prima und Secunda Perfona ſelten im La⸗ 
‚ tein exprimirt werden, als: 


Dum fpiro , a fo lang ich al hoffe ich. 


en ug in ygtı eL, eupig € ꝑegata 
nosn mur; os Kae ARE Ovid. 2. 


ann, (a) ar ir den ek hal⸗ 


ee i. Es geſchehe er 
le —— 4. 
u ——— LER — ifthzc intro Aferte Er u. 


ga ER Far „greift, 7. 
b)Oderd Final "nd ce Sachen von einander zu unters 
ſcheiden / als: 


Ego doceo, vos * 


— nd N f a 
ım ler v . 
7 die ẽ N a n Gr ein an Ptonomen 


, me, an Nominativi Cafus mit dem Verbo verbindet / 
als: 

Ego & tu valemus, Ich und du find geſund. Ego & 
frater legimus. 

“* Latini Pronomini Ego femper tribuunt primum locum. Ego 
&-Patır, Ego & Princeps. Hinc ex eadem forte ratione 
Cafus Re&us Obliquo præponitur in Epiftolis: ut, Cicero 
Cafari Imperat. quod imitati funt Erafmus, Budans &c, 
Verum in vernacula aliter fe res habet. 

..T Wenn abet die Pronomina Ego, tu, nos, vos, mit andern 
Nominibus verbunden werben fo fiehet das Verbum nicht 
nur in Plurali, fondern es ift aud) Die Perfona Prima der 
Secunde und Tertia vorzuziehen / als: 

E50 & frater meus adhuc i.e. Ego & frater, nos 
I Een 0: ;4 „ovalen. ——— N eff 
— si EN Men — bene € Par BR, Ans 


1: (2 Situ & Tullia lux noftra valęris; ego & fuayiflimus Cie 
ul Iijdal. ‚gro Vale FA Cie * “g bir 
ZUR / hg Man 


Er THIS 











ajunt, dicunt, ferunt, perhi- r 
N nubgptze an. OO: om Ne Seribtere, N ON: f 
Ba * Ba ajam, fadıle * Äfhculter perit. N — Han: 
®) Be) den Verbis zunar, pluit, ivc, cœlum, aer. &c, fihe " 
oben de, Verbis exemtæ actionis. p 196, \ 


f ee — REN: En, 
7) Bey den Imperfonalibus Paflivis, ut: “ Payizur Ingenio, UF 
tera martis erunt, Ovid, jihe von beeden Syntax. ‘Figur 


Il. not. r. 
Was wird bißweilen an flatt eines. Nominarivi 

gefest ? | 

§. II. Obf. Ein Infinitivus oder gantze Conſtruction, 

ingleichem einige Adverbia werden an ſtatt eines 

Nominativi gefeßt, als: 
Errare humanum eſt. Naturam 

Re Virtus. et virium BE. 

ruiſſe. Hor, & 5 2 wg 


j Ei) 
ximia eſt rare 4 
— vun, alum « 


By, 
<) Bar ; Abunde eſt fraudis, E 


v 


5 
6 





27. 
Nor. 1. Hieher gehören auch die Wort/forechnice geſetzet findy 
an ſtatt eines Nominatiyi. al; Amo ch Verbum, Heri 


2, Bifweilen wird der Nominativus 

einen Ablativo umſchrieben / als: 
a Conſiliis Secretioribus, ein geheimder Kath, 

+ Man verficher darunter das Wort Servus, Minifter, 

fan es deßhalben durch aNe Cafus gebrauchen. 3. er. 


Quid agunt a pedibes, was thun Die&agueyenz 

Mii ⸗ pedibus , ic) habe Die Arqueyen geſchickt. 

* a pedibys meis. ch hab es meinem Laqueyen geges 
en 


mit Det Prepofition à und 


und 


Q | 3 Difpu- 
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* Difputant quidam , fitne addendus Genitivus, an Dativus? 
fed Veteres Genitivum porius’Subjiciebant , quod ex infini- 
tis infcriptionibus patet: Recentiores tamen nonnulli, qui 
Latinitati puriori ftudent, non refügiunt Dativum. Eft Prın- 

. cipi Viro ab epiftolis; quia etiam dicitur, eft mehs vicinus, 
& mihi fervus, pro mews Servus. fic 
Ef Regis ( Regi) à Concionibuws, Er ift des Könige 


Hoffpredig er, 
Antiochus Tib. Claudii Cæſaris à Rbllothecatꝭ sine Apole 


linis, 
Decemvirim Confli à fecretis, P.Manut, 


Welche Ferba nehmen zween Nominativos 
zu ſich? 

ú.III. obl. Die Verba Subſtantiva fur, — ‚fo; 
exiflo, evado, manco!, nafcor , appareo; Deßgleichen 
die Verba Paſſiva, damit man etwas nennet / ſchaͤ⸗ 
tzet / und andere dergleichen, nehmen vor und nad) 
fidy einen Nominativum zu ſich, wenn man gleich 
Tan fragen was? 

Negor mt Die Verba Nuncupandi Pafhva find: Appellor , ae ere- 
hafuzseffe: dor „dicor,exiflimor , feror, habeor, legor ‚ negor , perlibeor, 
her R J or, u geribe wider 86 1 il — ahhrak 2x 
tea Ui Fr brevisei®, Hor, Seneöus ipſa et morbus. Cic. 
« En . Hie eya Eon (i. j.g,fet) Pi ——— 
arbari: hie evader in Yirum do&um ; nam aliam 
GG ignifkarionem habet evadere; cum additur ei im Przpof, 
Terent. Hæc licentia evader in aliquod magnum malum wird 
ausgehen vom groſſen Ungluͤck. — in ſummum, in 
utumy Liv. —A enjr (\ı 
bj —— appe ja ni Pater — — — 
E42 F Septem fuiffe dicuntur uno temppre, gr —2 & ha- 
—* * Au 


beren r & vor —533* * — —— —— 
— Fan aber di er . A geſetzt wer⸗ 
den, ſo nehmen ſie zween Accufacvos zu ſich, ale: 


Cie 


{ 


en 
* a 
Bar f 
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Na — A Ks aopelarun vem — —6 EL — 


——— — ſ—— 

T Das Verbum Sum ou öfter Anögelaffen / als: Bis 
pueri fenes, fc,. funt. — I, 

* Quædam Paſſiva Nuncupandi interdum mutant Nominativum 


in alium caſum, ut: pro falſo ducitur, Pro hofle habetur, 
Renunciatur z» Sacerdotibus, 


Not. 1. Wenn nad) diefen Verbis noch ein Wort folget / wor⸗ 


auf ſich die Frag wie? ſchicket/ fo iſt daſſelbe entweder ein 
Adjectivum, oder Participium Nominativi Cafus, als; 
N 


fere falta ne An al te ınfanit, Cic. NMemaus ba 
ge 


P (a7 
| en g u * Ari 
* Hut pertinent & a ‚in au — Ädjediya * —2 





fe ge popunur, U nat 
— 55 xo freguentep C 
Sn ey 
— I Verbum, Pideor, wird auffer dem Dativo Perſo⸗ 
næ, wie ein Verbum Nan- neupandi Paflivum conftruirt/ und 
leidet nebſt dem Infinitivo feinen andern Cafum, als den 
- Nominativum, als: F 
Tıbi mifer eſſe videor, dy meyneſt / als ob ich elend ſeh. 
u 5 mihi diligens, mid dunckt / du ſeheſi nicht 
eißi 
Frater tuus miki videtur eſſe ↄiu⸗, es duncket mich / dein 
— ſey fromm. 






‚ist aber :;Vide agem tum, e % Diem. 
ze gie sy gi ae — — — Sinehel‘ 
tier i deut 'yibul! 4 % en 
* — Interpeilor k 16. Efarıo, 1200, Sitio, Somnio. 


Teutſchen fragen kan Wem oder Wen? 


Odbtimus ſæpe Orator interpellatur. Man fänt offt Dim. be⸗ 
ſten Redner indie Rebe. 


Viator caleſcit, Es wird dem Wandersmann warm. 


Ignavm femper efürit & friger, einen faulen — und 
frieret ed immer, 
Q 2 Mili- 


— — einen a zu fig ich / Br man: Ton i im 
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7 


quad, 
— EN 


ER —— 


Cius 


aggre — exe 


—— 
— wi elle n 
uf 


ow 


ürire conl 4 
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Mi 
Sa 

‚rein Nominativis 38 Mum. a ? 

$. IV. Obf. Wann zween oder mehr Nominativi Sin- 
mer vorhanden, ſo wird das zugehörige Ver- 
um im Plurali gefeßt ‚als: 

Deus & Natura 5 nihil fuftra , GOtt und die Natur 

——— Kart: 


r iraque m 


Ben BEN. SER 0 — 

tem pracipian. 77 

Bee 

CH HE ot, rau 
ann) 

ER 


Imaue 





adent. Ovid. 
man Klose Inder. ori wann 
8 ok —— leblaje Di LE ind / 
VE 
ihi —— co Bl ace 
& £, ] ‚Homines —— — 


vu 2 j 
PIE SE. & } aritia 

ie "wird ein Ver 

5 j 


. pro Hoſc. 
m zu stdeen en Vom — ungleis 
chen Numeri geſetzt? 
$.V. Obf. Wann ein Verbum zwiſchen zween Nomi- 
nativis ungleichen Numeri ftehet, ſo foll es regu- 
laariter mit dem — in Numero überein kom⸗ 
42 me Ir 
cz ae 2 — 
a" ie 


udiofe Serum VOR 
* of ER 


eu 
Tagitio 1 BE RER Ede A —— Eee . 
7 Wann aber das Verbum nach zweyen dergleichen Nomr 
nativis gefeßt=twird / fo kommt es ſonderlich bey ben Poe⸗ 
ten mit dem legtern. überein. 0 a 
Omnia — erat, e ar alt Mana. 
Amann — 
— 
— at 


7 — Ter, 


ga —— an — 


——— 
Nihil hie niſi carmina deſunt. Virę. 
eni 
7 


— 
niſi Veta — Ovid, 


ꝛ Dr 
acc“ — — —2 > 


7 


4 
— 


= 
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Mit Was vor einem Ca» werden die 
Interjeöliones conſtruiret? 


9, VI. Obf. Zu und Ecce, ingleichem O, Hen/, Ah, 
Proh, Hem, werden mit einem Nominativo oder 
senlaeivo,cönfzpigt als: Gram- Lang: 176. 


Do Zurbe.. dene mßrum fr ne af. 
298 fortis atqu y — ——— admirabilem ! 
eu“pieras! rDem IV < ’ ( ar 
Eh dobr! T —3* —— ù * log⸗lyß⸗⸗ 
Not. Welche zu einem Vocativo geſetzt werden / davon ſihe 

folgende Obf. VI. Not.i. 

*. Accedit interdum Dativus Tbi cum Nominativo, ut: Epi- 


ftolam cum à Te avide cxſpectarem, ecce Thbi nuncius! 
Cic. 








De Vocativo. 


$. Von dem Vocativo, welcher vor der Ned hergehet/ Emm 
am beſten hier gehandelt werden/ weilen es auch ein Ca- 
ſus rectus iſt. 

Wann wird der Yocatiuns gebraucht? 

$; VII. Obſ. Wann man einen anredet, oder jemand 
ruffet , fo wird Der Vocativus entweder allein, oder 
zu einem Verbo Secund& Perfonz, oder Imperatis 
vi Modi gejeßt, ale; AR 

„„ Perre quid — Bon Peter / was machſt, du? 
Petre tece, 3 . 2 . 

\ NInEIS SE EB ÄEEG DDeIge tac.fLr — 2 EN 


‚„' Komane, memento, 


ot. 1. Deffters wird der Vocativus ohne oder mit Den parti= 


! 
i 5 + R N — 3 
EBEN A te det u 

1 3 — "N iR Tech. * 
a a me 


n2. 7 —— et oft 5, Npmipativ: 3; 2 07. 
y Salv en PS Da m 7 3 
hariant ctiam à Regula circa perfonam & Numerum, us” | 
figurare dicuntur vel per Syntheſin, vel.per Zeugma, vel per 


‚Sylepfin, vel per Rrolspfin. conf. emning Syn, Figurar, 


303 Cap. 


Ä 
i 
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| Ca». Ill 
DE RECTIONE GENITIVI, 


Die dritte Haupt-Negul, 
Wie wird der Genitivus recirr = N 
' Det Genicivas wird inggemein von eineitt - 
‚ andern Subftantivo regiert] und daher auch 
zu gewiſſen Adje&ivis, Verbis und Adverbus 
gefeist / auf die Sag Wellen? als: 
Timot (Weſſen) Domini, ef initium (Weſſen) 
' Sapientie, Die Furcht des Seren ift ein Anfang 
der Weißheit. 
Agnus Dei tollit peccata mund: , das Lamm GOt- 
tes fräget die Sünden der Welt. | 
‚ Suavitas fermonum non medigcre condimentum eft 
‚ enmieiti, Cie. Such faffp me ruhigen 
Crefcit amor zung, qua cum ipfs pecunia chef 
—— —* man fan. 





cit, 
Juvenal. pe* 27 2 
NB. Die Negul ift zu verſtehen von zweyen Subftantivis, 
po unterfdyiedliche Ding anzeigen / warn aber felbige einers 
ey Ding bedeuten oder einander erklären ı fo fehen fie in 
gleichem Cafus als: Cicero Orator, conf, p. 229. 
T Unter dem Subftantivo ſeynd Diejenige Adjectiva und Ad- 
yeıbia mit verftanden/ welche Subaantive genommen wer⸗ 
den / mit. denen andern ‚Adjekivis iſt es nicht allzurich⸗ 
tig / Daß allzeit ein Subftantivum darunter zu verfichen/ 
‚aber bey den meiften Verbis gehet e8 ziemlicy an. Jenes 
mag man Redtionem Naturalem, oder Fundamentalem, 
dieſes aber Artificialem nennen. 
Not, ı. Alſo werden aud) Die Pronomina Primitiva, und Alt 
dere Adjetiva im Genitivo gefegt/ wann fie an ſtatt des 
„2, Subftantivi gebraucht wereal. gli: | 
u FruöwFrater illins; fc, viri. Päter slorum: fc. Iberorum, 
Ora· 


4 
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nd 7 
— natur re 


Oratio al 5 ( * keminie ch dar. Coeli 
2. Zumeilen regiert der Genitivus wieder einen andern, 


a ei — — — —E ala) arsin Sp u, 
Caufa intermilftenis Iserarum. Ci 9 
Odium porentiæ nobilium. Sall. — le Fu ’ 


‘ = Danrur nomina Verbalia, qua — ‚Verb reg, unde 


deriv 9) 
Zi I, Menitm Ari 
aER Br c Ye Lripris — * EUR 
; „Domum:reditionis fpe fublata, Cay. 8ac 78 ga N 
" Tradiio alteri. Spedtatio. bus, ee mer. dh} 
PUR Bj yopınan ae F AAN. 
Præfectus arario, cdaſſi, — rar mu Tel m 


| Anmerckungen. 
Was haben die Genitivi Primitivorum vor eine 
Bedeutung? 

$, 1. Obf. Die Genitivi Primitivorum , Mei, Tai, Sal, 
Moſtri, Vefri, (von ego und ı) haben Significa- 
tionem Paflı ivam, wann fie bey den Subftantivis « 
ſtehen, die einen Affe, als Liebes Haß) Furcht / 
Sorge ꝛc. bedeuten, und werden gemeiniglich mit 
gegen’ für/ wieder/ nach zu / umſchrieben, als: 

Amor zei, Die Liebe gegen dir / oder/ damit du gelie⸗ 


bet wirft. 
Defiderium mei, das Berlangen nach mie / oder das nach 


;. mie getragen wird, 
* Sic odium, cura, follicitudo, memoria, faflidium, defiderium, 
elatip,. udium, Dia, ſacul fi Secieha on 
— — SE Od dam — ——— Peg cönei —7 ae "ii wi 
RER poflis, Cie. L. II. Ep. I. ad fam, 
— Wann ſolche Subftaneiva zu andern Genitivis geſetzt 
werden / fo koͤnnen fie active und paflive herſtanden wer: 
den / als: Amor Dei, heißt fo wol die Liebe die GOtt 
gegen und trägt / als die wir gegen GOtt traͤgen; da⸗ 
ber felbige heffer durch die — erga vel in umfährieben 


werden. 
Q4 | 1 Uns 


N0 
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+ Unter den Genitivis Primitivorum ift dieſer Unterſchied zu 
beobachten: Die Genitivos, Mei, Tui. &c. fegetman zu Den 
Nominibus pars, dimidium. &c. Wann fie nemlich ein Stud 
einer Sach bedeuten: gehen fie aber auf eine gange un⸗ 

„5 Falle Sad, fo ftehen I ‚Im Nominativo oder ann 
richtig ald: 

WER * J. Nullam partem mei ;amifi, Ub. non amifi manum, pedem. &c. 

— PT E Mänus eft pars mei, nicht mea. Jed 

7 Dr “2” Fundus’ ef pays mea ni msi. DEI * 


Hin WrÄAn eh 


* "Sic. Imapd tun, eilt, uam flides; aı ima Ofui, quæ te. 

— — ———S Kr ent u —— 4 
* Genitivi Pronominum ad — amphiboliam non faci · 

le junguntur Subſtantivo Genitivi Caſus, ut fi dicatur: Mi- 
ferere mei Preceptoris; vel, Mei Praceptoris eft caftigare: illi 
Genitivi non ſunt Primitivorum Ego, fed Derivativorum, 
mews. Alia ratio eft, fi Genitivus ita eft comparatus, ut 
Amphiboliam non pariat. v. gr. Miferere mei peccatoris,i.c. 
qui ſum peccator. Vel fi alium poft fe Genitiyum regat: 
ut miferere mei , Patris (i.e. qui ſum Pater) totliberorum, 
Vel fi Adjeltivum Genitivi Cafus additur: Mifgrere mei ino- 
pis. Sands. 

2. Aber Die Pronomina Poflefliva mes, tuus, funs, nofker, ve- 
Fer, haben mehrentheils Signifcationem activam, und mer: 
den zu einem Subitantivo in gleichem Genere, Numero und 

4 Calu geſetzt / als: 

J— Amor eus⸗, beine Liebe / womit du liebeſt. 

Deſiderium meum, mein Verlangen / das ic) trage. 
Sihe unten $.VI. Obf. Not. l. p. 255. 

%, "au ſolchen Pronominibus Poflefivis wer den zuweilen dieſe 

eig unius , ſolius, * er ale duerum &c. m ns 


3 end De Ben sa u ie —XE 
Ba Fan No Bin yo sit Sn y7 


au — — 
—* IR Ina mM Dr * — ke Nd * — ee 
— * Hr du vi em. 6 i — 
fe Er Lieris guis primorum meh im Ir commoyebar. Id, 


* —* a 2 mn“ wu ‚Mena af gar Au — „Adje- 
Marne —2 44 Fruss 


Ö 


u dir“ 
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* Adje&ivum ‚Pronominale —— vum interdum mutatur in 
Dativum primitivi. ex. gt. PatrönuX mibi, pro mens, | Affı- 
nis nobis, pro, nöfler, ' ufe fen Ver — 
** Interdum Pofefiva cum Genitivis Conjundtionen fequenti- < 
bus difcordant. ut: Mes prefidio atque hofpitis. LER“ 


Welche Nahmen der Städte ſetzt man im ö 
Genitivo guf die Stage WO? - 
6.11. Obf. Im Genitivo feßi man die Nahmen der 
Städte Singularis Numeri , weldye Prime und Se- 
cunda an ſeynd, auf die Frag Wo? als: 


V— abitat Seat ardia, x 
iR var A ik BR Sale doceni, —— * 


nchmahl die Nahmen ber en / als: 
Ir A — u an ER —8 ui Krim S- 
"Pompejus Cypri — eſt. Cal. 
Not.i. Wann Die Nahmen der. Städte Tertie Declinationis, 
und Pluralis Numeri feynd/ fo werden fie im Ablativo ges 
ſetzt / davon unten Cap. VI, ObGIIL, 
2. Diefe Nomina Appellativa, domus, rs, humus, mihtia, 
— — auch wie die Rahmen der ‚Srödre con. 
> — 8, VA 
Zu — leide Aa ee zen Sea gran 
4. Dogi , leydet die Br=pofitio ren auch einige Adjectiva. 
— ne TEE CRY ak — ee 
Malo eſſe Ci ‚timore domi moæ, 2; gun cum periculo aſ- ' 


Sf, dis asien are, er BAR. un Ä na) 
Wr‘ BER 2 9 he * dm nal —** — 
dann er Gemitiuns zu Adjellivis , und“ | 


an geſetzt? 
$.111. Obſ. Wann einige 4djectira oder Pronomina 
Subftantive in- Genere Neutro gefeßt werden: ſo 
—— gleichfalls RAS enitivum. zals:z9 
Re ER rxc — — s adhıbet aan k 
nu run 


— — poflider, Aa 


— has: — 3% 72 UK * Tan | 
WVbi 


* 


‚as ParsiIl. C.IlI. Recortıo GENITIVT. 
— 7 wait Tui: Yr key —— 
A R “ 0b bi pin —S —— ipi — felicitatis,. 
t Zub wi A 
va ), Sa "Adid löcı. —— —7 — 
21 ‚As —* em 'confi 3 1 v 
« * * fr} f, uid.hi e Kibi negokiä € eft, Ter A : 
Vor hartor, ut,. — —— — —2 
ring ken -töncrahdtis, Girl” U 3 mut 


* Pleraque ifta five Adje@iva five. Pronomina folum ormatus 
dr gratia ita ponuntur, ut fit, ex. gt. > 
go 4 Erz Multi, pecuniz-, pro, multa pecunia. 
FAN: En % * "ldırempöris , pro, eo tempore. 
tt dal, pro, qua caufa. 


Not. ı. ger und Inftar ſeynd eigentlich Subftantiva ind 





Inftar montis cquum ific Virg 
Probo viro zihil mali, re boni —e 
teft, Plat. —ú— Tell —* Er = Fin 
2. Wann bey nikil oder Eau ei ein — ad Declinas 
zionis ſtehet / „ wird es nicht im Tost nis — in — 
fr euren ge ‚dann man jagt nid il eriſtis 
ERBEN. 5 ER fen impafıbt ia ali= 
» vs BR Feng ibilis: auch nicht; nihil nova 5 fondern nihil 
novi. 


. +. Bann aber wey Adje&iva Secunda & Tertia Declinationis 
: ſollen zu aliquid und dergleichen geſetzt werden / fo ges 
‚ braucht man night. den Genitivum , fondern ſetzt beede im 
Neutro, als: 

e ed Fum illud neſcio quid praclarum , ac Firgslare ſolet exi· 

* N. ſterg. Cie pro, Arche. A; 

IWW EDER ,9 7 — —* 

Keim bic non häber eh Adjedivis quæ referune 
qualitatem, ut: tale, quale, aut quantitatem continuam ſi. 
— ut: longus, altus, latus. Neque in aliis caſibus, 
— uam Nominativo & Accufativo fi fingulari uſurpatur. ex, gr. 


—— —J—— 8: au 
to ak unus ec ** omnium, Cic. * 


—9 
f 


— landıs me delectat; mon, dele&tor eo kuudis, fed ea law- 


erh de, 


Wel⸗ 
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ee 
Welche Adjedivn nehmen einen Genitiuum 
S. IV. Obf: Die Adjediva, welche eine Abtheilung 

heben. inaleicyem die Comparativa und — 


—— aus oder von erklären ke nr ‚alß; 
7a) Anis! nöflrum, » Nicht, nofri. "Nepıo ————— it efri, , 
re 7” Nu Zus fraiti; neuler, horum, | Kan ai — Manu Ta, none. 
— —— ee * 
* 


Ars * 7 Ü f 
b) um adblefea tieres ad £ —2 ner aha 
a — — — u * — — ta — Be un gi 
—8 a I iin * aq 
re — 5 — * ae WE 
3 atum pur 7 





— A » ac oder. ‚„Hor,. ex 
177 Fa Mit: em ec‘; "güreimiqlie ecuri 5* it. 


+ Zuweilen haben and einige —— die an * keine 


| is de 

Ve a IR Ta = 

u aus Di Aayriıe 2 e&uni a 
Ei ä ul cal t. — 






Ihr N erit Tanarum 
5 tt, Eadem ratio eſt Adverbi —* — NER | 
* vn Tendt —EE —5 — bůt 


me 0m — 


Not. Wann die Vergleichung unter zweyen geſchicht / 
braucht man den — unter mehreren aber den 
‚Superlativum, ald: 


ww pe rt 


“Minor fratrum ’ Sit" in, 


D: run: zuntgt en 

lan! Be 8 RN “ EL. , 
tor nf Re SE 

— Se bp ‚„attüm * a Baar * qua x —9— Je | 
Ye: ——— um dıeat“ Cie) “ ji 
il 200 findet ae daß der —— auch mereree : 
eiche / al 7 

nit Nena Tum’rerum Ei Foß ee Me, ' 


O major juvenum. Hor, U Sea —D * een * — 
Ani- 


N — 


— 
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N una © wi ir guest Ss X ul 

— 7 Pe him — — qui us elle fanguis, 
22. Ein Collectivum Nomen aber / ſo in MN eine Men⸗ 

: ge De) fichet bey den Su rlanivis, in oingy ati, 


iM. entiffimus civil ö. — Fr Ye NV 
Zu läre alu di ie Ro ln 
rare gr r ee facile "dogıfimus Plato. Cie. Kırg 


—— u De Nominibus collectivis fihe oben p. 85. 


3. Man verfichet darunter &ny erQ, oder inter homines. 
Major ( numero ) fratrum, „Ay Grm . 
Prudentiffimus ( inter homines‘) civitatis. 


++ Dahgro wird auch oͤffters der Genitivas beſonders bey 
| den —7 — urch eine ‚Pre * tion umſchrieben / als: 
* — paul de nel = cadune. C 
at ex“ Re iatims. Cic. ad nn ———— 
Auf Bas Ncfat abet alıo} pulchertimus omnes, Virg, 
\ Herha ixtet hayres weiljffima, 


ur: — ad mu Berk ner 
3. Der Superlativus fomind in n Genere mehrentheild mit fe 
nem —— — ls nn aber auch mit 
aisivo Up 
a — EN —— 
orden: zen den olisfsyi Ka el sh. 
b) Rofa florum ei, 
“ ab ne BR “ ee Er A 
uberlativns, quandoque in Neutro G ere Tebflansive po- 
* Neutri refponder. vid.C.1.$.11, Obſ. p. 226. 


** Comparativo utimur, quando aliquem uni aut pluribus 
comparamus, tam fui, quam diverfi Generis : Superlativo, 


” % Ash Her BER RT fui G — Ru er tamen, ut; 


\, 
f 


Fortior eR? — 
hi tie L fir “Ir f 
A Es 3 N: —* — —— PR ei rojanls, 5 Era 
AnE ‚RE J Achilles fartisfimns Greecorum, non Trojanorum , alioquin 
vopin ge . (‚Achi s diceretur fuiſſe Trojanss. 


$ \ u — ——— hl Jam — — — 
* Ten Weiche "idlekliun ı nebmmen’ mehr einen 
oo. Genitivum, ʒu ſich? 
5. v. Obf. Die Adjectiva, welche einen. Überfluß/ 
L En BEER, ——— zn, 
oder 
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oder deren Gegentbeil bedeuten, ingleichen etliche 
Verbalia und Participialia, nehmen einen Genitivum 
zu fih, als; 


) Uberfluß oder mend;. ; Diva, ferilis , ferax, fecun- 
& 3 ge 177 vacuus &cı 


— Moris amof. 


ili Li c 
EEE chen. 
ditionisf hy anitatis, ohfilii. — uns de Kerum Birinsu 
/ ** ei at "ober Siceiheit 7a: —— —— — 


u5 —* 55 — timidns — le 
nogitatis „AM: — 
udens rerum. aan 
ul ‚extallimus ,, ve Kr in * — 
E ers Per Haıt in yetitum , pn Jecura ia, a Kg? 
Egerlangen oder Eckel / als: — parcus — I 


avarus, prodigus, — 


Cusbpidus gloriæ. —— way —* 
ura hominum nopitatis 2a bi — 
— —— 


ti schtentionis ch — qua er I 
d) Wiſſenſchafft und Gedaͤchtniß & contra, ald: Neſcius, 


confcius „ peritus, imperitus, gnarus, ignarus, rudis, — &c· 
Vive memor lethi. Perf, Immemor rerum. Cic. 


Conſ⸗ęia mens red f Ne ider 7 if! 
— le — 
Po a chrhı ad vorn ar — — ÖL | 
dito Genitivo rei, u umm * —— —* 
9 
fibi conſcia rei. ee 
Alias < atiyo rei quoque Jegitur uf 
Fü ta Pure ers ens "onfeia, Cic. —————— Bern Yatr * 
e fe: oder Bauer ald: Rens, — — a 


x 
ee —— 6) « — 


eris ue „5, Her, 9 
ef 7 Sur An. v 
iioris? Liv. I Le ⸗ Ara 
7 irre 'Ver« 











I 
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f) Verbalia in AX, und ‘Partieipialia in NS, ĩ. e. Participia, 
cum in Nomina degenerant: als / vun — auaæxx, 
fugitans, appetens, negligens, — 


Tempus edax rerum. Ovid. 2 u! —— — 
—8 Eſto —— fugax. Sen. vafr Ir il er 


Asiens. ing —* a virtutis, . 
J = in Pe * Fugitans litium. = * 25 
— — Infolg u ma pm artium. Sal. = — 


imolitu⸗ 3* laberis & ad laborem. 


Alergs er: bore , & ad laborem, Caf. £; 
Lun — u ” 
4 “+ Die El, niit einem Genitivo bedeuten eine Ge⸗ 


wohnheit/ die Participia aber mit einem Accularivo ein 
gegenwärtige Thun. fihe unten C.VIL I. Obſ. n. 3. * 


NB. Diefe Genitivos pflegt man insgemein durch Die aus⸗ 
gelaffene Wörter: caufa, copia , gratia ‚ ratione , rejpeön, 
zu expliciren. als: 
D N, Lactig copia), — 
tt Knxius(rationay glorix. 
Cupidus novitatis (cauſa) 
Vive memor (refelf«) lethi, 
Reus (crimine) cadis. Iepuldig Ar — za | 
Not. ı. Unter ben Adjedivis, melde einen berg / oder 
Mangel hedeuten/ nehmen etliche neben dem Genitivo 
Be en Ablativum mit oder ohne Die Prepofition zu ſich / 
IOR lg Spage mopran! wovon / und womit. al; 


koris, Mee⸗ agri⸗ I Du 


‚Onuftus auri & auro, 
| sm acuus chrarum, curis. & à euris. P — 
—5 * —— onen inops werborum , verbis & ver *. 


Etliche ſeynd 2 Geniivo, etliche aber im Ablativo ges 
braͤuchlicher aldi 
| 2) Cum Genitivo. Compos, impos, conſors, exſors, eos 
| 3 — m pe. 
Del Bars 1 
wer . /obimpor —— Pe N Game, Os 


b) Cum 


Cum Verso Sum. 255. 


b).Cum Ablativo. Praditus, turgidm , gravis, mancus, ſpo 
ars, 0 bar. —— Sofa 
*— ing ri virtnte, —— pr Cie et. 
Giavis jam asare & cotp pore. Ve 5 u mug kur 
2. Einige Adjectiva, Die eine unſchuld / Laſter er Mifferte 
ſchafft bedeuten/ nehmen zugleich auch einen Dativum, o⸗ 
einen Ablativum mit oder ohne Die Prepofition zu ſich. 
a 


Infons cadis. Infons erimine cadis, 
Obnoxius rimoris, timori. 


Purus feeleris, purus 4 fe Bee U 
ii zu RI fi Beriru ulre „peritus, Ci fill 
3. gi ige von dergleichen Adjeätivis nehmen auch die Er 
fition > ad, de, 


2. ” iR 
* a wofus "home? Pa — RE dicends, Cie, Me} gumN 
Ne expers eſſes de nefeis | bonis. Ter. Er Sy —— SEE . 
en ya gen ip 52, 
$.V1. Obf. Ben de Verbo SUM, wann e8 eine Ber 
fisung / Zulaſſung Amt oder Eigenſchafft bes _ 
deutet, ſtehet ein Genitivus, auf die Frag Weſſen, 
und wird allemal von en ausgelaffenen Nomi- 
ne Subftantivo regiret , als: 
Hæc veſtis cſt parris , ſcil. veſtis. — N Bra: bg 
Ef tenuiſſimæ valerndinis, i. e. — 
Hic enſis fuit (enſic) Evandri. 


Non eſt moris, conſuetudmis. ne. ve hu —— 
Non eſt hujus inſtituti. i.c. ratio. wit Por 
Nop eb fapiene dieser, non. En ⸗ 


Boni ** eſt 
Ser, &- 4 y 


Leonum ade gire, * propti 


Not. ı. Die Nomina und = omina en be dent 


Equorum eſt hinnire, — 
Verbo Sum, in gleichem Genere und Calu, wenn · man 
ſchon kan fragen Weſſen? als: 

Hæc domus eſt nofra, diß Hauß iſt Weſſen⸗ anfe 
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Scio, hanc veflem eſſe tuam. 

2. Warn ep heißt es ſtehet zu / es en fo fest man 
DIE Pronomina Bofkefliva zu demfelben im Nominativo Neu- 
traus Generis, als: 

Tuum eft, hoc agere, dit fiehet zu / es zu thun. ei 


I omciam. 
je — ee bir duckend ARSTER ER Fax“ 
+ Alfo it das EST dig Orts kein Imperfonale, fondern 
Perionale, weil Officuam oder munus darunter verjtäns 
den wird: Wann es aber fo viel heißt/ als-Keer , oder 
contingis, accidit , iſt es zwar ein Imperfonale, aber wird 
alsdan abfolute ohne Cala geſetzt / als: 


licebat. EN je 
Pr A IE N Pe a —* jücrum. Sue j 


— 


3. Wann Ren eine Befchhifenpeit einer Perſon oderach 
Er r nimmt es ohne unterſcheid bald einen Ge- 


5 jnen Ablativum zu ſich / als: 
indolis der bona indole, 
er 3 ıngenii oder tardo ingenio. 
Ciyitas eſt imi — vel zquifämo Ju & dere 
Ci tr Set —— * 

+ Der —*8 — tatbhrch das — Wort / oder 
durch home vel res: Der Ablativus aber durch Das aus⸗ 
gelatiene Wort / preditus, oder nad) der VIIL Obſ. cVI. 
erklaret werden/ Daher man jagt: 

Pucr tardus eft ingonio. 


RK; Bißweilen wird der Ablativus mit der —* ge⸗ 


1 JE A gun 20 —E * —R Pike 


I Sum ejus “pin nis, vel in ea opinione, 


| 4 
A ae In hisjomnibus ufus debet attendi, Dica ‚Ei dh, 
zu IF vi Ben. non, quantovis pretio, ee eſt mir⸗ 


en En IE Po bei mira, contra cum præ- 
in Magna Mefitia, non fine ca , ef ma- 


= — —7— 


5.vn. 


—“⸗ > 
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FT —— — —ñs — —— — 

$. VII. Obſ. Die Verba, damit man einen verflagt/ 

verutrbeiler / loßſpricht / und dergleichen, nehmen 

Bl dem Acculativo Perſonæ aud) einen Genitivum 
lich) „der Die. Urſach bedeutet, 


9 je} 6 te fard, m wende; y Adulteri‘, vperinräi. — * —— * 
—— allerum mcufat — um i — (73 iätueh öporte u, vo h A x 

Yu chlamr. Boll ——— — — 
* A fl — eh 7 Bir —— e 


— Ele Fe ick be 


t. 1, eg Fu KR ejer Regul beftehet auf der Præ- 
pofition De,. und dem Wort Crimen, oder dergleichen, 
Dann 1) die gange conftrußion ift z. e. Accufari de crimi- 

»e vencfici. Da dann Der Genitivus hey Dem: Subftantivo 
nach der Haupt = Nregul fiehet. 2): Hernach wird die 

Præpoſition De ausgelaſſen. Accuſari crimine venchcii, 

3) Endlich wird Per der Ablativusorimine ausgelaſſen / und 

der Genitivus Afein gefegt: Accufari verefei, . Daher 

et ‚er die Prepofitio oder Das Nomen — ex · 
Kan AR —2 5 — alß — 


# kein ig, “de ‚mb it u — —22 
ea n en ar Eine RR, — HE ” 

— En - 1 
— fall aus 


Ku 





N 


BR e — —— 
ara efle nomine negligenti=. Cr * 


—8* hunc Ule vit ſummus KR. je Y 
vit, Id, pro Mil. 2 ya he Bene A FR Da BR 
a. Dergleichen Verba Haben bh einen Korafztivum, | | 


bisweilen aud) einen ** mit der — in 
bey — ‚als: ie ger tech) 
Auge iherriam alictjdd, EEE ir Ka 


—— in re aliqua alterum, Cie. BR. % ee ER | 
mi” 


‚quo * ter se Ari vunf, five criminis , | 
MER RAR * aaa Taöpefhei; —— 
EC Ted hie — — Ablativus, qui — — 4— 
— exprimicur, Tenetur furti — Up. % j 
R ‚ Ob: | 


| 
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zu ir year no, Ser 04 aan. rm ta 
I w J öb. — S eiyitati ſubt 
1, wi X w 1 7 er £ 
* p̃teulauus Zenerur, Pape —— * FR: 
6 au 
ina,.»ter- 


“+ Verba accuſandi, & criminandi Partitiva iſta No 
que, neuter, ambo. &c. aflumunt nonnift in Ablativo, 


| (} Nomen illu fübintelleftum eſpigiente. qQu 
Ymrklau fi & Ka Y94 
I : } DE 0 — ar —* 


Ki w my Yisktufksne hune fur, 2 ’ an lacr legs 


— cc er „gel eh 0? fc. erimine; non autem uiriusque: 
I V dann RR 8 
— att er Dan Nam non dieimus 


Au endo ie ip vl — itiung, „NE- 
> f ARE, e dicitur ; poſtulo — > —— ri. 
2 Neque etiam invenietur: damnare furto, aiguerę 


mendacio, {ed fſurti mendacii, de ‚furto ae 


crimine furti. &c. —æe —* —— dam ⸗ 
Lit Sir Elgne. 


3, VIII. Obf. Die Verba, die eine Sorg oder Bells 
nn bedeuten, nehmen bifweilen einen Geniti- 
Arc einen — zu id. RE] Fa 
* * Pe eo rim &, — ä or . 3 
"Bilerucior animi & anime. oe ui 
3 7 Bey dem legtern ift der Ablativus gerduhlicher: De 
’ Genitivus aber wird von dem Wort ratione &c. regiert: 





Der Ablativus pon der Præpoſition in. 


\ :. Nota. Bffäregr und miferufe, wie aud) Jarage, nehmen einen 
0 - Genitivum, miferor aber/ (ie e- deploro , id) habe ein, Mit 
et ee, ee 


TER 

han * leyden )oeinen end zu. ALFA al8;; N 
—— eminis wilergri gent fi, quia, neminem me eb. Pay 

ne Ei um; nem mei mifigen. Blapio, 


—— 
* Pa fr ı11de ihiquam, 18, Turn Warum 
* — ee a fatagit. Terun ia Clinia wrfulifug: “ 
2: „Ergbefo nimmt mehrentheild einen — oder Abla- 


iivum, felten einen Genitivym en 1 H ” 18: _ fe 
Affines ts ersbefeunt. Cic. eich u 
Erubefcere ora alicujus , fl vor, aa icht ei 
Non erubefcere voluptates. ic dp ae 


Ai L. Malis alterius „ern /[cer * 
4. J jenüs ömnı len — it —— TI 


* Aliqua ex bis eiam abfolute —— ut: 


* 
38 


er Be 


His 
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Bee 
Nunc 2 by PT BE EEK * cha In ———— 
Erubuit falva ses ch. Ter. —2 a 
$.1X. ObL. Die Verba „ die ein Behind o Bean 
Vergeſſenheit bedeuten , nehmen einen A 
oder Accufativum , isiweilen * einen Ablativum 


der. ‚Pi ir 2 ee ufi Gramm: Äamo:t1G. 
7 emini,O lvifeor , —2 Du Fr „ut 
oydor ujus rei — Rn 2, — BEL 
rs, aa Deus.“ 3 MÜSST —— u —* 


Venit mibhi in mentem ea res ‚eins rei, — — 
de ba: re: Amar vn 70 Mu a. 
"In imentem mihi venit vereri, vel ut verear. — —* 54 
sui fecle is cx Ogatione aliqua commoneferi, Cie, —*— 
Tee ar ren einen Unterfheib: ſnr 
nit Ei, i, e. cogıtatione, Er gedencket an Did). — 
te. ise. verbis. Er hat Deiner Meldung gethan. 
* Qnzrunt Grammatiki, an memini cum Accufativo Perfona 
‚ sonltruatur ? Negat Voflins, verum obftare videntur, quas 
apud Cicaroncm keguntur L, de Amic. c. 2, Memineram. 
Paulum , videram Paulum. Philippic, V. Memini Cinnam, 
vidi Syllam,modo Cefarem ; & inprimis Philipp. Il, Memine- 
ramus Cınnam , nimis putentem, Syllam poftca dominantem. 
Cæſarem regnantem videramus. 


Welche imperfonalis nehmen einen: Geni- 
livum ʒu ſich⸗ 


5. X. Obf Die Verba Imperfonalia , Znserefl , refere, 
nehmen einen Genitivum zu fich, ob man ſchon kan 
fragen: Wem, auf welchen a ein inf. 


nitivus Be als: RE 
: Aadi 5 — fi 


’ recte agsgre. de 
ae Een, Beleg ve difet —— — —e 
TE um yertı in, a \ ee Da 
EU et, quid/ ae Zr Be Man Y Hl. 


F 


/ 
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v Nor. 1. Die: Pronomina Poffeffiva werden zu den Verbis vefert 


NE nd a ef jm Ablativg — Genesis a als: 
— a sr ri NY 
erh ; Ki len 1; ger ipforum inteiſt. 


a9 dell. — NY. —— En Dem deear: wär 59 gu u 


En 1 ve 


4 un 
7 —94 — ĩ peu ıimipi atur ‚.detäreis „ga inter, 
\ Lt Les, — — — = or 


u ; i, 


art a 

—* ohmium vefert, es it uns allen daran ehen 

* Caue tamen fine auctoritate dicas ; Intereft tua ‚Praceptoris, 
Rectius: Tua, qui Praceptor cs Veitra INtELELAT 5 Mi Pa: 
tres eftis. Plin. Jun. 

" Einige / ald: Scaliger, Donatus, — & — hal⸗ 
ten dieſe Pronomina vor den Accuſat. Plur, Neutr. Gen, 
und erklären ed durch die ausgelaſſene Woͤrter; Oficis, 
negotia , commoda, j.g. mea inter<ft, i.e, ef inter ı meänc. 
gotia. „Und wie man ſage / hoc rem tuam minime reftrt, 
alfo Fönne man auc durch mca refert verfichen me=: ſc. 
negora,. Andere / ald: L. Valla, Saturnius, Pri- 
Janus und Vofiws halten folche bor den Ablari- 
yup.Fgm „gg, und verfiehen Darunter in ve, als: In 
Rn eit mes. i c. in ineare: oder caufa, grata, 

“ ut Plaur, mea iftuc nihil refert, swarefert gratia, Ron: 
ten dann dieſe Pronomina Poſſeſſiva nicht auch eben fo 
wol abs die uͤbrige Pronomina e.g. hoc, illud, quod. &c: 
in dem Nominativo gefetzt ſeyn / und Darunter res, cau- 


Ja und dergleichen verſtanden merden ? quæ certe con- 
ſtructio nulla penitus difhiculkate laborare videtur, 


: Zu den Verbis rafere und intereſt werben auch bißweilen 
dieſe Genitivi, tanti, quauti, magni, parvi, pluris, oder 
die Adveibia: multum, parum, tantum, quantum, maxi= 
ne, vehementer. &c. oder au die —— Hoc, il. 


Jof. xp Ir quad, Bec. Be t 8:7 { 
— RS —— uos Ei Im — 129 £ N. 
— 2 eG 5 *5 BE guo * 
SE ——— —* Ba 2: refet —— * — 

al. 


ee 7 — * 


run 


— —— 





>. * 


“ 
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ne} u —— ————— 


3 * DOR para — * u. Ber ex jua rer paul a 
—T or ae Kay — BEER 


me} Ad mea magyi ER Cie, \ 
id ie —— BIER —8 gingen 


7 * intereſt wird hisweilen Die eræpoſitio ad mit Dem Ac- 
cuſativd, — — svbjunctivus mit den Woͤrtlein 


F eſetzt/al 
— ET 38 alt Re kim ai 077 —J 


aus * — an, &c. es iſt nichts daran ge⸗ 
eg 


tere Br um, ayusng lo Jeguatur an se 
EA inter vefert: Da usvıs —— dd 2 
nitivis? refert fere iis tantum, qui pretiusn & zftimatio- 
nem, canti, GWanti, pluris , minoris &c. ſi Suiſcant: vel 
etiam abfolute ponitur, 
Das Beben die Zmperfonala Afectuum vor Cafun 
5.xI. Obf. Die Verba Imperlonalia , fü eine Bewe⸗ 
gung Des Gemuͤths bedeuten, als da ſeynd: Pæ- 
aitet, pıget, pudet, tader, ** und zmsferefcıt, 
nehmen neben dem Accufativo Perfonz auch einen 
. Genitivum, der die Sad) bede u ſi 
en > Sud dr v; 3 NEE ale 


Bun eum fenedtutis ſuæ. Cie, Pr 
Heu € fortyne maxime p wiger, | t, YA EN. 
* 
unt He dr, ed pie: ER 
3 * = a Ü * — — RR 
re. ae, inopis ‚is: A& miferefen angi. Ter, — 
Dieſer Cafüs wii bein —* 7 “eich ausgelaffenen v3 
en e,gognato ne si A 7 
abet, t a ei ujusrei — * 


punor, tadiugy miferia,, 5, muft — ig 
w —* len auch abfolute: Athenienfes udi ‚primi, ge * 
runt, ita primi pœnitere cœperunt. Taf. kr mi pi fehl 





Nor An fiatt des Nominis cognari ſtehet im-Nominitive 3% 
weilen ein anderes Nomen, oder Pronomen, wa ein. nn 
nitivus, als: Rz 
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Mi Zur 2“ nn 7 t . 
em hc 119 n pœnitet. Plin. 


yi 
—— BR guid’ pu eat, Cie. r — * 
Neminem pudeat bes, ; Bra 
Pudet me dicere, Tr. ff) FH 
» Ratio eſt, quia pleraque ifta —— —* olim in- 
tegra & Perſonalia, ſic, ut diceretur: redeo, pœniteo. 
Welche Adverbia nehmen einen Geniuvum 
zu ſich? | 
5. XII. Obſ. Etliche Adverbia ꝓuantitatis, loci und. tem: 
por: , wann fie Subftantive gebraucht werden, nel» 


AL men, einen Genitiyum zu — — 






——— ſapientiæ parum / 
Aus * Mm Be Fatim materie, fat — — — 
— 


Da ung IR — fo} ntie ‚procefit. Plin.Z%, U 


ar u as #c mAlorum ventum eft. * 


Wye⸗ * ‚galiguid) fieri p ef. t. Cicı fo viel moͤglich if. 
— — gentium. Ter. Udique Ferm — 
——* 


Eu us Om Drehen rum, mel ea ge las. Ze He 
41 9 5 


—E 1% erer * 
riase ve Bar erde — — ——— 

2 Adde, Illius — ile. Cau 2) Sehne gez Virg. 

7 Einige Adverbia loci Fönnen auch alfo refolvirt werden / 
Ä na. 6 er fo viel heißt als in quo loco, & ſic porro: 
a * erra in lorot : 
E00 Dahn bi eranum [ve fl ng rn 
.-# p * und pofridie nehmen auch einen Aeeuheivun zu 
ſich dqs Adverbium quam , als: 
„Aridi 


7 ar r. — ante Nonas. 
nk PERLE e 1 of Idus. 
In/mnn I 3 A ee cehht vita, 
m. eE Pkofridie intelle i, ps nn f: Ci, 

FR, * ee pofridie quam etiam * ır poſtero Vel ro Frhr 
rede ut: Oßavo menfe, quam <ceptum eſt oppug — Sagun- 
ra ram captum ‚Ep pro paffquam cœptum eft u 
—⸗ — — ai En, ann Dr 
* De, wi Ar | ’ Ca» 
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Can ıv. 
DE RECTIONE DATIVI. 


Die vierte Haupt-Kegul, 
Wie wird der Darivns regire ? 


Der Dativus wird fo wohl zu Adjedivis, 
als Verbis gefeßt/ auf die Frage: Wem? ale: 
Big lima —— * kn Se iſt nutz⸗ 


Yen — 


Be Y 39 Ai 
=, —— — — 
—2 glorie' — —— 


1 Der Dativus fommt don dare, geben ber und beden“, 
tet allezeit etwas, gutes oder boͤſes/ das einem gegeben 
angethan / oder zugeſchrieben wird: j. e. Wem iſt es 
nutzlich oder ſchimpfflich? Wem ift es gegeben oder ges 
nommen worden &c. Wem iſt es zu zuſchreiben. u. ſ. w. 

Anmerckungen. 

Weiche Aqdiectiva nehmen einen Dativum zu ſich? 

5. 1. Obf. Diejenige Adjectiva, welche eine Gleich⸗ 
heit / Nutzen / Leichte / Freundſchafft Ber 
quemlichkeit und Verwandtnuß / oder deren — 
Gegentheil bedeuten; ingleichen die Verbalia in. 

E bis, und — in Dus, nehmen emnen Dati⸗ 
vum zu ſich, als: Ken 
— — —— bedeuten / ur: — „ehe 

| milis, aqualis, inæ quali , confonus, — Saum, sonobr,; 
| ne par, impar, ‚&c, 

homini, ‚Ci — a Ms 
Ber ee: re — 


— RE —— 











\ 
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— — — — — 








b) Nutzen oder Schaden / ut: Bonus , pernicioſus, gratn, 
Pa » — — utilis, — noxius, ſa- 


Ber PLAN n A us men Tomikke 
Ins shchex er gio um El — eſt. 


Cic. 
Mal um of nen — 2 
. 6) ei BE A hmehrlicht 5— uc: —S gravis, 
nbdboerioſus, moleſtus, notus, ignorus, ob vius, inviws, perjpi- 
cuus, fatilis, diſſicilis &c. 


< 
— Inyja y irtuti nulla eh y Oyd: a 1 Pre. 
% any u or Be ie, 2“ x 


| anjz iſiu⸗ Kos 
ubeigger N Fe 2.35 —7 Ay FRE 
i KR — 737 Jam, , inimmica, Auam Herta, Liv. : 


- ddır 
7 


Sale "le ’&o ba nis‘H, Fa. 


& Yollsi * En * —— F 
* CE Bade ie er ver bran 2 


— N⸗ — i „Curt. 


d) FR Sreundfdafft oder Feindſchafft / als: — 
proprius. carus, Pils, —— — offenf , infe — * 


2) Eine * ee oder unbeg alte, ut: Appo- 


I 444 


* n 
— Me ve —* F Pe TEE EEE * — 


— ne Hacch Baccho, Virg, 
9 Eine — ——— * * — conterminus, 


Jamili cp 
den Lumen ee Be: * * 
a X 


u: 
A ne 
| > ja "7 Meat 4 a —— —— 


ur») — in bil, und Parceipia i in dus. 
Ye Moss aullj exorgbilig. Liv, - 
bi zes. er Lethi, u S- mu, 


% a vi 
1 Die Parielpia in.Dus ferderl ud) i im; Ablativo mit der 
—— — ber ab gef als: 


endus 4 9ı — 







J 


" Not 


= Gum. Anıecerivis... 





2 65 

Not, ı. Alſo nehmen die Adverbia auf die Frag / Dem⸗ ei⸗ 
nen .Dativum ju [ ih / gleih den Adjedivis, von denen fie 
,berkongmen/ 0 al 


arm 27 Re = 
El 


nie St 


mainze nos Lenveniente F ee 





ter Ren, 


T Propius und proxime — neben dem Dativo auch ei⸗ 
nen Accuſativum zu fich / als 


— urhi vel ur bem. ** 


N BE Hash, 
een ‚Ca. fi he unten C. V. Obſ.I.* 


— imilis , par, ſidus, idoneus ».alienus&e. neh⸗ 
— — an ſtatt des Dativi auch einen Genitivum, 


oder eine Præpoſition mit ihrem Cafu zu ſich / gls: 
‚a) Similis parris, ” a Batter — Ge. deckel ib y 
Bun ‚Simi is parri, der d 


Vatter gleich fi I 
Similis’ Mayorum lnorum En * r 13 
* Socius’ mh, JRrERB —— aan 
—— Ars re N aan — 
b)1 Ingenium ef um gr — ed 
dinem, Tr rn us R j 
4 
ER : Calcei jbiles & & —— dem, Sn N 
Mh echhiltis‘ Ze * zum. 
oc eft Alienu — wet 
1 Mache: ar ee —— he ein 
- Vigtutes-iplie, inter u uales * — 
f Nora —* 7 AN Fiir er F 


Main arın air ze — 
imen ‚fi uam * 
Se I Be mr? —— RER: 
Ue fbi fimilis, faciem qu — feryar eandem..« Kai A — hr 
Sic aqualıs ei valet idem a — æqualis ejus j m h; .c ; 
atate conjunctus. * 
⸗* Adjefiva ifta conſtruuntur cum Accuftivo WR a 


pofitione ad, cum fignificatur telpeätus, —— vet 
finalis caufa, 





Br 
Welche Verba nebmien einen Dane 


En 
$. II. Obf. Ein jedes Verbum nehmen. einen Dativam 


u ſich, wenn man kan. fragen. dem? als: 


K gi Cede 
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— 





Sede majori, weiche dem gröften. 
j DB: —— —E SUSE fung columbas AZ 
ab 


erare 


,, Mleinz, Tun: * 
— — 
©. Ale aud) die — Imperfo rg Adive vocis, 


w crdit , contin SH 5 a „expedit &c. alg : 
Zu de wi ad — inthum, like 
—F on Be karce‘, 
\ I ent 
Tr — m Wei ne —— it, victo et 


—— —* Ndon fihe unten. av. obſ.V. 
Conſtat & convenit ndeg er Eſee cecipiunt ut; 
* ——— omnes conſtatt lo convenit. 
** Liber, licet , interdum r inativam 2* tum m ebent ut: 
Facite » quod vobis libet. * — jez 
Not.ı. Die Verba parco, ſtudeo, Men- &c. nehmen einen 
Tram zu ſich / ob man fchon fragen kan Wellen? 
als: 
\ Parcere zeneris , der zarten ſchonen. 
\ 5 Studere bonefasi, der Ehrharkeit ſich beileifigen. 
Afluefcere labori, der Arbeit N 
Zu Bar deo.pıg "vehemgnter eupio,a EEE Accuſativum. 


num 'fentitis, unum Onınes/fFü * 


2. Die Verba benedico, impono, nubo, perſuadeo, apıro, tem 
pero, obtrecto, medeor &c. nehmen auch einen Pativum ju 


ir ER 4, ob m r gleich Fan frag opt Nu als: 

E Seh — — el X SERLLPRERN —S— 
b o vd, 

ff — — eh —— * Ph a ex ng 


5 ah 


3. Die Adulor. medicor, moderor, præſtolor, tempero 
.&e. nehmen in einerley —— nebſt dem Dativo au) 


ar a einen cepfayivum zu 
Fr Beh ee BER; ji —7 cic. vH 
{ : ap id —— en tibi & te Frhr Den * 


— „Pignatp me ‚gutes, zu 
PH — — 4) PA} ——— u 





En ERTRURS Ep ( At, 
me: Rs Ka * 


—— ———— numerosque. Sie, 


< 4 In calami calicyg in wirare. IR a 
Bf — ‚der, 
E ER — en m] — EN — A. 


al, 2. 


ar ke 


— — Bi Se Ei. ung a un Ya n fallen. 
19 on den Veibis’;wvo, ceb, &c, — Socv. Not. z, - 


“Bon Zateref fihe p. 259. 
Was nehmt Sum für Habeo vor Caſus zu ſich? 


J. III. Obf. Wann Sum. für Habeo gefeßt wird, fo 
nehmt e8.einen Dativum Perfone, und Nominati- 
vum Re zu ſich, als: 


Ef wiki, gi Do er ef in nn — Vir f 
2) ——— — — 325 * 
r* A volu En — & en * 


- Bere, —E ER) BER 


An nefcis longas —— anus. Ovid, i. e. Reges has 
—— aan CS. 


Not. 1. Sum behält dennoch den Deivamı, wenn es ſchon 
nicht ſo viel heißt als haben / a 


Inc) Er% mihi magnus Apollo, Vic Hleia Si} — fa 


; ‚1Nätura tq sllö Pater es, cpnſi lis £ 
bir ul * eu 4 — 
Sähero re au) — ———— Suß —— die 5 
Nutzʒen oder Schaden bedeuten / ingleichem zu den in 


terje DE BR a sed ent, Ei 
10 1 Deug vel — 
— gi ‚peggaty ad Kurs, * Knfaf —2 


ER DR igtꝑ tuo. Ten c 
fi — Such er —8 — —X Falke 7— u. 






A 


Deeſt mihi pec . ur is u“ 
ſt mihi pecunia. i. e. ego p habeo — 


Nihil uperoſt mihi nummor — 7 * 
‚habet, quam gt abet, — Jap aloe ru 
Sic Suppeto; BEER Bst I, —— — etit ui 
3. Hieher gehören die Formulz — als; 


kur Pe 
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GENE anpen rerenane dor, nern 
aber Perri, oder Petr, 


F ae 
Sur au * * runt. Liv; 
He * Virg. 


3 Füße co 
te Ex his PRIMA formula non ita frequens eſt; SECUNDA 
rarior adhuc: TERTIA vero maxime deledtanır ‚Autoress 


— Verba‘ nehmen zween Dstivos zu fi rb2 > 


em? > andern Zei, auf die Seas: Bor 

(8: Duco ade: PR : tpibuo,, ‚nahen, {um Alp: 

* — 2 illi — — 
= er Ducit — nori % * 


de * 
Wal si * d alıis SE a — ne, 7 
aller 


xy fab⸗ c m 1E 0% — 

44 

dh pn i volap, i&c. 
‚Man DEE, u: 8 rebre an Di nemini — 2— in. 
Be ı. Bißmweilen kan der zn rei mit dem Verbe 


uf lehen / a old: u 


en 
oc ne ec a & — 


ih ivus Perfonz i inge atyr, ut 
— — dlelım abffu lit, dee — un —* 
A 
“ ‚Dativus a kan auch) durch eine Prepofition umfchries 
r beu De g In 
u ar, —* en NuRG ns, a. Liv. Biere Km 
Verto tibi id vitio, & in vitium. FF * —— a mint 
* Habeo ftequenter cum Dativo. ———— Perſonæ —* Rei 
recipit: nonnunquam loco Dativi. — Ablativus ' cum 


—— —— ut: — 
Koi — ihr. contem Ei, — 
ee An tatı —* * r Be —3— —— 
Fa — —* ar * Aria, — Ter. 
— era 
"F en 


Eu —7— 
Kan — RUE I DR cha — 5 
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Das nchmen die Verba Comp 24 vor 
Ca/us 33 fich? 
5. V. Obf. Die Verba Compofira mit den Prepofitio- 
nibus ; Ad, ante, de,cum, in, inter , ob, poſt, pra, 
pro ; ſub &c. nehmen —— einen Dativum 
zu fi) als: 





Br u — Le 
At. KR er Bir: ci] itme ne 4 aa 8 
Ri Prita, * — — us pü RE era. 

fü 607 en 





’ uuntur. 
TERN ee Fa 
a — 
Br, iur äh Eee 
üte; his, Commb afert Ka We 
— Ss tdi ma — er⸗ BEE Me te Fan. ———— 
Br. Einige Compofizamit anzeund pre, haben nebit dem 
ee einen Accufativum we mit Dem Abla- 
tivo Ra bie I als: 
‘ — * & alterum ztate. An * — alfa 
Pracurro tibi & te Rudio, ztate, PLA ham, 
2. Die Verba Adſpergo, citcumdo, dono —— — 5 
interdico &e, nehmen bald einen Dativum Per/ana und Ac- 
cufarivum Rei: bald einen Accufativum — unb Abla- 
tivum Rei zu ſich / als u 


 Adfperfit ribi labem, &,labe, &%x TE une Dan SPEnahe 
ro. 


N 





Ä 
“4 


Ci urbi ja, & urbe br dir Miu: R 
lan in Tora, & se libro, - Main — 
Exuo vel induo *. veſtem, * te — ** 


Aa ur 


Impertiam tibi fortunas meas, & te fırrunis meis, 


Interdico , vel prohibeo tibi domum , & te domo. rn * 


era verba, quz varie confruungur, fed fi ignificatione 


» diverfa, ex ufu obfervanda fünt; non enim omnia præce- 


ptis comprehendi poffunt, vide infra Appendic. 


+ Der Dativus wird bißweilen von — an ſtait der 
Præpoſuion mit — Caſu geſetzt / ald: 
* ef le, cœlum. —2* 


— J 327 — —— —* "Ch 8 


| 


en 


J 


—J 
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Cap. V. | 
DE RECTIONE ACCUSATIVI. 


Die fünffte Haupt- Regul 

Wie wird der Accuſativus regirt? 
Der Accufativus wird gefeht entweder ı) 

nach gewiſſen Przpofitionibus, oder 2) bey 

. einigen Nominibus auf die Stage] Wohin] 
Wie lang] Wie hoch | ic. oder 3) zu dem 
Verbo Adivo auf die Trage / Wen oder 
Was? oder 4) endlich auch zu dem intiniti- 


vo, gls: 
Præp. Po hominum memoriam, bey Menſchen 
Gedencken. 
Wie lang? Tres horas continuas ſctipſi, ch has 


or 2 Ber) 0 lang geſchrieben. 
— —— ui vin⸗ 





ar um, 2 VRR 
Infi *— En En — Be 
Anmercungen. 


Welche Prapofi zıones nehmen einen Accn- 
ſativum 30 fin: _ 

6.1. Obt: Diefe ein und dreißig Przpofitiones neh» 
men einen Accufativum zu ſich, als: Ad, apud, 
ante, adverſus, cis, citra, citca, circiter, citcum, 
contra, erga, extra, infra , inter, intra, juxta, oh 


pe: Ey — poſt, præter, prope, propter, 
pra, trans, verſus, ultra, uſque. 


fec 
Eu era a each Ben bonos mores via. Sen, 
ieras eſt juſtitia WEBER — 
4 wech] — * PR! — — 5 a Apıd 


Cum —— — 27 





intra forfunam isqüe Mmanere —S ri: 
De adfunt bona, quem penes eſt virtus, FR 


Rn eſt c us [e [eeyndum - viam Aus Ba $ 


„non Ai 'nian‘, "qui z NG hy 6 Ho —R 
— eich er, ufque, verfus, — "son "dem antio ‘ 





hasl man has; 
BE, Erf — millia. —— ad. 
——— N: J. Dt 
Dane ad ar 4 * ya) Sr vr 


4 ee ha 


e — 5 ala. CR 
Sa — er 2 = — 







itia. —* 
Cie. 
Ref FR Äe: wuar an 
d) Dann ı Se ur im. —* 55 Ih 
Hi — alendäs. pP a et — Miu 


«in 
Myj⸗ ER, procu en Veriiehet — Diejes 
nige Præpoſitiones, die den Cafum regiren / als: ad, ante, 


po, a vel ab. 
Nor ı. Wann die Prepofitiones ihre Cafus verliehren / fo wers 
ben fie Adverbia, und zu den Ablativis gefegt / als; ) 
al) BR RAT is ‚paucis ante diebus, Baer fear 
2. Verf und usque werden gemeiniglid nad den Subflan- 
tivis, penes, inter. &c. anweilen auch nach den pronomi-· 
—8* sgefent/ ald ze.‘ pm 4 Zul 9 


DR 
ge», e penes, quem penes Mnperkum 1, Ä 
Quos inter focieras eſt. Cie le an a Hang gern 


3. —— werden der Prapofition ante noch andere vor; 
jun pgeleht als; BIA, Wersgem HM one —— 
ante dıem’Nonas. i,c. ex eo — quod eſt —* 
diem Nonas. 


—————— N mis = FOR Mc ja, 


Ları 9 


m» _ Is * 
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n mich rad auft- er Sub Monarjo Hl 
Comitia in ante dem ———— , diftulie, Cie. Led in 
qui eft ante Diem Calend, ‚vid.Or. Cat. 1, c. 3. 


Wann nehmen die Prapofitiones In, [ub, ſuper, 
fubter, einen Accufativum Zu fib: > 
SIT Obf. Die vier Prapofitiones In, fab, ſuper und 
— aan. 28 einen — zu ſich, — mar 
? A186: 


age ES BE 


F —— AEG n ar SE —X PR 


: * AR N _Colloca libros juper SER f 

x Er a i h fubeen, £ fafi ig ei eisum — Virg. Od. 

LT Ele ie Sign ——“ andere je 
tionum haben, als! 


“ Amog #» pattiamy —S——— in Homerum. i i, e. 
uber. Et fe, circa. Sub” (circa) no 


3 3 recurrit⸗ s fluminis effufus.i.e, fe 
— = 43 r 2 R « 

— u — Me i. e. inter coenam vel 
Itasur I ara AKT Ar 18 * 


* Ciceroni in primis familiare eh. Præpoſi itionem in & Accu» 
fativo & Ablativo jungere, fine motus aut quietis confidera- 
tione, ut: His tabulis nullam lituram in nomen A. Licinü 
videäs. Cie; pro Arch. Cum veftros portus in pr=donum 
fuiſſe poteſtatom fciatis. pro Leg. Man. Res eſſe in vadım- 

yium cœpit, Id. Contra: Abjiceret fe in herba. de Orat, 
Veni m fenatu. pro Ania, cum ille fe fugiens in — 
tenebris abdidiſſet. pro Mil, 


— Das nehmen die Verba Compofita vor 
Cafus zu fich ? 

© $&II Obf. Einige Verba Compoſita nehmen den ac. 

. cufarivure zu ſich, vermoͤg der Pr&pofition, mit der 

7 ——— eern worden, als: 


deo Pate „1.8 eo ad Patrem. 
I Preterveih un 7 (opulos vr 


en — ⸗ re DT ) 3 Traje- 











Cum. Nommmisus, 








— copias Rhenum. Cafr, Fr 


1. 
A Qui,femel verecundie fines —— im bene A guaya 


PR opprt e le im Ries 
Ar AR "Ink Y ZH Aller ‚eb —S art and DATA — 5— H. 
Nord: ls Te: pe n - —* Pra olition bey len er 


derhohlet / als; 


Accedo ad Remp, Ken mp iuh Anaiment . 
Habs Salem. wi — — gb arybdin, wuumaı | 
Bi den Compofitis N end ex, „Bird 5 Degen dee 


bem. EN F al Ir a. 


Di 
er Ks, 
—3* For a ecg aßht: Ar 
° — use, ex ® Pr 
tra, in — —* ae — 


Fur k nl — —— —* PH 
" Pra interdum yim eandem habet & Prater, Pravereimıp user 
Hebrum, Yerg, Mor. 






MY 


Wie antworte man auf die Frage Wohin: 
§.IV. Obſ. In dem Acculativo ſetzet man ohne Præ- 
pofition die Nahmen der Sta aͤdte / AUF DIE Frage 
Meobin? die Nahmen der Zeiten, auf Die Fras 
Se, Wie lang: Die Nahmen des Raums und 
des Meffes / auf die Fragen, Wie groß? Wis 
breit · Wie hoch? Wie rieff ie weis: als 
a) Mobin? Sep den Rahmen der Städte, 
Eo Romam,, ic) gehe Co Pe "2 Rom, 
r 


. v _ WERTEN 
am — — Yet mn Ä 


Profeäus cft Achenas, *9 — 
Carthaginem rediıt Regulus, [Kr nor A wi mr ar Ed PM i 
‚abe — Dom —8 — 249, nu “ | 

/ —5 — 1. fe . 3 


perus, ite capelle, W fa 
ihnen der Zeiten, —* * 


ee 2 — 
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Integrum eriennium peregrinatus eſt, er hat drey Jahr 
kang gereiſet. — 
os feptuaginta vix it E 
ae uk Ei Rot 2 Folge lvir7 u 
LEE hu ran ddiera hi ich 
ce) mie — Wie breite Rec. bey Den Rahmen des Map 


ſes und des Raums, 
Murus ducentes pedes altus, eine Maur / die 200. 


55 ⸗ ‚Ss au — har Fri BEI — uf, 


Tui 15 € 
lau ERS —— — transverfum unguern vel —* non 


— — — — 
Tu 


shls« Anne mrabelfem a Anhand ser uhlus  diei. Cie, ; 


ven 
* Nomi ash furg ıfus digieus, 
palmus, NH; TE: (4, vr &ce 
Adjcdiva — longus, * altus, profundus, crafın, 
amplus. &c. 

Not,ı. Zu den Nahmen der gänder und andern 1 Appel 

werben gemeiniglich Prapolitiones geſetzt als 
d Proficikor in Italiam, in urbem; per Tralism..; per urbem, 
i + Doc werden manchmahlen Die Nahmen ber Länder 
et Ian Inſuln auch ohne Pre‘ — ipie bi bie, — 


Se conft gu FR di Rn ne 
Be f IN —— Bee Be, 
Eu, ceder 


E —— — jam birel“ 3 „ Take 


2. Bißweilen aber werden zu den Nahmen der Städte und 


per Zeiten by: Fi deudentli die Prepofitiones geſe⸗ 
tzet / aldızı ur en ana auoiuma fe — 


Wohin? Venif — — um ad am, 
Caec. * X Lasdicea ,,) 2 ; 
Wodurch? 7 * per 5 
Wie lang? Vigi Pre ad muli &cm, — 
Obfidio vix in paucos dies tolerabilis. Liv. 


uber, , Lus npftra per tot M vigit, ætas hiv, 
—⏑— TR drink — Ace⸗ fi TR a af Inyi- 


d 
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* Invii. — Au a aan" q Ih ee m .non 
fubierunt, 
Alfo auch: EL am Pen? BEAT gr 
er ar —— — 
D 


* Prapofitio inprimis additur, fi nomini propiio Aennm 


— A BE 
—— her ad a dedlas a ifei reg Gehe Er 


Cæterum 4d —* tum non tam m locum, ws — 


Sic BA \ 6 ———— e. ante el cir⸗ —2 


ca Ilerdam. 
3. Die Nominä. -Temporum , Menfaurs und — aan ehe 
al, — Hhne Prapofi —— * 
Fr; * 292, *— erayit/rr die 
4.3 & pe) Sri rin Aue 
2" "I Tuff ni ei bus — 
Ex — non 1öngius. —S "aberat, Me 
* Accufatiyvus tamen Genese, eft üs, qux durationem ſeu | 
'zempus continugm ſi Ron Re es, Mterrogatio 
poieũ per —— 2 lenkt Tsck Alta 


* Peg menfura — — Præpoſitio cum 


Ye ven ir as Ir: 
illja 
“ Hain RN Bak TER Zn i 


%% Exceflus menſara aut — tantum in Ablativo ae 
nl —8 ar nG PA —— —J—— 


* ange Biere —— — | 
ff ' Major eft me tribus annis, non tres sc}, 3. ieh Ger t 


4. Die Nomina menfare und paris werben zuneilen auch in 
Genitivo ira der — von dem Wort wenſura re- 


ER Bed — longa, Cie. fupp. menſura ’ 
a On Ye € Es ne ti, quinque latus. \ 


* Ita & aiſtantiæ cafus aliquando fubauditur, ut; | 
Nos properabamus in caftra, que ‚aberant, bidui. Ser Hin; 3 
nere, —— Daran — In je RR 2. Taa 


17-3 2% Wel⸗ 
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Welche Verba nehmen einen Accuſativam 
zu fich? 
6.V. Obf. ae Verba Adtiva, mie aud) Die Deponen- 
tin, fo, in Der, Bedeutung den Adtivis gleich ſeynd, 
en p in — zu ſich, auf die Frage 


Was? als 
5 ia ER 2; u — a in — ) onen, ad 


= irn IR 2 
Ir Aol — ẽ Sr — a Bene — Be.» 
Pen: 


Lo aohinuchg önquerk : 89 — — F 
— Gpnn Bee — * — Arcana. Eier 
Ä —2 —— tegit. 

RR fed.alium hoc, alium aliud: nam dicini a ee Eh 
“Guam ren, {ed non. perfuadeo fe; verum; perfuadeo sibi 
aliquid. 

Not.i. Etliche Verba Neutra nehmen auch einen — 
eines ſolchen Nowinis zu ſich / das entweder mit demſel⸗ 
ben gleichen Urſprung oder Bedeutung hat / als: 

a) Ejusdem origini » Das vom Verbo Neutro herkommt. 
« Vivo itam privatam, ich lebe —— — I, 
fe 7 fen! do laut, — 


3— dium. Somnio ſomnium. P 
Pre 1arı prælium. Mori mortem. X —R —— 
6. Sihe Synt. Figurat. q. Il. $.2. de Subſt. — 


b) Cognaia Signſicatonis, das mit dem Neutro eine Verw an 
N nu und Bedeutung hat ald: 
A Y fornum Epimenideum, 8 
1% ER Sitit —— Olet vinum. V- — —— 
c) Einige aber haben nur ben —— —— der 


staff en Berpofiuon, b,per , fecundum , &c. al& 
f | Arne lee "Tehe es DBubio Grin, ob) alignid, 
ERW Bere „7, —XX —— 


— Zur \ em geafhn, (eb) Dies ea 
I# Acculadivus * Tepe 7 Ablatiyum ertitu. Vivere vita 


honeſta. V⸗ —— Glen — Morte 


u 


* 
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si - 
Tepentina, Suet, 
— ——————— Un, a fe 
T Diefe ee wird bifweilen in rn und 
Tertiam Perfonam Paſſivi verwandelt, / old; 
Pugna puznara eft. Cie, ?ra. far g Por 1: 
Tota mihi dormitur biems. Mart, —* he 
. Nun tertia yiyitur alas, treu rar A I " 


rt Wenn die Neutra in fenfü metaphorico genommen wer 
ben / fo koͤnnen Set * —— zu ſich nehmen 
if 


FAR. gi an Bi/na Ana “ m 
De as a TEERREN GEH are Nari &° er — — ae —— 
Vineta ctepat mera. Ur wi — ** SA RR 
2. Die Verba j juvo , celo, voco ‚fequor , imitor, ii und der: 
gleichen / nehmen einen Accufativum zu ſich / ob man ſchon 
im Teutſchen fragen Fan Wem als: 
Juvabo ze, ich will dir helffen. 
Quis vocat ꝓie. wer rufft mir. 


Sequere me, folge Malin —* Ka dan: 0 — *X 
ee Seguitur cura pecuniam, nz ar 


te celar.. Ke hoe periculum, $ Eben Firm rafer ⸗ nn wi 
if ecet, dedecet, — en delectae, X 


“oe: einen Accuſativum zu fi 17 auf welchen gemeinig⸗ 


l 
[% — vos fü hi 6 a im 
—2 


a qua 2% - 
er — — Eee 


. * werden auch ne Later, . fugit, fallie 
me, Le, ignoro, 
Nihil horum me later &c, id) weiß um alles. 


+ Bißweilen — nee perfonaliter mit * Nomi-. 


2 — — 


Kae: 
EV oni — 
— par va Be, Fa A ae 


Multos caſtra juvanı- a — 
Ye A = fein ur —— 
me *r 








fans Leimen 


nis mn 
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er Tr ce 2 Cohy dar co 
N we! Epreerpta fin. Cie 
un rt In tur Me ineredibiliter deletaverunt. 


Sie: 7 fa “ab. illg.oporsebanr. Ter. 


* Oporter — fü egere — nam Accufativus, qui addi- 
tur, non ab oportet regitur, ſed cum Infinitivo fequenz 


y vepit ʒ «qui, ipterdum omittitur. ut;( Men cem oporrdt 
— * FE BR »1.€. oportet, ut mendax fit memor, Ef 
aliquid, qwod non oporter, etiamfi liceat. fupple. facere vel 
fieri, Cie. deinde 'oporser reftius Infinitıvo Pafhvo jungitur« 
Oportet legi libros. &c. 
** Nonnunquam decet, latet, cum Dativo reperiuntur. 
Locum editiorem, quam vidoribmus detebat. Sallo 
Nihil moliris , quod miki latere valcat. Cic. in Catil. ı, 
vid. Cellar. & Borrich: 22 
Decet cum Dativo eft Archaifmus , de quo in Synt. Figurat, 
3. Die Verba fpeötas , pertinet, attinet, werden mit der Præ- 
Er nk pofsion.ad „und einem Agsuftivo sonftraitt 7 als: 
jet finet ad dignitatem. Fi ad’ze pettinet,.. -, oe 
Res ad leditionem /pectat. Liv. Ir Jar Pe 2 
4. Hieher gehören peeriren, puder &c, a8 den Cafum Perfo- 
ne belanget; p. 261. wie auch Die Verba mermoris und Ob» 
livionis, Davon aber oben p. 259. gehandelt worden. 


Welche Verba nehmen zween Accuſativos 
a fit | 
$.V1. Obf. Etliche Verba Adiva nehmen zween Accu 
farivos zu fich , auf die Frag men oder was; deren 
- * Der eine die Perfon, der andere die Sad) bedeus 
tet, ale: 
: [Nemlich diejenige Verba, fo ein bitten/ fragen vers 
mabnen / lehren bedeuten / wie auch celo, ich verhele / 
- und Die Verba nuncupandi: Rogo, oro, interrogo , flagi= 
20, buße, — au: exigo, hortor, doseo, dedoceo, 
ur rd. era io , appello, di 2 noir. &c. — 
fall — 7922 Grimum — —S — 
er Unum te rogo & horton, Ter, 
a —— Kür sure na 7 1 — — —8 


wc 


\ 








— 

J Mai dA alL em Ela: 

10 gAftelsa heine Tapes dose TE AN — 

4 oceo te literas. ORION POL Ars Men i 
or. eglogebo eg iftos mores, Yf 4 gar amd“ aa 
Rn A a me 

ei 5, lo ge Nanc Tem Tor, RE ID —— 

0.80 Aoe mMönce ‚definanf fürere. Na re 
ch Cal ; 





u ° Sümo 32 Judie, m, teftem „arbirum | 
* meynen viele / daß der letztere Acculativus von einer 
tsgelaffenen Pr=pofition herrühre/ als: Rogo te (ob) 


Difcipulos Grammaticam. u.f.f. 
a) Es nehmen aber nicht ae foldhe Verba aferley Accufa- 
tivos zu ſich / fondern: viele nur Diefe: Hoc , il, itua. 


sd, quod, quid ‚eligujd , nihil „malt num &c Dann 

id) kan wohl 44 —* Erg admones: aber 
nicht: Grammaticos uum ofheium admonemus, fündern 

ſui ofieii, auch nicht petere aliquem aliquid, fondern ali- 

uid ab aliquo, 

b) Beſonders wird Tube Can ſich) niemahlen mit einem 
Dativo, oder Accufativo Perfone alein/ wohl aber mit 
obigen Accufativis Res, und. einem Infiniivo conftruitt/ 
als: Jubeo, ze hoc tacere, ich befehle dir / daß dir das 
thuefl. nam barbarum effet hoc: Jubco tibi, vel te,ut hoc 
facıas, Dann der Accufativus Perfons kommt nicht fer oe 


Uns. feben,. ſondern pon,dem. Zufmitivo.. Sic enim Cicer je 
ee aan jubet ea, qua facienda fünt, fup- „ 
ple. facere. Sail a fill iso tan —. x 
® Apud Recentiores tamehi cum „Dativo. aliquando —* 
cum imperare ſigniſicat. Confer Vous de Confiruä, KEN 

‚ F 4 Not. 


ne 


230 PAxRe III. C. V. Recrio Accusarivi. 





Not. ı,. Doceo, moneo, rago, —2* und oͤrgleichen mit ihren 
Compofiti tis Schalen Fr den Accufativam Rei in —— 
Hr war, ‚And Partici 18, a 8 ‚Mas 41 in —— 
RK EAN. n ——— . Cie. — ſententiaut. ld. 
— ——— — den Opa mi —* — 
Pu —8 NbMã — 
———— beili arten. Liv, Pan Sendun er Or ; 


> 


Fi 


N) 

“ Quando Paflivis Accufativus hie preter — 8 additur, ali- 
uid ſubeſſe oportet: ex.gr. Doceor —— fi ſc· as 
ere. Primus rogatur fententiam, ſe. dicere, 


2. Ben den Verbis infituo, informo infirko , imbuo ‚wird Se 
Calus Perfona im Accufativo, der Galus Rei aber im AR: 
— xiyo geſetzt /als — * 
rügfe, te aligliem. Tigers. ie 
KENN, ira eg 


F Cicero dixit: Gracis literis ſatis do&us, Ar Sal. Mu- 


= lier — æcis & Lati . 
pm % Abel ne > un Mi uns Pe] x Arten de Y. 
or, 


3. Interrogo, celo, doc Zah en 
n * Accafativi Rei einen Ablativum Kit der Pizpo- 
Sa wur Gl —8 —* 
* ER SE haft — 77 1 nierogem , — / 
Ep Ei ET etro 0%, de infidüs, te selare. — fit. € Zum . 
“= — kit amento. 14 BE in 
5 fh Li: em dere — — * 
E nn „$enätum edoret e itinerehofti = 
4, Hingegen haben die Verba po/o, Magito. RR pet, 
3 suutula — an ſtatt des Accufativi perſone öffters auch ei⸗ 
** * — ver: —— der —— — 6 (Air 1 
* Y * Tieres a, ere Cie. Ye m 
7— ai # ze MR 5 ak nem —5 Sn ini. 

a —— sehaner eillud ea 
— eontatus eſt. Pla, Anfwrı —B ——— — 
*Nec tamen quibusvis Accufativis verba ejusmodijungumtir. 

‚ Quisenimdicat? Confulo te hreaitatem aut beldum , pro de 
barc · 
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hæreditate aut bello Reliqua vide in Appendice deVerbis die 
verſos cafus-regentibus; 


, Bis wird der Accu/ativus zum Infinitiva 
geſetzt 
— VII. Obl. Es wird bißweilen ein Accuſativus zu 
einem Inſinitivo geſetzt welcher hernach durch ei⸗ 
nen: Nominativum, und Die Conjundtiones a, quod, 
gain oder »e erkläret werden tan, als: 
“ Credo DEUM creafle me. i.e. guod DEUS creaverit me, 
AIch glaube / daß mich GOtt geſchafſen habe. 
Puto, Fatrem ignorare. i. * Pater ignoret. ——— Sch 


u An tuum adeffe. i.e. for frater tuus adli t. "Sb Y 
Brud a ehe 
ar a ee, Teen — aaa 
y SP "Rön Ks a — ** €, 1.€. non — Ä 
A or nov exit, 
Hi TE El Buck; 
1 Diefes gehet bey denen ee und afediuum an; 
fiehe © VIII. Obf. VI. nor. 3. 3 


NB. Wo aber der Accufativus Verbi Adivi Darzu kommt / hat 
man ſich vor der Amphibolie zu huͤten / und den paſſivum 
zu erwaͤhlen: dann an ſtatt: Certum eſt, Komanos viciffe 


ale 


— wird dutlicher geſagt: Certum et, Galls a Röm 3 
is vietos Er 
Not: ı. Mit dem necfinorhergehenden Cafu ſtimmet auch ges — 


meiniglich überein derjenige Cafus, welcher nach dem iĩn⸗ 
finitivo Je, desgleichen nach den Verbis nuneusandi folget / 


als: OF FERBE) PR Zn 8 | 
TE ne a Bl AH 


ir 084 Exeat t aula, ‚gu a epins, — re 
— 


7 —S — 
—— Cupio 


F7 
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‚ a, —* Rd em, ‚Cie, 2.Cat 

R i eip, peric Fa lu - 

i 3 in — — «pe * vi. 

* Ubi fi —— me Br efe; ponendus eſt Nominativus, 

— & füge Cupio N + Sic utrumqu an Re 






m me —— volo. 
Talis & eſſe &'haberi volo, 


#* Alia tamen ratio ale: verbum Subftantivum un 
i „„gupn gbliguis conftryitur. pt , 8325 re 
“ Seife ih — Fi ER ee Pompeji, IC 
Gr: : Kane. Alfo bey den Verbis ficer, — convenit. contingit '&c, 


pP: 72 bee den Infiniivum’ bißmeilen ein Dativus , bißwei⸗ 
N — 


Bas wenden Er 
55 * 7 — —— 


Man kan alſo auf dreyerley Art ſagen. 
Utinam nos liceat efle tam felices, Al: KR Hugeai * 
Utinam ꝓobis liceat eſſe tam felices, ‘ ”" mu/o — * 

Utinam nobis liceat eſſe tam felicibus, 





Cap. 
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i CA P. VI. 

DE. RECTIONE ABLATIVI. 
Die fechste Haupt⸗Regul. 
Wie wird der Ablativus regirt? 

Der Ablativus wird regirt 1) von gewiſ⸗ 
fen Præpoſitionibus, oder. 2) ohne diefelbe von 
einigen Nominibus Adje&ivis und Compa- 
rativis, oder 3) Auch. von Verbis, auf die 
Fragen Woher / Wordurch | oder Mor 
Wann? Wormit? Woraus; Warum? Wie 
und waß Geſtalt Woran? MWornach? Wie 
viel Oder Wie cheuer:. | 

4 Des principium, von GOtt ift der Anfang. | 

Natura paucis contenta Sg Nagır Lay yalal mi gm 

Exercitus firmus (ab) — — RE 

Boftion. (pie) sfferpaeknlchge Li, Come. "ln 
„1 Sapiens vırzute_Nıtirüt, 1 Sn eure / x 
Arie sechs an, mop poümrs WORAUS E an 
ee rl rege 

NB, Im Teutſchen wird der Ablativus allezeit exprefle von ei⸗ 

ner Przpofition regiert ; im Lateinifcyen hingegen ſcheinet 
es / als wann folder von gewiſſen Adjekivis und Verbis 
conftruirt oder regirt wuͤrde / bey denen aber doch gemeis 


ao eine Prepofition ausgelaflen oder verſtanden wer⸗ | 
den fan. er 


Anmerckungen. 
Welche Prapofitiones nehmen einen Ablativum 


zu ſich? 
$.1.Obf. Dieſe Sechzehen Præpoſitiones nehmen zu 
ſich einen Ablativum, als: A, ab, absque, cum, 
clam, , 


* 
* 
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— coram, de, e, x — — procul, pa- 
a re BE 


Er er uf fie mul 
eher db — a SE Su Sehnen 
—— ab cu — —E — — 
Cantabit vacuus coram Latrone viator.,) 
— * —— rege pytcus. Hor,C ——— 
ar“ Urrafhänines‘ ka! —5— pra 3 Fa Pe. 


Sine cortice — Hor. 

Not.i. Unter denen Præpoſitionibus, 4, ab, abs, iſt kein 
anderer Unterfheid / als daß das 4 vor einen cohfo- 
nante; sb por einem Vocali oder auch mehrentheils vor 
Diefen Confonantibus C. D. G. H. I. L. N. R, S. abs: aber 
nut voR Denen Confonantibus Q, und T. geſetzt wird : 
E. wird nur den Confonantibus, Ex aber allen Buchſta⸗ 
ber ohne Unterfchied vorgefeget. ald: Ab Jove, ab Lege, 
ab Rege, abSenatu, abs quolibet, abs Tullio. Ex animo, 
ex mente, 

2, Clam, palam, procul, ſeynd eigentlich Adverbia, Die hu 
dem Aceufativo oder Ablativo mit oder. ohne Prepofition 


Del ei Cla i. aud, fecund, 4 
2 MR 104 fi ee — —* Fe ie. er um, pr: er) 


; hr wald a am), omnjbus, palap ante © —* m. Cie Cie. 
Yaran Un aa — — ne oe ZN, O6 — 
Procul a ſove, procul a — 


3. Tenus wird allezeit nangejetet! und ——* lun 
4. Jibus einen, „Genitivamn. 
Oase Stenus ubes Ki ndar. 
Crurum tenus. biß an die Schendel. 
Cumarum tenus illi rumores Mcaluerung, Dieſe 
iſt biß auf Cumen kommen 
IB. Von den Verbis Comp; pone.und ex ſihe oben C.V. p. 273» 


4, a. oder ab. bedenten gemeiniglid) eine Caufam efficientem 
ober den Thäter/ de aber (objetum) eine Sach / oder 
Perſon / wovon man redet oderhandelf/ und damit man 
umgehet. Illa crgo wfinpatur, cum quis agere , has cum 
pati dicitur, ms Credas 


—— 


*F 





— Pur 28, 


380 a er fe bt Ih Pakyor "Pin — 
"Hihoria 42 Alexa EM En taeh 6, Cartier! 
5. Cum wird auögelaffen/ warn das Wörtlein mir einen 
merdzeug/ bamit man etwas verrichtet / oder eine 
Gefialp und Beſchaffenheit des Leibs oder Gemuͤths bes 
deutet. Ingleichen wann man darneben noch eine Frage 
machen kan / als: wormit oder wordurch? womit oder 
woran / wornach zc. Hingegen muß cum gefegt werden, 
wann Das Wortiein mie eine Sefaͤhrtſchafft oder Beglei⸗ 
gung bedeutet / oder mit uno kan verwechfelt werden; 

Aem wann es einen Afk& oder Gemuͤths Zuffend anzei⸗ 

en womit der .. in einer Aion vergeſellſchafftet 













als: — 
— HERE sc ir f cum Zadio. 
EExpeditus mann, Hurtig mit der Fauſt. 
Ornari beneficiis, Teflımonio, honore. By Hal —* 
Siehe unten Obſ. VIII, und deren Notas.” ar Een 
b) Ivi cum Parre. Ich bin mit dem Vater en oder 
ich und. der Vater ſind ic Br 
* Pugnavi cum hoftıbas. Ka ——5 —2— — 
Legi literas tuas cum 2 4 Jaln In: ar: BR wid 5 —* 
Summo cum ftudio. Sumna cum dilsgentia.‘ Mmd- Seht 


Wenn nebmen Die Prapofitiones In, Ind, ſuper, ſupter 
einen Ablativum zu ſich? 

5.II, Obſ. In, ſub, ſuper, ſabter nehmen einen ab⸗ 

Jativum zu fi &. wann fie bedeuten in loco, und 


if man fragen de — Wori nen AB}, als; 


\ ee be, # ; a ford — 
—— AH €. Daci Ale ae Be % 

—— vıridi. Ayes ſuper arbore Gi n * 

— curya va fabter. teftudi He. rn Hirn! 2) 

e k.1. Wann info viel als infer ua und Auper’als de 

Kt fo nehmen fie auch —— einen Ablativum 


PL Ren ae: m‘ Huuun 


1» rimishos deputo. i.c. intef ‚pr ima, | 
I”. 
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Lu arugaennen Tupfaunn aid Me 
—— cs. duo’ —ã Naei aber une c. ante 
fen ocu 5 Curt. RER 
— 336 re IribamadTe. Cic. ie, dehacre, - 


+ — ya und fuhter — auch bißweilen einen Accu- 
Mau fa 37 he * mon — n rn ‚fragen wor als: 
FR AR Ara 4 a * a (ra Si im ch je; 29: 
‘ Quaa Ai an did eſt. 

8 — nn die Prapofition in allgeit mit bem Ablati · 
vo gefeßt / beyden Verbis, «onfido,. pono, colloco &c. waun 
kon im teutjchen kan gefragt — auf wen. als: 

Ar Confido i» Domino, . — usiam pono, 
2. Die — in wird Im —— —— ausge⸗ 
laſſen. als 
3) Ber den Namen der Staͤdte wie auch Domus, Rus &c. 
RWPTIK Tubinge florentliterz,. Snzı — floriren die Studien. 
6 — ie loco fuifti ? Bu mez, In meinem Hauß. 
b Bey den Nominibus Temporum. Initio Veris. Im Anfang 
des Fruͤhlings. Anno Chrifi, Im Jahr Ehrifti. 
c) Wann man Aukorescitirt, Virgilius ſecundo libro Æneidos. 
im andern Bud). 
-d) Wann i» fo viel als auff oder für heißt. Vehebatur Cur- 


ru, Erfuhrauff dem Wagen. 
Medio tutiffimus ibis i, e. in medio, Auff der Mittel⸗ 


ſtraß. 
Rabere aliquem loco aut aumero hoſtis. pro in loco. guͤr ei⸗ 
nen Feind halten. 
e) Wann dardurch der Genkivus umſchrieben wird. 


Dodiffimus Gr&ciz. Der Gelehrtefte in Grierhenland. 
Fortiflimus totius Exercitus. Der ſtaͤrckeſte im us 


. Kriegs⸗Heer 
Diligens Officii. Fleißig im Amt. 
Wie antwortet man auf die Srag Woher? 
| Wodurch? oder WBo? 


s.III. a Auf die Frag Woher oder Bob? 
etzet 





f 


Cum NoMminisus ÜRBıum. 287 
feßet man die Nahmen der Städte insgefamt im 
Ablativo: Aber auf die Frage Wo? allein die 
Tertiz Declinationis , oder Pluralis Numeri feynd, 

‘im Ablativo, als: 5: 
Venio- Roms, Athenis, Carthagine, Ä 
Difcefhit Brundaſio. if Er Brdusi at Yale. 
» . Dev 10 ı rus m}in Batriz ‚hen in aha „ee PR : 
en ET ge 
Sepultus effe diciwr Lacedemone Mo. | / 56 A dace I, 
Alexander mortuus eft Babylone, an rege Babyl ah. 
‚Delphis Oracula ceffant, Juv. Fu P: Ir Ancufa ar 


De 5 — 
—* a ji ferufalnen. 


Chriftus paflus eft Hierofolymis. \ | 
NB. Bon denen bie Pıimz ober Secunde Declinationis find auf 
Die Frag wor fihe C. III.p. 249. 
Nor, 1. Alfo merden auch geſetzt die Namen rs und Do. 


RE LITE ach ai sh 
— all hohe ven een nn. 
2. Zu den —5 — ganbfaffiet er zu andern Appella- 
„.;gävisg, Dig einen Ort hedeuten / JeBk man Prepofitiones, 
Be. HEHE, on allem Diefem oben 
C. V. p- 274. & 275. 
3, Auffdie Frag rmjas woher? fegt man ein’Adjedivum, 
das von dem Nomine der Geburt oder Wohnftatt her de- 
sivire worden/ als: 
Sum Srustgardianus, Tubingenfis, Ich bin von Stuttgardt / 
von Tübingen. : 


4. Bißmweilen feget man zu den Namen der Städte auch 


Prapofitionesmit dem Ablativo, a — 
— 5 ire in Bi oriamı Ley pi , er a J — —* An —— 
— — 
ee6 ‚ilaiseı J * . 
* Sed non absque judicjo eft loquendi genus hoc imitandums' 
quippe fi non femper, plurimum fältem, non tam egreflus 
ex urbe, quamex vicinis locis, intelligitur, quod apertum eſt 
in boc Phil, XI. Denunciarum et, ne Brutum obfideret, 
4 Mutina dilcederet, oppugnavit etiam vehementior. 





[4 


Wie 
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. Wie antwortet man auf die Frag Wann? 
$. IV. Obf. Auf die Frag Wann? fest man bey. ders 
rahmen der Zeiten gemeiniglidy Den Ablativum, 
als: 
Hora ſeptima Matutina tur in en Morgens um 7. 


aka — en, fe a 


— — —8 
— RR 9 Al VAR Lumg: arrur 


—5 ie —— job — * 
— ce ui Ich umus.Jre jelc ange el: 4 4 
‚Nor, 7. ch diefem Ablativo m wird 5 ters Die Prepofition 
intra verſtanden: Bißweilen aber auch Diefe/ oder eine 

— mit ihren caſibus ee gefett. als: 


FB — kr Kr ARE ec, 
8% us 28 — duod Ei an nos), pe ll. —— 


C ıntra Pa a Papcos. A fung.s, mn air 
— Be eh Se 
2 Bifweien werden aud) Prepofitiones —— oebrauqhi. 
in Fr ee Zur ‚Bien zeit. 


4 — an — 
. Meuf tagen. 
mer RAN: hömine — — nee ones, "Her, d 
+ Abhine wird b mol mit einem Accufativo als Ablativo ge⸗ 
18; ala Mage — 
IR N ER 6 el fake vie Pa Ter, 
2 Fl Abhine annis quindecim. Cie, 
# Abkine, id id eft, ab vel ex hos tempore , prterito tantum 
seinpori jungitur; de futuro autem ufurpamus pof. ur: poß | 
feptennium, veletiamad, ut: egodolcam, fi ad decem mil- 


lia annorum gentem aliquam urbe noſtta potituram pu- 
wm. Cie, 


/ 30 Oeff⸗ 
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3). Oeffters werden zween Ablatiyi geſetzt. als: Imperante 
— Aber hievon wird unten expreile gehandelt. 
cv 


"YVas nebmt das Wort Opus vor einen 
Caſum zu fich ; 
4. V. Obf, das Wort Opss, wann es vonnoͤthen 
heißt, nehmer zu ſich einen Dativum der Perfon, 
und einen Ablativum der Sad), die man vonnoͤ⸗ 


then hat / mit dem Verbg, Sum, Bi ER 
Bo Wei igeruim —E -@ — al, eine kur Grau 
ili no (pi 


“a. b Ion gps ER — — v 
Nor... Bipweilen u Aud acyus — et al als; 
ohis & 6 4, Pr c Wr 


ri unt Pr ker 8 
pr Re —S un BERR Y 
+ Wanndas Nomen im Ablativo fichet / fo ift opus feldft ver 
Nomunatiyus Singulars Numer, worau das Vebum 
gehet. 
* Dativus non regitur ab Opus, fed a verbo um: nec Perfonam 
. .femper, fed fzpe quoque Kem defignat,ut; qua facris epu- 
lisqueopus ſunt, locantur. Liv. 
2. Das Wort Opus iſt eigentlich ein Subſtantirum, und neh⸗ 
met Daher auch / wiewol HA — einen Genitivum zu 


* — ER Sufdinau Ce. z \ 

pi Pr ad Bei, © f 
El Agua * dh, gni. & mung, A 
— opus fuit. ER ad u - 


3. Es wird auch mit einem Subjundivo germittelft dercon  - 
jundtion #e; mit einem Infinitivo, oder an or Ratt mie 


REN: 
a —* | u 
»öp 


eh wie 56* 
an vr ————— alte‘ — * to miarurase. &c. 
4 In * Opus gebrauchen dit Comici das — ufan als; 


—— cam scm mihi va eſt tua opera, Dam 
* Ba Taf de ff I” nl —2 u ; Necık 
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® Necefe effe plus eſt, quam opas Pr nam —* aaitur, qued 


ufui quidem, — ae NT ecejfe 2, Quo 2 
Et ae —— 
Welche Ta BE — — 

zu ſich? 
S. v1.Obf. Die Adjectiva Dignus, indıguns, freun; pra- 
ditus, affectus, contentws, venalis, carus, vilis &&c. Neh⸗- 


f “ — — —— So. Als: 04 ‘ —* 
KL an EB ET lande, wir MBH ‚grat mori. Hor,; 2 
em, Er ——— ——— — * 


Ye * ni, Fıriur ER; 
BT —— — En ee 
fir an ul rebis ee Ih ei ri ım u 
—J ** Eeihe nec pürg Fir: = — E — 


+ Der Ablatiyus wird von einer — ten 

aan regte FA agt man; Er, DR omo, 

nr res que ee a g de ji, —— 
& a Parentibus. re - Hal rat — 

Not.i, Ben den Verbis haben Dignu⸗ a Indignus 5 


das Supınum in U, oder den Infipitivam Paflivi, oder gun 
que, quod, mit dem ra Davon unten fuo lIoe9. 


ei * Pers ee * 7 8 a, gi ui legatur. 
2. Die Adodiva aber; die eine Ordnung oder Unterſcheid 
bedeuten / — den aAblauvum mis Der Prapolition - 


a at ige —— * s alıch = TR . Virg, 
— — 


n 
Iris 5 — “Secundüs = 


— Ken A — huic. vid. C. IV. obſ. I. 


Was nehmen Die Comparativi vor einen Caſum 
zu ſich? 

6 VIL, Obſ. Die ae wann Er etwas ders 

glei⸗ 






f » . 
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gleichen, nehmen einen Ablativum zu’ fi ſich, welcher 
hernach durdy die testen quam, ac, aigue cXx- 
9 RE erden n muB 3.8. 18; . Al 8. 


m; nu als * — 
argeutum auro, viriutibus aurutm —— quam * 
rum, quam vittutes. 
33 mors a vit a pot 7 
TORE 


ui 

& ER pulchrins ——— m Bier. 

—— gehet in * 54 ul 
“a Comparativi wa 5 


Ainus quinquennio eft. 
Amplius Opinione morabätur. RR 
Nihü lachiyma citius arefeit. —— 


Von iatelliguntur hic Comparativa Partkiva, que Genitiv. 
Plural. regunt, vid p. 251. 


Nor. ı. An vH Ablativi wird oͤffters auch der on. 
2 ‚tus mit 


Woͤrtlein / guam, 6, äire —— 
olerabili neh 7 HER mind gli 
Be et Compira rati en —* Ben ie = m 


meilen einen Neckar: und: a aber da 


qu⸗ Bes tg nden/ als: 
Kr Be ntur Fo: ke m au quam fexcenti. Caf. 
BE um non Amplius Me anal ingent os equos haberent. Id, 
2. "Bann Die Wörter quam, ac, atque den Ablativum Com- 
— * ſo ſetzen ſie gleiche Cafus uuſammen / 


2 — 37 rt — 


emt certiotqud eft cate ner: quam — van iv, 0: 





—E 


Ego ho inem — vi — Phormionem, i 
' Ter ARE — Aral ah — ae 
t Bann dber das — Sum , et Es eihen barun⸗ 


je De wird/ fo Dr n ein Nominativus anf 
Lanur ann | 4 als 
—— — — — n Phormio CS ei äg, 2 —* 


— N ul, Re Pa ef sek en 
fr Bißweilen ** die Pr&pofition predasu/ mann eine pro ⸗ 
; portion Oder deren un angezeigt wird / — 
ajo· 


—J 


\ 







—— pro BE Bde cörporis velte Mtitur. 
noch ein anderer 


er rc wird zu dem Comparativo 
Ablativus gefegt/ der DA ann! mie weit ſich pie Ver⸗ 


Yu si skihung en alien —* 
ap Rdn ee 


Eit longior me pede er iſt einen Kopff länger als ic. 


\ 
/ ® Non capite, quia caput non eft nomen menfurz. 


4. Sonderlich nehmen fie öffterd dieſe Ablativos zu ſich / S⸗- 
lito, æquo, juſto, dicto, pe; opinione. als: 
 Soliro tuſtior, trauriger als er fonft pflegt zu ſeyn. 
Jnfo plenior , Be ‚öl on lang. g w_ 
Ditior epinione. V n if 
5. Es werden auch zu Den Comparativis geſetzt dieſe Adver- 
bıa intendendi: Tanto, quanto, aliquanto, eo, quo, hoc, 
multo, paulo, nimio, nihilo, auch tantum, quantum, ali- 


quantum. &c. als: 


— „4 Qwanto nos ung tes fumus , ‚ta a nos fü bmilfiug ge ge 
N, Kr, ramus. Ter. —* 


Quo quis et indotiör, eo imp le uint. 
me riot. val. Max. 


* ii fee Er in oferi ;% — 
* re %: 2 
— —— hen haben? fo nehmen 


EN 
N mie er die —— * Caſum ihres Poſitivi zu 


BR Walde, Ai, 
en ri 9 


— 5 55 
—— Fe 
= x ignior, di * i im ade 
, * Ei v icyla nam, utt 
l Ir barve T j 44 * * —— * 
— ei siumpkdus —* —— 
vv interdum Poctæ pro Ablativo ufarpant ante cum {uo cafu, 
* Comparativum voce magis ‚aut minus, Politivo addi 


eircu — 


J— 
. E * ‚ee au fe ante — 1 Me he, omnibus, Virg, 
-:QW 





\ 
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] ir. , Y aks S Cal 
O luce magis dile&a foror. ixe. charor ce, Id 


Sie Cicero. pre nobis Tu beatus es. bi ———— EN TR 


Wie antwortet man auf die Srage Womit? 


$. VII. Obf. Auf die Trage Wormit / Worvon 
oder Wordurch; Woraus / Warum? Wie und 

Was Geſtalt? Woran; Wornachꝰ folget fo wohl 
nad) dem Adjedivo, als Verbo ein Ablativus; (Der 
da bedeutet ein Inſtrument / Urſach / oder Ma⸗ 
terie / Weiß und Maß etwas zu thun, einen 
Theil oder ſonſt einen Umſtand) als: 


rar Bu — pe 


* — illum —— iſa sec Such, 
ito com Fi labell an Pr Y 
Digito co p e uns un. 5— 
* —9 


Aa 
Amis arma irritantur, Pin, en 


atpra ae dA 4, appen usque redibit. Hor, 

af, Se : inc ıuntur, ut bamo pilces Cie„ 
ee —— ur] jo ER 
75 oder —— nF En bra ei 


ri 4 rg. 4 a er 7 * 
I “ Fiorks Düne Tu Sf ——— 
* wich 4 — I a — *i u. 
Er; N4 CK 5 — —— york I 
‚Se — Fame, 
Odedimt — boni virt rs amıre, aus, Liehe zur 
Zuoend. Fafin ee re de ala | 
Oderunt peccare mali formidine nz, aus Forcht bor ; 
der Straf, fa Sir er sus | | 


8— e ambige Oportet, non ori Bau \.p- 
ann — —— — —— 20 35 —— Zul, — | 
di an —E 








e) Weiß und Ma — ah 
A x \ — ir RT 
we) ’ en rima — era. fünt, —5 gi 
| or ‘ 7 2 c* an ul ganz: — 


Lento gradu ad vindictam füi divina proced.t 2; wudi 
Ä > SiRERNyur gravisate — Val, ‚Max, 2 4 


Dit A Kein ’ Ber aur ARE, r PP: rar my EI 


Inf / vi‘ 


194 
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| Fe er — dere oc —— tea * 
——— —— — i — * & — 


u oc 2% eil / en —— 
ng —* ot 2 

FeRBRR Be * Trage Pen De) 
Er —— N zapite pet re « — 
=. if  totä ne ae Ömnibus arın — Sonkemitam, 

Cie, 

—J — — 2 Dprnach? 
— pre prior, lo 5) 2; Sr ER meng 


4 ni ‚Driem. numero,, ne ine‘ 


ee ara poste Marie — — Ya 
Y —** BEE, ir 7 Es er 
a 34 Bla e ed Mei pi A Eu, benevolemin,  , 

9— e — ine Zamno", injuria, honore. 


Not. le a | Br een auch etliche Subftantiva con- 


— 

—— vnu u & 4 

A — N as. am — 
1 


Malle, Saw 


püet konz inadle, ſihe oben C.TIL. p. 2%6.: 
2. Auf die Frag Wie? antwortet man oͤffters mit einen 
Adverbio, als: 
s. Scribis eleganter , du fchreibeft fi 
$. Bellum celeriter confetum eſt. ex. iss 


Doch lautet es elegantius im HER, 
celeritate confe&tum ei. 


+ Bifweilen antwortet man auch mit einem Adiedivo,da- 
j von oben p- 243. oder Participio, Hder Dem Gerundio in 
N Do. davon unten feq. Cap- 

3. Es wird auch eine Prepofiion gefegt zu dem Ablacivo, 


J 2 „dit ‚eine Urſach o N ei ‚einen Theil bedeutet/ als: 
5 a iu in — 


Ko Si — eerẽ ER ie BANN 


imo & corpore. Id, 
4. Oeffters wird an ſtatt des Ablacivi Der Accuſatirus mit 
— der 


Cum: Versis: 295 
— ee. 
I ul Un * 
a Be garen — am Yo ee 


at eur. 
que confumit. * luxuria. — 


5 Bey den Adjekivis-und: Verbis infrumenei abet. wird. Die 
Prapofision ailezeit ausgelaſſen dann man kan nicht fagen: 
Vulneratus eſt cum gladıo. ſihe p. 285. 

* Cicero quidem dixit. I. Cat. C,13. obfidere eum gladiis 
euriam. & pro Milon, c. 33. cum facibus ad curiam cucur - 
reruat, cum. ſalcibus ad Caftoris , cum gladiistoto foro volis 
tarunt Sed his in locis cum comitative fine actione jungi- 
tur inftrumento. uti etiam re&te dicitur ; eſſe, ire, ſtare, 

⸗um gladio‘, eumtelo, ° 
we Ablativus Parris vel Adjundti interdum in Acchfativamm mu+ 
eur. Pr&pofitione intelle&ta explicari potelt, ut; 
Par us. dentes. i.c. ſecundum dentes, 
Frust a HE Gedes. he. quoad pedes. Confer Synt. Figurats. 


Welche Ferba nehmen einen Ablativum zu ſi ſich? 

S.IX.Obſ. Die Verba Paſſiva und die eine Paſſion 
bedeuten, nehmen auf Die Frag von Wen? er 
dr ‚Ablativum. zu ſich, mit Der Przpofition a; 
als: * i 
RIP in ab His, ler ab ill. nr — 


—A ante 
Ms Ä 


— En Me: — —— — 
ee 7 















mi F DE: vufbelası- 

a Dar, Y t mi nur —— uraa > —— 
3 h “ ul 

—7— arg va an EB . F * 
ee 7} Amon mohları malfe Dar, alk 
— — EL , Er Vehüne art. 3 Rn. ‘ 


fe Ann? > Yan ae 
a ae in — a ——— — * io Sprrän 
Not. ı. 3 ſtatt der er a * ah, wird dit eb pen, 


ec air 
8 MT, ei — * — 
De mercenariis, hr jam Bann. eſt per — 
* me hair: Kan „ro if PAR — 
en u a Non 


— 


J 





RI 
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5 —44 pe vida A op RER Strg —— 
Ar 5. Non ex ———— fratrem meum per te oppugnatum iris: Ide 
2. Wann ein Verbum Adtivum mit nit Dei, Prof = — 


— — 


Fe, fo kan ei — wegen der — nicht 
wohl / nie! —V— (io, gm gut, Pafivo- fie ſiehen / alſo 
märe obfeür demti Tümus. iweilich auch recht ſa⸗ 


3 Sifmeilen wird der Ablarivus wegen ausgelaffener Prepo- 
N: Me, in einen Dativum Bel. als: 


Ir en NN EN ER 


— Barbarus his ego fum, quia — meh or ul, © Ovid, i.e. 


—* um NETTE, if N NETTE JR SR SURERSUR 5 
FR. 5 fignificantia ſunt vel * cal 
— RA Au Neutralia Paſſiva, üt, 3 rd 
Sa avie. ERS; Vel Deponentia, ER —— ad Ba 
A em \ 






* « -fivamfi — — ut: {rcer pr 
en fuis, En alia Sala verha, me ur — Zu 
Bisi er € —E Mur uari 4 alquo: mer- 
— mereatoribus a —* a Ef ca 
Wie antwortet man auf die Frag Wie viel: 
oder Wie theuer? 


E 5X. Obf. Auf die Frag Wie viel: oder Wiethener? 
J — man mit einem Ablativo, der den — 


BIT bede itet —2 Pr — ion, ae: 

—* at *ec —F 

— f fs: —* —— uam EBENE — 
endidit hic auro Patriam · —— — 


35* 545 orum — & Bug ce is a 


—5 
wi Zope mam viriofa, + Plaui eu Bi! dan eh “ 
it has, nnum decem re. k 
Je ar ee we KB EGREN Aönur nammis. SE KL 
[ Verba mercandı sunt; Emo, liceo, liewor, ** adiico, 


— conduco, vedime, vende, venundo, valeo, flo, praſto. 
* Bar- 
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* Barbare ergo & inculte loquuntur, qui dieunt: Comparavi, 

emi ꝓro duobus nummis, 

Not. 1. Die Genitivi , Tanti, quanti, tantidem, guantivir, 
(quansilibet, gquanticungue, magni. parvi, pluris „ plurimi , 
minoris‘, maxint, mmimi , werden ohne Die Subftantiva zu 

z,2DER.V bin mergandi, und zfimandi gefeht / en 

x dr Fön — —— Bi ed mavıt, —— — Im. 

FR — © meum —— — qcam alii —— Med 


* oris JA. 
ed En nrıddm Ay Knkoedkre — a Fe ide — 
u IR Pa ietas . —— ee Davon u 
Net — ggg if ER fr 
u zl ım Erf, jo fat 
Me —— decm. — u 


4 Alſo wyrren auch: Nikili, foccif ka verunsi safıs, aqwi, 
—* ns &cc. ZU diefgr n Be geſe Ba /,018: 


a AR: Bern — Aci * a g‘ Te a“ —& erg 


go llum ılum BESSER 


2, Wann aber das Nomen preris entweder ausdrudlic dar: 
zu.gefegt/ oder auch darunter verftanden wird / fo wer⸗ 
den eben diefe Wörglein in er verwandelt / als: 


—E — BR Pet Ei Er ae u. 






(tat fa faftidium, „Ser ; i 

Er rail Jam f 0 ee * 
Data. o afktmäs; ‚ac ARE: er va 

„g'klorie * ie i X —3 Er. —* I: 


|. T. Valeo, ich gilt / hat Fr er. dem Ablativo, Bifteiten and 
einen Accufauvum, Als; 
Eic ar AT, Jagd Zorn “nñ en Yan PPY 2 


* Diferimen notetur verbi liceo, quod figniftear proftare, feif 
feyn. & Liceor ‚ itemque Zieitor quæ dus fignificant pre- 


tium —5* barauf feilſchen. en auem eſt 


J — 
pret Die RE bieten bat fıbrum 

n ac aß RUE: nie ar — —2** 

re, zuſagen. Item en er — cnducore inqui- 


f lini, 5 Welche 
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Welche Verba nehmen mebr einen Abla- 
tivum zu ſich? 
$.XI. Obf. Die Verba, welche einen Uberfluß oder 
Mangel bedeuten, nehmen mehrentheils einen Ab- 
lativum‘, bißwelen auch einen Genitivum zu ſich. 


1. Allein einen Ablativum haben: ANuo, cumulo deficio , e- 
werte, farcio, fraudo, ingurgit>, libero,; nudo:, — öne- 


fe ro,or 4, vo , redundo ; olco y, Jip » sögk., 
— ier ä abündgt — va — — —— ehciur Cie 
Ja aan a mHuir Sa = rabw. 

— em pre‘ — — * a 


Um — fi er Er Bee. ı min Iollsnı DD 
€ cy er 
— eine P Een uf ais 
Hujus nulla pars corporis a — vacat. Salluf, 
a. Nebſt Dem Abjativo nehmen auch bißweilen (wie ei⸗ 


nige Adjectiva ſihe oben ps 251. einen Senitivum zu ſich. 


(’ A. nde, gareo, egeo, compleo, —— impleo 6; (8: 
— ae merare saret, Sam, BER * 
ei ne 


= — Tr, 
a ie Config —— M. — Mus, Sit ae: 
(rum , 7 —— geat, quam pecuniam, 
— — BR a 5 
+ Doch ber den meiften iſt ber Ablarivus —* 
v Conſtructio chim cum Genitivo Græciſmum ſapit, ubi lub · 


lli 
Didi Feb A E A — 


inguis que 
$. xii — 18 Verba ir > —— Ah 


deſcor, dignor, nitor , * vivo &c. — * einen 


Ablativum zu ſich, 
Vtor hoc libro id —— Bud. 


i tet ein deice Amt: 
Mann Eur * F Be fimit, cn ne 

Tr —— emg vei⸗ iam vo en da | 
— a —* 


es acegue en Kar 























| — OE —— 
Ne ‚niti, lau % Er K + i 
un ol Ser u * — * 
5 — 

deren Entia Kan — u 
“ Neque multum frument Ar partem Le —— 
ecore vivunt. Ca/. le Ban TR Fer ST San 

Not. 1. Potior —— an Biel heißt ‚Als — — 

herrſchen / ißweilen einen Genitivum bey ic. al 

" dsbenienfium potiti ſunt Sparta) ER — 

Rerum egi — volunt, ſupp. ee — 
erio. —* 

* Quatuor illa nie, funger, potior, fruor, cum — 


Be eniugtura ur meabona ytan agur,, Ter 
a für Ki alis ad — 
Pr Ahmed? re . 
6 3 € ER —* ——— Afunctus ———— ii, Fr —J— 
2. ı Perichtor. = ffebe in Gefahr / hat sin Ablarivum 
Ich verfüche/ einen Acculativum. 1 — a 


— — ſum. 


-Glorsor er —— n in | 
Ba Alu na dee mn ya Cie. ü 
in tee de m ——— m v2 Ki 
1d. 
$. XIII. Obf. Die Verba, dieein Verbieten / Abtreis 
ben, eine Erhaltung oder Abtrettung bedeuten, 
nehmen ie Ablativum zu ſich, theils mit, theils 
* Præpoſition, eh werden auf —5— 
* art, glsſ 


— 
ch ö a een —2 
FELGE —564 — INA — 
* Sf > 
A ive onitur üte 
Re — — * Ci 
NB. Sicher gehören / fo fern fie mit einem Ablativo con: 
fruipet werden / Die Verba antecellere , item anjpergere, &c. 


und Die Imperfon. Intereſt. davon oben ift gehandelt wor⸗ 
den; von jenem p. 269, Bon dieſen p. 259. 


* = —— — na, 
ime 
Hr Bart. 









4 









Car 
Is 
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Cap. VII 


DE RECTIONE GERUNDIORUM, SUPI- 
NORUM & PARTICIPIORUM. 


Die fiebende Haupt⸗Regul. 
Wie werden die Gerundia, Supina und 
Participia conflru'xt? 
Die Gerundia, Supinayind Participia fennd 
nichts anders alıs Subitantiva oder Adjedtiva, 


md werden mehrentheilsg (nach obigen Re⸗ 
gun) von andern Nomirfibus, Verbis und 


we . wie Nomina, conftruitf / 


ie Mer er 72 —* arg — 


— — —— 


Primus eubitn — — cu al eat. 


AK al —— — *5 
Te BL ine 55 Ba 
* — ale — — — 
Bi RE ‚que avida Bi — 


Anmerckungen. 
1. Von denen Gerundiis 


"und werden — a fo = il, 
a 


. 


Lo 


Re ee — 









Fer 


— — icen wa : en 
Certus dhdi, Virg. Cu ——— i. Ter. 


[TaliaSubftantiva funt ; Amer, animus, ardor, ars, caufa, con. 
fuetudo, copia, deSderium, facultas, finis, forma, gratia, il. 
lecebra, initinm, libertas, licentia, locus, materia ) mu.dus, 
mos, neceſſi itas, —* 60, poteſtas, ratio, ſpatium, fPudium, 

"Tempus, venia, vis, voluntas & c quæ digenter inculcanda 
ſount pueris, urmature difcant, boc Gerundium. nunquamte · 


."gia Verbo.)] 


Not. '. Es nehmen dieſe Gerundia fo mol als Die folgende / 
wann ſie Feine a bie Caſus ihrer Verbo- 


A m j fi. 5 5 
E 5 a 10 men —7 u gi 
ligtot legıöhcs nt Tun: — —* ko. 


ftium,’ 


ru zu — eh war fr Fan a 


o RE 3 6 ſuam do, 
vifce ee Won P — E 
Mae — e all ven 4 En —24 7 


nf 
v 


a 
4 


Mau —— zum entum copjs_datur, F —* 
2; ph erundıa ba en bißweilen (pro verbi fui cafı l) Auf 


nen nen Genitivum plusalem | bey ſich / als 


r Ve. ar) 
z PR 11 ⸗ 
— — ifforum magis rs Ne aha Bo; ie» 


— — —————— 
GH Fult ‘e — ee — wer 4 
Wehe ara Pa A dit hurleöpiam, Ter. 


Nermpe ut dicimus * iſtorum & copia nominandi. Item, 
copia novarum, & copia pectandi: ita junctim dicimus, co- 
pia minandi "forum : copia fpedandi novarum. Cauſa 
eft, quia Gerundia funtSubitantiya utriusque Numgri, 


3. Stichfals wird auch dag Pronomen Sui in numero Plural 


/ a8: 
dur RR Be ih ee er wu ae 
| . . Dole- 
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Mt Stoicey 177 
Dolcbis $toicos Epiemeis — * fi ſacultatẽm e⸗ 


diſſe. Cic. 
‚tan flott ei F wird det Infinitivus nach Griechi⸗ 


aa ME a N 
OT RN. — —— 


a Non. AT & F roper£i. pro currendi. 
Sa ra „Fopfi iprm cepit, omne fe equitgtum. 56 Geh, 
at m PR sb + ale —S — ] 
tiva gratia , cauſa. abfönite poſita —* non furt 

— ſed ————— poſtponenda. Male ergo: veni 
huc gratia auſcultandi, non eaw/aopponendi. Quando vero 
üs Præpoſitio ad ditur, re&te anteponuntur· Gerundũs: ur; 
Equitatum per caufam pabulandi emiffum , confeflimin calra 

fe recipere juflit, Cal. 


Wann fezt man die Gerundia in DUM? 
$,11. Obf. Die, Gerundia Accufativi Cafus in „DUM 
fegt man mit einer Prepofition entweder zu den 
—— oder Ken, Adiedivis, ald: 
Pe , — —— 
* Er. — ee uentia cii Aare nm valet. Quimt. 
€ ein ‚cornu ferit ille, «aveto, 


Inter us ee 
* DS Sr — — 57 1S, NEE a 


1 7 


de. ————— * er Eule riendum, 
—— id lern 
ER non. "Optima uzque 
- proponete: * * 

Not. Das Gerundium Nominativi Cafushrandhen Die, Rateie 


ner/ wann man einen Befehl oder Nothwendigkeit et; 
was zu thun anzeigen will / und ſetzens entweder allein 














— ee ‚ode nem Datıvo. als: . 
je — Helen —— — 

Ve fur 19€ ero pulſanda tellus, Hor 
| Eee X —— vedum ei mıki. Ter, 


- 1 Öleiche 
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T Sleihmie Alle. Gerundia vom Participio Paſſivo herkom⸗ 
men/ und von vielen vor deſſelben Calusgehalten werden : 
Also ift auch das fogenante Gerundium Necesfiratis nichts 
anders/ als das Neutrum Participii Paffivi: Legendum eſt: 
man muß lefen: oder es muß und ſoll gelefen werden; 
welches auch Die Verba Neutra und Intranfitiva haben. 
Denn wie vor dieſen Dielmperlonalia Paffiva herfommen/ 
. Al; viVirur, curriturm;: alfo fonnen aud) Participıa Paſſiva, 
w —— im Genere Neuito, von ſelbigen hergefuͤhret 
werden 
Wem dieſe Erklaͤrung noch nicht genug / ber wird am 
—aichtigſten und deutlichſten handeln’ wann er Die Ge- 
rundia vor Nomina Verbalia Subflantiva hält. . Dann wie 
man ſagt / Occaſio ſtudiorum, inutilis feriptioni: alſo ſagt 
man auch / Occaſio udendi, inutilis ſeribendo. Welches 
dahero erhellet / weilen z. ex. das Gerundium in Didas Ge- 
nus nicht aͤndert und einen: neuen Genitivum. vegieret. 
aAls: Ego ejus (np. filie) videndi (nicht videndæ cupidus 
 redta fequor. Ter. Dahero wann diefes Gerundium abfo- 
‘ Aure flehet/ aldi pugwandum eſt, legendum eh, fo ift 
es fo viel als: -pugna ct‘, ledio. ch, Nehmt es aber 
den Cafum feines Verbi zu ſich / als: perendum elſt pa- 
ser: ſo hat es das —— wie andere ſubſtaniva, da⸗ 
von oben C.III.p 274. gedacht worden / als: Spectatio ludos, 
reditio domam. Um —58— man auch ſagen kan: ipe· 
Qandum eſt iudos, redeundum eſt domum, wie / utendum 
eſt arare &c, Oder man erklaͤrt es mit dem inkaitivo als 
pugnare oporser „ neceſſe mihi erit vivere alieno more. ER 
»sonvenit biberc, 


° Wann werden die Gerundia in Do gebraucht? 
* Hl, Obſ. Die Gerundia ın Do werden wie Abla- 
"ivi — mit, bißweilen ohne Præpoſition 


Er 0, gefet t, 18: ; 
ir En N ibendi e RL manch. — 


— en bene BIerR. SOME ae — ai 
Homines nihil o male a dia Sen, 
aa e —— ze. 
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—AJ — — — DV) DR i 7 
i mpia conahdl docilis folertia P 
U Men — — ogitando. Cie. a, 3 act 
; 3. Dieſes Gerundium ſcheinet net auch een Dativus zu 
eyn aldi. u all 
* r 8* Charta ı Fhfauutaheal lite elteri ah 

RR u None. fergn —— 

Ei! aber fol H igentlich ver Dativus ticipni i Paflivi 
ın dus, Bey welchem ein Subftantivum —* wor⸗ 
den. als Scribendo i. e. libro. ſolvendoꝗ u debitö, 

per Gerundia fignificant aliäs ade, urtägen Ye: 
we —5 e. Jam gremus: alias —— ————— 

Ber — * augetur, ĩ. €. dum excolitar. Sic — iſta: Fre. 
quentia convenit cenſendi cauſa, i.e. wecenfeatur. Antedo. 
mandum ingentes vollem animos. i, €. autequam domentur. 


Virg. 


Können dergleichen Gerundia auch in Parii- 
cıpia verwandelt werden? 


| $. IV. Obf. Dergleiäyen Gerundia: werden gar zier- 
; lich in Gerundiva, Das iſt, Participia in DUS vers 
{ - wandelt, und Ks — den Subſtantivis 


leide mis © Nu aſu ‚als; 
5* Be aA PERS HC2 u: 


rn —X 


Mr: gn: eccat 
er er —— ee 


ilas. Sall. Fio, dando, accipiendo beneſtis. 


* 1. Es koͤnnen aber Die Gerundiva nur gebraucht wer⸗ 
Fr den / wann. ihre. Verba einen Acculativum regieren : 
272 weun ſie hingegen einen andern Calum erfordern / fo ift 
= 5. befier /, wann man in Der Conſtruction de$ Gerun. 

“dis bleibet. Alſo ſagt man nicht: Veni si Jerviends cau.Ü 

kelı us: refijcendns et, ad. carendam voluptatem. 


F a 2 
ff F Son Kern LirTerviendisaufa, —7 gſiſtcadam⸗ er ad, 






— 


| sarcandum wohn: ae, — rt > 77 t 
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+ Diefe Gerundiva feynd von den Gerundiis darinn untere 
ſchieden / weilen Diefe den Calum ihres Verbi regieren / 
und keinen Pluralem haben: jene aber koͤnnen keinen ca⸗ 
ſum regieren / und werden hingegen wie adſectiva in utro-⸗ 
que Numero, gleichen — und Calu zu ihren Subftan- 
tivis geſetzt, a 4 —E— — (zu ——— 

Gerundium. cupi * endi liter 
Gerunudivum. Sum cupidus #rfendarum — 


Gerundivuu à Participio Paſſivo in dus in hoc differt, quod 
illius uſus latior cit, quam hujus. Non enim omne Partici- 
piom Pallvun Pa eft Gerundivum; quia non fcmper 
ın Gerundivum ıcfolvi — Gerundivum autem cft, 
quod à Gerundio oritur & ın illud iterum reſolvi poteſt. 
cexgi · Pax et astenda, hic perenda eft Participium & Ge- 
; rundivum, atque in Gerundium mutari poteſt, nempe pe» 
tendum «ft pacem. Sed: Frater eulpandus laudarur, & 
landandus culpatur , eit tantum Participium , nec a Gerun- 
dio oritur , nec in illud refoiyi poteft. Deinde Particıpia in 
DUs tantum paflive fignificant, & Futuri temporisfunt, uis 


Ecce iterum Crilpinus art, mihi fepe — e. qui 
ſæpe à ine vocabitur. 


2. Von den Supinis. | 
Wann wird das Supinum in UM Bebraucht: 
- 6,1. Obf. Das Supinum in UM hat Significationem 


Adivam, und ſtehet gemeiniglic) bey den Verbis, 
; Die eine Bervegung an. einen Ort bedeuten, dabey“ 


» "man fra n, —— wor u? Warum? .:_ 
| er —— w ungen 








— — 
—* uc Er is 7 tum — ‚rebus. Virg, i.c, nt 
’ Her face Ay ger naar dr 
$ —* — neatis afyci, ‚Hersi. €. ‚ut fpedhetie: 
j br er“ Ai ae sr ar ut ipfz, Ovis i, e. 
a ———— 3 — — a gu De dann 
J — 7 Vapnlatı — — —— 


non vapulem. 
Not. 
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Not.i. Ft) Suping [neben ben calum En Yerborum zu 
ER BR 3 Pi Bhy 





— 






— 55 — Ye FL — 
8 * u Ltganı vendle in ——— 4 
‚ en 2 heil en wird an eh bes EN * ſe ge⸗ 


—— le EICHE: em in U 5 
Deep ‚ Bro rögenein, \Eiv, 
1,2. Die a * —— Futuri Pafliyi per ir: muß 
Bienen /- weil ed bon dem Supino herkommnt/ wohlferler⸗ 
niet werden; und iſt infonderheit In mercken / das weber 

Das Genus’ noch Nuterus geaͤndert werde / als: 
Audierat non datum ii lio uxoreim ſuo. TEA nicht d- 


zam iri, 5 hatte gehoͤt/ dap- feinem‘ Sohn kein 






| «ib t [27 2 42 } 
uch ' ve ee ar 
— UT on — PER on 


—7 Die MI. Ten ire Beben an fi ch keine Sir, fan 
Bft. 13: ut, AU. QUER s conftiuiret Weiden / als: 
* audes cœntum Br Gandebis ceenatuim Ire, 
Gavi/a fait ccenatum ire. 
Wann wird das Spinum in V bgecnehe 


5. II. Oobſ. Das Supinum in UV hat Serie 
u nem Paſſiwam, und. wird an den Nomi- 
by, ee Be alg: — NIE 
es dien — Eine 
nd 5* eh a * 
8 nee A; ul, Virg, ' Ah sch 
Nor. ı, —— wird auch zu den Salami, as, nefas, 
her Nana. hf? 
a [de a vidk Opis Teita., Val. Max. 
dæ. ae N) auch) 33 Fra die eine Vewegung ap einem 
= Dog bedeuten / und FOR man Tao kan⸗ Mober? 
MWorvon? als: Zr bs Ober 


= ee 
— — — * 
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(= 


r — in sale 


Sr Sed hzc Nominä potius quam Supi- 
na intelligenda funt, quorum Ablarivi tantum in uſu 
3 „Sant; addi enim Adjetiyu ‚Box 7 Pa. Verba sp 
Hinz auditu aſpera. Qint. ber 


3 er EN EEIE. 


Lyticorum ae, ere folus legi dignus. ‚Qunr. 9: 
31 JM! au mr —— 


3 — Reine era dieſes Sopiaum a on. flatt 


4609 2 RR eſetzt wexde⸗ ‚old: 4x 
m Harte —— ditu- —— — 













arten 





FO EM wi mirabile ı onf 


u Das EEE, in uM- komme: ‚in ber — mit dem 
vs Anſniiivo Adivo; Das Supinum.in U mit dem loſiuitivo 
Paflivo ſehr uͤberein / als 


utare , oder falntarum amicos. 
* oder dien; heißt eines ſo viel / au das 
andere. 
3. Von den. Pasticipüis,. 
Wie vielerley iſt Die Conſtructio Participiorum? 
Zueele: ‚Implicita und Abfolura. 
Was iſt Conſtructio Participiorum ——*— 
—* Obſ. Wann die Participia an ſtatt des Verbi zu; 
einem Nomine oder Pronomine in gleichem Genere 
und Numero gefeßt , und wieandere Adjectiva von 
Przpofitionibus oder Verbis vegirt werden‘, als: 
Amo hofpitem mibi meisque benefadientem , ‚welcher mir 
und den Meinigen gutes thut. t 
\\, „ Vebementer dele&tor Jbro & Pate mihi mifß, ich erfreue 


mic) über das Buch das mir von meinem Vatter 
uͤberſchickt worden. 


Amo sc mihi beneſacturum, ich le bid / der du wir 
gutes thun wiüſt. odi 





* 


ER, 
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— nu) — ZT ATTTTT Te 
Odi fceleftbus inguigatum , Ich haſſe den / der mit Laſtern 
befleckt iſt. nicht ilum inquinatum. 
Wird Implidta genennet / weilen die —*** in die 
Partes Orationis fü eingewickelt werden. 


Not. 1. Diefe Participia werden gebraucht / wann entweder 
a) das Pronomen Der / die / Das / welcher ze.b): Oder Die 


Particulæ wenn / nachdem / als / fo. c) Oder Die Copu- 
la und, d) Oder aud) Die Corjundtio wr; daß / ausgelaſ⸗ 
ſen / und dardurch zwey oder mehr commata * eines 


er, aufammen gesogen werben / „a5: Astens 
——— — 5 ——— extetis — einsam —— 


7 * A⸗ Re m duraturas i. e ige du- 


In M * — A re dr —— 
—— b) Pater a em ster, incidit 1. morbum, Als er die 
wand ei antretten wollte. a 
A C € 
ba — * — — — ee N LEER — * 


Milites i Icelere vexaros de fo 
bus deturbarunt, die Soldaten haben den Baureh, 7 
les gebrannte Leyd angethan / und fie von Hauf und 


OR af her zus Kr el 


— cruci affıxerunt, 


d) Senatus —7* — ſtipem collecturos, der Kath ſen⸗ 


„bet Bürge [326 Ampfey ſammlen foden. 
13 , —— tpjey fa 


keit f imemd t4r05> 1.€. Ac memorarent. 


1% 2. Die Part werben conftuirt/ wie ihre Verba; alfo 
weil id) er Lego De Veran ſo ſag ich auch Legens oder 


ea 77 are: — Shrus. 
Eee — — 


a, Fr — 
im Kart 
Sa ae Be we 


3, Ein anders iſt / wann aus einem Barticipio ein Nomen | 
‚wid 











4 wird / da, ‚neh e& eigen eniti —* —— 
eng ißfis,. Doetds fernen 
3 — Far. Sam wen 
* Quod cum fit, mutaulr Stnificatio, quia tempus amietunt, 
€. g. dicitun fugitans Ares, qui jam fugits fugitans litium, 
qui ‚fugere foler, Patiens ineduem, qui Jam patigur, patieng 
inedia „ qui pati adwevit, Sic: Meiuens legk, ſicut inne“ 
probus, folet; Metuens legſin, ut bani folent. 
We ‚Exofas, perofms , pertaſus, wann fi fie Adtivam Significationem 
"haben: — einen acculativum, gleich den Verbis Adi- 


“a zu Ni), als: Ä 
N RE 
— ont ee Yan dan a Dam 


Su HR hs. ? Ss 18 kau 8 
Er Dod) ſag Be 1 a — ienavia, —— ——— Min Mm 
ad ımitatıonem Conſtt. Verbi zader. Diis exofus paflı — 
ponitur. den Göttern verhaßt. 
5. Es ſind auch einige Verbalia in BUNDUS, fo Prxfentis 
 Temporis findy. Ag wie ihre Verba, al3 Parzicipia con- 


* EN nal alem. — — ad a un 


em Er Gratulabundus an IE 
Sic Griundas. das nicht unfer / fondern unferer Vorel⸗ 


— fer ber Epmingen, (nei en A 
ae sn 4 aan BE —* — N; are a 
ic —— Pän, eufe: nn nl fan En feef) au 


6. Die Participia Narus, prognatus , fatus, erets , editus , ortus, 
N mei a einen Ablativam zu fich / bißweilen mit/ * 


e Pr pn ’ als ; 9 
Ü — ati PR * 
RE 2. neu: / 
% d = — —— len kopf — 
Yet ic non? za ER, Ted — 
— ——— — in Bus wird hi ei * Infinidvi 
oder Conjunliri ‚gar Jierlich san auf die Veiba * 










— 


* pa⸗. C.VIL. De Particprorum _. 





ö— nn — 


Er tRaotın“ } 
botg,. to, trade &er. 1. ad yihhaiı 
Negotum « or eures, 1. €, et yel ut conf- 
4 t a ae —— 
7 na Si urabo ‚iberos duos —— a inftituendoss L. ‚€ * 


* pt; ee ee 


$ — von diefem Rarticipio ſihe vben bey den Gerundi 


Bann Die Verba.Do, wob, cüro,'reauk, ‚und bite a 
mit einem * Præteriti Tempotie in Kt 


fent aperd eiben fie ihre Adıva) * AI 
je IE ° Sabo ärhe ho" € Une pro, 4 ef Maam. I muy: — 
um ir Bee te volo. i. e. ‚yege. te ” — — 


* Grrstden Hauß einige Rasisipia- — Pafhve ge⸗ 





** Pr gi SER 8 ss uI eu 











——— ze | F er 





Bas iſt 5 — — 7— 

—. 11. Obl. ann dag barticipiah von dem folgen⸗ 

% den Verbo’nicht regiret,; ſondern mit: ‚feinem bey 
ſich habenden Nomine oder Pronomine in dem 
Ablativo geſetzt wird, als: 


h Ausuſto imperante Chriftus natus eſt, da Kayjer Anguſtus 
regierte / iſt a gebohren w 


canturömnes an accu ⸗· 


rn “m 
Pad 


ih Nil jeyar ER = —** 
ee — m, theils 


Abſclutam, oder Ablativos abſolute poſſios- weilen ſolche 
von dein Verbo in dem folgenden commate:nicht. regis 
tet werden: theild aud) Ablativo⸗ Confequensie; weilen 
J— *—** ** — mann zwey Pro= 
1. itiones n Amwpedens und C a. ⸗ 
men ſtehen / alſo iſt * a 
* Ki — et. —* Pätrie. . 


4 


„ Cowstrucrions, Ansorura,  _ tt 
ä —— — — 





_ Confeguens, Ergo nihil amplius fperare licet. 
elche beyde Siuck pr e — abſolutos alſo cönne- 


Wan DS in: — — hd den, 


Nor. r. Es findet dieſe Conſtruction ſtatt ben "den: Participiis 
Prafentis, Præteriti und Futuri. T&mporis, welche bei) einent. 
Subflantivo ſtehen / und zuhleich die Seit oder — mit 

bndeuten ⸗ arenn oder warum etwas geſchiehet / geſch 

en td adgr geſchehen fol; uad erklaͤret werben dur 

ie.parzic, 98 ols / indem/ nachdem; weilen / wenn / und / 
Da werden tolhe ausgelaffen,. und beede / das sub · 
5 —5 — —A ‚lt Ablativo geſetzt / als: 


a 
;R 9v som pöjßra dimittebatut —* — s der Sehen ar 


rss wurde / f0-20.% ala 
232 Fiarais in. fugam conjedbis: — ——— exultabat ayeilen 
Die. Tuͤrcken in die Flucht geſchlagen worden.” 
srabi —— — gr cafra, der Feind hit 
e das 
Van Dh RE Ark Roma MER eh Me BEN. en 
PR Bifmeien m wird ber are Patticipü — tz 


re — — 
BR — ren — 


nas — Lab 3 re 3% 
je SEE — 
RAepto Zood non‘ Sonut ef, cætera . Born; e. es 
exceptor“ 1" 
* Duo" priora exernpia etiam inperfonäliter exponi poflunt, 
Rt poßßganmg alditum’velrcognitum effet. vid. p. on‘ 
in Im Gebrauch der Parricipiörum hat man auf Die Particu» 
las‘, Of ialsy wnnn / se. wohl achtung zu geben. 
v — Wonn Das dabeh ſehende Namen im: em: folgenden 
\ Commiate vermitteiſt eines Proniominis wiederholet wird / 
und man neben ber Frag Wann? uch noch. fragen kan / 
Wer? fo wird das erſte Veibum in ein Participium ver⸗ 
„wandelt / und in‘ — ee Ar 
R Nachdem 
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— —— ——— — — — 








Nachdem die Feinde ſind geſchlagen worden / haben 
fie (115) um einen. Stiũſtand gebetten. h,m. per 
hat um den Stinftand gebetten? Die Feinde.. 
denn? nachdem fie find gefchlagen worden; Ste: 
het alfo das Participiam im Nominativo, weil mat 


-aud) kan fragen Werk 3... 
Hofes prælio victi induciasexpetebant, nicht 
\ Hoftibus victis induckas petebant. 


„Wann. der Vatter komm) fo bringt Er uns Bücher: 
.. Pater vediens nobis aſfert libros.-. i 
b) Manu aber des Nominis: —— — in dem 
folgenden Commate mit keinem Prondmine-geda ta‘ 
dern allein der Umſtand der Zeit / Durch die, RR 
MDR? angezeigt wird fo kan Das Participium, nebſt 
ſeinem Nomine im Ablativo gefetzt werden/ als: And 
Nadhdem die Feindegefchlagen iorben, MD Gi, 
> fand gemacht worden. Der Stinftand ikgemacht 
3, , worden? Wenn? nachdem die Feinde gefchlagen! 
‚wurden... Steht alfp Das Particiniam im Abiativoun 
weil man nicht Ean fragen.Xer« fondern Wann⸗ 
VKeoſtilus prelio victis induciz foctæ ſunt· za 3% 
Als der Fried mit den Franzofen geſchloſſen wurde, / 
‚ fo fiengen die en den Krieg an. 
‚Pace cum Gall a, Turcı bellum: renovabant.. ’ 
* ec) Warn in dem erf Commate zwey Subſtantiva vor⸗ 
kommen / ſo Fan man oͤffters fo wohl Conſtructionem 
' Implicitam , als Abſolutam gebrauchen / nehmlich wann 






J— bier. dad Verbum Adivumin Paffivum verwandelt wird/ 
als: — — JF 

— Da der Feind die Belagerung aufhub / zündete Er 

Das Pager an. : * 


Hoßis, obſidionem ſolvens, accendebat caſtra? 
Hoftis, obſidione ſoluta, accendebat caſtta. 
Der Vatter yerkauffte den Acker / und zahlete die 
Schulden. 
Pater vendens agrum', vel vendito agro, ſolvebat debita. 
Ra, —— Cab. 
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Car. VIlL 


DE INDICATIVO,, SUBJUNCTIVO 
0:92 ET INFINITIVO, 


"Die achte Haupt: Negul.. 


Vie Wird der Indicativus. Subjunikiuns und 
Infinitivus: regirt? 


Der Indicativns wird geſetzt, wann man etwas 
gewiſſes ahgzeiget oder ausdrücklich fraget, und 
keine Conjundion vorhergehet, die einen Subjundi. 
vum erfordert: der —— wann man eine 
Sad). zweiffelhafftig ausſpricht, oder nicht aus⸗⸗ 
drucklich faget „ und das Verbum durch koͤnnen / 
moͤgen / ſollen oder: wollen ausfprechen kan, oder 
eine Particula vorhergehet‘, die nothwendig eimen Sub- 
junctivum erfordert: der Infinicivus aber wird insge⸗ 
mein von gewiſſen Verbis regiret. 

OL Vom Indicatiyo. & 
wann wird der Indices —— 
$. Der Indicativus wird alſo (nach obiger Haupt 

Regul) gebraucht, 

ı. Wann man etwas gewiffes fagt, und fchlechter- 

an ohne. orheragbende Conjundion andeu⸗ 


—* vr Ir % Ö 
ik 2 Er DA Eh Gerda, 2 — BE 


ann ae aber eine —— z. Fr ar darzu ſetzet / fo ug 


„D vu 
a i Sr * ee A960; et Een pP — — 


ae * 
y dar, man ausdrücklich, fragst, als : — 
BIER ir füntmodi? guide Ind ee qwibus — re. / 
"gitur Infinitiyus? ? He Hours das Infor — 


U; 5, Die 
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As. DEREN SS BIN —— 
DIE Runen —— — Nexns oder 


omi Der Adverbia, 
ER r- Bi Ara Brill tun? AUF Br — 
— — 


P — en * — 


Abs Im FE RC a — — 
Ho —7— “ ever Be venis? = 1 


Die Adveıbia, ne, an." num‘, utyum, UND. DIA poſtpoſi- 
cum ierden im Teuifchen dffters: anegefctfei. Als: Te 
nesne le&ionem ?, Kanſt du die Lertion? Anlliteras meas 
legiſti? Haft du meinen Brief geleſen? "Nom Ta ſchola 
fuli 2 Biſt du De SONSERT gun aDeo 
placent 7 Gare Ir nu die Bet: 
n Conferigre mit biefem bie iioepte Not. vom Sabjanäire 


sleich hernach. 45 
1. Dom Subjundivo. — En an 
Wann wird der Subjuncti vug gebracht? 
Mir Subjündtivus | wird im Latemiſchem gebraucht, 
1. Wann eine Sad mit einer Bedingung oder 
"au zweiffelhafftig , als von: — ſſti⸗ 
gen ausaeredet wird, ale: ‚nd 


»Facilectediderim. pglaubteesbald:. G rred 
Amaremte, modome.cedamares, ‚Sole eieBior ſo du 


ich wieder liehete — 9 
WERL — * Tan von) E— 
mung mus e 

d Kr a certe exercitus vinei Peiner Dimaß hatte die 


j} Per 0 

lead un: ı.me tms Bunen ge Kom A — —— — — — 
$. Hieraufberubet die meiſte —— ——— 

und Conſunctionum, Daß fie bald zu einem Tndikarivo , 
bald zu einem Subjun&ivo gefegt werben? je nachdem die | 
Rede ſchlechthin und gewiß oder mei und un: 

gewiß geſetzt iſt. 
a Sann bey. den Grag-Wöttern ein Verb 

N ber gehet., oder Darunter verftanden wird ER 
—8 ſie nimmer recht. und Kblcbtadinge mi 







Wort 


O Saßtunerivo. 3415 
deym Ihdicativo, ſondern als aus einem Ztveifs. 
Elboquar. an Filcam? 


Kubi 7 
91 N 305 —— 


— — e——— — 








aer xim interrogaodi verliehren / ſo muß allezeit Der Sub- 
junktivus gebraucht werden; auſſer wann fie relative ge: 
fegt werden/ fo behalten den — — ob ſie gleich 
niſt. l a Nas, u Ss . 
ini ‚aleam.re lc judioo. F 
* Japtimisin Oratione obliqna & telativa hie modus locum ia · 
PGda Rdn + 1a EIS SRH dal un Mir 35. 
ʒ Wann barticulæ oder Conjunetiones vorher ges 
hen, die einen ‚Subjundtivum notwendig. erfor 
. dern; dahero derſelbe auch insgemein Der Con- 
voor junctivus genennet wird · 
Won dieſen abder ſolle in folgenden Anmerckungen deutlich 
rn gchandelt werden. Sn gl j 
ya Weilen biefer Modus öffterö ohne Conjundtion in unter⸗ 
ſchieblichen Faͤllen gebraucht wird/ fo bekommter auch da⸗ 
her neue Nahmen / als da find: Optativuss Potentialis, 
Lonsccelſiyn —5 - Davon hier nothwendig zu 
wiederholeft/ was oben an feinem gehörigen Ort p. 103. 
use sAMBGhDEh worden. 
oAnmerckungen von denen Particulis 
Mit dem Indicativo und Subjundivo. 
ai , N * x u, U ’ . ⸗ 
Weiche Adverbia nehmen einen Indisarivum _ 
sie; Bart und. Sahjundfivum zu fich? 9 — 
8.. Obſ. Die Adverbia Temporis Ubi, poſtquam, f 
! nn 
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mulac — priucquam So. nehmen bald ei⸗ 
nen Indicativum, bald einen Sabjunctivum zu ſich, 

nachdem die Sach, ſo ſie bedeutet, ‚gewiß oder 

af Qc Br ew ‚fs alß:. 7 | 

hie Su ul, BR R Rn Ye voluerig, 


ulae audivero, 


7 . Half ud a 7 
—*6 Inf x 4 Bun: y is, En HA 1 J 
Ba Zr, — {as * gñ — — 


j 

* — ee 

on *7 Er — em —*— tibi 4 Im 

* p per 

le } eſſe conjundtus. 1a, 

9 F. Wofern man den Subjunctivum ſetzen will, fo 
kommt es vill darauf an, wenn eine Conftrudion 

vorhergehet, die ſolchen einiger Maſſen erfordert, 

Die als: Priusquam incipias, conſulio opus. der wann 
| das Verbum durch —— ſollen / nen, ums 


fhdieben ird sch a8}, fg 
A * EI, iquis age —* dt ei — de non Han pe 
ne, Cenn einer cinınalfolse falſch gefchmopren haben. _ 


“8,11. Obf. Gleiche Bewandtnuß hat es mit den:Ad- 
9 verbiis Similitudinis, Ur, cen, quaſi, tanquam, pe- 
rinde, ac ji &c. warn fie etwas mit einem andern 

66 ſo nehmen ſie bald einen Indicativum, 


pr deinen Spbjunftivum,zu fich,, als: „ 
Hins 1 Sebji ———— 













% /r De —* u — 
er RER Ra — ach a 
er; WER —— —5 anquam DEuS Audıat ,Tıc wi 
i 3 60 ‚ tanauam homines intelligant, 


S. Wann fie aber eine Simulation oder Gleißne⸗ 
rey bedeuten, ſo nehmen ſie ordinarie einen Sub- 
* ‚Jundivum zu fih, Als: 


Zuaß nekirer, Gleich als wann ers nicht wuͤſte. 
erin- 
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Pärinde ,'ac,fi hoftem viciſſent. Gleich al? hassen ſi fie den 
Feind überwunden. 


DR tr 


+ enn Fihon — eine — 
bedeutet/ hat einen ir 





‚Ut:audio, * ich hoͤre 


— 
2 ta Eau mi. TerH — . 
EN: Ta — ma ingentäinoe cculto jac 


77 eich — indefinite genommen wird / = ein Ver- 
bum —5— * fo nehmer es einen ſubjunctivum zu 


a ee ee 
ee SER, — Bu 


— iR SE Oreaniar Aa 


Weir Coniundliones nehmen bigweilen einen 
 Indicativum , bißweilen einen Swöjunddi- 
vum zu ſich? 
in Obſ. Die Conjunctiones Conditionales, f, fm, 
»ıß, Muidem, nehmen bißweilen einen Indicativum, 
bigweiken, wann fie. einen. Zweiffst bedeuten, ei⸗ 
„Be; — ſich als 


Uli ‚chements trant,, fillam ‚ma priftinam lenitatem 
tar 


tn am, — Arber —— wi, 
ıltum a — — win 









— * 
Monde hoc tem —A— enu —— — 9 
DEHM T; SE aaa 
more — 530 Bude — —28 mm, 
dem FR A 


Not. oniam x — En erfordern einen indi- 


a —* * Er dee hen, ale > 
—— Ne — — ff} edge 


pejeraveris, 
. IV. 
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8. W. Obſ. Die Conjandiones Conceſſivæ, Eiijtm- 
ef, eriamfi, quanquam, quamlbet, haben ioge⸗ 
„mein einen Indicativum bey ſich, aber grau, li- 
eet, u , Pro ꝓuamvis werden alleze ſit mit emem Sub- 


BE AR Sem heat 
Spt | Be — ge get 
— "aueh BA * fi no ca. 
Aal; ei — —— — —— 


ERS odp ri porehp, „, 
j Ya eek nu — — 
Aſ Ö finkas, tamen * re EC, 
V Hr efont Auer ıd3 En = 
He: 3. Wann a &c, mem an dern 


noch / Bi daran —— J nehmen fi ie gemeintiguic) ei- 


un, —— als 
BR 7) —E * — 
„Tame 
Air See * ebene, ci Ef — —2 — 
atbifiweil ſelten / — 
Io, IM —— fer ' €0s —— —— S 


— "ine R 





















+ — * rarum ei, & quotiesfequitur tamen, fatius eft 
uſurpare et/ſi, tametſi, quanquom. Verbumcnim potius ef, 
quam Conjunctio, &accipi poteſt, pro: Comcedo, wi 


— Quamvis, eh &c. eleganter Adjeitivis junguntur , ut, 


Res bello geflerat ,, — * Reip. calanitoſas, attamen 
— Cic. 
w 


—— BEI 
tamen — Pr I - 


SW. obl Cam uber gem hat. unterfchiedliche Be⸗ 
— deutung, 


‚Cum; C Cosunxer, Concessiviss e 3 > 


an 





.. Deutung, und nehmt. dahero biß weilen einen in 
— bihaoeilen einen Subjundixum zu ſich, 
Erac, 10d 
5 Cum, wenn / nehmer das Prafens, Perfedtum, und Fur 
zurum DR: und nachdem es der age} erfordert 


bas En en auf — RER 
a: an a ie e tebt 43 
— —— oleo, en 
ui rn eenabe, eier keit Wonn it in Nacht eſ⸗ 
ſen werde. 
— — Wann ich werde zu Nacht gegeſſen 
hadbden. 
BıPEIERRTEF Cognoices, cum literas meas leges, i. inter legendum. 


RN Wann bu ihn lefen wirft. 
Cum legeris. Wann du ihr wirft gelefen haben. 


8. — finder: man auch das Prafens‘ — uf — 
sche BER cures verba maloru run 
2 da / on ne Rchnet zu (oh än Perfefum 
% — und Plusquamperfetum oder icapetſecium sSub · 
PR 
Be A ee a 


. Cam legerem, — lafe. Cum — 


— 
—— 


ASK ete, 
PS) br atte, —— que tar us in * 
5 —2 * a wo erterem: — 


eat Easter 


' 5 Cum, daß (ſonſten per ODER vr quo) wirbtiadh benNos ° 
** und — — — * modi⸗ ge⸗ 












— * cum = ai ii. * © 


AIR Ir RAin Au, } 





A 
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— — —— 








—* Cum, diewei/ nehmtalltzeit einen — su ſich 
TIER er EIN FT 


(aIE * ——— * # 
pe Eu obgleich, da doch / erfordert einen Su iadlirum- 


Cias ,. ai rte ME exme Aica 
Anke * ae ken se — ing edle 
a ad Cac. Hie Samt ſe — cum tamen op ti- 
= fciat» Seh“ Aral u 


Not. Donec, dum rn quoad , en dat neihen Indica- 


caivum, wenn fieaber heiffen-fo lang bir nehmen ſie ei⸗ 
Subjupctixu zu 2 


18; 2 An 
Mau ar ge ry $ — — 
Bi ee. per 8a Orid 
IHN, Qyoad —— Ci: 
Expeeta,/ a ui Onvenia 
Fee > 9er more, gg üc ir en — 
Os € 7 2 al Exeraiz mittätis, Cie, 
er: — auch hier die Conſtrvctio Subjunivi vornemlich 
bon dem vorhergehenden Verbo herrühret. 
Welche Cozjunitiones nehmen allein einen 
Sabjunctivum zu ſich⸗ 
5. VI. Obf. Die Conjundtiones Caufales, ut, guin, quo, 
»e , nehmen einen Subjunctivum zu ſich, als; 2 
„Als daß / auf daß. Ren daß nicht / quo, damit / »e, daß 


U) 
— — a am 


7 acen —— 
BEE I er u e’fäpicne 2 
jet Ye 7 Su x Ar meum —— non, 5* tuo Or 


Suafor tibi ſum. ne facias. Ich rathe dir / daß du es 
nicht thuſt. 
8§. Iſt ein Prefens oder Futurum vorher gegangen, fü 
muß e8 aud) ein Prefens Subjundivi feyn ‚als: 
Mando vel mandabo, wr facias. Ich hefehle/ ober will 


=? beehlen / daß ON (5. Ges 
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SS: Gehet aber ein Preteritum vorher ‚fo folget ger 
meiniglic) das Imperfedtum Subjundivi darauff, 
y 8: BARS ANk N 7 " —— 
Hr br — XL nfodtef: Hab PEN PRRROY, 
. . R “ r * ei . 
ll — Fasz u — a 


T Doc. wird auch bißweilen / wann Die Sach noch geſche⸗ 


Q,.g.Den DIL gÜ Prefgns igco Imperfegti gefent, gl; | 
at a ea de — 


Anterdum Se bræteritum Tequitur Pizfens vel Præteritum, fi 


Feg pegels — En, 
x jua  Banderent‘ ——— “fißer * Impe? 0 
? “A 


BAT) 
ver ji — — RENNER EA U 
— — 
Nor. Wann auf die Verba simeo, vereor, mesmo &e. me 
folget / fo negin es / und heißt daßnicht / ve aber affır- 
mitt, und heißt daß. als: vn 
" Vereor, ar koc hat, Ich forchte / daß es nicht geſchehen 
werde. 






T Man ſagt auch Vereor, nenon, an ſtatt / we: Und Vereor, 
ut ne, vel vertor at non, An ſtatt vereot ze; Wellen we 
allezeit bey den Particulis negativis muß derſtanden wer⸗ 
Den; hingegen durch mon vereor; ur, vel non vereor, ne non, 
wird ale Forcht aufgehoben die man hat? daß eine 
Sach / Die man wünſcht / nicht geſchehe / oder Die man 
nicht wuͤnſcht / geſchehe. Und mo» vereor ne, oder non 
vercor si ne , bedeutet / man verſichert ſehe dag die Sach / 
bie man beſorge / nicht geſchehen werde. als 

Vereor, ne exercitum firmum habere no poſſit. Cie. 
Ich beforge/ er koͤnne keine ftacde Armee haben. 
Non vereor, ze tua virtus opinioni hominum %on reipon- 

deat. Id, Ich reife nicht / deine Qualicdten 
; Kann wer⸗ 
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‚al die Hofſnung / fo die geute von Dir haben / 


KH ferßfe gl F Kon Re —* Me gelben el expleam. 14, i. non dubi- 


to, pie te fcribendo expleam. 

Non vercor, ne aflentatiuncula quadam ancupari tuam 
“gratiam videar. Id, Ich habe keine Sorge, daß 
man mich anflagen werbe/ ich molle deine Gunſt 
duch) einige Flarterien gewinnen, 

*4 Formula wereor ut ne, vel vereor ut non abfinendum efle 

’ _puto, prefertim, cumres non immerito ſuſpecta fit, ‚„Ita pro 
Marcell. c.4. vereor , ut hoc perinde intelligi auditu non pojfit, 
arque iple cogitans fensie: alisque inlocis omnino —** 
eft, ne mendam ſubſit. 


———— IE EN we tes got ES geſetzet. ale 
Meer, ant, 


‚bie. ! , 
des Kara Er —* »0 Kant. ———— en gl * 


$. Hingegen mwird-«und »e bißweilen EIERN 
lid) nad) Hortor, rogo, ſino, licet, oportet, ef, und 


Ya RE EEE 


3. Ne ftehet bey Subjun&ivo und vᷣnperativo 0 ftatt 


< OR. ld: 36 e —— 
Fer DE — e — fa! et — Le, 


man auch beym Imperativo cave dubites 
Dot in 03 Mmitari. Nicht aber »02 cede, non dubita, 


rd —* Win daß nicht folget auf dieſe Formulas #0” dubito, non 
"P- ITS. pratermitto , facere non pofum , parum abefl » &cs aber quin 
# .n * quæ non, — * —— auf die Woͤrter ne- 


it, ge * tat, — a n. Er 






ae 





ee am Acer — 

Ha Ara \OR — 

— ihterf — 

* € ifimet. 

N —X — domı Ara Siehe 
Ch, * en * 

Nego 
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k * * nullam $ 
lierit, ba, i.e. quam non. 


IR | Kann aber guinfo viel heift als immo, cur won, fo ſtehets 
A Indicatıvo, alt: 


faces, Ter, Warum ſchwei tſtill. 
nn im eaehie Sei ih R 
ch Nach den Veibis dubita k fm nan Bl fol et an, quody._., 


* oder der Infiniivus. als? —— Vene ers. 
turus fit, vel dubito. mn = “ So äber ſol⸗ 


qe interrogat ve geſtellet ie gl 
"guin nach ſich. ae RER * 7 ul 205) 
. videat ? 

rt} Nonpoteft ſeri . * ſich / wann das folgende Com- 


amrmatu 
— [2 eri, Jar deu fallat. 


* 


ie qui — 


—J — cum fignificat 'audere 5 m deliberand. bi 5 
et enm ĩnfinitiyo potius cum guin, ut: Manci- — J 
Be RR —— EN r. Cic, 2 cum dubitatio- 
nem ſigni je! 5— it ‚area ge atores, „ haque 
non dic nal —S en eh urus. 
—— — 244 * an femper Infiniuvo junzit, 
. Turfell, R 


Yy- 


ne — pro Ne WER * geſetzt nach den Ver- 

2 i im at ohiper &c. als: N: 
% PLN: ER, ER X Er “quod — Diener den 
fhmns; Gi —— RR 

He —— "quo minus — —— — * — 
6: Der Gebrauch des Futuri Sadjundivi muß von dem Ge⸗ 
he des Futuri Periphraflici wohl —— wer⸗ 
en. 
) Das Futurum Subjundivi folget ſonderlich auf bie Bes 


Dingungs-Worte , mif, nie, quum , (wenn) — 
donec ante | und dergleichen 


et Venerit; cum ‚redieric;. Pr in, nl 
Dom certum eft obfidere „.sgue denee zedierit, Ter, 
So lang biß er wieder Tot 
b) Da! 


Mh ac 
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*b) Das: Futurum Periphraflicum folget auf wr, ‚me, gu, 
quin,, «um, (weil) und gu die zweiffelhafftig⸗geſetzte 


D F 328. j tier, 2» — 24 c Fi 
; Y rol nike ura dir — 
N 0, an rediturusitt.— ai VeRrT 
e) Man gehraucht das Fururum Periphräfticum Mehrensheils 
an ſtatt deß Fururi Sabjundivi, zum Unterſcheid deffelben 
eræteriti alssss. ne an, 
‚Scio, quid aicturus fr. Ich weiß / was er-fagen wird. ; 
„ Dubito, num verrwifons: Ich zweiffele ob fie kom⸗ 
men werben: Micht: qwd dixerife? num vererm? 
; Sontſt würde das Perfedtum verſtanden / was er ger 
ſagt hat? Ob fie kommen ſeyn - ....- 


"7. Alſo nehmen auch Die Particnlz Optandi, Us, keinam, Of, 





Baier. 
———— —— ee 
dan. 1,212 20200 


$. VII. Obf. Ur wird gememiglich gefegt (a) wann 
eine Sad) erft gefchehen oder verrichtet werden 
ſoll; (b) Wann das vorhergehende des nachfol⸗ 
- „genden. Urſach iſt, and explicirt wird Durch Die 
« Mörtlein suf daß. Ferner (c) nad) Den Woͤrt⸗ 
lein Talis, tantus, tam, adeo, fc, ta, &c. (d) 
Nach den Verbis Moneo , ſuadeo, rogo, mando, vo- 
le, metwo , impello , &c. ſonderlich aber nach foxe, 
accidi, contings, feguiturs facio, eſſſio, &c. #07 
committam. Sc. Ingleichen (c) nad): dieſen For- 
mulis Honeſtum, quum, opus , neceſſe eſt, tantum 
ab⸗e/t. &c. und dann endlichen nad) einigen Com- 
parativis, oder Dem Verbo mereor, oder den Adje- 


f u .“. i ty 4 . 

Sr Aufn, SÜNIS dögraes » indiguns . — Bald en, als: 
— Doctorcs in se RE elror Lehe j 

b) Puni- 
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5 ER Sa SL, 
— ——— — 5 er fett. e 
— et, ———— An — 
5* * — in — 
Ser — — ER 
* ——— 
— er ae En 










En Et, jec — * 
us € are, — 
— jet e —— — 1 —— 


dt. i. Mach, den Verbis wolnali; jübendi,. aqguum ef. wird 
Us ausgelaſſen / und das Verbum im Infinitivo- mit einem 
Accufativo geſetzt. ſihe unten. not. 3. p. 328. 

Wann das Pronomen qui ,: qua, quod, nach mereor, di- 
gnus, indignus und dergleichen an Antec, der Zierlichkeit 
— — wird / ſo ser % File alle Cafus) auch: 


H Aiqua Ma * RE 

er Ad 4 —— ae 

— voo * dh une jünger 2% — * 
tat 


Hfidrum Civium. ie, 
Wanm bey den Verbis Aceidit. expedit &c. ein Pronomea 
ſtehet oder die Sach / davon Die Rede iſt / bereits ge⸗ 
ſchiehet / ſo kan un IR oder Quod ohne unterſcheid 


b 
— 39 Hehe {ode ri adto moeſto. 
AR Er * 


* Fe verim, daß. ich bes 
— 58 Feigen 7" 
* 


Non ſolum à probatis mer Conjundio se pro 'quod, 
& vice: verfa, ponitur, verum etiam — — in⸗ 


terdum uurpari poffe videnut. 
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en 


5) Das: Futurum Periphrafticum folget auf ut, me, quo, 
quin, cum, (geil) UND + die itveiffelhafftigsgeiögte ; 


£ — il 
Er He es ui Krüger 
* Am an'rediturus lit 
ce) Man gebrauhtdas — Peripbräfticum iiehrentheitg 
añ ſtati deß Fururi Sebjundtivi, zum unterſcheid deſſelben 
eræteriti als: 
Scio, quid diölürus ſu. Ich weiß / was er ſagen wird. 
„ Dubito, num venrwri fns. Sch zweiffele mob ſie kom⸗ 
men wer en: Nicht: quid dixeriptꝰ num veaerint? 
Sonſt wuͤrde das berlectum verſtaͤnden / was er ge, 
ſagt hat? Ob ſie Kkommen ſeyn .... 
7. a nehmen auch Die Particnle Optandi, Le, seinam,Of, 
1,9u ju 


de Be” BE 
Pe quic — —— 
Wann wird die —— Ur gebraucht 


$ VII. Obf. Ur wird gememiglich gefeßt (a) mann 
eine Sad) erft gefchehen oder verrichtet werden 
fol; (b) Wann das vorhergehende des nachfol⸗ 
genden Arfach it, und explicirt wird Durch Die 
Woͤrtlein auf daß. Ferner (c) nad) den Woͤrt⸗ 
lein Tas, tantus, tam, adeo, fr, ıta, &c. (d) 
Nach den Verbis Moneo, ſuadeo, rogo, mando, vo- 

lo , metmo , impello, &c. ſonderlich aber nad) fore, 
accidu, contingst, ſequiturs facio, eſſſcio, &c. nor 
committam. Sc. Ingleichen () nach dieſen For- 
mulis Honeſum, qunum, opus , neceſſe eſt, tantum 
abeſt. &c. und dann endlichen nach einigen Com- 
parativis, oder dem Verbo 'miereor , oder den: Adje- 


9. —* El dene indienns g feichen, alß: 
2 —7— BET BEE: 


informant pop or — 
b) Puni- 





— 
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— ——— 
Be pe a ee — 
—— 






8) Puhiyi jllum 
"e): Tania vis 


Pe 





—2 

an ug, iter „ut 

kt — — — 

V BE — —— eh —— 

Je 1 — — ur 
— — ER — el un —— 


A * —— — un 


— verbis BR, quod.fa- 
een 


Nor, 1, Nach den Verbis: wol; jubendi, æquum⸗ eſt. wird 
Us ausgelaſſen / und das Verbum im Infinitivo- mit. einem 
Accufativo geſetzt. ſihe unten. not. 3. p. 328, 

2. Wann das Pronomen qui, quæa, quod, nach mereor, di- 
gnus, indignus und dergleichen an flati ur, ber Zierlichkeit 
wegen air wird/ 6 at a Ye alle Caſus) auch) 


Fu. Ma S: w — * 
| en Are — —55 ten Pad 
ieſſitum Civium. I. 


3. . Wonmben den Verbis.Accidit, expedit &c. ein Pronomen 
ftehet/ oder die Sach / davon die Rede iſt / bereits ge> 
ſchiehet / ſo fan UF oder Quod ohne unterſcheid 


| b u er 
* * Ei Muh: X N de o 
—* en — — = vor he: 


— — 
Gmian ad ſapi Ipien- 
le SU EAU 


*Non folum & probatis Pe — se pro quo 
SGex vice verſa, ponitur, verum etiam — promifene i ine | 


terdum Wfarpati poffe videtur. 
X.3;.: wann 
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Wann wird die Conjundlis. uod d de 


$. VIII. Obf. Quod, daß / toitd, ‚gebraucht, ann Ye 
eine Sach allbereit geſchehen "und fürliber- it, oder 
bereits gefhicht, und Durch Das Woͤrtlein dieweil ex- 
plicirt werden Fan, ingleichem (b) nad) den Formulis 


won eh — * leß, und (c) bey.den,Verbis, welche durch 
oo nen, yoolle LER en werden, als: 
dbasu 





STE! 


dnon Wes 
— Een — fi ER diewtil d tiger kameſt. 
— — Nibll ——— invites 5 — elle 


* Non neh, quod illam exceptionem interdi&to KR 


Se 5 Bir — Br Ya fa VOR rel 


Ato 
—— in Yideret nicht lachen more] —— 


Nor 1. Mann guodim Anfang einer Rede ſtehet / und durch 
quantum ad id, quod, was anlanget / daß / kan erklaͤret 
werden; oder ſo 9 heißt / als nachdem / Dieweilen, fo, 


x. ..nehmt eg gemei ih —A 
Nas 9% nikon pin! yi fiRide — Acand —* 


ws ee 97 daß du vonac, 
Gaudeo ‚ quoa convaluiſti. nach dem / dieweil du geſund 
worden. 


2. Quod wird auch nach Den Pronominibus, bar ‚ lud, id, 


Bu. 8 ft Bu 5 mehrentheils ı Be! el 






u 


N 


u: ar tr 
7 ae En lu pr Fr —* a ſolute leviter, 
* 2 auch: nobis —— —— Sy Sat 


Fb © tcmpor abet. Cre, — 
Yılasıı = ale — — 283* ur Tat ic AN — 


Le — 4, 

86 Auf die rg —— affeckuum, und dicendi: ich ſehe / 

p- 17 böre / mercke / dende / verftebe / vernebme/bofre/ Slau= 
be &c. ingleichen es ift mit leyd / betrübe mich &c, 
ſage / laͤugne / weiß / halte Davor &c. wird auch guod zu⸗ 
weilen geſetzt / aber mehrentheils ausgelaſſen / und das 
Verbum ji Iinfinivo zu Dem Accuſativo geſetzt als: 


Equi- 
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* * * * 2 aut R en ) ’ — 
if, m fcrpüflem, pe 2 m to Da ha 7 
* Multitamen negant, Latinitati puræ congruum eſſe, ſi — 


cjusmodi Veıba guod ponatur. Sehe te ſemper —— 
<um fuiſſe. Cie, 44 mid, Iap I 94 IE DR 


4: Vor quad Wird gefet quo, in den Nedend- Arten: ie 
a c. nicht Darum) daß / fondern weil ıc, als: 


Ich bitte dic) nicht / Ci.e. nicht Darum) daß ich an 
„Deiner Beitändigkeit zweiffle fondern weil es mir 
obliget. Oro te, non quo deconftantia tua dubitem, 
‚sed quod i ita me decen 


ul Vom Infinitivo. 


Wann Wird ein Verbum im Infinitivo Sefesst? 

$. J. 6 So ofit zwey Verba in einer Conſtruction 

zuſammen Tommen,, und man fragen fan, Was? 
BEN, ya jet im Infinitivo gefeßt , als: 








* 76, fe. Hanniba vidtoria —* — Liv. g 
—— ter pie —— — die, — — 


) — „A 
Re — er — * —— 


NB. In einer Confiruätion; okenn aber eine Particula inter- 
rogaudi oder dergleichen darzwiſchen kommt / fo muß Das 
letere Verbum nicht im Infinitivo ,-fondern im -Subjun- 
ig m ftehen. jihe oben de Subjunctivo $. =. Alſo jage 


: nicht: won ri 
BP > ur effe illum puerum ei 5 rio, 

* ei Y 5 Alle ille guer, Si ay, n ni u a 

" Terre injeeh —2 ſonbe erh: Audivi, auan-⸗ 


cis terror injeätus Gt... 


Not.ı. Daher gehören diejenige Verba, die da bedeuten ei⸗ 
nen Willen und Überlegung / als: Polo, nolo, alo, co- 
ER andeo, debeo &c. oder einen Senfuhn; als: 

4 Me 


Ml* 
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Memini, fentio, video, andio , opinor, &c, oder ein Vermoͤ⸗ 
Zen / als Beffum, liver , expedit, — sefere , und die 


* Ar: Sn Be — 
pa f —— * Eis mori — * 
(abe Mt — — en — 






Er 


se N ’ 


—— rer. 
—* — — er 5* Be Kari ae 7 
—— regittg — den nen > als: : 


— ———— 


— 5 — 
ur ——— — 
9 * I — BR son 






quartanam dia 
2. Der BT Prfens fan auf alle Tempora — ger⸗ 


3 den nal u wine rate. 
a 





je — v2 an — lie. 
A } tö te it —* 
* * 17 ee mh a age — dere We dir. ) hu 


3. Nach den Verbis volendi, — equam fas eff &cs 
* u —5 —* und DaB Nomen im Accufa- 


— 


oem si Se 
—S 





Ben 


* 


Dae IFnrrivo. 2.8.09, 





+ Bon Dein Verbo,jubee. muf der Infinjtivus Adivus von dem 
‚Bafhivo wohl unterfhieden werden / dann Rıinceps juflit 
urbem eieruere heißt er hat befoblen/ daß fan die Statt 
aufbauen folge" Muß alfo in folhem au ein Accufa- 
tivus Perfonz Beygeicht a. 3.0. Cives: "Die uͤbrige 

WVetba — jet Kr Ei eine — ——— — /. 


—— I. 5* 
ihil —** man 0, — 


rn 
NB. Sb Feet der‘ Infinieivuisäu' —* af ey 
fihe oben ve p zen 


4. Fa Futufum Infinkivii in Verbis Activis, Neutris und Des 
ponentibus, wie auch Perfe&um Infinitivi in Pafhvis wer⸗ 


‚a moyirt und. ſtimmen dahero mit. Dem. vorhergehen⸗ 


ub 3 — und Numero uͤberein / Aa 
—— bo, rer Ba 
Pragr, FE 2 Kr 2 
Put —— * En 48 6 22% — 
x 


—— a ſe. ⸗ 





ag Von dei Futuro Inhoitivi Pahıvi fihe oben beym zupi · 
men oe: 306. 1 & 


5. Da Furutum Inkaktivi — a Herfic: umfchrisen 
” it dem Verbo ſore oder ſutarxm eſſe, welches inſonder⸗ 
heit zu ſtatten fommt denen Verbis, die fein Supinum, da⸗ 
hero auch rein Fusurum, Infinjeivi haben ald: 

u fore, u le&tiones tuas er * Hoffe du wer⸗ 
7 deint ‚teen 












In PP TERN, ⸗ 


Pöhter meus liberos di 
m. "oh Si — werden auch zu den Nomi- 
a nibus bißweilen zu einigen. — 
als 
Pe BGE RT —— 
IPolens dicere, 1 Fallere * ei ER Ef 


— ef navigare. ff h — Ei 
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® U: INFINITIVUS ACTIVUSoihilalivd, quam Nomen ef- 
“ fe viderur : Ita PASSIVUS INFINITIVUS redoler naturam 
Dativivel Ablativi , quafidicas : apta rationi, digens amo - 
re, ACTIVUS autem habet Naturam Genitivi: eupidus 
difeere, quafi dicas cupidus dikipline, cupidus difcendi. 
®* Cum aliorum, vel noftras ſententias, aut pr&cipua capita 
Orationis, quæ xedaAaiz dicuntur, recenfemus; utimur 
plerumque Infinitivis, ab.aliquo Verbo Finito, vel expref- 
‚fo, vel intelleto, dependentibus, rarius autem aliis Mo- 
dis, ut: ° 
Jeitum eff, illud Catonis ; multo melius de quibusdam 
aceıbös inimicos mereri, quam eos amicos, qui dul- 
ccs videantur. Illos verum fzpe dicere, hos nunquam. 
Cicero de amicitia.. Ibi Verbum Finitum fubaudichr, 
h. m. Scitum eft illud Catonis , qui dicit. Confer, 
Synt,, Figur. 20 


Anhang DE SYNTAXI 
ADVERBIORUM & CONJUNCTIONUM. 


8.1.Obf. Die Adverbia feßt man insgemein zu den 

Verbis, Doch auch bißweilen zu andern Partibus 

Orationis, Daß fie der Sachen Umſtaͤnde _anzeis 

sen, wobey man öfjters aud) fragen kan, Wie? 
als: a ENT an 

Perbenigne nosexcepit, Er hat und wies febr guͤtig em⸗ 
Pfangen. | u va. 

Male parta, male dilabuntur, wie z übel gewonnen. übel 

zerronnen. 


naviter imppdens eſt. Cie. fr Yt yr- 4 
ae Ar HE fen dr : 
N le: an —— folgends zu mercken. 


1. Einige nehmen einen gewiſſen Cafum zu fi). als: 
(2) Die Adverbia gwantitatis, bei &c. wenn -fieSubflantiye 
gebrauchtwerden einen. Genitivum. Davon pix62. 
(b) Die Adyerbia, welche von andern herkommen / haben / 
wie ihre Primitiva , theils einen 
Genitivamı ps 257, ren 
Dativum. p. 255, Diti- 
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Dativum und Accufativum, p. 265. & 271. 
Ablativum. p. 291.‘ 


2. Andere nerden zu einem oewiſen Gradis Compararionis 
geſetzt. als: 

(2) Zu den Pofitivis; Perquam, fawe; walde, : ‚oppide , inpri= 
‚mis , apprime „ admodum , vehementer , tam, quam, longe &c. 


ngleicen Parum, mukum, nimium, tantum, quantum, 
i aliquantum &e. 


6)Zu den ‚Comparativis; Multo, longe , hoc, eo, quo, tanto 


quanto, aliquanto, paul, wine, nıhilo,, lantum, yuan 
um &c, 


c) 3:3 Dem Superlativis; tam, quam, longe, facile, pro haud 
dubie, multa, tanto , quanto &c. DR 5 aam Fu Dem 


Verbo Poffam. 1L/a Ser fof 
ibi,grat Ten — 
ot Be EN 
3. Etliche erfordern einen gemiffen — BER AL el da 


find «bi, poſtquam, cum, —“ &c. davon oben p. 
315.& fegq, 
4. Einige Adjectiva Neutra werden adverbialiter genommen / 
davon p. 227. Etliche auch in einem andern Genere loco 
Aqjectivi, omatus graria geſetzt. Siehe pr 243. 


J.IIObſ. Die Conjunctiones Copulativæ und Dis- 
jundive, wie auch Die Adverbia, quam, tanquam, 
quippe und dergleichen, hencken gleiche Caſus, Tem- 


339 ER aufam n, als; | 
colıt, EV 

a Nie 3eoY, Se eh ⸗ 

En U TA de. 


% . * 1 ta ——ã— 
har eilen ar Fe Gleichheit der Camum und 
—— — andere? un oder durch den Vers 


Ans: NE old; 
—S—— 


| Se a — ue 2 —2* 7 — 
SE an a 
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 SYNTAXIS DISCREPANTIE. 


Oder - ee 
- Anmerkungen 


Uber den Syntax von unterſchiedlichen Fo 
wohl leichten als ſchweren Diferepantiis ,* 


Da in der Teutfchen Conkrudion von der 
Een Lateinſchen abgewichen wird. Kris ln 


Einleitung, 


2 NL „GO 4 —— 
$. 1 Ein guter Didactieus, welcher Den Syneaxin Simplicem mit 
Nusen dosiren will / muß einen genauen Unterſchied unter 
denjenigen Reguln machen / melde mit den Deutſchen 
uͤberein kommen / oder davon abweichen. Inmaſſen ge⸗ 
nugſam befant/ daß einige derſelben gantz Abend Der 
teusichen Conftrudtion faft gleich ſeynd: Andere hingegen 
“ abrpeihen/ und entweder ein gang anderes Regime habenz 
fuͤhren wie man einen wad Den andern ‚Partem Orpitis 
auslaffen koͤnne und ſolle den der Teutſche nothwendig 
fehen uuß. — 
$. 11. Wer dieſes zum Fundament ſetzet/ det wich bey Gegen⸗ 
einanderhaltung der beeden Sprachen in Syntaxi dimpliei eine 
"amenfacde Conftru&ionem finden / erſtlich Gonvenientem, 
A bernatd Diferepanteme, und unter Diefer oͤſſters auch Otnatam. 
3.00. Ichlefedas Buch; fage: ich ‚fecundum conftuktio- 
nem conyenientem: Lego hunc librum, ſecundum difetepan« 
“tem aber: Uror hochbru m fifen . 


q. Al: Ad Conſiruciionem Convenũe ntiæ gehören alle dieienige 
Regulæ Syntacticæ, welche mit der teutſchen Cooſttuſtion 
herein kommen / und Anleitung geben / wie man das Yo- 
men 
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men und Verbum in beeden Sprachen aufeinerlep Art ſeten 
ſolle vermoͤge deſſen ein Anſanger der —5— a 
— der dioſfen Conftrudtion in gehörigem Calu ſetzen 


1. Das Adqjectiyum mit dem Subftantivo in Genere, Numero 
und Cala; imgleihen das Pronoinen mit dem. Verbo re⸗ 
ä ‚gente in Betrachtung feines Cafus, und mit Dem Nomi- 
\nelre&to. in Betrachtung “feines: Generis und Numen; 
nadı Dererfleen zuptRegu. 


2. Das Nomen mit dem Verboin Numero und Perfona. Item 
ivie Die fich auf einander bestehende Verba, wie auch Paid- 
cule und ‚Voces teddiciva, auf gewiſſe Maſfe überein kom⸗ 
men. Nach der andern und achten Haupt⸗ Reguln. 


3. Die umbſtaͤnde Wer? weffen? wen? wen oder WAS? 
i woran? weßwegen? wie und auff 


„womit? w < 

Eas Meifer nach Den fünft Vaupt⸗Reguln de Gabun, 
pr a arg] ui » Eure Pre 
when Oet / nach Den Fragen Ndor wohin? wonu.c und 


"5. Danı eher, Darum eine Sache geſchatzt ober verkauf⸗ 


DR d6B ana < undiresge/ wie auch die aͤuſſerliche und inner: 
age aan eins jeden. Dinges/, Das man due 
3. Das ben uns gebräuchliche Woͤrtlein su j welches bald 
"ne anfiche und Schufbigkeit bebeutet/ bald. aber ſich auf 
sein pehfeht, Veibum ‚anf ein Verbum, fo einen motum ad 
a ne pber. anth mohl;de; loco anzeige, Km AUfhLr 
> gübfkanilvum s Ober.auf ei ‚Adjediyum begiehet 5. ungeach⸗ 
og Hierumd do eiliche Heine und Leiche Diferepantäh vor⸗ 
er gomiR BORN. en 6 
KIV. Dasjenige/ fo man in Syntaxi Regimer beife/ heart 
"meifteritheils;folhe Regulas, Die va Der teitjpen Conlar 
Re abmeicheny mihin, ad Gontraßionem WIÖHPAN 
hehoͤren. . ex. — eEe⸗ 


KR; —— a =. 
1 Die zeit / Wenn? Und wie lang? 


334 Pars III. Syntaxıs 
1. Es ſind gewiſſe Adjektiva und gewiffe Verba ‚ die einen an⸗ 
dern Caſum Nominis erfordern / als Die Conſtrudion, Der 
teutſchen Mund Art nach / anzeigen fan. z. er. beyin.Ge- 
nitivo und Dativo, Auch gewiſſe Particulas, nemlich Adver- 
bıa, Pr&pofitiones und Interjedtiones, Die einen ſolchen Ca- 
fum Nowinis erfordern / den man ihm verindg Der teutfchen 
Conſtruction nicht anſehen folte. Wie beym Genitivo, Ac- 
cuſativo und Ablarivo vorkommen. — 3 
2. Es find gewiſſe Particulæ d. i. Aduerbia und Conjunctio- 
nes, die das Verbum in einem ſolchen Modo haben wollen / 
den man aus der teutſchen Conſtruction nicht erkennen kan. 
Siehe C. Vil. de Modıs verborum. 


3. Es ſind gewiſſe Verba, die gewiſſe Particulas nach und bey 
ſich haben wollen / Die man aus der bloffen teutſchen 
Mund⸗Art nicht darzu ſtellen kan. Vid. ıbıd. de Conjun- 
ctionibus, ur, quod, quin, quominus &c. Ja gewiſſe Adje 
Aiva koͤnnen im Teutſchen nicht anders als durch Verba 
gegeben werben. Davon beym Genitivo und Dativo unter⸗ 
ſchiedlich vorkommen. | 

$. V. Endlichen kommen auch in Syntaxi Simplici ſolche Regulz 
Dan die da Anleitung geben/ mie man in Lateinifihen ei⸗ 
nen Partem Orationis auslaſſen koͤnne und jolle/ den ‚der 
Teutſche nothwendig feren muß. Und obwolen es ſcheinet / 

daß foldye adSyntaxın Ornatam gehdreten / fo können fie doch 
in Syntaxi Simplici, weilen darinnen eine ordentliche Kectio 
vorkommt / nicht übergangen werben. Solches nennen wir 
um mehrerer Dentlichkeit willen Conftru&ionem Ornatam, 
dabey der Rateiner erfpahren und auslaſſen kat. 


1. Gewiſſe Prepofitiones. 3. ex. Unter / bey / in/ ausı von] 
zu ꝛc. ſolches gefchicht infonderheit bey den Comparativıs 
und Superlativis; ingleichen bey den Verbis, ſo zwey / oder 
awenerley Caſus regieren’ und dann bey Den Gerundis 
und Supinis. j 

2. Gewiſſe Pronomioa, Adverbia und Conjundiones, als da 

ſind: Der / die / das: wenn / da / ſobald / nachdem / ins 
dem ac. obgleich / weilen) daß / und ec. Welches gejchie: 
het bey der. Conſtructione arucipiorum tam Implicara quem 
Abſoluta. 4. VI. 
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VI. Man. ift.lang su rath gegangen / ob man nicht 'Synra- 
xin Conyenientiz und Difcrepantiz nach) den Reguln unters 
ſcheiden / und in. eine richtige Ordnung bringen Eönte: 
allein weilen dieſe Veraͤnderung von Der bißher⸗ einge: 
führten Methode allzuweit abgehen / und wohl ſchwehrlich 
jentand die Abtheilung fo accurar treffen würde / daß nicht 

öffters eine und Die andere Negul haͤtte unnoͤthiger 
Weife zertrennet 7_ oder zwey biß dreymal wiederholet 

werden müllenz fo hat man in ‚Syntaxı Simplici den 

Haupt⸗Reguln jedesmalen die benothigte Anmerkungen 

I gleich nachgefegt/ und alles beyſammen gelaffen / was zu: 

ſammen gehoͤret / anbier aber nach der Ordnung der Syneadi- 
ſchen Obfervarionen zeigen wollen / nicht nur wo beede Spra« 

qhen von einander in Compoſitione abweichen / fondern auch 
wie Die vorfalende Schwerigkeiten leichter gemachet / und 
etwelcher maffen gehoben werden konnen. 


Anmerckungen. 
VUber Das I, Cap, Syntax. 


... DE CONVENIENTIA SUBSTANTIVI ET 
en rn BDJEGTIVE, 


Ad, Regulam General. p.225. 


Nor, 2. Der teutſche Articulas, Der / die / Das / geiget nicht 
Alzeit das rechte Genus eines Lateinischen Worts an; dar: 
um muß ein Incipient mehr. auf Das lateinische Subſtantivum 
als auf das teutſche fehen/ und ſich übrigens einbilden / 
ald ob Hic, der; Die und Das : Hæc. der/die/ das; und 
auch Hoc, der / die / Das heiſſe. als: 

Nie Vir, der Mann. Hic Cibus, Die Speiſe. Hic Cam- 

pus, das Feld. 

Hæac menſa, der Fiſch. Hæc penna, die Feder. Hze 
mapßpa, das Liſchtuch. ER J 

Roc bellum, der Krieg. Hoc gaudium, die Freude. 

Hoc aurum, das Gold. — 

2. Die Teutſche pflegen allen Nominibus entweder Den Artic, 

der / die / das / Oder das Wörtlein Ein vorzuſetzen / wel⸗ 
ches aber von den Lateinern gemeiniglich uͤbergangen 
wird. als: Die 


336 Paus III SywraxisDisener. AnC, T. 
— —étn — — ————— 
Die Kunſt wird geehrt. Ars honoratur, nit hac 


ars, 


Er —* ein Raths werr ER Schator, nicht ⸗ wm Sc- 


Wann * ſelbige oe genommen weiden / ſo 
werben fie geſetzt / davon unten ad Vi. Obf, p. 340. 

3. So hat auch Der Teutſche viele Subkanıiva, ‚die ingularis 
Nömesi find/ im Eat. aber nur in Plarali gebraucht wer⸗ 
den / als: Die Bochzeit/ Nuptia, das Begeäknußf Kxe- 
gie; wornach ſich ein Knab richten muß / wann er an⸗ 
fänget Adjectiva zu ſolchen Subltantivis. zu fegeny als: 

Der angeſtellte Jahrmarckt ¶ Nundine infhieute, 
x Die Parififche Hochzeit. Nuptiæ Parifnpes! = 
4. Die Teutſche fpreihen etliche Subftantiva, und Auch, Adie- 
ctiva Neutra fingularicer. aus/ Die doch im Sateinifhen font 
dem Verbo pluralirer zu geben ſind J als: 
Das Wild wird gejaget. Zera agitaptur. 138 
Das Öbft wird zeitig: Pomm mäturefeupt, F 
Alles / was GOtt erſchaffen. Orzwie, gun Deus ereavit, 
nicht omme, quod, woriunen die meilten-fehlen, 
'Male parta, male Hlibantun. Abd 1... uͤbel 
zerronnen. 

NsB. Dieſes geſchicht meiſtens bey Mectine fo eine- quann 
titatem bedeuten fie werden nun ausgedruckt oder ver⸗ 
ftandeny als: Omnia, multa, pruca, nonnulla , qu=dam 
&c. 3.07. Quacungue male parta funt &c. und weilen dee 
Teutſche nur im Singulari-veden kan / warn er das Sub- 
ſtantivum auslaͤſſet. ee. 

Die Arbeit üͤberwindet alles. Labor Arie omnin, 

: Es iſt alles eitel. Omnia ſunt vana. 

3. Im Teutſchen lauten Die Adverbia öfters nicht anders; 

” wie Die Adjetiva auch: daherd man felbige wohl uns 

erſcheiden muß. 3. ex. wann bie Wort Jan) Fleifig / 

berelich ge, bey — *ubſtantivo ſtehen / ſo find es Ad- 

. jetiva; kommen = aber. zu einen Verbo, oder bezichen 
2 —5 Pr _. Adverbia, als: 
ben „Lange <piftola, - 

Ich 
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Ich habe lang auf Dich gewartet; Diu te expectavi. 
6. Hieher iſt zu ziehen Die beſondere Conſtruction des Adje- 
Aiyı Alius, a, ud, welches unterſchiedliche aber den in« 
sipienten elwas ſchwer⸗ vorkommende Artenzu reden gibt, 
und. bald zwey⸗hald drey⸗ bald vier⸗ mal wiederholet 
wird / al — 
a) Zweymahl. PR 
Es iſt immer ein Menſch gelehrierz als der andere. 
AEHominum als aha ſunt doctiores. 
Ich weiß wohl / daß eine Tugend vortrefflichet iſt / als 
“=> Die Andere, Scio virtutum alias alıis eſſe preitantiores, 
Es kommt ein Unglück aus Dem andern. Alina ex alio 
malum, oder aud) malum «x malo oritur, -* 
Du eg anderſt als du ſchreibeſt. Alina loqueris, alind 
“5 „A6EIDS,. 


¶Der eine lebt mit den Seinigen ſo / der andere andere, 


Alii alter cum ſuis vivunt. 


b) Zreya es 
Der eine haͤlt die Wolluſt des Leibs der andere bie 
Ehre / der Driste den Reichthum vorfein beftes Gut. 
. Summmum bunum alii volaptatem cörporis, abi nominis 
‚gloriais alin opum affuentiam putaut. 
Einige haben ſich auf Die Poefie, etliche auf die Hiſto- 
1.5 MR» gandere Auf Die Oratoric geleget. Animum alii ad 
vw... Podin,. als ad Hidotiam, ali ad Oratoriam appli= 
a F 
s) Viermab, ©. 00 0 * 
Es wachſen nicht in einem Land: Baͤum und Kraͤutet / 
wie im andern. Alia atque alia terræ alias atque alias 
arbores & herbas producunt. Re 
In der Pbilofophie hat einer dieſe / ein anderer eine 
un. Mmwere. Meynung. In Philofophicis alies atque alims 
un... ham aique aliam fovet gpinionem. — 
a) Wann die Rede nur don zweyen iſt / fo gebraucht man 
— — men iſt fog F 
Ein Junger Menſch ſtehet auf einem Scheidweeg / da 
ber eine zur Wolluſt der Andere zur Tugend fuͤh⸗ 
tet. Duæ juyenihus vie: propoſitæ -fant, quarum 
Y alte 


Fr AR 


a“ 
- 
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altera ad voluptatem, alıra ad yirtucem ducit. 1 


) Man gibt es offters auch anderſt / als 


© Er bat einen gelober / wie den andern. Omnes 4x um. 
laudavit. — ——— 

Ad I, Obſ. De Adjectivo Sabſtantivè ſumto p. 226. 
Not, 1. Der Lateiner laͤßt ae ein Subftantivum auſſen / 
Nweichem aber der Teutſche nicht allzeit folget / ſondern 

daſſelbe exprelſe ſetzet / als: Me N 
+ Laborat tertiana. Er hat Das rertian + Sicher, niit a 
Vefcirur ſuilla. Er ißt fchweinen⸗ Sleifeh: rg 
. Agit Naralım fuum. Ex begehrt feinen Geburths⸗ Tag. 
Ad . Obf. De Adjedtivo in Genere Neuro. p. 226. 
Not.ı, Wann vor dem Adjedtivo DA5 Woͤrtlein es ſtehet / ſo 
iſt es eine Anzeigungy daß daſſelbe Adjectivum in Genere 
' Neutro ftehen muß: Es fege denn / daß ein Sübftantiyäm 
= porgehetz fo gin anders Genus erfordert / als 
Es iſt ſchaͤplich. Turpe elt, Es iſt mein. Meum eſt. 
em ift das Such? es iſt mein. Cujus eſt hic ber? 
eft mens, nicht meum. sa, N 

2. Wann der Lateiner ſagt / paupertas moleftum ; fo Fan «3 

dev Teutfche nicht nacmachen / fondern er fett genteinmtg? 

lich das Wort Ding zu Dem Adje&ivo, oder umſchreibt 
ed; Es iſt ein betruͤbtes Ding um die Armuth / oder: es 

iſt etwas vetruͤbtes um die Armuth; ok 
3. Es kan aber auch ın földyen Faͤllen das Adjedivum nad) 
per Haupt Negul zu dem Sebitantivo in gleichem Genere 
 &e, gefeigt werden aldi HER ;5 
Es ift ein bitteres Ding um ben Hunger, Fames ater- 

ba, alſo auc) : Paupertas moleſta. 


— —— 
Nor. ı. Zu dem Subftantivo, dag in Appofitione ffehet/ wieb 


int Teuſchen vielmahls die ‚particuia als geſetzt / welche 
aber im dateiniſchen ausgelaſſen wird / als: 
Er hat Sagunt / als eine allierte Stadt mit Gewalt 
eingenommen; Saguntum, fœdoratam Civi⸗atom vi cx 
pugnayvit. Nepe — nern, AG 


— 
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Ad VI. Obf; De Relativo cum Anteced. Subft. P-230, . 


Nor. 1. &8 iſt im Teutſchen fehr gemein, daß bag Woͤrt 
Aein So an ſtatt —ã wird / und heißt alsbenn 
qui, quæ, quod, als: | 
Der Dann / fo geſtern bey mir gemefen. Vir, gui he- 
ei mecum fuit, BES — 
Ich hahe den Brieff empfangen / fo du an mich ge⸗ 
E ſchrieben. Accepi epiftolam , guam-ad me dedifti, 
2. Wann die Wörtlein der / die, das / fo viel heiſſ als / 
welcher / welche / welches, fo muͤſſen fie mit u quæ, 
quod gegeben werden / als: —* 
Er hat mie einen Beieff uͤberbracht der Ci.e, welcher) 
von dir gefchrieben worden. Reddidie mihi epitolam, 
qua abs te feripta eft, Ba 
3. Wann aber eben diefelde fo viel bedeuten / als derjenige) 
die⸗ Oder Onsjenige/ ingleichen dieſer / dieſe / dieſes / ſol⸗ 
eber.2c. ſo muͤſſeñn fie mit hic oder ille, a, ud, gegeben wer⸗ 
nder/ (i.diefer) Nacht. Hac nocte. 
u der (derſelben) Zeit. M⸗ tempore. 
4. Das ‚Bronomen dieſes oder welches bedeutet zwar das 
Neutram , aber mann es mit dem Verbo Sam und einen 
Subftantivg ‚verbunden wird / Fonume es mit Diefem dem Ge- 
nere nachuberein. ald: 


Dieſes ift die Urſach. Hac (nicht bar) eft cauſa. 
Dieſes iſt der liederliche Geſel. Ze eft ie Nebulo, 
3. Wann das Wörtlein ein das Pronomen iſt / ſo kan es dur) 

auis, alignis, idem geneben werben / und jwar 

a) mit quis hey einem Subftantivo in gleichen Genere, Nume- 

> 10 & Cala, wenn die Conjundtio 5 pochergehet. ala: 
So ein Ort iſt. Si gwis locus eſt. —* 
So eine Stadt gefunden. wird, Si 404 urbs repc. 

ritur. 

b) Quidam und aligwis braucht man fonftenindefinite , pas iſt / 
wann nichts gewiſſes angenlget wird. als; : a 
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esM ein Rom da.geinefen; -Vir aliqwis (gnidam) ad 
ut, 


H Wonn es aber von zweyfachen Dingen gebraucht wird / 
fo heißt es Aler. al:;:; ——— 
Er iſt am einen Augen blind. „Alero oculo eoeus eſt. 
d) Idem ſetzt man in ſolchen Reden / da es ſo viel heißt / als 
einerley. als: * 
Wir haben eine (einerley) Kranckheit. Idem nos te 
A net morbus, ae. 
Wir wohnen unter einem Dad. Sub eodem babita- 
mus tecto. > 
. Wann man aber damit zehlet / fo heißt eß unus. ala: 
sein Bvuch / zwey Bücher. Umss liber, duo libri., 

6. Wann dad Woͤrtlein es fo viel heißt ald —— daſſelbe / 
fo wirds mit Dem Pronomine id gegeben / fonften aber ande 
gelafen. aldi ! 

Ich habe es gefehen. 24 vidi. 
- es iſt Waſſer geweſen. Aqua ———— 

Die Woͤrtlein / Daran / darzu / darbey / Darwieder/ dar⸗ 
aus IC: Deẽegleichen auch: Woran / worzu / worbey / wor· 
aus ıc. find von Den Pronominibus relatıvis und einer Pre 
pofiion zufammen gefegt/ UND alfo zu erklären: Davanı 
i ©, am diefen oder welchen ; Darzu I. c. ZU dieſen oder 
voelchen u. f. f. dabey man aber Im Lat. wohl in acht neh⸗ 
men muß / worauf das Pronomen zu fehen habe. als: 

Der Brief/ woraus (Aus welchem) ic) erſehen. Epi- 
ftola, ex qua cognovi. Rz 
Das Bud) / worinn / (in welchen) gelefen wird. Lie 
ur ber, än qwolegiuun + —— RR 
8. Hier ſeynd auch au beobachten Die teutſche Formulz: Es 

ſeye wer damolle/ oder wer es auch ſeye it. welde im 

gar. nichts anders ſeynd / als das Pronomen,, ‚guisguis, 

: quieungue Ger als: Se 

aß ihn herein kommen’ er. feye/ wer er wolle / oder 

EOtt geb / weres ſey. Intromite. cum, quicunque, 
weh, guisgWisht, a 1: 

| Nehme 


1 
r 
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Nehme es an / es ſeye / was es wolle Aceipe, quie- 
quid ſit. : 

g: Alſo gebraucht man auch andere bamiculas als: 

Es verhal!e ſich / wie es wolle. Ueut hæclunt. 

Er ſtecke / wo er wolle, Lbienngue fir: abiabi eſt. j 

= Br fegeft fo argliſtig / als du immer wolle. Quantum» 

eungue ſis aftutus ; vel, utat fis aſtutiſſimus, 

2) Quansiguanti, bene emitur „ quod neceſſe eſt. Es feye fo 

theuer / alses wolle. 

9. Roch eine fonderbare Diferepantia iſt hier zu merden/ wel- 
he den Knaben im exponiren viel zu ſchaffen macht; wann 
dad Vron. Relat. qui, qua, quod einen: Periodum , oder ein 
Stüd eines Periodi mit Dem andern connectiren folk. 3. ef. 

\. Iurgihiteras-tuas, ad quas quid relpondendum fir, non video. 
Da lautets im Teutſchen nicht. gar. gut / wenn man dem. La⸗ 
tein nachreden will: Ich habe deinen Brief geleſen auf 
welchen / was eigentlich zu. antworten feye / ich nicht fehen 

- kan. Darum muß einem Incipienren gejagt werden / Daß 

„man im Teutfehen an fatt qui fee derſelbe und die Con- 
, Jun&ion und/ Oder / aber / Darzufegen muſſe⸗ y⸗oc. ich ha⸗ 
be Deinen Brief geleſen / und ich ſehe nicht / was auf den⸗ 

ſelben zu antworten ſeye. Oder man kan ihm auch weiſen / 
wie dergleichen Formulæ tm Latein aus der kuͤnſtlichen Com 

Nadon in fimplicem konne ber ſetzet werben. als: 

Legi tuas literas, & (jed‘) non video, quid ad ilæs re- 


7 


x „Spondendum fir. > 
‚Aa VII, Obf. De Ulu Reciproci, p. 2 32. 


‚ Not. 1. Viele teutſche Verba haben das Reciprocum ſich/ und 
die Pronom. mich f dichy welche aber im Lat. muͤſſen aus⸗ 
"= geläffen werden. Alſo ſagt man nicht;-mirari fe, gecerdas 
“me, ſtude re &e, ſondern Mirari prudentiam alicujusz re- 
cordari promiſſi vel promiflum alicujus, ſtudere pietati. 
| — hriehless / fich erinnern? ſich befleifigen. Wel⸗ 
* Med deyden Verbis Neutris, oder teutſchen Reciprocis. in Acht 

ju nehmen wenige Ausgenommen / die auch im Rat. Recir 

proca find, als: Conſero me. Ich begebe mich 2c, 
nn: IRRE 4 
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Ad VIII. Obſ. De Intertogät. p. 23. 


Not.i. Wann die Teutſche fragen z fo pflegen ſie die Prono- 
mina nad) Den Verbis zu fegen / als: Hab denn ichs 
gefagt? wirft du es hun? lernen Sie das Doc) Im La⸗ 

leiniſchen eben Die Peifon iſt mit einem Adverbio Inter- 

»rogandi, als wann das Pronomen vor dem Verbo geſetzt 
wuͤrde. Xgene dixi ? je 

2. Die teutfche Art zu fragen iſt ben. und fehr gemein: 
Gele du wirft mit ung ‚gehen? Geit du / es iſt wahr? 
Solche aber find nichts anders / als Die Adverbia lutetto- 
gandi, zonne, annon. als: NEN EEE ALIEN 

Nonne nobifcum ibis ? annon verum ef; &c. " 


Ad IX. Obf. De Numeralibus. p. 236. * 


"Nor Die Worter Maaß / Hand / Mann / Pfund / Zuß / 
und dergleichen / ſtehen im Teutſchen bey Den Zahlen als 
Indeclinabilia im Singulari, im Lateiniſchen aber nicht / als: 

Zehen Pfund oder Marck Silber. Decem übra, femif- 
fes vel marcæ argenti. — 

Hundert Mann Soldaten. Centum wilite. 
Der Schatte iſt vier Fuß lang. Umbra eſt quatuor pe- 

des longa. en — 
a. Im Teutſchen ſtehen bißweilen Cardinalia ; und im Latei⸗ 

niſchen muͤſſen dennoch Ordinaha geſetzt werden / als: 
Im Jahr tauſend / ſiebenhundert und ſechs und zwan⸗ 

- gig. Anno milleſimo feptingentefimo vigeſimo ſexto. 
 General-Anmerfung. 

% Bon der erſtern Haupt⸗Regul gehet der Lateiner ab / wañ er 
1. Das Adjetivum oder Pronomen Sabſtantive gebraucht / als: 
Mulium'novi, Biel neues. fihe C. HL ObL IM p.249. 

2. Vor das Adjetivum ein Subflantivum feet / als: 

Die Röniglibe Schiff: SoldatenClafliarüi Regis. 
fihe C.m. die Haupt Regul. pP 246. 
3. Bey den Adjektivis Partitivis einen Genitivuuı 'feßet/ als 
Alle Briecben. Omnes Gracorum. ſiht C. I. ObLIV, past, 

'3: Die Poffefiya im Genitivo feßet/ ald: 

Die Hand iſt mein Theil, Manns cſt pars mei, file C’lil. 
Obhl p247 
Uber 


⸗ 
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38 Uber das 11. Ga»... 
DE RECTIONE NOMINATIVI. 
R ’ Ad Regulam Generalem, 
Not. Wann die Deutſche das Verbum dem Nominativo vor⸗ 
-» fegen/ fo gehet Das Woͤrtlein es loco Nominativi occul- 


si vorher: dm Lateiniſchen aber bleibets auſſen / als: 

Es wehet der Wind. Ventus flat. 

Ald 1J. Obſ. De Ellipfi' Nominativi. p.239- 

- Not.ı. Die Lateiner laſſen öffterd den Nominativum auſſen / 
wann er aus dem vorhergehenden bekannt ifty als: dixie 
autem. Die Teutſchen aber ſetzen Das Pronomen Datfüt. 

Kr aber ſprach. — 

2Beh den Verbis exemtæ actionis ſetzen Die Deutſche loco 
23% Nomihadivi’ das Woͤrtlein es: ie quiddam, quod neſcio 
nominare⸗·⸗ 

Es regnet. pluit. es ſchnehet / ningit. 

3. Bey den Verbis Ajunt, &c. ingleichen bey den Verbis Im- 
dperſonalibus Pajpva Vocis cxprũmiret Der Teutſche die Ellipfin 


2 





Ommativi durch das Wortlein man. als: 
WMan ſagt / dicunt. Was thut Man quid agitur. 
Inſonderheit läßt der. Lateiner um der Zierlichfeit willen 
ſo wohl Subftantiva, als Adjediva und Pronomina auſſen / 
welche der Tentfche fegen muß / als: Ä 
Es gibt Leut / Die GOtt weder fürchten / noch) ehren. 
 Inveniuntur , qui Deum neque timent, neque honorant. 
Es find viel unter. den Soldaten welche den Frieden 
wuͤnſchen. Suxt inter milites, qui pacem pofcunt, 
: Die jenige werden gelobet/ welde die Tugend üben. 
Laudantur , qui vittutem colunt. 
Ad HI. Obf. De. duobus Nominativis ante & poft 
F Verbum. p.242. ae 
„Not. 1. Wann zwey Nominativi zu einem Verbo geſetzt wer⸗ 
den / fo hat der letztere im Teutſchen gemeiniglich eine 
Prepolision , welches wohl zu mercken / Damit man ſich lm 
En Latel⸗ 
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Lateiniſchen nicht zu einem andern Cal; oder Pr=pofi-- 
"tion verleiten laffe/ als: IE TEPRAERAABFERHEITTT 
Cicero ift Zum Burgermeifter. erwehlet wörbem: Cicero 
creatus eft Confad, nicht in (oder ad) Conſulem. 
Hat man did zum Richter beſtellt ? Nam tu conſtitutus 
4 ar ap \fef 


es Judex, 


Er ift für einen Bub des Batterlarids gehaften wor⸗ 
e TER n⏑7 


den. Habitus eſt hoſtis Patriæ. 

2. Bey den Verbis Nunrhpandi &e. weicht der Lateiner merc⸗ 

lich von dem Teutſchen ab / — viele ſtoſſen / als: 

Man ſagt er ſey ein wonufliger Drenfih:  Volppratibus 
deditus efle dieitur. nicht; — — 

Man lieſet von Alexandco M. daß er den Darium in 

dreyen Schlachten überwunden habe. Alexander M. 


Darium tribus præliis ſuperaſſe legicur, nicht de Ale· 


xändro:legitut, Hlum ſuperaſſe &. wär 
Den Soldaten wird Ordre gegeben daß fiemarchigen 

ſollen. Milites caftra movere jubentur. Nicht :::Militibus 

jubetur, ut caflra movcant. ya ' 


$. Befonders muß man bey ſolchen Verbis in acht nehmen / 
daß fie im Teuiſchen auf unterfchiedene Weiße ausgerebet 
werdeny ald: a) Man fagt, b) es wird gefagt. <) es. 
gebet die Rede, d) man börer. e) Die Aeute ſagen. ) 
es wird berichtet &c. % Dr 
3. Das Verbum Vderur machet unterſchiedliche Diferepantien. 
Daun es heißt nicht nur: esdundt mich; fondern Der 
Zeutfihe fpricht es noch unterſchiedlich aus; als: Br 
' Dundt mich; ich balte } ich febe ihn darvor an; es ſchei⸗ 
net / es bat das en es Eommt mir vor / er Ant 
oder als wann er fo ſeye / dc. Derjenige,.aber findet 
‚fi am heften hierinn / welcher ſich einbildet / als went 
Das Verbum Pideri fo viel als feinen hieſſe / und blei⸗ 
„.bet-im uͤhrigen bey der Regul / alfo daß man nicht füge: 
Viderur mihi zuum fratrem effe doctum, es dunckt mich / 
Dein Bruder fene gelehrt. auch nicht Patri yidetur, ze ef 


prebum.‘ Es dunckt den Vatter / du ſeyeſt fromm. Sons ' 


dern: Tuus frater mihi videtur effe doctus; Patri videris 
"probus, Doch wird der Darivus bffters ausgelaffen. For- 


4. Die 


‚tun.m plerique ſuam afpernari videntur , fc, mihi, | 


”» 
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4: Die Verba Efwrio"&cc, ingleichen etliche Paffiva werden in 


teutfher Sprach imperfonaliter gegeben: Dahero muß ein 
Incipient ſich hiteny: Daß er nichi fage : Es Dürfter mich] 


Gtit mei. es frieret mich / triget me. — fitio, ſrigeo. 


Man kan aber dieſe Wort im Teutſchen auch ſo ausre⸗ 
den / daß der Nominativas zu ſtehen kommt / als: (wer) 
ach babe Durſt / Froſt ꝛc. EHEN, 

5. Im Teutſchen ſtehet oͤffters auch Die Particula als bey Dein 
Momine, ſo aber im Lateiniſchen ausgelaffen wird / als: 
Der Knecht iſt als ein Dieb erfunden worden. Servus 
adeprehenlus et ſur. an 

Was ich als ein Knab gelernt habe/ Das weiß ic) jetzt 
als ein Mann nicht. quæ puer didıci, ca nunc Vĩr 
34 18 ignoio. ne vera ; * 

6. Die meiſte von ſolchen Adiectiris, fo im Lateiniſchen im 

Nominativo ſtehen + gebrauchen die Teutſche entweder als 


Advetbia Oder exptimirens mit subſtantivis und einerera· 


poſition/ als: 

Er ſchlaͤfft fiber. Dotmit ſecurus. — 

Er gehet im Degen / Mantel / in Stiffeln. Incedit gla» 
305 "dia; pallıasus , ocre atuu- 

NB. Das Adverbium aber von bem Adjetivo zu unters 
ſcheiden / iſt folgends zu merken: 

2). Wenn-ein Wort weiches einem Adverbio gleich zur feyn 
ſcheinet / fan erkläret werden durch: als ein/ fo wird 

Das Adjectivum geſetzt / als: 
Er trinckt nuͤchtern / i. e. als ein nuͤchterner. Bibit 
Mgeyjunus. 

b) Dafern es aber durch: auf eine Art und Weiße erklaͤ⸗ 
ret/ oder demſelben Die Sylbe lich heygeſetzet werden 
kan / fo wird das Adverbium gebraucht / als: 

Er lebet karg / i.e» auf eine karge Art und Meihe/ 
oder kaͤrglich. vivit parce. rd 


Ad IV, Obf. De Verbo cum duobus Nominat. P.243; 
Nor. m Teutſchen ftchet ben lebloßen Dingen dffterd Das 


Verbum im Plurali, der Lateiner aber ſetzet es in Singu⸗ 
Rn Ye a 0—— — 
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lari Numero, als: 


Die Erbarfeit und —— zwingen mic. 
“ Honeftas & pudor cogie mei 


Ad Vil. Obf. De Vocativö. p. 245. 


Not.r; Die Lateiner reden einander aleseit im Vocativo an/ 
mit der Secunda Perſona Verbi, das iſt / dautzen einander: 
Die Teutſche aber gebrauchen bey Anredung in SeeunäaPer- 
ſona nicht afein du / fondern nachdem die Perfon hoch iſt / 
aud) Ihr / Oder Er / deßgleichen Sie/ — Pe 
ſelbe oder gar Diefelbe, als: 

Der Herr komme herein. Domine intta. 

Ich zweiffele nicht / derſelbe werde meinen Vlief wohl 
erhalten haben. Non dubito, quin literas meas recic 
acceperis. 

Was dieſelbe an. mich geſchrieben / habe ich erhalten 

Quasad me deaifs literas, recte accepi. , 
2. Der Teutfche fent den Vocativum meiftentheilß i im Anfang 
der Rede / der Lateiner aber niemalen. Vide Synt. Ornät, 


General Anmercfung de Nominatiyo, 


$. Obwolen nad) der Zaupt-Regul allezeit ein Nominativus 
vor Dem Verdo Finito hergeben ſolle auf die ‚Stage wer oder 
was? ſo geſchiehet doch / daf/ wenn Diefe Frag in Compo- 
ſitione vortommet / Der Lateiner zuweilen Davon abweichet / 
und an ſtatt des Nominativi andere Calus ſetzet. 3. ex. 
1. Den Genitivum. 
In den Gymnafüs iff (was?) die Gewohnheit / lateiniſch 
zu reden. In Gymnafüs Cenfnetwdinis eſt, latine todli. 
Siehe c. III. Obf. VI. p 255. 
X Er ift (wer?) mein liebſter Bruder, Power chariffi- 
museft, Siehe ll, Obf. IV,p.251. 
Die That (wons?) gerenet mid). Poeniterme fadi, Sicht 
C. Ill. Obf, Xl, p. 261. 
2. Den Dativum. 


(was) Die Gabel heißt Hecyra. Hecyra nomen eſt huic fa- 
bula, Siehe c. IV. Be note}: p. 267. ſeq. 


x) 


Id 
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Ih (wer?) habe eine Stief- Mutter; Eftmikinoverca « 
Siehe c. V. Ob£ill. p267. ER 
Ein Schwäger ift dem Lehrer (was?) eine Beſchwehrde. 
Sartulus eſt bræceptori moliſtia & eners. Siehe e. WV. 
Obſelv. pia6g. 
(wer ⁊) Ich habe Buͤcher vonnoͤthen. EA mibi opus libris, 
Siehe c. VI. Obſ. V. p. 289. * 
(wer?) Die Knaben: müffen lernen. Diſcendum eſt pueris, 
u F 3— Siehe & VIl. Obl.ll. not, 1. P. 
30 Den Aecuſativum © J 
(wer?) Kin Fauler muß endlich bettlen. Ignavum opor- 
ee tandem mendicare. Siehe c. V. Obſ. V. nor, 3. 
ir — * P- 25* BCE * 
Jh dencke (wer?) der Vatter wiſſe es nicht. Puto Pa 
erem ignorare, Siehe c. V. Obſ.VII. p.28g 
Er ſchaͤmet ſich meiner. Padetewmmei, Siehe eAll. Obſ. 
X. p. 2ot. PER 
Den Ablativum. Ä a 
Er ift (wer?), eingebeimder Rath. ER à Confiliissecre. 
.L* tioribus,' Siehe <.1l, Obf.11. not. 2. p- 241. 
Einem Studenten find (was +) die Bücher noͤthig. Stu- 
‚sen + diefo libris opus el. Siehe c. VI. ObL Y, p 239. . 


we. Mer dag III. Gar. 
"DE RECTIONE GENITIVI. 

Ald Regulam Generalem, p. 246, 
Not.1. Die Teutſchen machen aus dem Subftantivo regenre 
und bem Genitivo oͤfſters nur ein Wort. al: 

""Maßushominis, Eine Menſchen⸗ Hand a 
udex Provinciz. Der Land Richter. 
PYræfectus ciritis Der Statt⸗ Vogt. 

Alſo auch: 

Die Fenſter⸗Laͤden. Valyæ feneftrarum, 
u — Manica tunicæ. 
Min verwandelt auch oͤffters Das eine — 
TE in 
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ein Adje&tivumi, nach der erften HauptsKegul, I. als: 
Die Kirchen-Hiftorie. Hiſtoria Eeelehaftica, 
Ein Schul⸗Dienſt. Munus Scholaftieum. 
Ein Bauffardey-Sthiff. Navis Mercatoria 
3. Man txprimiert im Teutſchen nicht allemal den Geaitinum, 
und doch muß im Eat. der Genitivusftehen. als: i 


Ein Echeffel Weigen. Man ſagt nicht Def weicens. 
Modicus trici. 
Eine Tonne Gel. Dolium ⸗lei. ESTER 
Drey Ellen Tuch. Tees ulna panmi.) nt Wr. 
4 Auch wird im Leutſchen der Genitivus nähen důrch 
Die Prapolitiones Am / an/ in/ nach/ von, zʒu / um⸗ 
ſchrieben / und alſo auf die Fragen des Ablativi woran? 
"worin wornach / wobon/ worzu? gefest. als: 
Der Uberzug am Buch, Involuctum ker. 
Die Leute ander Donau. Ascolz Danubii. 
Ein Schüler in der erſten SM, ‚Difeipulei —* 
Claſſis. Ic 
“ Die Begierde nach dem Rimmel Eupiditar Ciöle 
‚Ein Knab von gurer Yer und Hoffnung Par * 
indolis hei GBI ie 
Der Hergogvon wuͤrtemberg Dux —— 
Die Gelegenheit zu ſpielen. Occalio ladendil 1» 


Ad 1. Obf. De Genitivis Primitivorum,. | -P- 247." 2 


Not. ı. Die Genitivi Pıimitiyorum machen ſonderliche Dilee. 
Pantien / weilen der Teutſche nothwendig die J 
gegen / nach / von! gebrauchen muß. als: 

Odium ta, Der Haß gegen dir, * 
Summa eſt expectatio sa, Man hat groß Welten 
“ nach Dir, 
Magnam sus concitafti opinionem, Du haft groſſe Hoffe 
nung von dir erwecket. 


2. Wann zu den Nominibus Aſſectuum ein Subftant. ERS 

— geſetzt wird / fo muß man genau anf den Context, d.i. 
. ‚auf Die. gange Rede ſehen / damit man erfahre / in welchem 
Vierſtand ſolche Gehiivi flehen. 3. ex. Wann man fast: 
mor 


“ 
Ä 
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Amor Äberorum exhilarat Parenges; ſo weißen die letſtere 
zwey Wort / daß Amer kberorum hliſſe / die Eiche/ welche 
Binder gegen Eltern fragen; wann es aber heißt: Amor 
liberorum infitus eſt harentum animis: ſo ſiehet man aus dert 
vier letſten Worten / daß Amor liberorum heiſſe / Die diebe⸗ 

welche Eutern gegen ihre Rinder tragen. Mithin mag 
der Teuzfhe um Der: Deutlichteit wien von Dem Rat, ab⸗ 

weichen / und.den Spruch alfo ausreden: Es iſt den El⸗ 

Fern die Liebe gegen die Rinder Ind Hertz gepflanger. 

3. Unter den Genitivis Plural, Num. Neffröm, Veffräm, und 
Nofri , Veftri, iſt ein groſſer Unterſchied. Dann Nofrüns, 
veftrim, ſetzet man zu den Aqjectivis: die eine Abtheilung 

bedeuten/ und benfelden im Tentfchen Unter / vor. als 
Quis veſtrum? Aliquis noſtrum. Nicht veſiri, oder woßri, 

Wer unter euch? Jemand unter uns; daher man auch 
ſagen Fan: quis inter vos &c. Aber zofri, veßri, fehet 

man zu den Nominibüs affetuum. als: -Contemtus noflri, 
memoria veſtri. Nicht noſtrum, oder vehräm. 

4. Es iſt ein anderes Noftrün, Veſtrüm, von Ego und Tu; 
und waflrorum, veſtrorum von noſter, veſter. 4, ex. Aliquis 

‚zefräm, "welhrüms i.e. cx nobis, vobis, heißt einer von / 
uns / euch; Uns ober euch nicht ausgeſchloſſen. Aliquis 
neftrarum., veſtrorum, id eſt, ex noſtris, veftris, einer von 
den — 2 eurigen; Uns oder euch nicht mit einge⸗ 
geſchloſſen. a: 

Ad ill. Obl. De Adjedivis Subſtantive ſumtis. 

* Ba 1 —— p- 249. 

Not, Wann der Lat. ſagt / Multum laboris, id moris &e. ſo 

fan es der Teulfche nicht nachſprechen / ſondern muß ſchlecht⸗ 

hin ſagen: Diele Mühe; folder Gebrauch. 

Ad IV. Ob[. De Genir, cum Adje&ivis Pareit. &c. 

TIRHHEEENE A p. 251. Zur 


Nor. 2, Bey ben Partitivis laͤſſet der Pat. auffen bie Prepof. 
Unter) aus) von; der Teutſche aber redet fchönery 
wann er ſelbige gebrauchen. als Diele unter den Stus 
"Yenten. Ober / wenn er felbige zu dem —— in 
une NEE Ti NIE Sn gleichem 


34 


‚Sind 
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gleichem Caſu ſetzet / als viele Studenten Den meiſten 
Studenten fehlet es an ber Deredtſamteit. Flurimis Scu- 
uoſorum deceſt Eloquentia. 


2. Im Teutſchen wird auch nicht alleeit die Rarpafkion ex- 
primiert / ſondern es ſtehet bißweilen ein Adjiectivum und 
Subftantivam , im Lat. aber Fan wanuoch der Genitivub ge⸗ 
ſetzt werden. als: — 

Der kleineſte Bruder. Mininhus —— 
Der ſchoͤnſte Menſch. Pulcherrimus hominuw, 


. Wann im Teutſchen zu Den Superlativis das Worf Allzeie 
3. dee je gefegt — ſo iſts im Lat. nicht femper, ſondern 

das Pron. quisgue. A 
Allzeit (je) die Klügftepflegt man in ben Rath u neh⸗ 
men. Prudentifimus quisque in Scnatum folet de» 

ligi 
Allzeit die ſchoͤnſte Nenfel hat er — Pulheim 
quæque poma ven 
ad V. Obſ. De Genit. cuın-Adjedtivis Copie; curæ &c. 
P. 252, 

"Not. Es gibt viele Adjektiva, Die int Lat. einen Gehichrire zu 
ſich nehmen / bey welchem der Teutſche Die Frag werfen? 
nieht gebrauchen / und alſo Dem Lat. nicht nachreden tan, 
wo er nicht in feiner Rede unverſtandlich und — 
den will: ſondern er muß 

3) bald eine Prepofition darzu ſetzen. als: 

ER integer vita. Er iſt aufrichtig im Leben. 

Gallia hominum frugumque ſertilis. Gallien iſt reich / 
fruchthar an Menſchen und Getraid. 

"Sum dubius anims, Ich bin zweiffelhafftig im@emitbe, 

.b) Bald dag Adjedivum garinein Verbum verwandeln / oder 

. buch) etliche Wort umſchreiben / als: 

— ml rum rerum — Ein Knab / der diel Sachen 


eiß / verſte 
Rudi⸗ 29 Græcarum ei Er verficber nicht Griech⸗ 


— c) Des 
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) Beſonders muͤſſen Die ‘Participia mehrentheils wie Verba 

ausgeredet werden. als: ei 3 2: 
Patiens laboris, Einer / der die Arbeit ertraͤget ” 
Sitiens ſanguinia, Den nad) Blut dürfte. 


Ad vi. Obf. De Verbo Subltantivo Sum; p. 25 5. 


Not. r. Der Teutfche feet gewiſſe Subltanıiva bey dem Ver- 
bo Sum exprefle, welche der Lateiner ausläffetz die vor⸗ 
nehmfie find: Amt / Pflicht / Schuldigkeit / Werch / Art / 

Sigenſchafft / ic. als: 4 
2131. Dee. Kinder Pflicht iſt / die Eltern zu ehren. Ziserorum 
eſt, Parentes honorare. 

Den Befehl der Eltern zu. gehorchen / iſt ein Werck 
ekindlichen Gehorſams. Mandatis Parentum obfequi, 
ſtialis obfervantia,. 

Eines langſamen Kopffs Art und Eigenſchafft iſt ꝛe. 
3,1% -Tardi ingenii eff, rivulos conſectari, fontes rerum non 

videre. Cic. * 

2. Man kan ſolche Formulas im Deutſchen auch anders ans⸗ 
reden. 3. ey, Es gebuͤhret einem Kind / es geziemet ei⸗ 
nem Kind / ein Kind ſoll / iſt ſchuldig / feine Eltern zu eh⸗ 

ren, ‚Item das erfordert der kindliche Gehorſam. &c 


3. So gehets auch nicht an / daß der Teutſche immer den 
Veniuvum ſetzen kan / ſondern er muß balb die Præpoſi- 
tion von / bald eine andere exprofion gebrauchen / als: 

Tu es magnæ erunitionis , DU bift ein Mann von grof- 
fer Gelchrfamfeit. 
— Titus et muitæ lectioni. der Titus hat viel geleſen. 
44345 9* A Sa DER 
4. 3 ift ferner bey dieſen Fotmulis · in acht zunehmen / daß 
ſich oͤffters ein Adiedtivum bey dem Subftantivo befinde / 
va und dahero das Teutſche Adverbium in ein Adiedivum, - 
nd das Teutſche Adietivam in ein Subflantivum ‚pers 
wandelt werde; da dann «fe auch ſehr offt Haben bes 





veutet / 5 Ban 2 * | 
RR Der Berg iſt uͤbergus ho. Mons eſt ‚Anfenda aliia- 


Diefe“ 


a 
“ir 
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Dieſe Speiſe baren eb angenehmen Geſcuac. -Hic 
Cibus cl granifimsSaperis,.. = : 


Ad Vn. Obf. De Verbis Adcufandi. p-2 57. 


Not. ı . Der Teutfche muß zu dem Genitivo, darin einer q 
Elaget wird/ allzeit Die — en oder halben ſe 
welches der Lateiner nicht behaͤlt / doch ini Zeutfchen ve 
ſachet / daß man die Conftruttion des Cafus durch die‘ —* 
weswegen / wesbalben / fuchen muß. aldı — 

Accufatur furti, Er wirb — wefmegen ur 
gen eines Diebſtals. | 


a Bey den übrigen Verbis, damit eitier ebmipi geachtet, 
verdammt ober loßgefprochen wird / finden.um. Teutſchen 
auch einige Fragen des Ablarivi ſtatt⸗ . Ku et wor⸗ 
zu / wovon. als: 
Er iſt (worzu) um Tode verdammt worden. Capitis 
— et. Nicht morta oder ad mortem. 3 
Er iſt ( wovon) vom Ehebruch efpeodhen wor⸗ 
den. ke abfolutus eſt. * 1 SERENT 


3. Wann im Teutſchen ſtehet / ich befebuldige / daß zc. fo 
wird im Lat. daß mit feinem bärauf [0 olgenben Verbo aug⸗ 
gelaſſen / und an ftatt des Verbiein Subftantiyum gefegt/3. er. 
Er beſchuldiget mich/ daß ich geftoblen babe / ſo Laß ich 
daß und geftoblen babe auflen/ und fege bad Subftantivung 
in Geniivo alſo: Accuſatme furti. 


‚Ad VII. Obf. De verbis Cutæ &c. p. 158. 


Nor. Man kan bey den Verbis, ſo eine Sorg ober Sekum⸗ 
mernus bedeuten / in Teutſchen nicht allemal den Geniti- 
vum ſetzen / ſondern man gebraucht OR eine. Ga 
«ion. als: 
Es kraͤncket mic) im HZertzen. Diferucior anime, Pr 
Ich ſtehe im Sweiffel. Pendco animi , anime. * 


Ad X. Obſ. De Imperſonalibus Iniereſt æec. p- 209: % 
"Not, 1. Dit Confirußtion bon Intero/f, vofars, gehet ſchwer ein} 





* 





Par “re Parrss uitercit, ° 
‚2. Die. Frage woran macht auch einesimliche Difkeultdt; in⸗ 
demn ſolche nicht wohl abioiute mit Dem onomne. kan aus⸗ 
gedruckt / ſondern mit einem Verbo, entineder im L.faikivo, 

‘v —— jamt der Conjunchon Ut muß umſchrieben 
Er ne — 


—— 


Das iſt eine wichtige Sach / woran meinem Bruder viel 
gelgen iſt. Hacc eſt res magnı momenti, qua ir cöne 
mia Yet, itatris mei permagni inteteit. 
Die Schulen ſind Werckſtatte des H. Geiſtes / woran 

Dem Vatterland viel gelegenift. Schoiss iunt offi iuæ 
—XX Spatuuss: qua ut floreant, Pati iæ permultum intereſt. 

Den Kindern iſt an dem Wohlfeyi ihrer Eltern gele⸗ 

1.2 cyan Lberotum ınserefb,. Patentes valere. 

Ad xI. Obf. De Imperfonälibus Pœnitet, piger &ec. 
& ir A: t ie u ! p. 261. Yale En 
Not on Teutfehen machen Die Imperfonalia Peniter,puder &c. 
} eiae niliche Dilcvepanz, uud Wird Da8Subltantivum gilezeit 
" "pieer nad) der Kegul erjordert wird. als; 

Niemand ſoll ſich Der Arbeit ſchamen. Neminem pudcar 

"taboris. Nicht: Nemo pudear: Der Kauff reuet ihn. 
bern u Eametäynde cum parniter. Nicht: Eumsio cam poenitet. 
Axd daurt mich. Milerer me slins, Sie dauren und. 
‚tuu  Mufgrgt nos illoram. 


a. Bey dieſen Imperfonalibus wird nicht das Reciprocum a 


ſondern Das Relar. ide, is, &ic, gebraucht / als: 
Er ſchaͤmet ſich. Emm pudet. Nicht fe. ° 
Coueral Anmerckung de Genitivo, - 
$. Aufdie Frog weſene folget nach der Haupt · Regul allezeit 
der Geniuvus ; in Compoßitiene.aber muß man ſich nicht irren 
z laſſen; 


" im Nominauvo darzu geſetzt / im Lat. aber bleibet Der Carus, 


' 
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bannder gateiner weicht Knete — an 


als; 5. 


laſſen; 
"Rast des Scnicivi auch —“ 
4 DenNominativum. , 
— beruͤhmten Thaten fi fi nd viel. —*—— fa — 
Giche C-H; ObEHL. p. 2422. 
Buch iſt (weſſen) mein. Hic liber — Sich 
Gall, EYE NEE 60. 640 


2. Den Dauvum. — A 
— is 2° 


Er iſt (weſſen) — Hof: Prediger. AB eei & 
" KCongipnibus. Siche c. II. Obf.11,not.2. px 24; . 


I Egehenan ich (weſſen) der Tugend. ‚Stud Ohr, 
Sieh IV. Vbl.Ill.not. i. 2266. 


iR; ED 
3. Den ——— un 


"ein feommer. Vatter ſchmet fi ſich (weilen) wegen Feines 
gottloſen Sohns. Pius Pater ecubeſcit flıuum ſi vum Empre« 


Gum, Siehe « UL.-ObL. VIN. not. 2. p. 258. 
Ich liebe dich wegen weſſen) Der Tugend. ere⸗ 


virtutem. 
fitionen / die einen Genitivum it. Teut⸗ 


Von ſolchen Præpo 
ſchen regieren/ wird unten bey den Diſctepantien im Ac- 
culat. gehandelt. Sicht auch) V. ost i. — 

—— 


4. Den Ablativum. 
Eriſt weitem) der Liebe meh, vpieis —— Siehe 


€. €. Vi. Obf. VI. p. 290. 
DM Gottloſe ruͤhmet fi en ‚feines Muthwillens. 
.. Impius gloriatut neguizia/i ua. Siehe c. VI. ObL.XT I, P Fi 


Uber das IV. Car. 
"DE "RECTIONE DATIVL 


Ad 1 ’Obf; De Dativo cum Adjectivis. p. a( — 
Not. ı, Es ſind unter den Adjedivis die einen Dati iyum erfbr⸗ 

dern viele? welche im Teutſchen nicht all zuwohl mit dem 

Dativo tonnen ausgeredet werdeũ / ſondern eine andere 


‚Expreffion erfordern. * — 
Beni. 


m 
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Re nen a el 9eoemiebeemann gütig. 
omus mea ventis ver Wind kan Hau 
durchſtreichen. * * N MR 

Cicero Czfari fuit Coxvus. Cicero lebte zu der Zeit / da 

WII ÖRÄÄE EEE} 17.9 3 

Mors omnibus eſt formidabilis, Federmann förchtet fich 

Ad II. Obf. DeDativo cum Verbis, P.266. - 
Not. 1. Die Verba parco, Auaeo &xc, ngleichen Benedico, perl 
&  phdeo. &c; machen die meiften Diferepanuias in diefem Ca- 

fa, amd find dahero um fo viei fleitiger mit den Knaben zu 

*dreiben; Man fon aber die Sad) leichter geben. wenn die 

Verba alſo im Teutfchen überfeget werden / daß ſie einerlenh 

Caſus zu ſich nehmen. als: ROUTE 

‚Fiese, ſchonen / nachſchen / wem * 

„Fatfocinari, Schutz / Behfiand leiften / wem? 

ie Butes nachreden 7 Gutes wuͤnfchen / Gluͤck 

a N/wem?, be 

* Malen, Ye wuͤnſchen / Räfterung/ Schmaͤhung / 

ana üůhels nachſagen wen? — 

Be Bere, a plien/ hedecken einem jid eſt, vultum, 

‚ Meder zgrors, Einem Krancken heiffen / zu Huͤlff komen. 
Not,2. Die Verba Benedico &c. find im Teutſchen rechte 
„„Adivasund formiten daher ein formliches Paffıvum von ſich 
im Lat. aber finds Newra, iveilen fie feinen Accufativum res 

gieren 5, dahero fie im Psfivo nicht Anders, als wie ande⸗ 

“ Neutra, als curritur, ventum eſt » Nur in Tertia Per©na 

en gebraucht werden / Doch mit dem Dativo an ſtatt 

des Nowinativi. als: 
Die Frommen werden von GOtt geſeegnet. Piiri Deo 
ge Nicht pii à Deo Genedieuntnr. i 

Nor. 3: Bey einigen dergleichen. Verbis gehetder Teutſche noch 

weiter ab / und gebraucht eine Prepofiion, der Lateiner 

‚aber abfolute Den.Dativum. als : ö — 

Rt: Din f dich boͤſe. Succenſeo Tibi. BAR 

Uber ein Land herrſchen. Dominari Region, N 

Ey 22 Doch 
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Doch konnen dieſe und noch Mehrere, davon in Append. de 
be variz Conftru&ionis, auch Pr&pöfitiones leiden. 


Ald IV. Obf. De Verbis duos Dativ. p· 268. 


"Not, . Wenn zwey Darivi im Lat. vorkommen / fo ſetzet der 

Teutſche gemeiniglich zu dem einen die. Præpoſition zu oder 

“zum; Das e/t aber heißt gar gern / es bringt / es gereicht / 
dienet. BE u Ta bo Vhantet 1a 

— pignori aliquid. Einem was zum Pfand 
eben. tete nd 

ER bi laudi, emolnmento. Es gereicht dir zum Cob / 
zum Vutzen. Kar 

2. Det Teutfihe giebt das Subftantivum, öffterd durch ein Ad- 
jedivum, oder Verbum, oder feet es in einem andern 
Caſu. ald: DE Be Tesla 

Ebrieras omnibus eft. exitio. Die Trundenheit iſt allen 
ſchaͤdlich / oder ſchadet allen. ——— 

Hzc res eft mihi caræ cordig,, Diefe Sad) bringet mie 

Sorge; ich will davor forgen/ oder beſorgt ſeyn. 

3. Dergleichen Verba aber machen im Teutſchen befondere 

“ "Formulas, welche man den Knaben bey Zeiten refolviren 
fol. 3. er. & 

Nemo id mibi vitiowerter. Es wird mich niemand dar: 
um verdenden koͤnnen. Oder: Niemand wird 
mird verargen 7 für übel: deuten / ausrechnen 
koͤnnen. — 

Ad V. Obſ. De verbis Compoſitis. 
p- 269. ER 
Not? . Es koͤnnen viele Germanifwi verhuͤtet werden / wenn 
man die Regul in acht nehmet/ Daß Die Verba Compofita 
.. einen D,tivum. erfordern. als: 

Zzu Tiſch dienen, Infervire meniz, 

Vor etwas hergeben laffen. Præmittere alicui rei. 

uber einen zuͤrnen. Süceenfers alicui. 

2. Bey den Subflantivis, welche von ſolchen Verbis Compo- 
litis 
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Liis regieret werden / muß der Teutſche mehrentheils eine. 
— Brnpalion gebrauchen / foim Lat. nicht geachtet wird. 
a 


Prako interfuit, Er iſt in / bey/ der Schlacht geweſen. 
m ‚dspeendi: me, vel mihi atase, Er gehet mir an Jahren 
DL Ddery wiftälter/ als ich. 
3.0 Siefen dergleichen: Verbis fan Det Teuiſche dem datei⸗ 
—* folgen / in vielen aber nicht / als 
DPDoœnmaxvit mi hi lhrum, & me libro. Er hat mir ein Buch 
geſchenckt / oder, mich mit einem Buch heſchenckt. 
. Induo’riba wiößßem. Ich tziehe Dir Das Kleid an. Aber te 
veße , ſchickt fid) im Teutſchen nicht gar wohl. 
hun Generel, Anmerckung De Rectione Dativi. « 
— hat man weiter in acht zu nehmen / daß in Com 
NE 1 tione Der. Lateiner bißmeilen abmeiche / und an ftatt 
es Dativi auf die Frag/ wen? andere Cafus fege/ 
m te 2 — 
— Den Romineivom. 
BL ‚stäumete (Wem?) dem Roͤnig. Rex ſomniabat. ſihe 
* At, Ob£. III. Not p. 243. 
E ſtehet Cem?) mir nicht zu / zu Lügen. Non cl 
eum mentiri, ſihe C. In. Obf. VI. Not. 2. p. Een 
.. Den Genitivum. 
Der Sohn ift (dem) dem Vatter aͤhnlich. Filius efk 
Patris fimilis. - fihe C. IV. Obf I. not. z. p. 265. 
Es iſt (Wem) allen daran gelegen / daß der Fried er: 
halten iverde. Ommium intereft, ut pax.fervetur. fihe 
C. In. Obf X, p. 259, 
3. Den Accuſatiyum. | RT Se 
Ein gerechter Richter hilffe ( Mem) dem Unſchuldigen. 
Judex — * innocenteh ſihe C. V. Obſ. V. not, 
2.& 3. p. 2 
Ein Zuchimeifter gewoͤhnet (Wem) den Anaben die bö- 
fe Sitten ab Padagogus dedocet pweros mälos mores. 
ſihe C. V. Obſ.VI. —8 278. 
23 4. Den 


— 
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4. Den Abtätivim. \ 

Das iſt (Wem) meiner Ehre entgegen. Hoc allem 
eft 2 dignitate mea, file C. IV. Obf.1,not. 2, p. 265» 

Es iſt ( Wem) mir daran gelegen. MeA intereft, fi he ©; 
HI. Ob[. V. p. 2 

Diefes ift (dem). einem ehrlichen menſchen unan⸗ 
ſtaͤndig. Hoc bomine ingenuo — * * VI. 
Obf, Vie p« 290. — De 

Uber dad V. Ca 
DE RECTIONE ACCUSATIVE 


Adı. Obf. De Accufar. cum Pr=pofi tionibus. p- 790- 


"Not. 1 Die Prepofitiones, fo. im bateiniſchen einenAccafari- 
vum erfordern / ag im Zeutfchen gemeiniglich. einen 
andern Cafum zu ſich / als: -Propter, ob» wegen / halben: 
Ultra, jenfeit: Cis, citra, "Diffeir: Extra, aufferbalb: In- 
tra, innerhalb haben im Tentfehen den Genitiv. Apud 

bey/ ante, vor] ad, zu / inter, unter / wiſchen / füpra, 
über / — 2 unter / juxta. neben / penes, bey / ‚pone;bin; 
tet / poft, nach, prope, mab / bey haben‘ An‘ Leutſchen 

einen Dativum oder Ablativum. 

2. Die Lat. Przpofitiones werden im Teutfthen öfters: an⸗ 
derſt gegeben / als ihre erſtere Bedeutung mit ſich brin⸗ 
get. Je. Aa heiſſet in.prima Significatione Sp; Aillein der 
vateiner ſetzet ſelbige zu ſolchen Woͤrtern / da es der Teut⸗ 
er“ oͤffters Ducc eine andere Prepoßtion ausfprehen muß. 


en nutum Principis. Vach des ürften Wind. 

Ad \ucem dormit. Er ſchlaͤfft biß an hellen Zagıskc 
Siehe hievon mehrers unten de uſu Prepofitionum. 

3. Im Teutſchen lauten mehrere Prepofitiones einerley / welche 

im gateinifchennicht gleich gelten. ald: Nach / poü, fecun- 
dum : Vor / ante, eoram, pr=, pro. &c..dabon nur fpls 
gende zıt behalten, weilen ars unmöglich mit Exemplis 
Kan — — 


BE 
J if bey mir im Hauf. me domi efk, 
er anbr genden Tag. Sad lucem. Bey 


\r er -De.. i IVO Ya a! — 
— — ui nn 49 390 


Dep Menſchen Gedenden. Poß homianpe. memoriam. 
za amsphundert Reuter. Dusenti ‚pw, mainz — 
Be: 2 
x Minime genuum. — * — 
Er ai A so. ‚Jurö per Deum. .. 3 32 
an —* SEGEN: 2). Bhf 
— ——— Metidiem verſue 
©egen die Zeit: Sub, circa. Circa metidiem. 
Gegen die kr Ergai in, —— 


1%: HINTER. 
© — Sin hat ſich inter den Berg vertagt, Hof ep 
ı  möntem Decuitavit. 
Der Gefährt wiech Hinter mich. ‚Comes gene me racedebat 
—— dem ‚Ohr. — — 
b ugrada. dem EN Pof-coenam, à cœnsn. 
Mach dem Exempel des Königs, Regis ad exemplum. 
Mach dem. Qusfprub, der Weltweilen. Sermdum ſentenẽ 
{timm. Philofophorume 
Yrach meinem Vermoͤgen. Pro viribus mei 
—— der Sime in. verfas urbem, . . 
sin nn NECHST- 
ean Beh Kom. “Proxime Romam.. ' 
Vechſt GOtt. Proxime ,. oder ſeeundum —5— 
zu dir. Serandurs Te nihil 4 mihĩ amicĩus — 
UBCR. 


UWer ‚die Eden. Siper terram- 
Uber piefer Sad. Super hac re:. 
Aiber den: Fluß. Trans flumen — ——— 
„aber drey Fahr nit mehr. Non ukra wienaium. 
Uber drey Jahr. ‚Poß tres annos. 
"Uber ae) tanfend. Mann. Amplirs duo, millia el | 
BORN! Kr Spy. 
vor Tag. Ayte lucem. vor den Yugen. Ant, & ob.acules 
a ’ zZ gi — 
8*3 wur Sad Da FEUER MENS 





so Paslil. —— Dsgerür. cv, 


ser —9— ſich vor einen Burger aus ‚Prö'sive fe gerebat 
Eine Rede vor dem Senar' en. — coram Fenatu 
habere. 


Ad IV, obſ. Cum Noninbus locotum; pad, 


p- 2 
Not r. Anf die Frag wie * feet der Seife dffters 
den Nahmen des Raums tim Nominativo, und Den Nah⸗ 
vr. men Des Orts im Accufarivo, welches im Lateiniſchen gang 
umgekehret ift / doch Tanıdas Zeutſche and nach Bent La⸗ 
em sein heat gegeben werden aldi: - 

"0.8 Ind, Sweybundert Schritt von meinem: Hauf biß 

ins Schloß. Arx abeft wel diftat,, 4b RR ee nu- 

centos paſſus. 
2. Ber den Rahmen der Stättes laͤßt der bateiner die Præ- 

Er ‚poßtion nsch auffen als: 

Er iſt nach Ulm gereißt. Ulmam profeälus eh, 

Ad V. Obf: De Aceuſativo cum Vesbis‘ Actixi⸗ — 

276. 
Not. ı Es haben gar viele Verba im —* — eine Bispoh- 
tion , im latsinifchen aber fehlerhthin den Accufativum, als: 
Er hat mid) an den Kopff gefchlagen- Percuffi t caput 
MEHMm, 
Eid, vor etwas foͤrchten. Formidares metuere aliguid, 
Mic den Zleidetn prangen. Oftentare Veſtes. 
Auf einen warten. Expedare aliguem. | 
Sich ſtellen / als wenn man fich fuͤrchtete / oder nicht 
fuͤrchtete. Simulare, vel diſſimuſare merum. 

2. Die Diſcrepa tiæ, melde von den Neutris herruͤhren / kan 
man erlaͤutern / wann dieſe Verba alſo vertirt werden / 
daß fie Significarionem Adivam bekommen / als; 

Harreo, ich verabſcheue / fürchte / ſcheue. 
Dubio,- ich ſtecke im Zweifſel. Doleo, ich bedaure. 
Lugeo, id) betraure. Lacrymo, ich beweine. 

3. Im Teutſchen find viele Neutro Paſſiva, fo bey den La⸗ 

ni nur ſchlechte Neutra find/ald: Ich ftebe, gebe/ 
ige/ lauffe / x. : baden im Pızterwo Ich bin geftanden/ 
25 gegan⸗ 
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gegange / geſeſſen / geloffen: im lateiniſchen abet heißts 

eur: Meti ivi, ſedi, cucurri. 

4. Die Verba Juvo & e. ſind im lat. rechte Adiva, und konz 
nen im teutſchen nicht förmlich / als nur imperföhaliger im 
Pafliyo ausgeſprochen werden: im lat. aber wird der Da- 

ti vus in Den: Nominatiyum verwandelt / nad) welchem das 

Verbum ſich richten mih / als | | 
nr Dem Seommen wird: von GOtt geholffen. Zi juvanyur 
2,1959, 8:Dron-Nidje Piis juyatur. . — 

. Die Conftrudion fan den Knaben leichter geinacht wer⸗ 
den / wann die Verba im Teutſchen alfo überfegt wers 
eoden / daß fie einerley Cafus zu ſich nehmen / ale:  ; 
Juyat, er ſecundiret / unterſtuͤtzet Wen? Womit? 
re, opera-, confilio, mit Kath. und. That. 

‚» Yequor , Imitor , ich habe zum Vorgaͤnger / Muſter / 

Exempel. Wen? 
s.,Oponet gehet im teulſchen Berfonaliter‘, ich muß / gleich⸗ 
wie auch puder „- ich alas fi) die Knaben 
oͤffters daran ftoffen.. 

Ir en Ad-Vk Obſ. De Verbis duos Accuſativos 

*—3 tegentibus. p.278. J 

Not. Wenn zu einem Verbo im lat. zween Accuſatiei geſetzt 

wæerden / fo hat der eine im teutfchen gemeiniglich eine Prae- 
pofiuen, wordurch die Knaben gar bald auf einen Germa- 

mismum verfallen / als: — 

Er bittet mid) un etwas. Rogat me aliguid, nicht: ob 
aliquid 
Er hat ihm feine Tochter zum Weib gegeben. Dedit ei 

lıam uxorem. 

Sc) halte dieſen voreinen gelebrten Mann. Judico hunc 

Ay Pirum doctum. u 
Ad VIE Obf;-De Accuſativo cum Infiniti- 
sr E SEO vo, p-281, — 

Not, "Die Acculativi vor dein Infinitivo lauffen im teutſchen / 
wie Die Nominatiyi por einem Verbo Finito, als: 

J— 7 5 Ich 

/ / 
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Ich menne / der prAqror habs gehber. Buto Pracstorem 
audivifie, 
. Bir hoffen / Der Vatter werde bald wieder kommen, 


—— „ Patrem mox rediturum,, N 


General Anmerckung de Redione, nit 
— Accuſativi. — 


man. 
fg sec ift au) zu mercken / daß von der Haupt. Re⸗ 
gl ber Eateiner zumeilen- abweiche / und auf die Frag 
Wen oder Mas? an flatt des Accukaivi‘ * andere 
‚Calus ſetze / als: la? a 
r. —* Nominativum. J —V00 
WMan halt ihn nor (en) einen deebeen Ham. Vir. 
Taocus haberur. ſihe C. Ii. Obſ. NI. p. 242. 
Es hungert (Wen) einen Vielfraß — —* femper 
NJeharit ſihe C. 1, Ob£. 11}, ‚not.3..p: 24 
Ich habe (Wen) eine boͤſe —SS Ef mihi domi in» 
jufta Noverea, ſihe C. V. Obſ. Ill. P 267: 


2. Den Genitiyam, 
Er hat ( Was) einen fahigen Ropff. ER ala, ing, 
fihe C. IiL ObL VE not, 3. pı255 
Das: gehet (wen) deinen Bruder nicht au. iu⸗ fratris 
eui nibil refert,. ſihe C. II. Obf, X, p. 279. 


3, Den Dauva. 
Chriſtus heilete (was). anerley Rrancheiten Chiißsn me: 
debatur variis merbis, fi he C. IV. Obſ.ll.not. 2. B aör. 

4. Den Ablativum, 
ch habe (Was ) Bücher vonnöthen. O et ki hei 2 

rev Öbf. V pi 289. te 2 

Es koftet mid) (Was oder Wie viel?) dreh ſaen Gon: 

>. Bar mibi exibus grofis- fihe C.Vl. Ob[.X. p.206. 

Er vermaltet ( Was) fein Amt.  Fungitur in ſihe Ye. x 
; Obf XI, p. 258. 

Se hat: mir (pas) fein Sau verbotten. ‚Prohibiit me e Äo- 

7277 ſihe C. vl „obf zul, „P- 299. — 

* Uber 


7A 


DE Anvarıyo. an. 


' Uber das Vi Car, © 
„DE. RECTIONE-ABLATIVL 


“Ad. Obf. De Prepofi itionibus. p. 283. 
Nor. ». Det Teutſche kan ‚ohne Prepofftion den Ablativum nicht 
— der Busch: * läßt ſelbige oͤſſters auſſen. 
Die Natur ie nsnigen u wwichen Natura Patch 
44% iin samenfa,; lumsa hu 
2. Die Prepofition absque, ine, — pro, — 
nifchen den Ablativum, im Teutſchen einen Accuſatiuum. als⸗ 
Sinel allo derrimente.. Ohne was) einigen Schaden. 
Pro benefſteio dos habeo, . Ich * L für (was) eine 
14 ns) ‚Gusthai. N RT 
3, Die NER ae hat im Zeutſen an unteinihe Si- 
‚ gnificationes. als: 
Conqueri de re aliquk.“ Uber etwas lagen, 
Cogitare de roaliana, An etwas gedencken. 
he tibiide Na 18 Jh wuͤnſche bir —** 
ü 
Ad IV. Obf. De Komisibus: temporum. pi 238; 
Nor, Eine kleine Dilerepanz iſt hey der Frag wann? zu mer- 
cken / daß die teutſche Prapof. Auf im oder um im eat: 


ausgelaſſen werden. als: 
‚Auf Einfftigen Montag. Futuro die — 
Im Winter. Hyeme bella eonquiefcunt, — 


„um Mitternacht. Media nocie. | ; 
"ia VI. Obf. De Adjedt. Dignus, —— se 
noI rt p 290. 

ie Adiehiva dien und indigaus machen im Sentfihen 
—— Diſcrepantias, und zierliche — 


welche wohl zu mercken. als 
2) Qui fi aignum fe Majoribus füis ‚prebuerit. "gan Heiffen'r. 


TUE würdig auffühvel/ wie ver Ruhm * 
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Vor⸗Eltern verdienet. 2. Wann er ſich den. Vorfahrern 

gemäß verhaͤlt. 3. Wann er ſeiner Vor⸗Eltern Lob er⸗ 

daun Wann er dem Exempel feiner Vor⸗Eltern folget. 

s. Wann er ſich aufführet / wie Die Vor⸗Eltern ſich aufge⸗ 
führerhabden. u. ſ. w. 


Ich recommendire Dir einen jungen Menſchen / welcher 
verdienet / daß du ſein Kauoi werdeſt. Commendo 
tibi jJuyenem, Tuo Patrocinio dignum. Ban en 

b) Non dubito, quin nonnulla de me falſia rumeribus à meis 
. Olnretatpribus, me indigna, ad Te delata fint.. Heißt 3. 
Sahen / die mid) befchumpffen. 2. Die mir unanftät- 
dig. 3. Deren ich mich ſchamen mußte. 4. Die meiner 

Ehre zuwider. 5. Die mir verkleinerlihfind;in.f. w. 

Du führeft dic) auf/ Daß du deinen Vatter unter dem 
Boden verſchimpffeſt. Indignum Te beato Parente 


prxbes. * 


Ad Obſ. VII. De Comparativis.. p. 290. 


Not. 1. Ben den Compararivis fan der Teutſche die Patticulam 


als niemalen auslaffen/ welche aber der Lateiner mit Dem 
Ablativo compenfiret, 


a. Die Ablativi opinione, fpe &c. werben iin Teutſchen fo aus⸗ 
- daß man die Nomina in Verba verwandelt. 
als: Es 

Opinione cleriuseffe. Schneller / als man meynet. 

‚Ad Obf. VIII. De Adje&tivis &Verbis Inftrumenti &c. 

k P · 293. 

Nor Die Adjediva & Verba Inftrumenti , caufa dxc. haben im 
Deutſchen allezeit eine Prapofition , welche im Lat. kan aus⸗ 

;, ‚gelnffer werden. als: 

Er in fand am Haupt / an Süffen. Æget eſt eapite, pe- 
MUS» “1 | 2 
Durch eine fleifige Ubung wird Die Beredtſamkeit er- 
langt. Aflidua exereitatione comparatur c'oquentia., 
Der Ration nad iſt er ein Schwab. Narione Suevus eft, 


® 
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Ad’ 'Obf. IX: De Verbis Paflivis, p° 295» : 
Not. Es werden viele Verba’im Rat, peſſiye gegeben / Die im 
Teutſchen active ; —— oder neutro - re lauten. 
als: 
Er aͤrgert ſich an Dem Ding. Vfenditur hac re, 
Er bat Luft zu Spielen. Velectatur luſu. 
Das bicht ift verloſchen. Candela exrindaefs } 
Es finden fich Leute. Reperiuntur nomines. 
von sDiersundebeilesu, Vulnus fanatur. 


J ‚Solche, Formöle aber koͤnnen leicht refolvirt werden. 5. cr. 
* * wird geargert von dem Ding. Er wird beluſtiget etc. 
— X. 'Obf. De verbis mercandi. p. 296. 


= t Verba mercanq en im Teutſchen gemeinig⸗ 
— e im Lateiniſchen ausgelaſſen 


ale DIE Buch um einen Gulden gefaufft. Emi Hbrum kume 


floreno, 


ie Tugend wird nicht für Geld fondern fuͤr die Ar 
An verkaufft. Virtus non pecunia, fed * venit. beit 


3. Solche Verba verurſachen im Teutfchen eine Weitlaͤufftig⸗ 
a: welche. im Lateiniſchen. kan eingezogen werden. 
als: 


Ich habe vor das Nacht⸗ Eſſen einen Bulden zablen muͤſ⸗ 
fen. Cœnavi floreno. 


Was oder wie viel giebſt du einen Tag Roſt⸗Geid 
Quanti aleris quotidie, 


. Die Genitivi Tanti,qwanti &c. feynd im Teutſchen Adveibia, 
im Lat, aber muß man Darunter eris oder prerii verſtehen. 
;. ex. wann ich jagt: Tanzs cmi, ich habe fo theuer ges 
kauft; fo iſt Die gange Khrafis. . Tanti erisprerio cmi, 


Ad XI. Obf. De Verbis Copia, bec. | 
Pe 208: | 
Not, Bey den Veibis eopia &c. ſetzet der Teutſche emehnigfi 


. eine Prepofiion, die aber der Kar. auſſen laſſet. a | 
eine Præpoſition G enifi | 


w 
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—— hat keinen Diengel an gelehrten — 
Gectmania non caret viris aoctis. 
Ad x11.'Obf. De vetbis Uior &c. p —8 — * 
Not.'r. Utor, fruor, fungor &c. haben im Teutſchen —* 
nen Geniivum , hald einen Acculatıvum : im eat, gher aleꝛeit 
den Mae als: 
Er gehiefft viele Gutthaten. , Fruor mals mn, 
ch gebrauche diefes uch. Utor hoelibro, 
‚Er verwaltet ein ebrlichs Amt. Fungitur dfieio —D 
2. Man tan die Sach aber leichter geben / wann ſolche Yerba 
im Teutſchen anders uͤberſetzet werden. als: 
Uvor, — ish habe einen Nutzen / Genuß / Gebrauch / 
wort 
Füngor ; "ih habe meine Verwaltung / Verrichtung/ 
womit? oder woran? 
Veicor „ ich habe meine Speiſe / Nahrung / woran? 
Dignor Te ,- ich würdige dich / womit? 


General⸗· Anmerckung de Rectione Ablativl. 

5. Iu Compoſiuone iſi hier zu mercken / daß der —— 
der Haupt⸗Regul bißweilen abweiche / und an ſtatt us Abla; 
eivi-andtre Cafas gebrauch. als: 14058 

1. Den Nominativum.. mtr aid 
Man fagt vom Cafare, er habe z0. Schlachten gewonnen 

Sehe, dicitur quinquagies viciſſe. Siehe c. U: Op IL; 

2. Den Genie, 

Er Eriecht auf. dein Boden. Serpi — eihe c. Al, 96 
Ik not 2, P. 249. 

3. Er ift unfihuldig an dem Diebſiabl. — eure. 2 
Er iſt fleißig in feinem Amt. Diligens eft’ofheii fai: 
Er fan ‚mit Dem Drerfpiel nicht umgehen. Andoctus f\ 

‚ alea,. ‚Siehe ce. UL. Obf, V. pr 252. 
& ift niemand mit feinem Stand zu frieden. Sux que? 
que —— p&niten Sicht c. Ul Obf, Al, p. 261. —* 
14 


ö a. — 


— — 


/ 
"iv (DarAseatıvo,.: iind 367: 
32H AMEDAÜTRE. u a zn 
Der Cicero hat ſehr Biel von Plarane gehalten. Cicero mul. 
tumribait Platoꝝi. Siehe c. V.- Obſ.l. p.265. 
‚go bin Ä 

a V. p. 26090. 

Es ſcheinete / als obmeineftede von allen Ten gelobet wor 
den. Oprsibus videbatur probari Oratio Al un * 
b. X. not.3. p. 296. Br 

4 Den Arculgivum, , | 


bin in der Prediat geweſen. Interkui Concioni,  Giche, 


Ich habe bey dem Cicerone zu Nacht gefprifet. | Apud Cire. 


ronem tonayi. Giehe ©. V. Obf.l. Pi270. . 
; ud 4 


our? ber das VI Car. 


DEISERUNDHS; SUPINIS ET. 
FERNE ENT 7 ARTIGIPIIS. x 
Ad Regulam General. p. 300. 

Nor, 1. Die Teutſchen haben in ihrer Sprache weder Gerun- 
dia), noch vupina: non. Participüs aber eigentlich nur zwey / 
Das’ Prefens und. Prateritum ;, welche Doch nicht / wie Die 
gat. Participia conftruiget/ ſondern apie bloſſe Adıediva vor 


die Nomina porangefeget/ und gleihmolen gar felten ger . 


braudjt ‚werben 3 dahero diefe Conftrudtion dur gehends 
zu den Lat. Difcrepanuien gehoͤret. ar * 


2. Im Teutſchen iſt das Gerundium und Sopinum , Dei aͤuſ⸗ 
ferlihen Anſehen nach / dem Imfinitiyo offt gantz gleich / 


dag ein Anfanger nicht wiſſen kan/ ob er den Infinievumm, .< 


oder Das Gerundium oder das Supioum fegen ſolle. 3: ex. 
Kann man fagt : 1. Ich pflege zu leſen. 2. Ich bin bes 


a; 


gierig zu.lefen, 3. Ich komme zu lefen. _ 4. Es iſt wuͤr⸗ 
dig zu lefen. So ſtehet das Wort zu leſen in einer Dietz 


* 


ſachen Coulttuction: ı. Soico legere. a, Sum cupidus legen- 


di, 3. Venio lötum. 4, Dignum eft kim. ‚dein ohne. 


Die ‚gegebene Rezulas kan ran. nicht willen / Daß das erſte 
im Infinitvo, Das andere ini Gerundio in DI, das dritte im 
Sypino ih UM, das vierdie im Supino IN U, fiehen — | 

in 3. Wan 
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— p— — — — — — — — — — 
3. Warın der Teutſche ein Participium gebrauchen wil / fo komt 
E gemeiniglich abgeſchmackt heraus; Dahero ſpricht man 
olqhes beier and / entweder durch das Verhum ſelbſten / 
boder umſchreibt es mit behoͤrigen barticulis. z. 8 iſt es un⸗ 
gereimt gejagt: Der Vatter ſitzt Die Belt lefende. oder 
den voni Vatter geſchriebenen Brieff habe erhalten“ Aber 
deutlicher und reiner lautet es. der Vatter ſitzt⸗ und die⸗ 
ſer Die Zeitung; oder / den Brieff / ſo der Vatier geſchrie⸗ 
ben / habe erhalten. Hingegen iſt Die ConfirmdioBarrici- 
pialis im Lot. jo gemein / daß man fie bey den beſten Clac 
> Sicis faſt in allen Periodis autriffſftt. 
I. DE GERUNDIIS. ii ; 
Ad I. Obf. De Gerund. in DI pi 306 ' 
Nor.r. Wenn im teutfehen der Infinitivus bey einem Subftanti- 
vo ſtehet / und dabey man fragen fany was für? fo wird 
derfelde im lat. in cin Gerundium ia DI verwandelt / als: 
Du haſt Gelegenheit (woas für Gelegendeit) zu lernen. 
Habes Ockafionem dıfcendi, —— 1 


2. Wan der Infinitivus aber beym Verbo ſtehet / auch kein 


dergleichen Sabftantixum fi) findet / und. man fengen kar / 
ee fo hat Diefes Serundium night ſtatt / worinn junge 


Leut faſt täglich fehlen / als: EURER: 
Er hat gelernt (was) Verße su machen. Didick vers 
. ‚sompanera, nicht: componend. um te 


‘3. Der Deutſche weicher in feiner. exprefion offt / der, Deu⸗⸗ 

lichkeit und Zierde halben/ von der Lat. Conftiu£lion ad/ 

«und gibt das Subftantivum, welches ein Gerundium in DI 
erfordert/ manchmalen durch Das en old: ; 

Der Vatter läge michinigptfpielens Krlauber mir nicht 

N zu ſpielen; will nicht nl / das ic) fpielen foß.'prv: 

*. Gibt mir nit Erlaubnuß zu ſpielen. batet mihr'non 
ir > na I 


dat veniem ludendi. 
: 4. Alſo wird auch das Wörtlein Cana ober Gratin öffterd 
durch Fallen umfchriebeny aldi.» .4 — 


—X 
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7’ Adfath docendicaufe “Ich bin da 7 daß ich lehren folk. 
AD Ni peo⸗ lehrensv eh Arge 5 
Et gehet in’ die Schulz daß er lernen folle."Scholam 
Ad U. Obſ. De Gerundio ia DUM. psga2. .. 
Ror # Wenn im teutſchen beym Infiniivo der Artieul der 
Die / Das/ ſamt einer Priepofition ſtehet / ſo iſi es as 
»Da8:Gerandium in Dem Caſu, den die Prepofiion regrett 
Ban 7 Tee Are tm “Au 
Unter dem geben. Inter ambulandum, "- ® 
Im urtheilen. , Lo judicando. 

2. Das Gerundium Neceflitatis ift im teutſchen durch maͤſſen / 

len nige durch Eönnen.oder ſeyn zu erklaͤren/ als: 
WMan ſou ober muß fhzeiben, 'Scribendum-ehs ·/ 
Witr můuͤſſen beiten, Orandum eft nobis.-; ,;. © 
+14. Aber es iſt zu leſen / wird unrecht überfegesy · egendum 
nn ſondern ſoll gegeben werden / leg Pole; legere 
cet. — EI Tu 
u Ad I, Obf. De Gerundio in DO. p: 303. = 
\Noti x. Pa8Geründium in DO’ wird im Teutſchen durch die 
"iPraepofitiones. durch } in / und mit / ingleiyen durch Pärti= 

eulas umſchrieben / als: a 
ins Dirch offterß fallen. Szpe cadendo, en 

ae iſt er niemal gluͤcklich. Zudende‘ nunquam 
—elix eſt. * * tg 
F Mi ſcauen ſich —— Hectando obleari. 
Andem wir gnbere lehren / ſo lernen wir ſeiber. «De: 


ya 
% 





« 


cendo dilcimus,. " | 
LH h Ditfem»Gerundin ** im lat. gewiſſe adeaiva, 
„ sdomens ,- fufhriens. &c,. gußgelaffen / else 
ches der Deutſche Ducch.ein gleiches None Subftane 
rivum, oder auch Durch ein Verbum ausdrudt als 
Non eſt ferendo oneri (ſc. pꝛr.) 1. Er iſt nicht 


— — 


J 


*8 genug die Laſt zu sagen, 2. Er h en 
wa, ML die baſt zu scagen. Erkan die da —* 
| en ion 


— 


370 PanslIl, Synraxıs: Discrzr. C.VII. 


Non eft Nvenao i. c. aui, alieno aptus) 1. Ex iſt nicht 
(tuͤchtig) zu zahlen. 2. Er iſt nicht bey mit 
sein zu sahlen. 3. Er Ban nicht zahlen. = 

il. DE SUPINIS. 

\ 20.6 Ad I, Obf, De Supino in’ UM. p. 305. 

Rot. n. Wenn im teutfchen wen Verba zufammen kommen 7 

und man fan bei denſelben fragen : Wohin / Worzu / zu 

* * Ende? jo ſetzet der. Lateiner das supiaum in UM, 

0.30 tomme (Mooesu3 ) su leſen Venio kffumd 

Ich gebe Wobin? ) die Comoͤdie zu ſehen. Eo pecta- 

sum Comadiam ae in 

2. An ſtatt dieſes Supini Fan man auch das Gerundium in 

DUM, oder das Barticipium in RUS ſetzen / davon p. 302. 
| "Ad ll. Obf. De Supino in U. p. 306.’ + 
"Nor. Wenn Die Prepofition von odet aus fünf dem Arkicul 
Dem por dem Verbo ftehet/ oder ſtehen kan / ſo iſt es das 
vSupinum in U, a —V— 
Er iſt vom ſtreiten zurus gekommen. Redüt come 
Fran. | FEN, 
1IL. DEP ART IC1PIlSs 
Ad I. Obſ. De Conftru@ione Implicita. ꝑ.· 307,4 
‚Not. r. Die Parricipia dienen durchgehends darzu / daß man 
pie teutſche Keitläufftigkeit im lat. einziehen / und. xon- 
erahiven kan / welches IM Exponirung eines Auftoris abſon⸗ 
perlich wohl zu oblerviren / — ,... eu 
wWann du fehreiben willft / fo ſitze. Seröprurus ſade. 
Wann Du deine Seppänte verrichtet haſt fo gehe heim. 
- Expeditis negatüs omum redi. - 58 
a. Die. Participia Prefentis in NS, und Przteriti in TUs, 8SUs, 
.xus, befommen offt Die Signification von Dem Temgöre 
"Des jenigen Verbi, bey dem fie ſtchen ald: _. _.. 


. 
* 


Vmien - 


28 


Di PArticıriiss 371 
Veniensern falutavi, da ev kommen iſt / hab ich ihn ges 


grüßt. 

Veniensem falutabo, wenn er kommen wid will / ıc, 

Interrogatus reſponde. wenn man Dich fragt / ſo ant⸗ 

worte, "sa. ech" 

Interrogasus tefpondebit« wenn man ihn fragen wird 1: 
| wird er ꝛe. — | 
3. Behn-im teutſchen Subflantiva vorkommen / Die auf ein 

Ung ausgehen / fo ſeynd es im lat. mehrentheils Parcici- 
pia , welche mit dern folgenden Nomine oder "Frönomine 
nad) der 1, Haupt⸗Regul conltruurt werden muͤſſen / als: 
ans) ER iſt in Unterrichtung Der, Jugend befchäfftiget. Occu⸗ 
patus eft in docenda Jüventute, nicht in aocendo juven- 
REN... RE NERENEN 
= Er iſt fleißig geweſen in Erlernung der Sprachen Strd + 
"5 uam navayit operam in addifcendss linguis, 

Von Erſchaffung der Well. A Mundo Condiro, ; 
1:9 WBiemohlen es auch. bißweilen ein Gerundium in bo, 
Sr ° 1 ,0Detein; Nomen ſeyn kan / aldı 5 
Totam exegit diem mıferiam (uam »artando, mis Er⸗ 
hung. 

Poft creationerm mundi. 


Ad Il. Obſ. De Conſtructione Abfoluta, 
⸗ pP» 310 i 5 
Not, 11 &8 werben etliche Participia und Adjekiva, auch in 
"wConftry&ione Abloluta geſetzt / welche der teutfche durch 
Bubhſtantiva, vermittelſt einer Frepofition ausſpricht / als; 
a) Durch GOttes Seegen. Deo ſortunante. 
DZurch Züuͤlff der Allierten. Auxiliantibus ſcederatis, 
Mit Erlaubnuß des Kectoris. Conſentiente Rectorc, 
by) Wis Vorbewußt des Matters, Parre conſcio. 
Ohne Vorbewußt und wider den Willen der Mutter. 
AInſtua & invita Mare, Re 
2 Ebenmäßig gebraucht der Teutſche Verba, welche im lat. 
durch Subltantiya gegeben und im Ablativo gefetzt were 
den / als; — 5* di Heide g-5 Y.. ‘ = F 
—R Aaz So 
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RE — — 
So lang — ricas regierte 4 hat die Kirche 
 Ehrifli, — gehabt. Flavio & Tito, Imperatoribus. 
+ "Ecelcha Chriftieranquilhitate Aruebatun ii on 
So diel ich urcheilen kan. Me/ndien ın 
mr XBie Pens beʒeuget. Teffe Fee. 
3. € ift war feht gut / wann junge: Lenth in Conftriättene 
- Participiali fleißig gender werden : man muß ihnen aber aud) 
' zeitlich, benbringen/ daß es darum in elaboratione weit⸗ 


lich au le&ionem Audtorum undein waturetz Tudicium. ans 
doch damit, nichts zurnd bleibe / ſo behält man generaliter 


y . 2) 

b) In epiftolis fan man ſolche auch bffters anb wann 
man eine Sach gern kurtz geben will. 3443 

e)In Orationibus aber nur in Narratione AN; man etwas 

-erehlet/ oder ſonſt ein factum beſchreibet. 

a) Wofern man aher Conftrudtionem Periodicam- in obacht 

nehmen witt/ ſo laßt Struktura Perjodorum, Simplicium 

nicht daß man pas Subjetum mit dem Pradicato per 

„. »- Partieipia,contrahit'e / fondern fie muſſen durch zwey oder 

mehrere comwata vermittelſt der Pronomintim #lle, gu, 

alfo umfchrieben werden / daß folche zwey Stiick gleich⸗ 

ſam als ein Antecedens. und Confequens aufeinander: fols 

Gen. In Reriodis Compefris aber döLffen Die Particulae Caw- 

© fales: Condirionales oder Confeenssve,xc-niemalen per An" 

cipia oder Ablativos gegeben merben / ſondern fie muͤſ⸗ 

fen ihren Ambitum Und ‚Reflexionem behalten: doch wo⸗ 

Ffern in ſolchen periodis inehrere incifa, oder Dilatationes 

Synonymicz, und dergleichen vorkommen, ba kan öffs 

= ger auch Die Conftrudtio Participjotum tam Implicita, 

uam Abfoluta zimlich angebracht werben; wie ſolches 

beym Mureto vorkommet. BIER DL 
| | uber 


DR VeRBes Eorumayr: Monss, 373 


> Uber das. VHL, ‚Car. ;ary 
_ DE ERBE EÖRUMQUE MODS: 
Ad Regulam General. 'p. 313: 


oe 1. Wenn die Teutſche ſagen: Ich habe geliebt / ich wer 
de lieben Zieh werde geliebt werden zc. ſo iſts beh den 
Lat. nuß ein Verbum, als: Amavi, amabo, amabor &c. 
Das Pronı cer bleibt im Teutſchen auſſen / wann ein No · 
xwen oder Iroaomen hey dem Verbo ſtehet. als: Der Knab 
ihrer) Wird lernen. Dieſer lehrt. — 
Die Neben⸗Verba ſeyn / werden / haben/ und das Haupt⸗ 
“ Verbum ſtehen nicht allezeit beyſainmen; dahero muſſen fie 
—— vor allen zuſammen geſucht werden. u: 
fo Hat GOtt Die Welt gelieber. 


r Wenn ein Neben-Verbum mit vielen HaupteVerbis € con- 
Atcuiret wird / fo muß es bey einem jeden, verſtanden wer⸗ 
den. als: wenn du dich angezogen / gebettet / und in der 
SBSibel geleſen haſt. Das iſt / wenn du dich Haft angezo⸗ 
gen / haſt gebettet ꝛc. 
Hay Offt werden die Pr=poftiones non ben Verbis agefün« 
‚dert und zulegt geſetzt. als: ef Dein Argument 
"ein?" Ich ſchreibe niemand. nichts vor. Welches im, La⸗ 
ein‘ zuſammen gehoͤret. Inſeribo, præſcribo. 


x Die Partic, Negativam fest Der. Teutſche nach / auſſer i in dem 
- Infinitive- und bubjunctixo. als: Neſcid, ich weiß es nicht. 
> Nefire. nicht, wiſſen. ‚Si. nefeirem, wenn ih: "wicht 
wuͤßte. 

æ Waun das Wortlein Man im Deutfchen ſtehet / ſo fen der 
Rat. entweder Das Paflivym, oder —— — peiſonam 

Blur. Num. im Acuro. als:: 

Man lobet dich / pro : "Du. wirft gelobet⸗ wir loben 
dich / oder / Die Leute Toben dich. Men laudamus 





ir oder laudant Te. neinrdehnbart: 
an jagt und von Hanf und Sof. — de for« 
tunis omnibus;' ' 
Kay — 9 are 
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Vor⸗ Eltern verdienet. 2. Wannierfid den Vorfahrern 
‚gemäß verhält. ‚3. Wann er.feiner Vor-Eltern Lob er- 


= halt, Wann er dem Erempel feiner Vor⸗Eltern folget. 


5. Wann er ſich aufführet / wie Die Vor⸗Eltern fich aufge> 
führet haben. u. ſ. w. — ee 
Ich recommendire dir einen jungen Menſchen / welcher 
verdienet / daß Du ſein Patron werdeſt. Commendo 
tibi Juvenem, Tuo Patrocinio dignum. : 
b) Non dubito, quin nonnulla de me fallis- rumoribus à meis 
et Obnredtatoribus, meindigna , ad Te delata fint.. Heft ı R 
Sachen / bie mic) befhimpffen. 2, Die mir unanſtaͤn⸗ 
dig. 3. Deren ich mich ſchaͤmen müßte. 4. Die meiner 
Ehre zuwider. 5. Die mir verfleinerlichfind..u.f. w. 
Du führeft dich auf Daß du Deinen Vatter unter dem 
Boden verfchimpffeft. Inaignum Te beato Parente 
prxbes. De ie 


Ad Obf. VII. De Comparativis. p. 290. 


Not. 1. Bey Den Comparativis fan der Teutſche Die Particulam 


als niemalen auslaffen/ welche aber der Lateiner mit dem 
Ablativo compenfiret, 


2. Die Ablativi opinione, fpe &c. werben lin Teuiſchen ſo aus⸗ 
— daß man die Nomina in Verba verwandelt. 
als: 


Opinione celerius eſſe Schneller / als man meynet. 


„Ad Obſ.VIII. De Adjectivis & Verbis Inſtrumenti &c. 


p- 293. 
Not Die Adjectiva & Verba Inftrumenti , caufa Sc. haben im 
Zentfihen allezeit eing Prepofition , welche im Lat. Fan aus: 


sgelaſſen werden. als: 


‚Er — am Haupt / an Fuͤſſen. Æget eſt capite, pe- 
er ’ L 177 . —2 
Durch eine fleißige Ubung wird die Beredtſamkeit er⸗ 
langt. Aſſidua exercitatione compatatur e!oquentia.. 
Der Ration nach iſt er ein Schwab. Narione Suevus ze 


V 
DE AnLATIvo. 365 
Ad Obſ. IX: De Verbis Paſſivis. p/295. 
Not. Es werden viele Verba im Rat, peſſive gegeben / Die im 


Teutſchen active, nehuralltt, oder neutro - paflive fanten. 
„als: 


Er ärgert fich an dem Ding. Offenditur hac re, 
Er bat Rufi zu Spielen. Velectatur luſu. 
Dastint ift verlöfehen, Candela xtinca eſt. 
Es finden ſich Leute. Reperiuntur homines. 
Die Wunde heilt zu. Vulnus ſanatur. 
Big Formole aber koͤnnen leicht refolvirt werden. 3. cr. 


Er wird geaͤrgert von dem Ding. Er wird beluſtiget etc. 
"Ad. X. Obt. De verbis mercandi, p. 296. 


— Hit Verba mercand; — im Teutſchen gemeinig⸗ 
— e im Lateiniſchen ausgelaſſen 
u ’ 








3% * diß Buch um einen Gulden gekaufft. Emi librum kume 


floreno, 


)ie Tugend wird nicht für Geld fondern für die 
At verkaufft. Virtus non pecunia, ſed pa Diebe 


‚2. Solche Verba verurſachen im Teutfchen eine Weitlaͤufftig— 
! oe welche im Lateinifhen Fan eingezogen nase 
als: 
habe vor das Nacht⸗ Eſſen einen Gu 
a Cosnavi florena, fen einen Gulden zahlen müfs 


Was Oder wie viel giebft du einen Ta 
&uanti aleris quotidie. Tag RKoſt⸗Ged 


19 ‚Die Genitivi Tanti,quanti &c. ſeynd im Teutſchen Adveibia, 

im Lat, aber muß man Darunter eris oder prersi verſtehen. 

3. ex. warn ich fage:: Tanti emi, id) habe fo theuer ges 
kaufft; fo iſt Die gantze Phraſis. Tanti erispresio cmi, 


Ad XI. Obf. De Verbis Copia, : "&ch 
pe 208 
Mor. Bey den Veibis copie dc. ſetzet der Teutſche gemeiniglich 


eine Prepofiien, die aber der Kat. auſſen laſſet. als: 
* Teutſch⸗ 


w 
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Teutſchland hat Keinen Mangel an gelöpeteh Leiten. 
Gectmnania non caret wiris aoctis. q 


Ad XII.Obſ. De velbis Vror &e. p. . = 


Not.'r. Utor, fruor, fungor &c. "Haben ini Teulſchen Bald eis 
nen Genitivum , bald einen Accufatıvum : im ‚Sat, Iber alezeit 
den Ablauvum. als: 

Ich genieſſt ẽ viele Gutthaten. rruor maltis benefeie, 
3 gebrauche DiefesZuch. Utor hoelibre, 
Er verwaltet ein ebrlichs Amt. Fungitur Aieio bonöfte 


2. Man tan die Sad) aber leichter geben / wann —— 
im Teutſchen anders uͤberſetzet werden. als: 
Uior, Ser, ich habe. einen Nutzen / Genuß Gebrauch / 


Füsgor; f "ih habe meine ‚Verwaltung / Verrichtung / 
womit? Oder woran? 

Veicor , ic) habe meine Speife/ Nahrung / woran? 

Dignor Te ‚- ih würdigeDih/ womit ? 


‚General:- Anmerckung de Rectione Ablativi. 

5. En Compofitione iſt hier zu merden/ Daß der gateiner son 
der Haupt-Regulbigweilen abweiche / und an Rast * Abia; 
ivi.andire Caſus gebrauche. Als: un 

1. Den Nöminztiyum.‘ nur aid 
Han fagt vom Cafare, et habe so. Stlaen gewonnen 

Cæſar dicitur quinquagies viciſſe. Siehe c. ie I I; 
Pr 242. | - 

2. Den Genitivum. 

Er kriecht auf dein Boden. — — —2 c. II, ‚96 
Al. not. 2. p. 249, 

3. Er iſt unſchuldig an dem Diebſtabi Infonsef ar 
Er, ift fleißigi in feinem Amt. Diligens eſt offei fai: 

Er Tan mit dem Srerfpiel nicht umgehen. 'Indoctus cf 
‚aler,. Siehe ce. III. Obſ, V. pr 252. 

& ift niemand mit feinem Staud ju frieden. Suz queid 
— pœditet. Siehe c. UL Obſ. XI, p.291. * 

Au es 3. De 








> 
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3. Den Dauyum. wo Bahn srl “ ehr; Z a - 
Der Cicero hatfehr viel von Plarane gehalten. Cicero mul. 
tumzribait Plerowi, Siehe c. V. Obſ.ll. p.,265.. » 

Ih bin in derpredige geweſen. Interfui Comioni, Si 
a ee Me 
Es ſcheinete/ als ob meine ftede von allen Ten gelobet wor⸗ 
den. Oprsibus videbatur probari Orario A y3% A 


4. Don Arulrivum un —J 
qh; abe bey Dem Cicerone zu Nacht gefpeifet. ‚ Apud Cie. 
—E Siehe ©. V. Obſ. I. p.270. Ten —9* 


2 ber das Vll. Car 


DEIGERUNDHS; SUPINIS: ET 
enion  PARTIGPUISC "N, 


Ad Regulam General. p. 300. 

Not, 1. Die Teutſchen haben in ihrer Sprache weder Gerun- 
dia‘, noch Süpina: von Pareicipüa aber eigentlich nur zwey / 
Das: Preens und. Pr=teritum ,, welche doch nicht / wie Die 
gat. Participia conftruifet/ ſondern vie bloſſe Adiediva vor 
Die Nomina porangefget/ und gleihmolen gar felten ge⸗ 
braudyt ‚werden; Dahero dieſe Conftrudtion durchgehends 


u TC 
Par Tee 


zu den Cat. Difrepanuien gehoͤret. | 
2. Im Teutſchen ift das Gerundium und Sopinum , Dem aͤuſ⸗ 
ferlihen Anfehen nach / dem Infiniivo offt gang gleich / 
dag ein Anfaͤnger nicht wiſſen kan / ob er Den Infinitivum, .< 
oder Das Gerundium';‘oder.Das Supinum fegen ſolle. 3. ex. 
Wann man fagt : x. Ich pflege zu lefen. =. Ich bin bes 
gierig za.lefen, 3. Ich .Fomme zu leſen. 4. E⸗ iſt wuͤr⸗ 
dig zu lefen. So ſtehet Das Wort zu leſen in einer vier⸗ 
en. Conſitucton: x, Soico legere. 2. Sur cupidus legen- 
di, 3. Venio lactum. 4. Dignum eſt Lim. Allein ohne . 
Die ‚gegebene Rezulas kan man. nicht wiffen / daß das etſte 
im Infhnivvo, das andere ini Gerundio in DI, Da$ dritte im 
Sypino ih UM, das vierdie imSupino in V ſtehen * 
— 3. Wana 


— 
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—— —— — — — — — — — — — — 
Waunn der Deutſche ein Partieipium gebrauchen win / fo komt 
es gemeiniglich abgeſchmackt heraus; Dahero ſpricht mar 
ſolqdes befer aus 7 entweder durch das Verhum ſelbſten / 
oder. umſchreibt es mit behoͤrigen barticulis. z. x, iſt es uns 
dercimt gejagt: Der Vatter ſiht Die Zeitung leſende. oder 
den sam Vatter geſchriebenen Brieff habe erhalten“ Aber 
deutlicher und reiner lautet es. der Batter ſitzt/ unddie- 
ſer Die Zeitung; oder / den Brieff fa der Vatier geſchrie⸗ 
ben / habe erhalten. Hingegen iſt Die Confiradio‘Barrici- 
pialis im Lat. jo gemein / daß man fie bey den beſten Clat 


— 


> ficis faſt in allen Periodis antrifft. 
IDE GERUNDIIS. P. 
** Ad I. Obſ. De Gerund. in DL p. 300 4 
Not.r. Wenn im teutſchen der Infinitivus hey einem Subfkanti- 
vo fehet, und dabey man fragen kany was für? fo wird 
derjelde im lat. in cin Gerundium in Di verwandelt / als: 
Du haſt Gelegenheit ( was für Gelegenbeit) zu fernen. 
Habes Ockafionem dıfcendi, ———— 
2. Warn der Infinitivus aber beym Verbo ſtehet / auch kein 
dergleichen Sbtantnum fi) findet / und man ſragen kam/ 
Was jo hat dieſes Serundium nicht ſtatt / worinn junge 
geut faſt taͤglich fehlen / als: 6* 
Er hat gelernt (was) Verße zu machen. PDidicit verſu⸗ 
‚‚sompanere, nicht: componendi, un 


. Der Teurfche weichet in feiner expreflion offt / der. Det, 

ũchkeit und Zierde halben von der Lat. Conftruklion ad/ 

und gibt das Subftantivum, welches ein Gerundium in DI 
erfordert/ manchmalen durch Das as old: R 

Der Varter laͤgt mich nicht ſpielenz Erlanbet mi nicht 

zu ſpielen; will — / das ich fpi fen folpıv: 

. Gibt mir nicht Erlaubnug zu fpielen. ‚Pacet miht non 
dar veriam Indendi, Dr RE Er EI © 

4. Alſo wird auch das Woͤrtlein Camp oder Gratis öfter) 

durch Fallen umfchriebeny aldi»... — 


nm 


= DeAsrarivo 3 
50 adlath docendi aufn bin da / daß ich lehren fol. 
AD peo⸗· tehrenswegen. — —— 
tage gehet in: die Schulz daß er lernen ſolle. Scholam 
ai 1 * - freiqueneae difcendi gratia, | * ch a5 br 
Ad i. Obſ. De. Gerundio ia DUM. ps3e2, .- 
"Nof, #, Wenn im teutſchen beym Infinitivo der Artieul der / 
ie / das / ſamt einer Priepofition ſtehet / ſo iſi es allczei⸗ 
Adas Gerundium in dem Caſu, den Die kræpoſition regirett 
Unter dem gehen. Inter ambulandum. 
Im urtheilen. Io indicando.. = 
2. 8 Gerundium Neceflitaris iſt im tentfchen Durch maͤſſen / 
—E durch koͤnnen oder ſeyn zu erklaͤren/ als: 
san fo Oder muß fhreipen, "Scübendum h; 
Ai ir ir muͤſſen betten. Orandı eſt nobis. 14 Wr: 
4. Aber es iſt zu leſen / wird unrecht uͤberſetzet / Legendum 
‚sk. ſondern ſoll gegeben werden / leg poteſt ¶ legere 


7 — 
4—— 


licet. BEER 
ns 4, Ad III. Obſ. De Gerundio in DO. p:303.' = 
Norm Das :Geründium in DO’ wird im Teutſchen durch die 
pi Prepofitiönes- durch / in / und mis/ ingleichen Dutch Pärti= 
eulas umſchrieben / als: EA 
“os Died) öffters falen. Sape endend, = = 
Im foieien ift er niemal glücklich. Zudende nunquam 
IPTOR, afehreſt. RT 
2. it. ſchauen ſich ergdgen.. Hectando obleari. 
Andem wir andere lehren fo lernen wir felber, «Dos 
0, sende diſcimus. 53 


Be dieſem »Gerundio werben: im lat. gemiffe Adjekiva, 
u Ql8 5: Dar, apıus , sdoneus .- ſuſſteiens &c. ausgelaſſen / wel⸗ 
ches der Teutſche durch ein gleiches Nomen, oder Subftane 

a » oder auch durch ein Verbum ausdruckt/ als 

vaut, NOn.ch ferendo oneri (ſe. per.) 1, Er iſt nicht 
EI genug) die Laſt zu tragen. 2. Cr h gi en 
win MOL/DIE baſi zu tragen. ʒErkan die ga nſchttragen 
a on 





2 


22 
J 
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„Non ell Nvenao (i. c. eri,alieno aptus) 1... Er.ift, nicht 
eapable, (tüchrig) zu zahlen. 2. Er iſt nicht bey mit- 
sen zu zahlen. 3. Er Ban nicht zahlen. | 

IL. DE SUPINIS. 
\ 26 Ag, Obf, De Supino in’ UM. p-305. 
Nor.ı. Wenn im teutfchen atmen, Verba zufammen kommen / 
und man kan ben denfelben fragen: Wohin / Worzu / zu 
FR Ende ? ſo feget der Lateiner das zupiaum in UM, 

"3% komme (mporsu? ) zu lefen. Venic iekkum 

Ich gehe Wobin? ) die Comodie zu ſehen. Eo ſpecta- 
sum Comadiam a Fi 

An ſtatt dieſes Supini fan man and) das Gerundium in 

DUM, ober. das Pasticipium in. RUS fegen / davon p. 302. 
Al II. Obf. De Supino in U. p. 300. 
"Nor, Wenn die Prepofition von oder Aus ſamt dem Articul 
dem vor dem verbo ſtehet / oder ſtehen kan / fo iſt es das 
Sapinum in U, als: — 
Er iſt vom ſtreiten zuruck gekommen. Redit come 
Fam NE 
IL. DE PARTICIPIIS 
. Ad I. Obf. De Conftrudione Implicita- ‚Pa 307, 
Not. r. Die Parricipia Dienen durchgehends darzu / daß man 
pie teutfche Weitlaͤufftigkeit Im lat. einziehen / und. xon- 
erahiren fany weiches in Exponitung eines Auftoris abfons 
derlich wohl au obfervireny aldı nn. 
Wann du ſchreiben winfh/ fo ſitze. Seripturus ſade. 
wann Du Deine Sephäftt verzichtet. haſt fo gehe heim. 
ri Expeditis negatiis, omum redi. — 

a. Die Participia Prefentis in NS, und Przteriti in 'TUS,SUS, 

„US, bekommen offt die Signification von. Dem Tempote 

des jenigen Verbi, dep dem fie ſtchen ald: _. .; 

= Roi vmiem- 


— 


Ds Parrıcırnis, 371 
Venientern falutavi, da ev kommen iſt / hab ich ihn ge⸗ 


grußt. — 
Venieniem ſalutabo. wenn er kommen witd / will / ze, 
laterrogatus reſponde. wenn man Dich fragt / ſo ant⸗ 
worte. 5.2 ER 
Interrogarus teſpondebit wöenn man. ihn fragen wird / 
wird er ꝛc. PETE 
„3. Wenn im teutſchen Subfaneiva vorkommen / Die auf ein 
AUng ausgehen .fo ſeynd es im lat. mehrentheils Parici- 
pu eich: mit dem folgenden Nomine oder "Frönomine 
nad) der 1. HanptsRegul conftrurt werden müffen/als: 
„ini, ER iſt in Unterrichtung der Jugend befchdfftiget. Occu« 
patus et in dorenda jüventure, nicht in docendo juvens 
y Xtutis. } vr . 
SER: am -navayit optraim in addifsenass linguis, 


Don Erſchaffung der Welt. A Mundo Condio, 
11:61 Wiemohlen es auch. bißweilen ein Gerundium in DO, 


5 1 0Det tin; Nomen fepn,fan/ ald: | 
Totam exegit diem mıferiam ſuam »artando, Mit Es 
rg ya seblung &ch ? 47 r 

Poft creationem mundi. 


Ad 1l..Obf.-De Conſtructione Abfoluta, 
x p- 31% ru 
Not, 1 &8 werben etliche Participia und Adjediva, auch in 
u. Confiry&ione Abioluta geſetzt / melde der teusfche Dutch 
« Subftantiva, vermittelt einer Frepofition ausſpricht/ als; 
"gay Dutch GOttes Seesen, Deo ſortunante. | 
Durdy Zuͤlff der Allierten. Auxiliantibus forderatis,-: 
WMit Erlaubnuß des Rektoris, Conjentiente Rectore. 
mb) Wit Vorbewußt des Vatters. Patre confio, 
Ohne Vorbewußt und wider den Willen der Mutter. 
— Infeıa.& invna Mare, 

2. Ehenmäßig gebraucht der Teutſche Verba, welche im It, 
durch Subltanciva gegeden/ und im Ablativo gefeht wer⸗ 
den/ als: aim — — .; IP — N — * 
ag.‘ , Aa ä So 


zyr PAxsIH.'Sywraxıs DIscREP. CXVII. 


So lang Flayiss Ting regierte 4 hat die Kirche 
ar Chriſti ae gehaht: Flavio & Tito Imperatoribus. 
+ Ecelefia Chrifti tranquillitate uebatun it 
So viel ich urtheilen kan. Me Iudice. 
Wwie Peirns bezeuget, Teffe Peuo. 


3,88 ift war ſehr gut wann junge Leuth in Conftridtione 


‚, Participiali fleißig gehber werden : man muß ihnen aber auch 
"zeitlich beybringen daß es batum in elaböratione weit⸗ 
Länfftiget teben nicht allemahl ſchoͤn ſeye / Die Participia 


’ afzu oft zu gebrauchen / ob es auch gleich die teutſche Ex- 


preflion zulaſſen moͤchte / ſondern man muſſe das Judicium 
‚anmendeny und.auf den-Ufum ſehen. Dann es aflet ſich 
"Son dent Gebrauch ber..Participiorum Die, Sag) untzbglich 
in Genera) - Reguln faſſen / fondern es kommt vornehm⸗ 
lic) auf lectionem Au&orum undein watures Tudicium an / 
doch damit nichts zuruck bleibe / ſo behaͤlt man zenetaliter 

folgendes: —BV———— 
als in 


.a) In Stylo Hiftorico find Die Participia gewohnlicher 
BStylo Oratorio. ie IE sell 


b) In epiftolis fan man ſolche auch bffters aubrinenwann 
man eine Sach gern kurtz geben will. vu Ya \una 


"e) In Orationibus aber nur in Narratione. wann man eiwas 


- grzehlet/ oder ſonſt ein ſactum beſchreibet. 
4) Wofern man aber Conftruätionem Periodicam- in obacht 
nehmen mitt/ ſo läßt Strußtuta Perjodorum Simplicinm 
nicht zu / daß man Das Subjedtum mit dem Pradicato per 
. Partieipia, contrahire / ſondern fie muͤſſen durch zwey oder 
mehrere commata permittelft Der Pronominum ille, qui, 
alfo umſchrieben werben / daß folche zwey Stück gleich 
ſam als ein Antecedens⸗. und Confequens auf einander fol⸗ 
gen. In Reriodis Compazis abet doͤrffen Die Pawicule Caw- 
nNnles. Conditionales Oder Chnfeemsiva.&e.niemalen per Parti= 
<ipia oder Ablauivos gegeben werben /- fondern. fie muſ⸗ 
fen ihren Ambitum und Reflexionem behalten : doch wo⸗ 


Aafern in ſolchen Periodis inehrere Incifa, oder Dilätationes 


Synonymicz, und dergleichen vorkommen da kan öff⸗ 
Nars auch Die Conſtructio Participiotum tam Implicita, 
quam Abfoluta zimlich angebracht werden; wie ſolches 

beym Murcto vorkommet. ae 
— Uber 
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Liber das VIL, Car. ar 
DE VERBIS. EÖRUMQUE MODS: 
Ad Regulam General. 'p. 313: 


Not: 1. Wenn die Teutſche ſagen: Ich babe geliebt / ich wer; 
de lieben / ich werde geliebt werden zc. ſo iſts bey den 
Lat. nun ein.Verbum, als: Amapi, amabo, amabor &c. 

9— Das Brons EEr bleibt im Teutſchen auſſen / wann ein. No- 
wen oder Prönomen hey dem Verbo ftchet. als: Der Knab 
icht er) wird lernen. Dieſer lehrt. 

Die Neben⸗Verba ſeyn / werden / haben / und das Haupt⸗ 
“ Verbum ſtehen nicht allezeit beyſainmen; dahero müſſen fie 
—— vor allen zuſammen gefucht werden. — 

fo Hat GOtt Die Welt geiiebet. 

o Kenn ein Neben-Verbum mit vielen Haupt-Verbis con- 

Atuiret wird / fo muß es bey einem jeden,verflanden wer⸗ 
den: als: wenn du Did) angezogen / gebettet / und in des 
Bibel geleſen haſt. Das iſt / wenn du dich haſt angezo⸗ 
gen / haſt gebettet ıe. 

Offt werden Die Pr=pofitiones non Den Verbis abgeſon⸗ 
dert und zuletzt geſetzt. als: —— * dein Argument 
“ein? Ich ſchreibe niemand. nichts vor. Welches im La⸗ 

tein sul ammen gehöret. Infribo, prfcribo, 


B ‚Die Partic, Negativamı feßt ber. Teutſche siachrunferi in dem 
> Infinitive-und Subjundivo, als: Nefcio, ich weiß es nicht. 
Meleite nian wmiſen. Si. nefeirem, wenn ich nicht 

wuͤßte. 

e. Wann das Woͤrtlein ran im Teutſchen ſtehet / ſo feet der 
‚Lat. entweder das Paflivym, oder —— peonana 
Blur, Num. im Adivo. als: 

Man lobhet dich pro: Du wirſt gelobet⸗ wir loben 
dich / oder / die Eentel * dich. — laudamus 








2 


oder laudant Te. nesnerdelurbart 
ziran. jagt ung von Sau und Sf. eDerurbamar de for« 
tunis omnibus;' ' 
Aa ra ET mn 
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Man treibt dich taͤglich zum Fleiß an. Quotidie Te axc. 


tamus ad diligentiam, 


Man greifft uns mit harten Wonten an. Diris nos oner 


rant conviciis. ————— 


a) Wenn es aber ben folchen,„Verbis ſtehet 7 damtt man er⸗ 
mahnet / rathet oder Befurchtet / fo gebraucht der Lat. 
>» BB Gerundium, Gerundivum und den ——— — vder 
Subjun@ivum. als 
man ſoll GOttes Wort hören, Verbum Dei audi 
eſt atudite, auliamus. 


b) Wann das Verbum ein Deponens im Lat, nn fo zhenur 
prima oder tertia perſona Plut. Num. an. als 
Man ermahnet Dich, Aabortamur —— Te; 8 
Man mißbraucht det Se, Mu — pe 
cunia. 


4, Es haben auch die Knaben zu merken? Bir —— 
oder unterſchiedliche Bedeutungen etlicher teutſchen Verbo· 
„rum „Daß. man im Aufſuchen und. Gebrauch derſelben mit 
gutem Verſtand auch den rechten Unterſchied lerne. Wir 
wollen ein einiges Exempel von dem Wort haiten geben / 
das abrige finder man guten Fhells in Weimanni Kexl. 
eo. als: 
Das Verſprechen halten, Servart, ren pro. 
Ein Buch halten, Librum renere, | ) 
Biel auf einen halten. Magni farere — 
— ——— vor gelehrt balten· Habere, 35 iqʒem 


Das Maul belten, Linguam empefere get 


4. Die Verba därffen / Eönnen | laſſen / — muſſen / 
en) — — im — bir Int we⸗ 
rigkeiten und Diſcrepantien / dahero noͤt ig ſeyn wir f: von 
ſolchen ausführlicher su handeln, — 

4 1, Daͤrffen. ie n 
. s EA ae sit man im Lateiniſchen auf une 


& & 


R 3) per 


De Vansıs, Eoknsapz: Mopıs- 4 37% 





a) per, ‚Verbum-ket, Ich darffs nicht. chun. Non mihi line 
hoc faceres 


b) per oparräe. Mandaeff nicht alſourtheilen. Nonsperın 
ita judicari, 
<) per, andeo, ; Er darff nicht mucken. Ne hifcere audet. 
d) per‘ ‚agwum if, Man darff. es nicht im Ernfl aufneh⸗ 
auen ꝛc. si quid per, jocum diaum eſt, non B — id 
ſerio prævertier. 
e)peræbil aſt. quod. non eſt. quad, Du darfff dich nicht ver⸗ 
wundern / foͤrchten. None, quod mnuréetis. Nibil eff, 
un. — BEN 
H a. Koͤnnen. ey 
0) ‚Diefed © Yeiben wird im Lat oͤffters —— und das 
andere Verbum in Modo Potenniali geſetzt. als: Wer kans 
mit Worten ausſprechen. Quis fando explicer.? 


* — > gar zierlich / buch gewiſe — ume 
ieb 
Key Dir "sit — darum kanſtu nicht gelehrt werden. 


Ignav üs es, hinc fer non porefl , ut erudiaris. 


66) IA) Ean. su deiner Leichtfertigkeit unmöglich ſchweigen. 


Non pofum adduci, ut in tuis fceleribus conniveam, 


(y) Warum kan dein Bruder nicht: kommen. æu —* 
(guid — » quo minus frater tuus veniat. * 


32 Laſſen. 


Dieſes Verbum hat im bat. unterſhiedlihe Confruäion, 
- und wird. gegeben...... 


W Per.ModumPosentialem. Laßt uns nun in Der Jugend: ler⸗ 
nen. Diſcamus jam in pueritia. Ea —5 in terni⸗ 5* 
u. ‚zum ſeientia perfeverat in cœ lis. 
b) per verbum mitte, Pagımidh gehen. ' Mitte omirea me. Fac 
- * Er hat wich ungern gehen Jaftn. FEgre me 
miß8 
$ per verbum Jebro, gg ihn Beten ‚gehen. „Tube cum F— 


¶troice. 


376  Parslil. Sentaxis.Discrer. C/VIN. 


Er hatihn umbringen iaffen. Xum interfici jufht. , 
. d) pet verbum Curo. Der König hat viele: —* 
laſſen. Rex multas naves reficiendas eravin, :.'- 
€) per Patuor, permitto, Er lößr feiner nicht fodten.‘ Non 
patitur ſibi "lhudi, 
Er hat mich ſchlagen laſſen / i. es nicht se Mepafus 


eft veıberarı. 

gap: mihs fehen. Permirte, ur videam. “mt (> 

f) per relmguo , consedo. ‘d) baemeinem Brihe Buch 
gelaſſen. Keliqui, conceſſi, fratri meo 


2.6 du ihn feine Strittigkeiten — —— 
ta illi controyerfias ſuas tranfigendas, “eonficiendas. 


®) per varia Verba, Ich iaß mirs gefallen: —— 
Das Sorgen laſſen. Aéſtinere curis, , : ;; — 
Er hat mirs um drey Gulden gelaſſen "TeihossAurehis 
mihi addixit. ar 2 
Sich zu Hau finden laſſen fe derchendi. dormi 
Ich laſſe einen jeglichen ſeyn / was er iſt. Tanti — 
quemque facio, quanti ch. ae 
Auf morgen anftehen laſſen. In eraftinum eifern, 


Wein laſſen. Vinum e dolb ↄromere. 7% 
Ader laſſen. Venam jecare, — zu * 
4. moͤgen Ba | e 


a) Diefes Verbum if —— ſo diel als wollen / PRO: als: 
Ich mag nicht fagen / mas ich dencke. — end, — 
fentio, libet dicere. 
* Oder es wird durch den Modem. ——“ wer Con 
vum gegeben / als: . 5 [X 
Run möchte einer fagen. Diem nunc c alianfei 3 
Du magſt daß deine vor dich Behalten a —** 
reddas meas, Plaut. 
c) Sind dieſe Formulæ zu Behalten. lo. Ei X de \ 
an möchte gern.effen: ; Dentes pruriiie..“ 
ch moͤch hie gern wife. ‚Sufpenfo:animo. fere wo) ; 
9 or 


De Yersorum: Monk.’ ;: aa ar 


E 5. Muͤſſen. RER 
a) Dis Wort wird durch Oposter;, or seien vurhe 
Gerundium gegeben / alsß; 
an muß GOtt mehr. gehorchen/ als den mwenlden 
co magis obediendum , quam hominibus, .. ._ 
b) Per, Cogor.. Ein Krander maß den Argt ſuchen. — 
tus cogiter quasrere Medicum. 
c) wird es zierlich umfſchrieben. Ich muß dich lieben: Non 
— —V non te amare. 
— gehoccheft. mir nicht / darum muß⸗ ich dich ee 
‚„Batter verklagen. Non obfequeris mihi, proinde fa- 
— cere non poſſum, quin te ad Patrem deferam, pi 
6 Sollen. 
2) Birke Verbuin wird im Pat: Süßen ar ei 
fo viel heißt / als / ich bin febuldig } ver bimden / oder 
wann die Conjundtion vorhergehet / ala: 
Ich will / du four ſchreihen. Volo, ut eribas, nicht / 
at Jerihere debeas 


„ars — hat uns erſchaffen / daß wir ihn ehren und lo⸗ 
ben follen. Deus nos ereavit, ut ipfum bonoremus & 
. 777 7 


b) Wann es im eat. fon exprimivt werben/ ſo pflegt man 
es auf unterfchiedliche Art au geben ald: 
=) per Modum Potentialem, Was folk ich thun? Quid faciam, 
ji —— nicht / ob ich es ſagen unge Neſcio- utrum⸗ 
6) Per } Futurum Partieipi Paflivi i in Das. Man foll einem 
jeben das Seinige geben. Suum cuique tribwerdum efl,: 
r23 Durch de W te} Velen ı Debeo, wann es heißt ſchuldig / ver⸗ 
Du war daß du ſchreiben fol ie. daß du ver⸗ 
bunden bift. Scis, quod feribere debens, ' (Aw: 
8) Durch die Verba EA, öereh ziaguum oh: NN” 


Die Kinder ſollen ihre Eltern ehren. Liberorum An — 
norare Parentes. Æquum efl, ut Liberi'Parentes-hono- 


0 RER 
Ars e) Durch 
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— — — — —— — — — 
'#) Durch Die verba Nancupandi, Er fol gefogt Haben. 

- > Dixifle fertur „ vel’cam dixiffe ferunn. 

g Per Verbum Rogo, jubeo. Der Herr fon’ Bine gehen. 
Domine juberis exire, rogaris, ut egrediaren } ie: her Pa- 
rentes hanorare fubentur. nr —8 

7. wollen. —E 
Dviß Verbum wird: überfegt im. latı i 

3): Durd) das Fururum, Mit meiner Recohimelidätion will 
ic) die niemahls entfallen. Maa quidem cömiiendatio ti- 
bi aefieier nunquarh, 

b) Durch den Optativum oder Potentialem, 
D Gott / du wolleft ung den guͤldenen Frieben er; 
 r halten. O Deus, ferves nobis auream pacem. 
Ich wills nicht hoffen. Non ——— — 
leyden. Quis zwlerss, ; 
e) Durch Jubeo. Ein Herr will haben / daß x. ‚Deminus 
jubet fervum fi ingula recte atque ardine ſacere. 


d) Es ſeye / was es wolle; ſiehe oben ad C.I. p. 340. 


Ad ‚Regelam Specialem, De Subjundivo 
p- 314. 
Nor. Der Teutſche umfchreibt den Subjun&ivum anf mancher⸗ 
cherley Weiß / welches wohl zu mercken / wenn man den 


ünterſchied zwiſchen dem indicativo und Subjündtivo * 
lernen will, z. ex. 


a) Amem heißt: Ich liebe / ich ſolle lieben, i mag en 
laß mich lieben / geſetzt / ich liche. ec. ⸗ un 
Cchyhriſtianus amer corlefia. 

— Ein Chriſt poll des himmli⸗ 

‚Amemus. laßt uns lieben. 

Quzfo , ametis veltros Piecpꝛores. Mein / liebet * 

eure Lehrmeiſter. 

Anmem, five non amem, nihil ad te. Es gehe dich nich 


an / ich mag lieben pder nicht. 
Viwvant noltri.Pr&ceptores, & ament nos. Es — un⸗ 
ſſere Lehrmeiſter / und lieben uns, Ego- 


e 


"DE VERBORUM Mobs. > 379 
Egone eum amem, qui.pietatem toties Izefit. 2808? fol 
ich den lieben / deu ſo offt wider die Fromkeit ges 
05; Dendelt:hat, ee 
6) Amärem heißt: Ich liebete! ich fonte lieben / ich wuͤr⸗ 
de / moͤchte / koͤnnte oder wollte lieben: 
Amarem te, modo me amares. Ich wolte Di on 
lieben / wann du nur —* —8 F a. s 
Mmea mares vel tandem. Du moͤchteſt / oder koͤnnteſt mi 
33 a1 Re wohl — ei Ä ' 
Equidem amarem. Ich follte wohl lieben / es waͤre zwar 
billich Daß ich Liebere, — h 
15 mM Amarem, perirem. Wann ic) lieben müßte, fo müßs 
Tel zu Grund gehen. , 
"FF Amaverimy heißt: Fi habe: gelichet/ich forte oder wol: 
te geliebet haben / ich habe gelieber. 
eualsıNön.te Amaveris. Du ſolt dich nicht felher lieben; 
Amaverit, quid tum? er mag immerhin geliebt ba, 
ben / was lige daran? ꝛ i 
Improbos nunquam amaverim. Die Böfen: möchte i 
‚ nicht lieben. Ich wollte es nicht wagen, die Böfen 
au lieben, 
int’ #4maverim quondam ‚at nunc non amo. Geſetzt / ich ha⸗ 
nu, ‚be. geliebet /, oder ‚möchte vor Zeiten gelieber ha⸗ 
Don ben / ſo Liebe ich doch jetzt nicht mehr | 
4) Amaviiem, heißt: Jh hätte yelicht/ ich würde geliche 
haben / ich haite wollen Fieben / ıc. 
“Amavijfet virtutem, ſi alii eandem amaviſſent. er wuͤrde 
Am ud die Tugend ſchon geliebt haben / wann nur ande⸗ 
re dieſelbe geliebet hoaͤtten. 
(ed Amiavero, heißt:· Jch- werde lieben / ich werde lieben 
wollen / ich werde geliebet haben. u 
ER Nee te Lhdärl, he te Fer ipſe. Du ſollt Dich 
i en noch ſchelten. 
u mu Dt KR. km ER — | 
o;ß zun ara, BEENSIHIHR AGD. 9% ' 


— 
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‚Ad VL, Obf. p- 322. 


Nor. ı., Im teutſchen wird oͤfflers zu den Vexbis,.fo ein bitten / 
vermadhnen / rathen / befehlen ꝛc. bedeuten der Infiniti- 
" vasgefegt/ welcher aber im Latein mit #2 oder »e: und 
: Dem Subjundivo muß gegeben werden / als: ’ 
Ich bitte vor mic) Sorge zu tragen: 
‚Dover. Ich bitte / auf mich das Abſehen zu richten. 
Rogo, »s mei rationcm habcas, 
Ich vermahne dich / ſolches fahren au laßen. 
Suafor tıbi ium, ne pergas. &c. F 
2. In dieſen Formulis komimen einige Difcrepahtien vor. 
3.6. no» poſſumus, quin lacrymemur. Wir muſſen notbwen= 
Dig weinen. Wir Können nicht umhin / wit muͤſſen wei= 
En mir koͤnnen uns Der Thraͤnen nicht — 
U. ſ. w. 
— 
Iſt die Formula Darm abeſ wohl zu merden/ welch iin 
"seutfchen heißt: esfeblete nicht viel /_aläi,. ı u 
Es feblere nicht viel/ er wäre erſchlagen norhen "pe. 
rum abfuit‘, quin occideretur. 
Es fehlete Kaum ein Haar ı fü wäre er: amfenmen 
Minimum abfuit, guin periret. 
Es fehler nicht viel, ich gebe deinen orten VE: 


Parum abeft, quia tuis verbis aflentiam, w 

q. Livius fagt darvor: Prope eff, ut, Jam prope erat, — ia 
, fummum Clivi jugum &vaderent, cum terga ‚hoftes dedeic, 
es ware an dem / es fehlete wenig, Ze 


4. So wohl bey Dielen / als andern Verbis wird i im, keu 

die Conjundio Daß vielfältig ausgelaffen/ als üben 
Ich zweiffle nicht du gedenckeſt / ie. * Du gedeneft 
non dubito, quin cogites, ö 


Ich h beforge dein Bruder werde heut —* inc) 
dein ic. Timeo, ae frater tuus hodie venturus ſit, 


er VII. Obf. De Conjund. Ut. p. 324. 


Not. Die Formula Tantum abeſt, ur , macht im Teut en au 
unterſchiedliche Diſcrepantien / dabeh zu —— 
a) Daß 





ı1°v Ds VErBoRuM Monte. :- 381 








3) Daß es im Tentihen heile; So garnicht will geſchwei⸗ 
en; wie ſolte dann; es iſt weit gefehlet; wie kan man 
b) Wann im at; Tantumlen in def Mitten ſtehet / fo folget 
U: einmal darauf: Wenn es aber bornen ſtehet / fo folget 
"Ur zweymal. als: a 
ya wolte mein Blut vor Dich vergieſſen / warum folte 
„7 ich des Gelds fhonen. ;Sanguinempre teckunderem, 
tantum.abifb, we peeünis parceren. 7., ° 
Es ift foweit gefehlet / daß ich ihn ſolte toͤdtlich ver⸗ 
wundet haben / daß ich ihn auch nicht einmal mit dem 
Finger angeruͤhret habe. Tentum abeſt, at eum le- 
halitet. ‚wulmeravenm, „ne, digito quidem atti- 
— 0— — — — 
<) ann auf quantum abeft folget tantum abeſt, ſo heißt es 
Eeutfchen / ſo wenig / ſo wenig; welches man barbare 
gibt durch quam parum, tam patum. als: Br er 
7 Song man das Land ſchiffen kan / fowenig kan 
man das Meer adern. 'Quanıum abe, utterra poſſit 
ut mayigans tautnmaabeß s ur aquor poflit arari;, Nicht: 
guam parum terta ‚nayigari poteſt, taın parum æ- 
„Ad 1,,Obf. De Ihfinitivo mot. 5. P 329° 
ot Dieuimfehteibung des Futuri Infinitivi mit beit Verbo fore 
re Teuifche anderfi geben / werner deutlich reden win. 
(8: Spero fore ut ‚promi is tuis fatisfacias. ? hoffe, du 
RbgEBagr Dein Werſprechen erfütten: pro: Ich hoffe / eswera 
—— ——— 2 
Su dem Anhang de Adverbis, p: 330. - 
Erwetden viele Adverbiaund Particulz im Lat. anderſ / 
"and ändpäteh auf vielerley Weiſe gegeben} welches in 
Compafiione, viele, Schwerigfeiten yerurjachets dahero von 
— — pie, voruehuiften Ordine Alphabetico folgen. 
gl Hi —— TIER) * ur ‚Sada IT 
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‚ig, Dieſ⸗ partieula hat im Lat unterſdicdüche Si gie 
nes, und wird geſetzt 

1. Meiny als: 

» Ber Fan aber. dieſe gaßkeragen 2 — b⸗ oneri 


ferendo eft ? 


d). Aber wirſtu fagen / GOtt iſt langſam zur; 2 u 


laneo pede Dii incedunt ad vindietam, 


© Duhafigenug gefündigets - Aber du tief 5 ſhulichen 
Zorn nicht entgehen. Sat diu peccalti; Veram enim Veronon 
effugies i iram Dei. 


irrt a 
y E Ü 


2, zu andern Particulis, ald; , WE $ 


8 4 


a) Es iſt zwar ein ſchlechter / aber doch ——— 


Miſera illa quidem coniolatio, fed tamen neschäria, .- 


4 Er iſt ein ſeltzamer / fonften aber gelehrter Männ. Ule 


eſt morofus, alioqui vir eruditiſſmus. By wu 


9) Nun aber iſt leicht zu erſehen / daß die Zigenden zleich 
ſeyen. Atqui pares efle virtutes, facile poteſt per ſpici 


er au ein Nomen. Wann das Aber nicht wäre. - Simiß nen 
ellet. 


Allein iſt 


1. Ein Adjectiyum. Solus, zuweilen auch ur unus. & iR fein 
Unglüd allein. Nulla calamitas /ols. — 


Er war allein unter allen zu fuͤrchten. Ile eratunustimmen- 
dus ex Omnibus, 


2; Ein Adverkium pro nur. Solum, tantum dc. : Du — 
allein den Nahmen der Tugend. Nomen rantam virtutis uiut- 
‚Pas; quidipfa valeat , ignoras. , 


3. Eine Conjundio pro Aber. Veriii. at, ſed ei Pe 8* 
te diß Buch kauffen / allein ich habe kein Geld Emerem lie 


— verum deſtituor pecunia, 


J 


3.8 


r 
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+. So viel als die Prepof, c. Sch habe keinen Freundy 
als allein dich. ‚ Nullum babgo amicum prater, vel prarer- 


| Als wird gebraucht — 
mCopulative nach fo wohl. ram, qumm; cum, tum; Æ - 
que at. & we ; 
Sie ſind ſowohl dem Geſchlecht nach / als an der Tugend 
edel, Qua genete, qua virtute nobiles ſunt. 
BES wohl die Reiche / als Die Arme muͤſſen ſterben. Divi 
bus æque ac paüperibus eft moriendum, 


2. Comparative,und wird oͤffters ausgelaſſen. Ich will lieber 
Neider als Mitleidver. Malo invidiam, guam mifcıkor- 


Die Tugend it vortrefflicher/ als Gold. Virus pr=- 

Wit zftantior-aure, 2% 

3. Relative nad) fo offt/ fo viel. Quantas, quoties, quot. 

1, AS] tantus, tpties, tat, Ich hab ſoviel empfangen, * du. 
Tantum accepi, quantum Tu, . 


1 Ich habe dir ſo offt geſchrieben als du mir. Tosies bi 


feripfi, quoties tu mihi. 


Ich habe kaum ſoviel Pfenning / als du Gulden. Vix 


mihi tot ſunt nummi, quo⸗ tibi floreni. 
Als ein Adverbium Similitudinis pro wie / gleichalszc, Die 
Ehre begleitet Die Tugend / als der Schatten den eis, Ho- 


norcomitatur viriutem, Velut (com, tanguam, perinde ac, non 
lecus) umbra corpus, 


zoAls ein Adverbium temporis. po, da / nachdem ; als er Die: 
ſes geſagt hatte. Cam hecdixiffer. . | 
6. Als eine Conjun&io Explanativa, und heißt/ ne, utpote, 


Auiepe; wird aber oͤffters ausgelaffen. Ich als ein Chrift 
„ hoffe feelig zu Werden. Ego wrpoie ‚Chriftianus falvari 


fpero, 2% 
; 7. Als: 
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7. Als eine Conjundio Conchufium, pro derobelben ⸗ und wird 
bmners auchelaffen — BE 
Weilen id) höre /. daß du promovitt Morde; 206 fan 


ich nicht umhin / die zu gratuliren. Quoniam te-promo- 
tum efle audio ; Non pofum, quin tibi grauer. “ 


Als iehtenit unfer Befehl. Mwocircz mandainus. 


8 Nach den Negativis heißt es mp. Niemand / als Der. 
b fol dic von mir trennen. Nemo‘ te „aihi, adimaet ,, 
mors, 


v. Iſt manchmalen ſo viel als; exempli gratia — 
10. Als ob / als wenn / ſiehe bey — 3er Ames au⸗ 
ſiehe bey alius p.333. AR 
Auch heißt | 
. Wenn es allein ſtehet / — Auchittanſchlun 
Ego quoque errare poſſam· 


2. Bey einem Superlativo. vel. Alle Menſchen / auch bei ( 
— kan * —— — ver doll fimus « 
pote 43 


3. Bey negativis, PER gain. Auch daran zweiffele ich nicht 
Neque de hoc dubito. : Ja sin auch nicht recht. AQrinin- 
dignum 

4. Ber) Interrogationibus ecquis veguil v eegiande; Iſt auch 


jemand. ZReguis eſt. Haſtu auch jemals gedacht / daß ie, 
Ecquando te rationem factorum tuorum ————— * 


lit ’ 2 
Serheißt Koenig a, Wh 20 3 
1. Wann ed allein fichet: Statimm, brevi, mox. Eernſt reit⸗ 
und wird bald reicher werden, Ille mega ——— 


wajores brevi habiturus 


2. Wenn es weymal geſetzt wird / moao, madö; tum, um; 


alias, alias ; alternus. ꝗls: 


3) Die Sonne wirft ihren Schatten bald da 
⸗ auf die Erden. Terra⸗ nen. bis, mode Keane 
— 


* 


* 


N 


on 
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"By" Bald Feet er Griechiſch / bald Lateinifh, Diferit in 
utramque paitem im» Grace, sum latine, ° 


) Zald wolt ers haben / bald verbot ers wieder, Ada dersr. 
3 Alias te vocabat — ne 
8* Die Kranichen ſtehen bald-auf dieſem / bein auf jenem 


uß. Giucs auerni- pedibus inliſtunt. 


37 Jeziiibeifen. fo viel / als / bey nab. Parum abeſt. Oder ig, 


* n/ piopediem, oder allerdings / fere, — 
a) Die Soldauen find bAlD Hunger geſtorben. „Barum ab; 


quun mihtes fame peticrint, Sa 
4) Er witd bald kommen. ;Propeditm ventacus ch, ° 
©) Icqh wollle bald fagen. Fere dixerim; ; * Ä 
1 Mh ein Adverbium Tampris und heißt Cum, Ds er zu mie 
kam / da erzehlete ichs ihm. C«m me conreniret, nauabam 
all, . 


3.. Ein Adverbinm led, Wo euer Schag iſt / da iſt auch euer 
Hertz. Ubi theſaurus, ss & cor vciiruni. 


3, Birds oͤffters ausgelaſſen. Wie wenig feyud/ Die da ber 
„gehren, ‚Qyam pauei lunt, qui <upiung, . 
ne Dann, Denn, — 

1. Im Anfang iſt es Die Conjunctio Æeiologicv nam, nam 

„eyenim., Daun was fol ich ſagen. Nam quid arm? 

2. Im Beſchlug iſt es Conjundtio Concluſus. Ergo, itaque, 
igitut Sc. Wenn denn nun billig iſt / daß ich Dir diene. 
Cum tague zquum fir, ut übi gr atuncet. > 

3. In, Igertogationibus und Sragen heißt es ergo &c. pder 
wird difters ausgelaſſen. Welche ſind dann Moͤrder / henn 

= Käthe Der Republique ſeyd Qui latroues ægetur, ii qui- 
dem vos Confules? meineſtu denn / Der kanins habe geſagt: 

“Num cenſes, Ennium Ace ⸗ 9 I 

4. May ben Negatiyis heißt es if, Ou kanſt den Seegen 

nicht anders / denn Durchs Gchers erlangen, ; Salutcm 

M peekibus impettate potes. | Feine 

” Dreh 8b 5. Bey 





Wera n 


— 
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5. Ber dem Pronomine welches dann haipreszid quod. Er ge⸗ 
faut den Frommen / welches dann eine Epreiftii Placerpro- 
bis, #d quod ei honor eſt . BA AU ER ONE aug 
‘6. Nach den ‚Comparativis iſt es ſo viel als / guam; und 
wird daher oͤffters ausgelaſſen. Sch habe niemaͤls einen li⸗ 
ſigern Menfcen geſehen / Denn Cold) dieſen. Nunguam 
vidi hominem callidiorem, quam hie et. dort 
7. Er wird kommen / wie ich denn nicht zweiſſle, Venicte ut 
quidem non. dubito. 
aut —F Doch B x — 
1. Nach ot I * heißt es? tamen, attämen, 
Ditt / oder Fragweiße geſetzt / heißt es zwar fone Di 
- doc. fedeas, qua. © Br 3 qua. ent dich 
. Wenn es etwas gewiſſes nad) dem u wiſſen Anfeigt / 
heißt es Certe. Ich will gewiß zu dir —2— kit, 
*. ſchreiben. Ad te veniam ‚aut. serte ſcridam. > 


'4. Wir haben Doch den Schelmen noch befotitteh,:Tichkdem 
cepimus a E J 3300 
Eben / it iad ‚aigos | 
1. Das Pronomen ipfe, idem; Es waren eben breißig tage 
"Trigima-dies erant ;pf, cum dabam 'bas Iirerasi 3119 =. 
An eben dem Dit. Res eodem eft loco, quo reliquifti;'® 
2. Ein Adverbium , und heißt commodum , certe dec. DIE wa⸗ 
veft: geſtern eben weg gegangeny da der Trebatius gu mir 
gekommen. Commodum ( vix-) diſceileras heri tum Tecba- 
- tius adme venis, Er if eben ein grober, Geſell. „Ingeni 
certe plebeji et, en : F ** — 
3. Mit andern Pardcalis verbunden/old: ‚eben ſo wohl⸗ als. 
aque at, eben ſo als. Sic, tanquam. eben fp gern. zque 
libenter, eben fo. perinde, eben fo viel. totidem. eben als. 


wenn. quafi , perinde ac, ac ti. &c. er ee 


rn fer 771°: 
1. Bedeutet es eine Zeit / und heißt aliquando, GOtt wird 

u Dies fo feine Gerechtigkeit verletzen / einmahl hart ſtraffen. 
Deus in Jufitiz. fuz sontemigres graviflime. aligwando. anle 
madvctict. » EN * —— gm | 
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2; Im sehlen heißt es Sermei, nody einmabl iterum, Ein und 
das andere mahl: Scmel arque iterum. oder sum ‚ tum. aut, 
aut; ae Einmahl verlaͤßt er ſich auf ſeine | 

RKraͤfften / das andere mahl auf fein Geldt/ Dim viribus, 
| zum opibus fais nititurs 

3: Wird geſetzt vor endlich. tandem, oberein einigmabl. 
Nun ſchreibſt du einmahl. Nunc tandem ſcribis. 

Der Menſch ſtirbt nur einmahl. Semel homo motitur. 

4. Mit andern Particulis Er Fa nicht einmahl leſen. Ne 
legere quiaem poteſt. Ich habe och einmabl fo viel per: 
Äohreh, Aberum tanıum perdidi. Meine Feder iſt noch 

r „einmabl [6 lang. Calamus meus altero tanto longior eft, 

2 — Entweder / oder. 

du Heißt eg vels velt aut, aut, entweder trinck / oder gehe 

ſort. Aut bibe, amt abi, ET 

2, In Disjundivis five: five, fen, fen, Ich bin gern an ſel⸗ 

Sbigem Ort / id) mag entweder mediuren / oder —— 
oder leſen. 1lo loes libentiſſime ſoleo uti, ue quid mecum 
cogito, ve aliquid ſcribo, aut lego. 


e Erſt. 
1. Zu erſt / nach der Ordnung. Primums nach der Zeit, 
Primö;. .. 

2. Der erſte von zweyen / Prior. von mehrer; Primus 

3. Das ift erſt die wahre Vergnügung / wann wir ie, Ba 

7 deisum:vera voluptas et, cum nos inyıccem atharhus fingere, 

4. Ih Enumerationibus ſehnd folgende Particule gebraͤuchlich 
pPrimum, deinde, tum, tum etiam, poſt, poſſca, item, pre 
terea, nee minus, pofttemo, ad.extremum, novilime, 

—— — nt 

1. Iſt ein Adjektivam, Das Bud) iſt gantz. Liber eft inrögen 
Bons Teutſchland. Omnis Germania, Univerfa Euröpa, 

2. Ein Adverbium pro gänglich, Der Dieb hat die That 

ꝛgang geleugnet. Fur plane negavit ſfacinus. Tg 

3. Hit andern Patticulis.‘ Gans kurtz. quam breviter 

anders. Longe alker. Bang und gar: In totum. gan neuß 
bb a lich | 


Pr: 
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ö—— —ñ ——— 
lich. Admodum nuper. Ganz recht. rectiſſime, ſapieatiſſime. 
EEE Gleich. * 
3, Iſt / ein Adhjectivum; par, idem, fimils‘, aqualis, planus. 
"Gleich und gleich geſelit fi) gern. Æqualis aqualem deles 
&tat. Sic Cicero : Par eft avatitia, Amilis imptobitas , eadem 
impudentia, gemins audacia,, 
a. Iſt ed ein Adverbium Temporis, Statim, continuo, fmular, 
perinde , mox , ilico, &c. Er wird gleich da fenn.>Ssarim 
aderit. ni } —— oe 
3. Iſt es eine Conjundtio Disjundiva. Es feye gleich ein Enz 
gel oder «in Menſch. Sive fit Angelus, five homo, 
4. Iſts fo viel ald ein idem. Wir fichen in gleicher Gefahr. 


Eadem nos mileria urget, In eader» nayi ſumus. 





5. Bey den Præpoſitionibus heißt es fub , ſecundum. als: 
Gieich auf die Feyertage. Sub dies fetor, Gleich hey Anz 
kunfft Des Generals ; Sub adventum Pratoris, Gleich nach 
dem Reichſtag. Jerundum comitia. —5— = 


FR. 
x. Iſt fo vielaldime vero. Solte ich dich nicht Haben fehen mol” 
(en? ja vielmehr umgekehrt / ich habe mid) vor. Dir nicht 
wollen fehen laflen. Ego te videre noluerim ? imo vero me a Te 
videri nolui, 

2. Jaauch. Quinetiam. Quid! quod, Ja unfere Bundsgenoſ⸗ 
fen werden in-Die gröfte Gefahr geſetzt. wid! guod falus 
fociorum fummum in periculum adduciture 

"3. Ia freylich. Wippe, feilicet, 

4. Ia gar, Er ift vom Mardt/ ja gar aus der Stadt wegge⸗ 
fhatft. De foro, argue adeode civitate ſublatus eſt. 

5. Er hat weder ja / noch nein geſagt. Mezrogationi non con- 
sinus refpondit, Mit je antworten. Affırmare , annuere. 

Je. 
. Stehets bey den Numeralibus difteibwivis. Je zween. bini. 


edrey. ini. Oper Ordinalibus, Ze bes hundertſte. Cea- 
I wchimüs guisgue, — Beh; . 


2. Bey 


’ 
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2. Bey den Comparativis. Je laͤnger / je mehr. Magis acma- 
Zis. Je eher / je lieber. Quanto citius, tanto gratius. u 

3. Te und je, pro von Zeit zu Zeit. Subinde, Identidem. 

ee mn. ME Het — 

2... Magis. Ich liebe dich mehr. Magis re diligo. 

2. Plus. Er hat mehrempfangen. Plus accepit. 

3. Potius, Ich wolte vielmehr. diefes erwehlen. : Porius hoc 

ı eligerem. SR | 

4. Amplius. Erift nicht mehr da. Non amplins adeſt. | 

“Ss. Tum. Was iſts mehr. Quid zum. — 1°: 

: 6; Tan? amplius. Sechs «mahl mehr. Sexies tanto amr. 
plius. —J * De 

7. Plus minus, Mehr oder weniger. Caftra nonlongivsab ea 

35 abeſſe, piss minus octo millibus paſſuum dicebantur · 

‘8. Er hat den halben Theil mehr gefchrieben. - Ipfo dimidio 
plus feripfit, ——— Se 

——— De, - 

‚a. ft es ein Adverbium temporis. Erlebetnach. _Vivit adhur. 
Steheſtu noch da? Etiamnumhic ftas? Die Saden ſeynd 
noch fo / ais wie ſie geſagt haben. Omnia ſunt ejusmodi, qua- 

lia dixerunt. 

2. Nach weder heißt es nee oder neque Er kan weder leben / 

noch ſterben. Negae vivere, neque mori poteſt. 

3. Noch nicht. Es dunckt mich / daß es noch nicht gantz mit 
mir aus feye. Non mihi videot plane perüſſe. Er iſt noch 

nicht drey Jahr alt. Minor eſt triennio· | 

* Yin | | 

3. Wird gebraucht für jezund. Nunc, jam , nune primum, jam 
“tandem. Nun fehe ich was du gethan hafl. „ Nun Prim 
video, quid feceris. * 

2 Nominaliter. In einem Nun. Momento temporis. In die⸗ 
fen Nun. Eodem ictu tempotis. — 

3. Vor derohalben. Wann dann nun. Quodfiigitur.  - 

— — Bb 3 4. Nun 


u. 
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4 Nun aber. Atquĩ. Jam vero, Vun wohlan. ‚Age. Nun 
und nimmermehr. Nungwam poſthac. Nunguam amplin,; 
Oder. ET 


1. Folgets auf entweder, fihe oben p 385." "= 
2, Wann esaufeine Frag folget/ fo heißt es ni tvel ſondern 
en. Solid reden/ oder ſchweigen. Urrum loquar, am fi- 
leam? Loquarne, anfilcam ? An loquar , anfilcam? Lo- 
quar , an Gleam. EN 
4, Vel oder aus wird im Bat, ͤffters sweymal geſetzt / wanns 
im Teutſchen nur einmal ftehet, Ein Chriſt nehmt alles an / 
mas ihm Gluͤckliches oder widriges begegnet: "Chriftianug 
moderate fert, quæcunque ipſi aut profpera , aut advcala 
eveniune — * 


a 7 DE 
2 in - 
+ 1:7$ r 


# 
50, r v 


y. Iſts ein Relativum, davon fiehe oben p.339. oder: Con, 
"jundie Conditiong'is, pro, wofern Si: Quod ſũ. 

2, Boralfo. So find Die Leuth befchaffen. Sie vita eſt homi. 
num. So gelehrt iſt er, Tam (adeo) doctur eſt. Ex liebet 
dich fo / ald wann er. immer bey'dir geweſen waͤre. Tem te 
diligit,, quam fi vixerit tecum · EN 

3, Nach einem Imperativo wird es mit & gegeben, Bittet / fo 
wird euch gegeben. Petite , Gr accipietie © 7 

4. Wird im Bat. oͤffters ausgelaſſen / fonberlich nach Poftquam, 
quia, cum. nifi &c in Redditionibus oder Confeq,'eine$ Pe- 

riodi. Nachdem du gefund zuruck gekommen / fo gratäliere 
ich. Poftquamfalyusredüfti, gratul. 

2) Es wird gber geſetzt / und mit mm , tune gegeben / wann 
man im Teutfchen alsdenn dafür ſetzen Fan. Wann ein 
Freund unglucklich ift/ fo Bin id) betrubt. “Cum amido 
inimica fortuna «ft, zum ego doleo. Iren 

b) Hingegen wird es zuweilen im Teutſchen andgelaffen/ und 
imfat.gefeget. Haͤtteſtu mich deswegen angsredet. Si me 
‚ea de re compellaffes, Me 

5. Witd oͤffters zu andern Particalis gefegt, Ald: So Bald 
Cum primum. ¶ So dann / tum maxime So gar / Waqus 
coꝛ 


7650 -De,PartıceuLiss,-__ - 397 
nie: Taatumabeſt. vide pz3 80,- So nang / Quoad. So offt / 
ſo groß/ ſo viel. Totics, tantus, tot. So viel ihrer u 





R 


Qwot quot ſunt. 
6. Wird wiederhohlt.So / ſo. ‚Mediocriter. So bin, die te· 
— 
ſauberer Geſell / du wirſt deine Sache gut machen. Eia, vit 
„Bong „ fiteine promoyebis fakıtem tuam. 

7. &o gut ic) gefont. Hr potui accuratiſſime. So viel mögiih. 

anfatget he peict, a pape ihehe, va viva. Dem 
nk eshoittiiri ug. — 
8.,So.kieb Dir. dein Gluͤck iſt. Per fortunas, Ef Obfecranitise 
Sivbs mn ch 16, ... Dies r j er 

7. Bey einem Adjektivo oder Adverbio heißt es quam, bey ei⸗ 

em Verbo qui, quomodo. als: 
‚od wie gnaͤdig iſt GOtt. Wam benignus eft Deus! 
vie ſchoͤn ſchreibeſtu Quer pulchre ſcribis. 

moi lebeſtu. Aemoao valcs? 

21Iſt ein Adverbium fimilitudinir; «Ur, feut, ren, velnt. &e. 

>: ss Poie Bin gruͤſſeſt / ſo wird dir gedancket. Urfaluras, ıta 

reſalutaris. 
5} Ne ein Pad. ottuna inffar.rorz volvitur. 
Wie ein Waſſer. Acre Auentisaqux. · 

Wie ein Schlaffender. „Dormienti mil 

Vor gais ſagt man auch wie, Wie wir zu Mittag affen/ iſt 

er gekommen, Cum pranderemus , (nobis prandentibus) ve- 

nit, * 

‚4, Bißweilen iſt es auch Quali, Wie der Koͤnig / fo ſeynd 
Ki auch ſeine — ——— Rex, talis * ſ ) Mi 

Kr: Mies wann ich Fame, Quid? ſi venirem, Qwid? ſi ma- 

“ nerem , manfero, — 

Am Wie ſtoltz er aber. mar, Ueut vero ſaperbus erat. 

ñ ein 880* Wohl. de F 

3. Iſt ein Adverbium. Du thuſt wohl, Bene agis. Du biſt 
wohl veraͤnderlich. Aanodum ſane es varius & inconftans: Es | 
Alk wohl amdein..Iaquidemelt, © 3 nung, 
n2 Bb4 2. heißt 


u 
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2. Heißt'vei-ı Dat ſolle wohl ein Blinder ſehen. 97 czeo.apı- 

pareat ; Oder forte, fortaflis. Du biſt es wohl geweſen. 
Ina 77777, ER TTR 11T 77 EEE Er BA RT 
3. Wird im Fragen anßgelafien. Wer hats wohl gethan? 


Quem feciffe putas! quis feciffe pyitaturs 


4, Wird bißweilen an ein Adiedtivum gehändt. Wohlthäug. 
Genie Wohlgelehrt. Perdodtus. Wohlmiflend. Bene 
gnarus, nA * > ER 


.Iſt bißweilen fo viel als recht / kluͤglich Er hat nicht 
wohl gethan. Minus recte. minus prudenter egit, 
6. Iſt manchmalen fo viel als quæ(o. Wer foltere® wohl ges 
glaubet haben. Quis. quaſo puraffet? {Huth 
. 2, Gilt zuweilen foniel als eerte faneı Er wäre durch kom⸗ 
men / daß es wohl niemand wurde gewahr worden jenn/ 
wenn ichs nicht geſehen hätte.  Subduxiffer fefe;\ur remini 
eerte innotuiflet , niſi ego illud obſervaſſem. 
g. Wird ironice genommen / und-heißt? ↄt probe Per Vat⸗ 
ter ſagte; ja nun habe Ih wohl gefpahtets:>Tieebat Pater: 
at probe peperei. — —V—— 
9. Wird es auch Nominaliter gebraucht Das Wobl der Stadt. 
Salvs cixitatis Wohl bey Sinnen, Cembos mentis. Wohl 
bey Verſtand. Com⸗os rarionis. , - . «u... =: 


Ad Obferv. De Pr&pofitionibus Latinis. 


Nor. In dem Gehrauch der Lateiniſchen Prapofitionen fallen 
nicht weniger nen Teutſchen auch mancherlen-Difrepantien 
vor davon wir hier nur ein und andere Erempel anfuͤh⸗ 
ren more: das uͤbriae wird in den meiſten Lexieis heyſam⸗ 
inen gefunden / am beſten aber ex ula ſelbſten gelernet. 


T. Cum Accufäriva. p.2710. 
AD.- Ad portam piæſto effe, Ym Thor warten. > 3.3 


Civitates, qua 44 mare dunt, Die am: Meer Tigen. 
2; ‚Medicamentum ad dolorem dentium;&in: Mittel ver 
das Zahn⸗Weh. 8 | 


i 


> 


ah Ad 


* 
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ADVERSUS. Urbs alia adverſus aliam, Eine Stadt — die 
andere 
APUD, Apud amicum coenate, Bey einem geeund su Bade 
5 Meifen. | SET 
> 1oBReie Urbem, E a in ‚ Urke, * 

CONTRA,-Contra Italiam, contra tribunal. gegen uͤber. 
EXTRA, Extra portam ire. Auſſer dem Thor gehen. 

- Extraunam aniculam, ausgenommen ei alte3 Muͤt⸗ 

terlein. 


mika. Infrn — zu dering / daß man ſich Darher erfůr⸗ 
—* meam hboe eſt. das iſt meiner Ehr 


ee ändig. 
INTRA« ‚Intea legem — Er ſpeiſet noch geringer / al⸗ 
11 1: nbie Gefee zu laſſen. ae 
on ala! pubertatem - ile. nondum puberem, 
Sc ipta, an i,c, minora fama. 
—— em ter halben, ' 


vr TPensmegotia Ada Fir Pol, Geſchaͤfften halben. 
PRETER. Prater ripam. Am ufer bin. — caftra. Am Bas 
ger voruͤber. 
SECHNDUM. ſerundum Alumen iter fecit, Den Fluß hineb. 
Præceptoribus ſecundum Parentes ach debe- 
mus Nach den Eltern... 


u, Cum Ablativo. P-283. . 


ne Ab. Au ejus morte hie tertius eſt annus, Diß it nach ſei⸗ 
nem Todt das dritte Jahr. 
anne —8 a podagra &caleulo,feıiz funt. Ich bin vom Pos 
sus dagba wieder fig. © v 
DE, De plebe eft, Einer vom gemeinen Volck. 
De prandio. Yıadı der Mittagmahlzeit. 
E, EX. Ex ufu auo eft. Es dient zu deinem Bat: 
' Poculum ex ‘auro.. Ein Beher von Gold: 
PRO) Pro te ac tempore. Nach Erforderung der Sach und 


eittt. | 
= cive fe gerere, ra» vor einen Burger ausgeben, 
Rn bs : 


354 DE Paarrosttionipgvs LATINIs 
—— 
IN; >orautem dieere· ns Ohr / im Vertrauen. = 
In loco pecuniam negligere.. Zur rechten Zeit. 
SUB: Sub xcſperam, ſub noctem. Gegen Abend / Nacht. 
Sb cya. Unter dem Nachteſen. 1.4, 
55 Gällicantu. Gegen Morgen’ warn der Hahn Erahet. 
StIPER, Super coenam, über den Nachteſſen. 
Susſer arbore federe. Auf dem Baum. 
NB. Diefesiff das vornehmſte / was von den Difctepantiis über 
die Syaradtifchen Reguln vorzukommen pflegen: Wer feine 
Difipulos noch weiter in Conſtructione lacina führen will / der 
exercire fie fleißig in Variatione per Partes Orationis, und jeis 
ge ihnen / wie der Lateiner noch ferner in Conftruftione Or- 
-nara, in transpofitione vocum & gommatum u. f. f. abmei⸗ 
Sche / darzu man im Syataxi Figurata, Variante und Ornata 
genugſame Anleitung finden wird. Won Particulis hatte 
man bier wohl noch mehrered anführen koͤnnen: allein ift 
esı theils am fich ſelbſten leicht / theils vor Anfänger zu 
jhmer 7 iheils aus dem Lexico zu lernen; das meiſte aber 
wird die flete bung und fleißige Leſung Der Auctorum an 
die Hand geben fonnen, ET 


EESchluß⸗Anmerckung. 
DEVIrTIS LATNISERMONIS. 


6. Was bißhero ſo wohl in Etymologia, als Synta- 
xi iſt angemerckt worden, demſelben werden zwey 
Vitia uͤberhaupt entgegen geſetzt, dafuͤr man ſich 
in Compoſitione inſonderheit zu huͤten hat; das 
erſte heißt Barbariſmus, und dag andere Solcif- 
mus. |; : end no. 
J. Ein Barbarifmus. aber. gefchicht In einzelen Bir: 
tern: —— — 
a) Wenn ein Wort nicht recht geſchrieben / und alfo wider 
Die Orthographie pecciret Wird / als: Cepi. pro cœpi. ac. 
cerſo, pro arceſſo. Sydus, pro ſidus. &c. 


dy Bon man ein Bock chf aushpict / und alf 
j ledet 


— 
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wider die Profodie fehlet/ als: Adlegar, pro ablegat; 
evömit, pro evomit. — 

c) mus - Wort oder Partem Orationis anderit fe: 
zzeet / als es die Regul= Etymolegicz zulaffen. 3.07, . un. 
Comitifa, Ducifa, Principiſſa. in Comes, eo / 

ceps femina. -. 
Extrinfeens, a, um. pro, Externus, 2, um, 
Eilie , pro Ali. Vafıbus, pro valıs. NEN 
Fulivit, pro fulfit. Haurivit, pro haufıt. Adjuvanıt, 

pro adjuvit. \ En 
Salem, pro tantummodo. 


"I Wenn an zwar an ſich gute Pateinifche Woͤrter ge⸗ 

raucht /. iedoch aber in einer andern Bedeutung / als fie 

von den, Autoribusglaflicis gehraucht werden / ald: 

1 Aphetitus, pro, Appefentia cibl,_ — i 

Suipendiarius, pro eo, qui lipendium accipit. ® 

in or „,Condolere, pro, cala alicujus commoveti, Mn 2 
Communiter, pro , vulgo, vulgariter, ° 5 BE 


e) Wenn man ein Wort gebraucht / ſo entweder in ber La⸗ 
teiniſchen Sprache gar nicht oder doch bey keinem Au- 
tore Claico gefunden wird / undfolches nach der teutfchen 


Mund⸗Art formiret He „fs FI AB 2 RER, 

ee han 
Confæderatus, Concivis, pro, Foederatus, Civis. 
Sabintelligere, pro, aliud non expreſſum ſubaudite. 
Agoniz are, pro, animam ageſe. | 

Pro contra, pro, in utramqug partem. 
Nor.ı. Doc) nehmt man auf gewiſſe Maaß aus bie Termi- 
‚„\nos, Technicos, Philofopbicos,. Theologicos dc. befonderd 

einige Novata, von denen das Alterthum nichts gewußt / 


als: 
123. Ecelefia, Mediator, Fides . Baptiſmus, Diabolus, &e. 


ASombarda, Cardinalis, Groflus, &c. 

„4. Wann man aber einige Voces Obfeuriores und Barbaras 
ngebrauchen muß 7 ſo kan man ſolche durch folgende * 
— mulag 





Dan 
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‚mulas emolliren x als: Ue vulgo loquimur; ut loquuntur no- 
„feri Philofophi; ut loqui jolemus; ut vocant, me, utar phrafs 
„,. Mathematicorum-, : Verbo Logicorum. &c, 


1. Ein Solacifmus ift, u m 


2). Wann man mider Die Regulas im Syntax, und alſo in 
” Counſttuctione fehlet / als: Se 
Biblia Sacra di'igenter e/? legenda.; pro funt legeuda, 
Arpellit, vel appulit Navis, pro, appellitur ,'appulfa eft. 
Non \dubito, quin hæc Conjedtanea maturius edenda 
1 0 grant,.pro, eflent. ‚Jof- Scaliger. NT. 
" Juflit me Rex -Anglie, ue hoc tibi ſigniſicarem pro, juf. 
fir me’ fignificare. Cawfaubon. ER 
b) Wann man eine Rede mehr nach dem Genio der Leutfchen 
.. oder Rateinifhen Sprach überfeget/ alfo daß fie zwar 
„Grammatice recht ſeyn kan / doch aber bey Feinem probaten 
Auctore gefunden wird; welches man auch einen vitioſen 


Germanifmum nennen Fan. als; 


Der eine hat an diefemy der andere an jenemStudio feis 
ne Freude. Unushoc, alter illo ſtudio delectatur, pro, 


alii aliis ftudiis dele&tantur. Sms 

Ich habs mit meinem eigenen Erempel erfahren. Proprie 
— exemplo expertus ſum, pro, 060 malo expertus 

‘ Sum. . — 

Ich will den Kauff nicht halten, Non zerebo emiionem. 
‚Pro, abıbo ab emtione , vel 'emtionem ratam horn 
habeo. N. \ ur3tiig 

Es fale wie ed wolle, Cadat we velie, pro, utcungue res 
evenerit. ante ae 

Einmal vor afemal, Semel pro femper, pro, Hzc femel 
dixiffe fufheiat, — BÄREN 

Nor. n Dahero muß man Die Germanifmos oder Idiotifmes Der 
teutſchen Sprad) nicht von Wort zu Wort ins Lateinifche 
uͤberſetzen ‚fondern nach dem Senſu, und per :Periphrafin 


. amföreiben. als: ji 
Die ſer Minitter ift einguter von Adel / und kan feine acht 
Abnen heweiſen; jego iſt er das Fac totum beym Kür 


nig/ 
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nig / und ver Kern eines vedlichen Manns: : Minifter 
ille Majorum imaginibns clarus eſt, Nobilitaremque Gen- 
tilitiam ex octo genierationibus ab utroque latere, Serie in» 
sorrupta, probare poteft, Virantiqua virtute& fide, pe- 
nesRegem poteft omnia, Ber 


Die Jungfer gehöret unter das alte Eiſen / und fiehet 
aus / als ob man Erbfen auf ihrem Geſicht gedrofchen. 
Virgo illa exoleta eſt, & faeie cicatricoſa. =" 


Er iſt ein Ausbund aller Schelmen / der ſich fein ſtellen / 
und in der Welt / wo es bund zugehet / wohl fort⸗ 
kommen kan; Neulich hat er dem Baͤren-Wirth ei⸗ 
N nen Bären angebunden / und hernach noch Dazu gez 
drohet / daß er feinen Kopff nicht fanfft legen wolle / biß 
“= Baßerfein Müthlein gekuhlet habe. Ifte exuemz ma- 
"t litiæ nebulo, egregie ſuam perſonam ſuſtinere, gratiam- 
que hominum, ubi‘confufe omnia, & per Satyram tra- 
" &antar, fibi conciliare didicit. Hoſpiti nuper ad fignum 
U:fz, Symbolum non folvens, egregie impoluit : po- 
aſtea ctiamnum minarus'eft, nonfore, ut requiefcat , do- 
nec animum fuum expleverit, '- 


2. Man muß aud einen genauen Unterſchied machen inter 
‚Getmanifmos falfo vel merito fulpetos. ‚Davon. infonders 
heit Jo. Vorftius in libro de Launitate falfo fufpeta nachzu⸗ 
ſchlagen. * 


a) Die letſtere Art oder Germaniſmi merito fulpe@i find eben 
dasjenige, was wir oben Barbariſmos und Solocciimos ges 
mennet haben. 258 | 


b) Durch Germanifmos falfo fufpe&os werben ſolche Lateini⸗ 
ſche Redens⸗Arten verſtanden / Die mit J Iran Der 
teutfchen Sprache voͤllig überein Eommen / und in bewaͤhr⸗ 

ten Audtoribus gefunden werden; Dahero auch in Compo. 
5 fitione gehraucht werden doͤrffen. Weilen ed aber hödhfts 
noͤthig iſt Dak man Anfängen dergleichen Germanfnos 
zeitlich beybringe/ Damit fie nicht nur in Compofitione Iins 
coehinderter forllommen können fondern auch foldhe in 
; g ‚ Ei sr Laie 


Dan 


— — 
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Le&ione Audtorum fleißig beobachten lernen / fo wollen 
* etliche wenige nach den VIII. Partibus Otat. an⸗ 
ren. 


Is Subfantiva- 5 4 


ber Tisch / Super menlam. In der Sonnen figen, ges 


hen / Infole federe , ambulare, Der Lauff der Sachen / 
Curſus rerum, Es iſt Zeit / Tewpus eſt, ic. hoc facere. 


is 2: Adjectivaa. 
ein hoher Muth / Anims altus.  DaBich ed Nicht lang 
mache / Ne longum faciam, Einen guten Muth haben / 
Bonum anium habere, he 
3490 Pronomias TE 
Du fagft etwas / Aliquid dieis. Was du geweſen / biſt 
pn noch / Quod fuifti, idadhuc cs. Was waͤreſtu / wann 
iapbir nichegehoffen haͤtte Quid efles,. nifi etzo te ju- 
Y —— 


4. Verba. re 
Als es an dem war / Cum jam in eo effer, Ich bin kaum 
bey mir felbſt / Vix ſum apud me. Wieder zu ſich kom⸗ 
men / Adleredire. Zeit zu einem Ding nehmen / Sus 
mere tempus adaliquam rem, Wir wollen diß kuͤrtzlich 
durchlauffen / Breviterhzc percurramus, Einen durch⸗ 
Jiehen / Traducere aliquew. Vers machen / Verſus fa- 
Ad ſuum pet venire. Res cuntbene 


5 . Adverbia. 


So fruͤh / Tam mane. So fpät/ Tam vehpere...Die 

Saqh iſt ſo / wie ich dir erzehle / Hæc res fic eft ; ut tibi 

5 mare. Wie bald wird er Fommen / Quam mox „veniets 

Sich ſchaͤndlich geben/ Turpiter fe dare. Mehr oder 
weniger / ‚Plus minns. % | — 

2 6. Præpoſitiones. j 

Er gilt vieles ben ihn / Plürimtern valer apud illum. Ich 


Ehabe unter Weegs daran gedacht / De co inter vias co- 


gita« 


"3, De Giæu avraatis: FRE 399 


— ne Handen ne Inter manur ha. 
DA ZN 222: wre ie 
7. Conjundionen Ber 
Es iſt zwey Jahr / daß dieſes heſchehen iſt Biennium ch, 
quod hoc nctum eſt. Wie ſich der Anſaus gehen wird / 
ftir dederint, el * 
8. kormulæ —— van) 
Gehe du Deines Wegs 7:Abitu tuam viam. a und 
Bin nd. ungrad fpielen / Par & impar, Audece, Zweymal 
—* Er: 4. Bis, tantum &c. Ber mehtgre Exempla ver⸗ 
anget / ſchlage Arnoldum nad) « de Yrhanr Latına Liu- 
Buæ p.339. ſeqq. 
3. Zu den Germanifmis gehören endlich auch die Proverbia und 
N — daruntar ing nabeinebtenfahedibilsilung 
sachen Bam; 
9) J uf 7 7 mie den lateiniſchen 
agiis uberein/ daß man fie von Wort 
— darff. als: ER 
Ein Hand waſcht die andere. Manus manum m layatı 
* gif mit vin vergelten. Dolum dolo compenfäre. 


ER kan niemand in feiner ‚eigenen Sache Richter ſeyn. 
Se Nemo poteſt eſſe Jadexi in ſua cauſa. 


Gleich und gleich gefent ſich gern. Similis Gral gaudet. 
8 iR] bald genug/ wann es wohl will Sat sito , fi far 


02 ae — Sprichwoͤrler / werden durch beſondere und 
— den Lateiner gebräuchliche Sprihmdeike ie 
>gq u 

vn O0 Tochterd init einen ehrath⸗ ta 5 eure. Eadem 
3 ‘ fidelia duos dealbare mg 6 ) R 


Zween Hund find eines Haaſen Tod. Ne Hektik quidem 
adverſus duos, : 

A Das Eh einer. —* eim Wut Raid Gi gum, Ama, 

er f in 29 & Wenn 
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Wenn die Myu⸗ don iſt / ſo iſt das Meel bitter. Satietas 
faflidiam phtit. 
Es ſind nicht ale Köche / die lange Meſſer tragen. Non 


omnes, qui habent cit hatam, init cithai 
9 Elliche find im Lateiniſchen fo beſchaffen / daß man fie im 
Teutſchen durch fein Sprichwort uderſetzen Tau / ſondern 
man pflege fie in ihrer eigentlichen Bedeutung auszu⸗ 
teden, | 
Quarta Luna natus. Der in einem ungluͤcklichen Zeichen 
gebohren. 

Dura ſunt Leonis eubilia. Auf ein gewaltſames und boͤſes 
geben folger ein ſchreckucher Toon. 

Quisque fuos patimur mans. Ein jeder hat fein Creutz. 

Sacram Anchoramfoivere. Cem auferites Heil vertuchen. 

Silyphi faxum voiverc. Unauſ horliche grone Ardeit thun. 

Tentantes ad Trojam peryenciunt Gızcı. Es uiuß gewagt 
feyn. 

Ad novercz tumulum fer, Er ſtellet ſich / als waͤre es ihm 
gar leid. 

4) In Erklärung eines Lateiniſchen adagii hat man auf4. 
Stuck zu ſehen: 1. Was es Den Worten nam heiſſe? 2. 
Woher es ſeinen Urſprung babe? 3. DD uno mas Der 
Teuiſche vor ein. Sprichwort darfur gebrauche? 4. was 
es eigentlich bedeute? z. ex. 

Leonem ex unguibus æſtimare. 


1. Den Löwen nad) feinen Klauen beuctheilen. 

2. Es wird von Fhidıa, einem Bildhauer erzehlety wann er 

‚nur Die Klauen eines Kowen geſehen / ſo hatte er gewußtz 
und davon abnehmen Fonnen / wie groß er Den ganzen 
Loͤwen machen und ſchnitzlen ſollte. 


3. Den Vogel aus den Federn erkennen. 


4. Wird von denjenigen gebraucht / die aus einer geringen 
Muthmaſſung die gange Affaire penetiiren / und ans Dem 
geringfien Uniſtand die wichtigfte Sachen entdecken Können. 





R al 


sY 


" SYNTAXIS.FIGURATA 


Haupot Eintheilung. · = < 


$: Figure Syntadiicz feynd nichts anders, ala befon- 
‚dere und von den gemeinen en Reguln 


— — — wordu N Pe 
„„Uous Orationis. eine ſonders merckwuͤrdige Ver⸗ 
Ändering oefehiähet, BE: 5.23 nah 


I, Hi 
ny ° 
ya! 


? gl 17 IE se TEL 
bene iſt ein ParsOrationis in der Rede überfläßie / wel- 
cher fuͤglich kan ausgelaffenwerden; dasheift Pleonafmus. 
31 Oder es iſt in den Poribis Orationisetmas ungewohntes 
oder auch ungereimtes / da Die Conftrußtion: mehr na 
den Berand uals.nah den Worten geſchiehet / daß wird 
. bon, gen meiſten Grawmaticin genennet Synthefis 
4 Oder iſt es eine Verſegung der natuͤrlichen Ordnung 
anedenꝰ Pattibins Orationia und der gantzen Conitrudtion, . 
das heißt Hyperbaton, a Buialiigin 8% 
5. Oder es iſt eine frembde Manier zu reden von den Gries 
hen angenommen / ſolches heißt HelleniimusoderGrzeiftmus. 
6. Oder eg iſt eine zierliche Permutation der Partium ‚Ora« 
‚‚‚tonjs und ihrer Accidentium unter. fich- felbften/ »dasheif- 
ER ass CR a ne as ge 


eber ein Pats Orationis ausgelaſſen /welcher 
ch kan oder muß darunter verſtanden werden; 





Syntaxis Figurata gehoͤret nicht fo wohl ad Grammäticam 
Methodicam, als vielmehr, Exegeticam, welche lehret / 
„fie mon Figurate Rebend⸗ Arten relolviren ſoll / die ein 
Zerbent entweder wider Willen/ oder. beliebter Kürtze 
halben / oder auch aus Begierde ſeine Funft zu weißen 


gemachthat · 
— Cc a * Was 


Din 


SEE F 
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*Was die ührige Figuras anlanget / welche yon ben Gram- 
waucis angefuhret werden⸗ dieſelben gehoͤren allezeit zu 
einer bon ven Sechs angeführien / wie im folgenden 


ſolle gezeiget werben. 


| 1. Was ift Elipfrs? 
$.1. Kllipfis iſt wann ein Wort um mehrerer Zier⸗ 
fipkeit oder Kürge halben In einer Rede ausges 
laſſen, aber doch fuͤglich Darunter verſtanden wird. 
als da ſind. 
a, Gewiſſe Subftantiva. 
Boni Paftoris et, fc. AMeium. Suets 
Decoquere ufque ad tertias, Pun. ſc. partes, biß auf ben 
— ae einfieben. y Ve ER 
." Hoc non fplym, ingenüi., fed eriam VIREN it, Cic. fc 
SB EEE 
Inter domefticas qu rupedes leviffima’fuilta eft, graviſſi· 
ma bubula. Ceh/. fupple, caro. z 
Nor. a) Alfo werden die meifte Genitivi durch Die Ellipfin 
erklärety und Durch ein Subftantivum regirt / welches aus⸗ 
gelaſſen worden / und darunter zu verſtehen ift. alöt So- 
phia Septimi. Cie. Supple Ailia. Heäoris Andromache:; Virg, 
fupp. Uxor. Palinurus Phedromi. Plat. fe. Servus, Cum ille 
fe rufodia diceret im caftrıs remanfiffe, fupp. Caufa. Senatus 
habitus eft’ad Appollinis. fupp» dem. Per Varronis. fupp. fun- 
dum. Ex Appollodori. Cic. ſupp. Chronicis. EX foeminini fexus 
defeendentes. ſupp. firpe, Aftimare litis. Cic. fupp. Caufa« 
+ Wann, der Genitivus Pluralis nicht in gleichem Genere 
oder Cafu, wie das Adiedtivum fiehet 10 muß man das 
Nomen noch einmahl darunter perftehen/ ald: Corru⸗ 
ptus Vanis rerum Hor. i. e. vanis rebas 'rerum. Dann iv 
fagt Livius: neque earum rerum efle'ullam rem. Nota ta« 
men, Adietivum hoc fzpius Genitivo jungf. ut, vanus vo- 
ti. Sil. & Virgil, Aut ego weri vana feror, ie. Inanisä ve- 
ro , five ignara-veritatis , ut Servius interpretatur. 


b) Alſo werden auch die lmperſonalia Paſſiva per EllipfinSub- 


I.De Eıvıpsü; | 40% 





ſtantivi erkläret/ als: Vivitur ie, vira, meilen man fagt: 
Vivere vitam. Peccatur i. e. peccatum. Dann Cicero ſagt / 
quo in Genere multa peccantur, Vigilatur ĩ.e. Nox, Danıt 
Oyidius fagt RN ilantur Mappe, Fellinatur, i. e. 
ſuga. weilen behni er inate fugam, 

c) Gleichfalß auch die Verba Naturæ: Pluit, tonat, fulguis 
rat; nengit-luceſcit: verſtehe entweder Des; Calum, nat 
cura, ober pinzua, nix , nr, &c. weilen man fügt y 
=# päuunt, Stac. Tantum pluit ilice glandu, Virg. En, 

2. Ford Adjectiva. 
Fucre ca tempeſtate (Aoulli) qui dicereht, Salz 
Sunt ( maltı ) qui pecuniam famz antcponunt, 
Oneti huic non füm ferendo, Cac. ic, bare 
Ea modo, qua reitinguendo ignı fotent (i. e. idonea) pot: 
tantes, Liv. j 

Not; Bey den Agjedivis Neutris wird iusgemein Negorium 
verſtanben / NN 55 he nina, ver⸗ 
jene negossum: * —— — erie 

dadbeh Nlehen; als: Teucrisilia Lem negauiem. Ad Atuic, 
ſalt wie um Teutſchen: Das Iangfame Ding; Alto auch 
deyim Reiatıvo Neuuo: Non «it >» quod gratias ugäs, luca 
non eit negotruum, vel nullum <ik negorium ; propter guod gra- 
as agas. Es iſt keine Sach) worinnen Du Dandjagen ol⸗ 
left: Ingleichen beym Plutau: 6 Beh FURL. IC. nc# 
goria. Welches inſonderheit bihm ⸗ — und 
Appuleyjo jehr gemein iſt. 

. Gewiſſe Pronomina. 


Neceſſe eſt, facere ſumtum ( of; qu guzrunt lucrum 
Plaut. ed 1a — * 

ER (Aliquis,) qui Te alloqui cupit. 

Frumentum omne ptæter (ilud) quod ſecum portaturi 
crant, comburunt. Ca, 


Not. Das Pronomen muß oͤffters dein Verſtand nach su dem 
Verbo geſetzt werden, als: Cujus belli cam ei ſummãa eflet 
data, 004 cum exereiry profcätus effet. Nep. pre: eoque 

Ge 2 # 


— 


⸗ 
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js cum exercitw. Ain’ u, te illius inveniffe filiam ? Inveni, 
& domieft. Plaut. pro: Hlla domi eft. Dum Equfrtesprz- 
Jiantur, Bocchus cum peditibus, quos filius ejus adduxerat, 
nenne in pugna priore adfuerant, poftremam Rom. aciemin- 
yadun. Sall, pro: meque ii adfuerant, 


4. Gewiſſe Verba. | 
Ego continuo fe. cogitabam. Praclare Anaxagoras fc, dixit. 
In Italiam cogito. ie, ire. Deus meliora, fup. det; 
Quod plerumgue in atroci negotio folet. fe. fieri. Sch / 

Not. 1. Ber) dem Infinitivo laſſen die Hiftoriei oͤffters das 
Verbum capie oder folebat auffen. Ego illud fedulo nega- 
re fadum. Ter. fupp- c@P. Facile amnes perferre ac pæ. 
gi. Id, fc, Jolebar. Anderswo fichet das capir exprefle 
dabey. Divitiacus complexus obfesrare erepit, ne quid gra- 

. yius in fratrem ftatueret, feire feilla effe vera. Ce/.bey dem lnfi- 
nitivojeire muß auch noch DAS Participium dicens verſtanden 
werden. Dahero einige meinen daß die’Ellipfis Verbi 
rapie beſſer zu begreiffeny als zu behaupten eye / daß 
loco Impertei Der Subjundivus per Enallagen ehe. 

2. Deffters muß man ein Verbum, afein nad) dem Ver⸗ 
flandy und Vermoͤg ber Connexion fuppliereny. als: 
Difce puer virtutem EX me verumgue laborcm , Fortunam 
ex alüis Yirg. DA muß bey fortunam perftanden werden 

- opta, pete oder accipe » nicht diße: quia fortuna non di- 
£itur, Fervius in h. l. ⸗ 

Sic: Fortuna, qua illi Aorentiffima, nos duriore confli&tati 
videmur. Cie. da fan confiäati nur auf duriore ſich ſchi⸗ 
den; bei forentifima aber muß man fuppliven «/. Non 
vero dimitti, verum erueiard fame. Phadr. bey dem letztern 
muß nothwendig perftanden werben Jubeo, volo, nicht 
wvero. Alſo aud) in facris. Per diem So} non wref te , ne 
que Luna per no&tem. &c. quanquam alii putant , hic EI- 
lipfin potius effe Subftantivi5. quia non folum æſtus, ſed et · 

iam ĩpſum frigus urere dicitur. FERNE RR: 
EkElulipſis Verbi locum häbet in diätionibus Gravium Virorum, 
a) vel Autoritatis gratia; ut apud Pirgil, Tum gontra Je- 


mo, Ic. profasa «ft. P vel in Orasiome aliqun luciuoſa, ubi 
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Lacrymz & fingultus quali Verba abforbent. Sie enim pa · 
rentare mortuo quis poſſit. Heu quorfum te fara? Non 
te amplius oculi noftri? &e. c) velin Orationibus abru- 
. Ptis, ubi ira dominatur. Ita Turnus apud Virgsl, Ergo itee 
ad-Regem. S Noptunuss Quos go ? ſc. wserrimepuniam. 

5. Gewiſſe Adverbia. | i 
Nemo, (#1) opinor, contradicet mihis 
Altera die, quam folvit. pro poſtquam. 

Not. rn. Die: Particula nermpe, videlicer , iſt Offtetd noͤthig 
beygeſetzt zu werden / als: Eas tres virtutes, (videlicet) 
fortuudincm ‚Juftitiam, piudentiam frugalitas complexa 
ef, Cie. Ey en Mr mir Alnıbrak 

2. Alfo au) magss VDE porius,>af8 : Tacita femper eſt bona 
mulier , quam lequens. 1.€. magis bona, Oratio precibus, 
quam jurgio fimilis, Ziv. i e. magis fimilis. Sic quoque: 
Bonum eft confidere In Domino, quam confidere in ho- 
mine. i. e. magis bonum oft, 


6. Gewiſſe Pr&pofitiones, 

Tertio (ante) Calendas. Poftridie (pof) Nonas 
(“Hi ‚praxer nomen und) gorte53 iguarug 3 
ran ir * 4 et — ums rede 
Nor Snforerheit Diefe Ellipfis beym Ablativo 5 heob⸗ 

achten welche allezeit durch eine ausgelaſſene Præpoſi- 
tion regiret wird. Ingleichem bey den Verbis Compofitis, 
mann die Pıepofition beym Nomine ansgelaflen wird. 


7. Gewiſſe Conjundiones.. | 
Necefle e&, (#:) multos timear, quem ‚multi timent: Cie. 


Cave, (ze). feftines. 1d. 
Hominem orcidat oportet, qui vefra ope uii velit. Id, 


Not. Der ModusPorentialis oder Conceſſiuus fan aud) durch dieſe 
Figur fuͤglich teſolviret werben. als: frargss potius, quam 
corrigas, iſt fo viel / als: Aet potius. we frangas &c. Wie Ä 
cerit, pro: flo ue vicerit. Bono fis animo, pro! für mt, 
fis. Ur fan nicht pro Ueinam genommen werden / fon- 
dern man: muß. ein vorhergehendes Verbum dabey berz 
| Ce, fiehenz 


— 


406 PAxRs III. Syntaxts FıcurATA, 





fieheny als: Us Syıe se magnus perdat Jupiter; verſtehe 
oro, oder precor, mt. | 
S. Hieher gehöret Afyndeton, wann Zr ausgelaffen, 
“aber in der Conſtruction in acht genommen wird, 
als wenn es wäre zugegen geweſen, als; 
Abiit, exceflit, evafit, erupit. Cie. 
Diutina fit amicitia rebus multis, ofhiciis, iisdem ftudiis, 
poluntatibus. Id. 


Tedum auguſtum, ingens, gentum ſubꝑixa solumnis, Pirg. 


8: © u L Jatsgjediones, 
emilerum ! pro, beu me &c, 
Indignum facinus ! pro, O indignum. 


NB. Es ift aber überhaupt zu beobachten / Daß bey obigen 
Erempeln Die Grammarici manchmahlen nur zu weit ge⸗ 
hen / und öffterd eine Ellipfin ſtaturen / wo keine iſt / 
oͤder es vorhin Die lat. Redens-Art alſo erfordert; 
Dahero auch alles bißherige nicht zu dem Ende ange⸗ 
fuͤhret worden / als ob man ſolche Meinungen durch— 
gehends einem aufdringen wollte / ſondern nur um zu 
ſeigen / wie die gemeine Erklärung von den meiſten zu 
gefchehen pjlege. 


Welche Figure können ad Elipfin referixet 
werden? 

1. Appofitio, wann zwey oder mehrere Subftantiva 
ohne Conjundtion alſo zufammen gefeßt werden, 
daß eines Das andere erkläret. fihe oben p. 229. 
Inmaſſen folches nichts anders ift/ als Ellipfis verbi. ex. gr. 

Urbs Athenz, i.e. owe dieitur Athenz, Domarem tripo: 
das, præmia fortium. Hor. i. e.gui ſunt prœmia fortium, 

II. Syllepſis, wann man ſich im Genere oder Perfo- 
Da oc dem vornehmften, oder nad) der Menge 
richtet. | 


Dann da iſt abermahlen per Ellipfn ein Wort Darunter zu 
- verfichen; dieſelbe aber ift viehkele. | 1. Gene. 
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1. —— Pater mily BE Mare mar i fun, {pp Ambo. 
T 3 [eblo Een wird ein Adje@ivim oder Prono- 
men im Neutro Plur. Num. geſetzt und. das Wort Nego- 
tiam oder dergleichen Darunter. verfianden. als: 
Annus falutaris & peflileus contraria ſunt. Cie, i. e. Ns- 


r..goti ‘ . 
GE Reis, qua tu fundafti. i,c, qua opera, 

a. Numeri. Milites & Imperator pugnant. 

Dum fara Peusque finebant, vixi. Pirg. 

3. Perſonarum situ & Tullia, Lux noflra, valetis: Ego & 
Suavifhimus Cicero valemus. Cie, i. e. fi vos, tu & Tulliaz 
Nos, ego & Cicero &c. 

4. Cafuum., ‚Remo cum Fratre Quirinus, 

Jura dabant, Virg. i.e. Quirinus & Remus. 


Al. Zeugma, wann zu zweyen oder mehrern Subftan- 
sivis entweder ein Adjectivum oder Verbum gefeßt 
wird, dar nur mit einem in, Genere, Numero oder 
Perfona uͤbereinkommet, megen der übrigen aber, 
um diefer Unterſchieds willen, noch ein oder zwey⸗ 
mahl muß darunter verftanden werden. 

Das gefchicht aber auf Dreyerley Art. als: 


1, Wann ein Verbum noch ein oder mehrmalen verftanden 

werden muß / wie es bereits geſetzt iſt. als: 

Troiugena Interpres Divum, qui Numina Pheebi, 
Qui Tripodas , Clarii lauros, ‚qui fidera fentis, 
Et volucrum linguas, & pr&petisomina pennæ. Virg. En, 3, 
Da tft" das Wort /ertis nur einmal geſetzt und mus 
fuͤnffmahl verftanden werden. vid. Donat. in h.l. 
„a Wenn das Adjetivum oder Verbum anders verſtanden 
„. werden muß/ ald ed ſtehet. Es gefchiehet aber ſolches 
a) in Genere. "Utinam aut hic /urdus, aut hæc muta facia 
fit. Ter, Da muß bey den Wort furdus auch aclu⸗ ver⸗ 
fianden werden. 

Ce 4 b) In 
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b) In Caſu. Quid ille fecerit, quem neque pudet quicquam- 
nec metuit quemquam, nec legem fc putat tenere ullam- 
. Ter, pro, qui nec metuit. 


z €) In Numero, Sociis & Rege recepte. Vorg. fuppl, fociis re- 
uf: een: ran foh fir 
Alan un — — pro ——— 
d) in Perfona. Ille timore, ego riſu eorrwi. Cic. ille corruit. 
Quamvis ille niger (ſup. efer, ) quamvis tu candidus 
eſſes. Viręg. — 
3. Mann in enumeratione Partium das Verbum muß ver⸗ 
ſtanden werden / als: 
Conſules proſecti ſunt, Valerius in Campaniam, Cornelius 
in Samnium &#v, ſupple poſt, Valerius, profectus efl, 
Quando duo Ordinarii Confules ejusanni ( perüffent ) al- 
ter ferro perüflet, Id, 


4 Hicher gehörer auch warn ein Wort Das zweyte mahl 
in.einem differenten Verſtand genommen wird / als: 
Ta colis Barbam, ille Patrem. Nero fufulit Matrem, Æ- 
neas Patrem. Welche Art zu reden auch Prolepfis ge; 
nennet wird. - 


11. Was iſt Pleonafmus? 


S. II. Pleonafmus, wann ein Wort in der Dede 
überflüßig iſt; * | 
Welches geſchicht 
1. Theils um des Numeri willen ben Den Comicis, Poeten / 
und zuweilen bey den Oratoribus und. Hiſtoticis, fo aber 
nicht wohl zu imitiren iſt / als: N 
Omnia quacungue, Ter, 
Niam magis multo patior facilins verba, verbera.cgo odi. 
uis mag optato qqueat eſſe baatior vo. Virg. 
j Rat ohanibus:.defenos ports; quam abs‘te: defenfos efle 
malunt, Cie. — 
Cerze profecto niſi cavebo diligenter , cxttema ſtabis for- 
un, suna, Ters j 
Opor- 


— 


2 a 


\ 
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Oportuit praſciſſe me ante, Ter. 

Quis alter, quis quiaquam. Plaut, 

Etiam confults verbis quogue, Ter, 

Itaque ergo amantur. Id, 

“Erf quamvis non fueris fualor, Cie. 

Quantumvis licet excellas. 14. 


- 2. Theild aber um mehreren Nachdrucks willen; wiewoh⸗ 
fen in ſolchem Fall oͤffters eine Rede vor einen Pleonas- 
mum gehalten wird / wann es in der That nicht iſt / als: 


a) Subſtantiva: 
Sic ore locuta eſt. Hiſce oculis egomet vidi. — Mi« 
nuti⸗ 


Ubique boterum ! Ubinam gentium? 

Vivere viram. Wann aber ein — darzu kommt / 
als: vivere longam vitam, fo iſt es kein Plconafmus 
mehr: Alſo auch: Daram ſervire ſervitutem. Ptæcla- 
rum certamen ceitavi, 

b) Adjediva; 
Tuo fratre alius —* eſt keleflior, 
ua muliere alia nulla eft pulchrior. Plaut. 

Sententiz meæ afentiebantur ad unum Omnes, Ca 

<) Bronomina; - 

Tardo amico nihil eft quicquam iniquius. 

Quid boni »obis portat- Was bringt er uns gutes. 

Ubi nobis hæc auftoritas tam din tanta latuit. Cie. 


In tempore ipfo shi advenis. Du kominſt mir eben recht. 
Amicum amiſi, eumque maxime fidelem, 


ia eft, quod dubites. pro quid dubitas, 


d) Adveibia: 
= Virdenge —S——— 
Tandem aliqnando Catılinam cjecimus, Endlich anmal / 
nach fo langem Warten. Cic. 
: »Buntra deinde. duo. deinceps Collegæ Gatchgue. du, Liv, 
deinceps nacheinander / enpnire, 
e Pı ofitiones* BrmS O5’ — 3* 
) Pızpofi ie, — qui 


N 


! 
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Qui ad nos adeunt. De ſpe depulfus. 
In febıem incidit. M animos evafıt. 
Pr&lium atrocıus, 944m pro numero pugnantium editur. 
Liv, 
$. Hieher gehöret Polyfyndeton , wenn die Conjun- 
&io Zr öffters ſtehet, als es nöthig ift. 
Et fur es, & fäcrilegus, (&\omnium vitiorum Princeps, 
& id, quod tu quidem facere, ego autem dicere non 
poſſum. 
Tectumꝗue; laremque, armaque. Virg. 


1 Was iſt Synrhefis? 


6. II]. Synthefis ift, warn mit dem Nomine,, fon? 
derlich Colletivo dag Pronomen, Verbum oder 
Participium nicht allerdings, fondern nur dem Pers 
ftand nad) überein kommt. 

Es ift aber ſolche zweyerley: 
1. Simplex , da bie Wort entweder in Gemere oder Numero 
oder in beeden zugleich differiren / als; 
a) In Genere; 
$amnitum duo millia cafı. Liv. i. e. homines, 
Duo millia electi, qui mori juberentur. Ter. s 
Daret ut catenis fatale monſtrum, qua generofus perire 
quzrens. Hor. meilen er durch Monſtrum Chroparram 
perfichet / fo feret er qua. 
b) In Numero, 
Pars epulis onerant menfas. Virg. 
Alterum in alterius mactatos fanguine cernam. M. 
Pro fe quisque precari cœpere. Curt, 
Mijft maguis de rebus meerque legati. Hor. _ 
Si sempws eft ullum jure hominis necandi, quæ multa fünt, 


Cıc. 9 
Aperite aliquis oftium, Ter. Machet die Thür aufs eines 
von euch. | 
€) In Utroque. ” 


Pars merfi tenuere ratem, Virg Pars 
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Pars in Carcerem ai, pars beftiis objedli fune, Sal. 


3, Relativa , da dDasıRelativum auf ein vorhergehendes Sub- 
ftantivum referiret wird, fo nicht exprimiret worden/ fon 
‚ bern nur dem Verſtand nad) ans der Rede flieffet / ald: 
Inter alia prodigia, etiam. carne pluiz, quem imbrem aves 
feruntur rapuifle, Liv. Die Relation gehet auff imber 
fo unter dem Verb@pznie zu verfiehen/ als wann es 

hieſſe: Carnis imber plnie. 
Mithridaticum bellum, magnum atque difficile, totum 
ab hoc expreflum eft, qui Libri non modo &c. pro 
Arch. c.6, Qui libri gehet auf das Werck / fo unter 

ben Worten dellum expreffum eſt, begriffen ift. 
De Pratiana hzreditate , quæ quidem mihi magno dolo- 
ri eſt, ( valde enim illum amavi) hoc velim cures. Cic, 
Illum veferiyet fich auf Pretium, fo nicht expriwiret 
worden aber unter den Worten Pratiana hareditate 


- begriffen ift, 
Et laudare fortunas meas, qui Gnatum haberem, tali in- 
genio pr&ditum, Ter. i.c. meas hominss, qui &c. 


Welche Figure find mit der Synchefi ver⸗ 


bunden?‘ 
I. Zeugma, als! 


Amor tuusac judicium de me, utrum mihi plus dignitatis in per 
petuum, an voluptatis quotidie alarumus fit, non facile di- 
xerim, Cic. \ 

Philipᷣpi vi atque arına toti Grzcie gvendam metuendamque 
effe, Gell. ns 

Dann da wird das Adjedivum nicht aufdas nechſte Sub- 

_ Rantivum, fondern Auf einandererg referirt/ und muß bey 

„ den andern allezeit wiederholet ‘werden. als: Judicium 

A allamırum fit &e, 
2. Ellipfis, . 


Centauro invehitur magna, Virg. ſapaple navi. 
In f%am Eunuchum, Sup. fabulamı | 


a Henn 
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Denn da wird das Adjectivum auf ein Zubſtantivum referiret / 
| ir — exprimiert worden / und doch per Ellisfin zu ver⸗ 
ſtehen iſt. | | 


3. Es koͤnte auch hieher gesogen werben Evocario, mann zu 
einem Nomine vder Pronomine TertiePcrfonz einVerbum pri- 
mz oder fecundz Perfonz gefegt wird. ald: - 

Quisque faos patimur manes, Virg. Z-Vl-U:79- 

Iſtud ipfum fuos quaque (femins) domini rogare non 
potuiſtis. Liv. 

Sumto quisgue rogate mero. Ovid, 


IV. Was iſt Zyperbaton? 


5. Hyperbaton ift, wann Die natuͤrliche Ordnung der 
Rede confundiert wird; deſſen ſeynd fechſerley 
Arten. als: Ä 


a le, wann die Prepofitio nachgeſetzt wird. als: 


Cr . . “ 
Ar Maria omnija er His accenfa /uber. lirę. — 
erg. Fl al m. Vogue. Sp ln 
2.’Hylerologia, mann Die Prapofitio zu Dem Verbo gefegt 
wird. als: 
° Tyriam quiadveneris urbem, Virg. i. veneris adurbem. 
. Atque rotis ſcummas levibus perlabitur undas. 1d. i, labitur 
per undas, 
3. Hyfteron Protero n, da die natürliche Ordnung invertiert 
wird / und das [er Terezuerft ſtehet. als: 
Moriamur &in. mediaarma rwamus, Virg. pro ruamus & 
4. Hypallage, wenn bie Cafus perfegt werden. als: 
Dare clafibus aufr. is. Virg, pro dare vel committere außris 
Claffes. 
Ibant odfcwri fola fabn ode, 1d, pro ſubobſcura nocte. Wiewoh⸗ 
len dieſes ehender tin Tropus zu ſehn ſcheinet wie mar 
ſagt / moıs pallida y 
| 5. Tme- 


V. De HELLENMISMo. 413 
— — ———— — 
5. Tmefis, mann man ein Wort dertheilet. als: | 
‚Septem- fubjc&ta Trioni. Virg. pro feptemtrioni, " 
Quo-me cunque rapit tempeftas: / 
‚Maximo- te opere orabo, 
+ Diefe Figur muß man nicht fine außtoritate ichwi 
“alle andere/ nicht zu offt gebrauchen. Ach / sleihmie 
wW. eben wann man die ganke Conftruftion confundie. 
i (4 . a 2 
Saxa vocant Itali mediis quæ in fluctibus, aras, Virg ie 
itali vocant aras Saxa illa, funt i —3432 
&ibus. — —— 
V. Was iſt Helleniſmus der Graciſmus? 
$. Helleniſmus oder Græciſmus iſt eine Griechiſche 
Conſtruction, welche unter andern auch Ellipſin 
| fiebet. ale: | ER 
Manet te pœna; i.e. expectat. Tibul, 
Fantum babeo, (pro poſſum) tibi polliceri, Cie. _ 
Ardua montium, i. cacumina. i 
NB. Daf Dad Fundament gar vieler Syntactiſchen Neguln 


auf.eine Griechiſche Art Der Conftrudtion ankomme / hat 
infondecheit Dan, Vechnerus IN feiner Heilenolexia 


gruͤndlich geseiget. | 

| Was vor Figur gehören mehr bieher? 
1. Synecdoche, wann alt ſtatt eines Ablativi, Der eis 
nen Theil oder zugehöriges Stuͤck bedeutet, auf 
1, Griedifäpe Art ein Accularivus gefet wird. als 








ds Yelatur ferien ii: ſecundum faciem... PERF ——— 
O⸗ humerosque Deo Amilis. Firg. i. fecundum os. 
Albus dentas. pro deniibus wel günad demtin, | 


fr * 
Wen 
nr 

zul s 


Expleri mantern nequit. Fir ... ER 
Br rs 
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1 So wird Synecdache insgemein befhrieben: es ift aber 
vielmehr eine Ellipfis Prepofitionis, wie es die Exempel ſelb⸗ 
ſten geben. 

* Synecdoche Poctis maxime licet uti, proxime deinde Hiftori- 
cis, Oratoribus vix unguam. Sic Poeta dicet: Foemina nu- 
dagenu; Sed Orator ab hac Figurä abflinens dicit: Fœmina 
nudo genn, Defpautet. 


2. Antiptofis, da nach Griechiſcher Art die Cafus Fat» 
muritt werden, als: F 

Senfit medios delapſus in hoſtes, pro: fenfit ſe delapſum 

m P 
eſſe. 

Læta laborum, pro laboribus. Vrę. 

Belloque animos accendit agreſtes. Id, pro ad Bellum. 

Arcebis gravido pesori, Id. pro a gravido pecore, 

Urbem, quam ſtatuo, veflrackt, Id. pro; arbs veſtra ef; 
quam. 

Heret pede pes, denfusque Viro vir. Id. 

+ Frequens etiam Poetis Græciſmus Infinitivi & elegans. ur: 
Cereus in virium fleöls. Hor Ceier srafei, Cantare periti, 
Tempus eft dicere. pto, dicendi. Venerunt aurum petere, 

Plant. i, petitum. i F 

NB, Weiter muß man dieſe Figur nicht extendiren / als ed 
der Ufus Auctorum zulafjet/ jonften koͤnte man jede Regul 
leicht übern Haunen ſtoſſen / und alle Vuia Grummaticalia 
entfehuldigen. Dahero Sandtiusfagt: Antiptofi Gramma- 
ticorum nıhıl imperitius, quod figmentum fi eflet verum, 

‚frußisa quereretur; quemtCalum verbaregerent, Lib. 4. 


3. Archaifmus iſt eine veraltete und abgefommene Re⸗ 


dens⸗Art. als: 
ol für illi. Lerrai für terræ. Volt, pro vult. Servom, 
ro Servum. Iltor cum Accufativo, Decet cum Dativo; 
Dignus cum Genitivo. Deroleichen aber nicht zu imiti- 


ren find: 
Was 


VI. De ENALLAGEI. 415 


VI. Was iſt Enallage? 


$. VI, Enallage iſt zweyerley entweder Partis, oder 
Accidentis: jene wird Antimeria,diefe Heteroſis oder 
Allebſis genennet. 


J. Antimeria, wenn ein Pars Orationis vor den andern 
gefeget wird» als: 
3. ProNomine (a) Pronomen. IIle ego cecini, — Virgilins, 
( b) Verbum. Velle ſuum cuique eft. pio, fun voluntas, 
2. Pro Pronomine Nomen, Quideft,quid poflit graviter #Ci- 
cerone (pıo 4 me) feribi ad Curionem (pro, ad Te) \nift de 
Rep. Liv, d l- Ep: —æ —— Bruch feuer: AT 
3. Pro Participüs Nomen, Populum late Regem. Vitg. — 
regnantem. 
Coruſta lumina, pro, Coruſcantia. | 
4. Pro Verbo (a) Nomen. Non eft mihi dubium; pro, non 
dubito, 
(b) Partieipinm. Non opus eft ditto, pro, Acere. 


$. Pro Adverbio Nomen, Sole recens orto ; pro recenter. 
Bacchanalia vivunt, pro, Bacchanaliter, 


6. Pro Conjundione Prapofitio. 
Romulus cum Remo. pro, ce» Remus, 


II. Heterofis oder Alleofıs , warn die Aceidentia/Par- 
tium Orationis, (al8 da ſeynd Genus, Numerus, Ca- 
ſus, Tempus, Modi und dergl.) mit “ander ver⸗ 
wechfelt werden. als: 

Romanus proelio vincitur. pro Romanis 

Scölus pro feeleflo, Pefispro , peflilentes 

Tu fihie fs,aliter, fentias. pro, fi eſſes, featirss. 

Salutamus pro faluto. Salusabis pro Saluta. 

Vidifes omnes obmutelcere, pro, ywiliber videre potuiſot. 


< Ä In⸗ 
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+ Infonderheit gebraudyen bie Hißtorici oͤffters den Infniti- 
vum vor das Imperfetum, worunter andere per Ellipfin cœ- 
pie verſtehen; fo aber nicht aller ‚Orten ftart finden kan. 
Siehe oben $ I. 4. not.1,p 404. 

Invidere omnes mihi, mordere clanenlum; Ego ecti'pei 
dere. Ter, pro in videbant, &c. 3 1 
Was können noch mehr vor Figure hieher 
gezogen wadn?! 
L, Erdiadvio feu Hendiadis ,, wenn. das “Adjelti- 
vum ins Subftantivum verwandelt, und als etwas 
unterſchiedenes geſetzt wird. als: — 
ꝑer tela, per hofles. i. €, per tela hoſtilia. — 
Paterislibamus & auro. Virg. pro. Aureis paterig, ©. 
IL, Metallage , wenn eine Rede materialiter genom⸗ 
men wird. als: 2 
Per miferere mei tollitur ira Dei, 
lud vale quam mihi trifte fuit, | 
IB. Obiges ift dad Vornehmſte von der Laallage nady der 
gemeinen Art zu bemercken: Wannman aber Die Wahr⸗ 
heit fagen ſollte / fo ift Enallage eine eigentlidye Figura 
Syntadica, und gehören einige angeführte Exempla zu 
den vorhergehenden Figuris; Die meifte aber / beſonders 
' Heterofis durchgehends/ ad Tropos, oder ad Variationem 
Gramamaticam & Oratoriam, en 


. 
a 
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III. ABER: 
SYNTAXIS VARIANS. 


$. Obf. Syntaxis Varians lehret, mie man eine Pro- 
pofition oder gange Dede mit andern Worten, 
oder auf eine andere und zierlichere Manier expri- 
miren koͤnne, Daß dannoch einerley Verstand blei⸗ 
bet. Welches vornemlich auf dreyerley Art ge⸗ 
ſchiehet. als: — 

1. Wann man eine Rede mit andern Worten ober P hrafibus 
giebt / Die einerley bedeuten; und Das heißt per Synonyma 
varieren. 

2. Wenn man in einer Rede Die Partes Orationis verwechſelt / 


und einen bor den andern ſetzet; das heißt per PartesOra- 
tionis varieren. 


3. Wann man in einem Parte Orationis Die Accidentia verwech⸗ 
felt / und entweder ein Adjectivum per Gradus; oder ein 
Subftantivam per Caſus, oder ein Verbum per Ten pora, mo- 
dos , fumeros & perfonas variert; welches heißt per Com- 
mutationem Accidentium Grammaticorum varieren. 


Not. ı. Die Variatio per Synonyma gehöret zwar ad Orato- 
iam, aber fo fern hieher/ weilen diejenige / welche den 
Syntax fernen / zugleich auch anfangen einen Auctorem zu 
exponirenz mithin eine Eleine Anweiſung nöthig haben / die 
vorkommende Phrafes zu appliciren/ und allgemach eine 
fo genannte Converfionem zu machen. 

@. Die zwey legtere Variationes per Partes Orationis, und 
per Accidentia Partium Oratienis haben ihr Fundament If 
der Syntactiſchen Figura Enallage, und konnte jene auch 
per Antimeriam , Diefe aber per Heterofin genennet werden; 
weilen aber diefe Rahmen etwas dundel und unbekannt 
feyndy fo behält man lieber das / was am deutlichſten 
und leichteften zu veritehen it. 


3. Man konnte zwar hey der dreyfachen Eintheilung bleis 
‚ben; es dürffte ab nad bei Captu junger beuih * 
⸗ 
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— — — ne a — 
©». peuttlichften ſeyn / wann man bie Variationen Grammati- 
cam in's. Stud eintbeilet/ da nemlich das erfleve han⸗ 
delt de Vatiauone per Syaonyma 5 das zweyte peu Bartcs O- 
tationis, das dritte per Gradus. Daß vierte per Cafus, und 
—— dos fünffte per Tompora , Modos & Cala; din k 
“ "2, ‚De. Variatione per Synonyma. |. 
$.1.: 0b; Man varivet eine Propofition ‚oder gantze 
Rede entweder (a) mit einyelen Worten, oder 
4b): mit Phrafibus, Die einerley bedeuten. als: 
>Prop.n. Ein ehrlicher Rahme ift befer als Reichthum. 

a) Fama praftantior «ft divitis. BER 
Bona exiftimatio pecuniis præſtat. aan 1? 
Antiquior eſt poffeflionibus gloria. 

b) Celebrit as famz ſuperat divitiarum ſplendorem. 
"  Splendor nominis om.ni opum affluencia illuftrior elt. 


erop.ꝛ. Arme kLeuth werden verachtet. 


a) Pauperes contemanuntut . iur + 
Inopes gefpiciunturs ae Gr | 
v) pet erum qui laborant, plurimorum Ipiibtig ex- 


poſiti ſunt. 
+ + Qui in egeltate yitam degunt „in eontemtu verfari folegt. 
Erop. 3. Obwohlen die Jugend mit gutem Nutzen zu Hanf 
unterrichtet wird: jo Din ich doch der. Meynung / daß 

— ſelbige beſſer offentlich gelehret werde. — RT: 
a) Etſi Juventus quandoque.non ſine ingenti mmodo pri» 
yatim inſtituitur: cam tamen multo melius publice erudi- 

..., #arbitror. x : < 
N giamfi quædam ingenia optime informanrar privatim; 

mielius tamen eft, in Scholis publieis doceri Juvenes. 

v) —— ea eſt quorundam ingeniorum inftimitass, ut 
Se nonnsi folitaria & privata inflitutione profectuscon ſequi 
queant: tamen ex publica informatione Majorem profi. 

„av "alip gr utilitatem. TEL ETSTERHE 
Quamyis insrdum magnO cum fructu inera privatos parie- 
aa Ras tes 


v 
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eek s informetuc jüventus+.publicam tamen ‚informationem 
‚femper ;prepohendam sell duxi folitarie-& umbratilı. 


8. 11. Obf. Man ſetzt eines Worts Cöntrarium mit der 
Particula non, hand, minus , neque; welches bey a) 
den Adjectivis, b) Verbis, c) Adverbiis und d) 
der Przpolition ‚fine ; absque geſchiehet, al: 


7 8) Der Mann ift;geleber. "Vir ille.haud indoctus eſt. 
04 ‚Odin zen mediocre tibi eonflabis. pro. wagnum —* 


b): Wir un die Soldaten werden an ihren Wun⸗ 
Em den ſt erben. Veremur, ut Milites ® valnerıbus, fuis 
non convalefcant,. 


©): Ih) habe das Ding offt und fleigig gethan. Rem illam 
ſæpe, neque leviter eci. 
Præceptor tuus non male ( pro bene) de te fentit, 
9 Bir haben dns Buch mit Ylugen durchleſen. Librum 
hunc non fine fructu perlegimus. 
1d non fine (pro cum) moleftia audivi. 


1 Das übrige von der Variatione per Baepolniam in g — 
hoͤret ad Otatotiam. 


“II. De Variatione per Partes —— 


Na: Obſ. Unter den Partibus Orationis und deren Ac- 
 cidentibus werden vornehmlich folgende unter: ſich 
zierlich verwechſelt als: 


anf n macht aus einem Subftantivo a) ein Adjeäinum; 
) Yun, c) Adverbium, 

» Es ift bilich / daß man in Gymnaliis die Zirchen / Hi- 
Aorie · dociere. Etiam in Gymnafüs Hiſtoria ‚Eeckfiafiien 
docenda cſt. 

wi % * Chriſtus if ein Zeyland aller Menſchen / ſonderlich 
aber der Glaubigen. Chriftus. reaemit omnes homincs, 
piæcipue qui in ilm — 2 — 


es ee Iepbet er in der Sue. Dolorem 


as r da Ir 3. Man 


5 


“ 
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2. Man nacht aus einem Adjedtivo a) ein Verbum, b) 
Adverbium, c) oder Subftantivum, als: 


a) Seye Bortsförchtig / wie es einem Ehriften anftändig 


iſt. Time Deum, utıChriftianum deeit, » 


b) Er hat groflen Luſt zum Krieg. Rebus bellicis admo- 
dum delectatut. i * 
c) Das geoffe Guth macht Dich ſtoltz. Ex opum affinentia 
| oritur tua ſuperbia. | 
3. Man macht aus einem Verbo a) ein Subftantivum, oder 
b) ein Adiectvum- als: 
a) Er hat fi wohl um mid) verdient gemacht. Non exi= 
gua ſunt ejus in me merita, on 
b) Wir Ängftigen und wegen der Güter des Leibs / und 
die Guter der Seelen achten wir wenig. Anxii ſumus 
bonorum Corporis, ineurioff bonorum aumæ. 
‘4. Man maht aus einem Adverbio a) ein Subftantivum, 
b) Adjectivum; als: Ä 
a) Ein Chrift gevendet ſtuͤndlich an den Todt. Chriſtia- 
nus omnibus kısis cogitat de morte, 
b) Gott wird diejenige 7 weldhe mir gutes gethan haben 
reichlich belohnen. ° Deus benefattorum meorum erit Re- 
munerator largiſſimus. Tu 
5. Man feßt pro Appellativis Propria, und pro Proprüs Ap- 


pellativa. 

a) Es. hat Würtemberg nie an Geiſtreichen Kebrernund 
predigeen gefehlet. Wurtembergie nunquam »defuerunt 
Auguſtini & Ambrofii, ve * 

b) So ſcreibt Lirgilius, fo redet Cicero. Ita cecinit Poetar 
ira .dixit Orator. 


6. Man verwandelt Die Conerera in Abliracta, und di 
Abſtracta in Concreta. und die 


a) Die Gelehrte finden uͤberall ihre Verehrer. Zruditio 
ubique ſui cultores invenit. 


b) Es in alles lanter Thorheit Omnia Anherum piena. 
5. 


⸗ 
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$. II. Obſ. Um feines. befondern Nutzens willen kan 
hicher auch) gezogen werden die Variation per Ante- 
cedens und Confequens. 


1. Man ſetzet im Lateinifchen Das Antecedens, wenn man im 
Leutſchen Das Confequens gebraucht. als: | 
GOtt gebe/ Daß es bald Sriede werde. Utinam mox 
bello finıs imponatur, po Utinam Deus mox pacem ron 
Siruat. 
Der Fuͤrſt iſt gefforben. Princeps Vixit, oder defüt vi- 
vere, oder deſiit morari inter homines, pro; Princeps 
mortuns eſt. 


2. Man festim Lateiniſchen Das Confequens, wenn im Teut⸗ 
ſchen Das Antecedens fichet. als; 
Die Soldaten haben den Bauren alles genommen, 
e Milites rufticosad ſummam redegerunt mendicıtatem. pro: 
„ omnia diripuerunt, — 
Die Allürte haben die Frantzoſen oͤffters geſchlagen. Foœe- 
derati ſæpiſſime Victoriam a Gallis reportarunt , vel de Gal- 
lis sriumpharunt, pro : eos yicerunt. 


3. Der Lateiner fegt dad Concomitans, oder einen Umſtand / 
wenn det Teutſche Fadum ipſum und Die Sad) feldften er- 
zehlet. als; 
Ich beflage/ daß dein Batter kranck iſt. Patrem tuum le- 
cto afızum eſſe doleo. 
Urtheile nur feiner von Krieg / der nicht darinnen ge= 
weſen iſt: Nemo mibi de milıtiajudicer, cujus aures 74- 
barum fonus non circumfonuit, Pyrrhus. 
T Dieft Yariation hat einen vortrefflichen Nutzen in Compo- 

fitione , und ſoll dahero mit allen fleißig getrieben werden ; 
worzu Here Hoffmann in Dem Weg zur Compofition Part. III. 

‚. mehrere Anleitung. und Erempel gibt, 


ILII. De Variatione Adjedivi perGradus. 
$. 1. Obf. Die Variatio Adjedtivi per Gradus geſchie- 
het, wenn man an ſtatt des Pohtivi ‚entweder (a) 


a Did; den 


* WERE * * aAaı zn T ER A > 
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den -Comparativum , oder (b) den Superlavum fe 


Bet als: / 
—— 1. Cicero war ein beridter Nam, ‚Cicero — elo- 
queng." ; \ 


a Cicerone nemo — unquam — 
cb) Inter’ omes Oratores he — fuit CH 


cero. 

FPiop. 2. Dein Brief ift mir angenehm geweſen. Literæ tuæ 
mibi fuerunt Jucunda, din & 

»-(a) Literis tuis nihil fuit — -nihil gratins, — 


() Literæ tuæ mibi fucre longe jucundiſſi ime_ 

$:11.; Obf. Der Comparativus kan umfehrieben: wer 
den (a) durch Die Particulas, no» sam, nihil tam, 
quam. (b) Durd) die Verba comparapdi, prafat, 

antecellis &c. (c) Durch die Particulas Serge 
les.. Ss quisguam unquam, &c. Al8;. 


Brop. 1. (a) Nemo unquam #2 eloquens fuit, guam Cicero, 
) Onines eloquentie laude ansecellit ‚,(praßar) | Ci 
cero. 
[6 Ss ullu⸗ unguam ———— Oratot laudem inar- 
ve dicendi meruit,, is certe Cicero ‘fun. 5 
ER 2. (2) Be unquam mihı am jacundum fait, ——— 


(b) — tuæ literæ coeteris omdihnds (uarkatifac 
jucunditate praflant, antecellunt. 

(c)Si ullas unguam jucunditatis ac ſuavitatis plenas ad 
me dedifti literas, certproximz tuæ fucıunt. 


§. III. :Obl, Faſt auf gleiche Art wird auch der Super- 
lativus umſchrieben ‚. (a): durch Die Particulas zam, 
wam, qui maxime. Adeost. (b) Durch die Formu- 
4 Si quicquam alius; ut ſi quis alius; figuis unquam; 
quantum alıns nemo. (c) Durch dig Verba vincendi, ſu- 


——— und dergl. mehr. als: 
Prop. 
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Frop. 1, @. Cicero sam eloquens fuit, quam qui maxime, 
nn adeo 'eloquens fuit · we nemo fit cum eo confe- 
rendus: oder we parcm facundia non inveniarı. 
0» +14 (b)) Gieerg <erte; A quisguam alius, eloquens fuit. 
(c) Cicero faeundiz laude fuperas omncs oder nemini. 


cedit. 


Prop. 2. () Literæ tuæ mihi sam gratz fuerunt, uam qua ma- 
ame. 
= 5.51, (b) Eıterz tum , Si qua alie unguam, mibi jucundæ fues 
runt. i ' \ Bar: E 
(<) Literz tuæ jucunditate omnes alias uperant. 

* Superlativi fignificstum.augent voces, ommium, unus omnium. 
ne controverfia, Ikem Adveibia: apprime, longe, omnino, 
cuito ac, plura wide apud Arnold, de Ornatu LeL, Pr 349 


ReeeL F 
WV. Pe Variatione Subſtantivi per Cafus, 
F. T. Obſ( Diefe Variation iſt zweyerley entweder puc- 
rilis, da man das Subftantivumfdjlechthin varieret; 
dder maſcula, da man das Sobjectum und Prædi- 
xatum mehrers umſchreibet, und entweder das 
Subſtantiyum Subjecti allein, oder nebſt denſelben 
sugleıc) auch das Subllantivum Predicati varieret. 
als: 
Prop. Paupertas contemniturs. 
»Variatio 1: Juvenilis,. - 
N, Pauper ubique ‚jacete 
. Pampersatis comes eſt contemtus. 
D. ::" Paupersats ſemper adhzret contemtus. 
Ac. : Paupertatem comitatur contemtus, 
Ey: O'Paupertas, übique contemta es atque deſpecta. 
Ab. Ex Paupertare oritur contemtus- er 
‚Var, II. elegantior, | ee a 
IN. Inter ed, quæ paupertas fecum fert ihcommodä, faciſe 
graviälmum.eft contents.” a mn 
Big... na vu 


A 
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G. Hæc maxima Pauperum eft infelicitas, ut.ab aliis pe- 
rumque nıhili pendantur. 

D. Egefati nihil communius eft, quam contemni, & Iudi- 
brio haberi. f 

Ac. Qui ad inopiam reielt tedactus, jocorum & rifus matı« 
riam aliis praæbere folet. 

V. O infelix Paupertas! itane homines sfigis, ut przter 
rerum gerendarum nervum exiftimätionem quoque & 
honorem illis auferas. 

Abl. Qui in rei familiaris anguffiis ſunt conſtituti. pro tidi- 
culo & delectamento habentur. 

+ Man koͤnnte hier Die Dritte Variation per duos Cafus heh⸗ 
fegen / es iſt aber ſolche vor Die Knaben zu ſchwer / und 
gehoͤret ad Oratoriam. 


V. De Variatione Verbi per Tempora &c. 


§. 1. Obf. Erſtlich kan ein Verbum nad) den Woͤr⸗ 
tern, Eo, venio, curro, feſtino &c. durch das Præ- 
fens, Infinitivum, Subjunctivum, Gerundium und 
Participium Futuri Temporis varieref werden, als: 


Prop. Ich will hingehen/ Bücher zu kauffen. 
Ibo, emere libros. 

ut emam libros. 
ad emendum libros, 
ad emendos libros. 
libros emendi gratia. 
kbrorum emendorum gratia. 
emtum libros. f 


emturus libros. Welche zwey letztere Redens⸗Ar⸗ 


ten die beften und gebraͤuchlichſten find. 


* ie andere Tempora durch accidit, fit, kuturum eft &eı . 


umfchrieben werden / iſt in Syntaxi_Simpliei p.3 29. ange; 
at worden. fiehe auch. Synt, Ornatam. 11. Zufag 
IV, ie i 


r 


\ 


$. 11. Obf. Ferner geſchiehet die Variario Verbi, wann 


man daffelbe in einer Prepofition per Tempora, Mo- 
‚. dos, Perfonas, und Numeros varieret, als: 
Prop 


Verst Per Temrora, dar 


Prop, Salomo fuit Regum Sapientiflimus, . 
1... Per TemporA. 
Prafens Adiv. Religuos facilt Reges Sapientiæ laude vincit Sa. 
omo, 
Palſiy. -uperatur à nemine, 
Præter. Activ. Cæteros Regum Sapien tia antecelluit Salomo. 
Paflıy, Nullius unquam Sapientia victus ef. 
Futur. Act. Omnem Salomonis Sapientia pofteris eripiet, ſi 
non æquandi, certe vincendi ſſem.“ 
Faſſw. A ſera poſteritate hæc Regis Sapientia vix aqua 
FR bitur, ä 


\ 


| u II. Per Modos. Le ’ 
Subjur % .. ‚Ecquis et, qui Salomonis Sapientiam ex/uperet. 


Imperat, Superate, fi poteftis, tantam Salomonis pruden. 
Bi tiam, tam incredibilem ac pene divinam Sa. 
al pientiam. Fr * 

Infinitiv. ° sSalomonem ſummæ ſapientiæ nomen cron/ſecutam 


fe, nemo, niſi ignorans, inficiabitur, 
III. Per Perfonas & Numeros. 


1, Perfona Sing, Summam concedo Salomoni Sapientiæ gloriam, 
Plur, Sapientiz laudem Salomoni neutiquam difputa= 
bimus, . 

2. Perfona Sing. Tanta fuit Salomonis in maximis muneribus 
publicis obeundis prudentia, ur eam, quid 
dicam, fuperare, ne admirari quidem fatis 
poffis : Plur. poflitis, 

3. Perſon. Sing. Quis eft, qui dandis fapienter confiliis:Salomo- 

” ni palmam eripiat. —— 9— 
Plur, Ubi ſunt iſti jactatores, qui ad Salomonis Sa, 
pientiam fe perveniffe falfo pueöht, 


Dis — 
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| IVSYNTAXIS ORNATA, 

S. Syntaxis Ornata lehret über Die reine Conftrudtion 
noch andere in der Lateiniſchen Sprache gewoͤhnli⸗ 
che Zierlichkeiten „ weldhe theils in Verſetzung det 

Wboͤrter beſtehen, theils in einem anmuthigen zu⸗ 

fatz oder Wegwerffung; auch ein guter Theil in 
anderer Verwandlung. RE aaa 
„DR zierliche Ordnung und Verſetzung. 
$. 2. Man fanget fo wohl einen Periodum . als auch eine gan⸗ 
Be Rebe gar zierlich mir einem Cafu obliquo an. als: 
Dinturni ilensii- ſinem attulit hodiernus’ dies. ‘Cie, “pro 
Marcell. fi bh 
Quarenti mihijam diu , quid >d te potiffimumfcriberem „ ne 
genus quidem literarum uſitatum veniebat in Mentem, Cic, 
adFam,1V.ı3, 10. ne 

:# ra quoque Doßioribus illa probatut oratio, quz&pofteripribus 

initium famit. ut: vita 
. Hazcnegotiaquemodo fe habeant, ne epiftola quidem narra- 


re audeo, Cic. 


“rd 


? 


g.I. Der Nominaivus wird zierlich zu Ende eines Commatig 
oder Periodi gefeßt. als: 7 * 
- Ex quo profecto intelligis, quanta ĩn dato beneficio fit dans, 
cum in accepto- tanta fit gloria. Cie 0 in. 
$. m. Ein Periodus, fonderlich eine gantze Rede / wird gar ge⸗ 
fhiet mit einem nachdruͤcklichen Yerbo oder andern ol⸗ yſyl· 
bo geſchloſſen. als: NE eine 
Confuerudo fit Kribendi’atque dieendi , ve ſententĩæ ·ver ſibis 
fniantur. Cie; * *4 my la 
Sic exiftime in ſummo Imperatore ineffe opaıtere „ (cientiam 
rei militaris, virtugem „ audtoritatem , felicitatern. Id. 
Note 1. Wann mehrere Verba zuſammen kommen / fo wer 
ka ar bie aulerik gefegt/ bie ben gröfieten Rachdtuc 


“ 


Omnai 
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Omnia norät, omnium äditus tenebat, appellare, tentare, 
Jollieitare , poterat, audebat. 


2. Alſo wird aud ein Plagiafmus, oder Formula eircunlo: 
v cutoria zu Ende geſetzt. als : 

. Epiftolarum genera multa effe , non ighoras, Cie. 

Urin hac re ıdem omnibus probetur, aquum eſt. 


— WVMit den xnicipiß und Gerundis wird eine Siebe ei 
geendiget. ald: 
Non jam taufa inter ſe, ſed vißorie somparanda. pro Mars, | 
Uti prope .novo quodam & inufitato genere dicendi, 28 
* Arch, 
0 Partes Enumeratz in fine Orationis maxime ponuntur. "ut 
— funt, quibuscum diutina non eftamicitia, improbi, ava- 
»Biz'ambitiofi, quemli, ſceyeti. 


N v. —— Zierde bekommt die Rede / wann dit 
Pronomina derivativa zu Ende gefeßt werden. als: 
ucı Carminibus templorum ac menumentorum adırus exornavit 
Jworum. pro Arch. 
in armis fore €; Manlium audaciæ ſatellitem arque — 
niftrum tua. In Catil. JI. 

FIVE Die Voces. ofnnis nemo zullas haben ſowol im Anfangs 
als zu Ende einer Rede eine beſondere Annehmlichkeit; aber 
ih inedie: Orationis werden fe, ‚den Subftantivis geineiuiglich 
nachgeſetzt. als: 

2 Omnes moleſtias & follietadi nes. — * ejeci. Cie. i 
— gene tam fern,‘ cujus mentem. non imbuerit Deorum 

opinio, Id, 
"by Jamzum era ſuſpicio. dolo malo hæc eri omnia. Id, | 
Quite plus, quam €g0 , diligat, habes certe neminew. I 
9 Vu tatis laus ömnis in \aetione conliſtit. Cic. 
* Majus wihi dare benchcium nullum potes. Id, 


% VIE. Die Comparativi and Superlarivi werden nicht wenigen 


im Anfang als au Ende einer Rede aertih gefent. er ö 
wi 0) Bas 
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a) Facilius ad ea, quæ viſa, quam adilla, quæ audita font, men- 
tisoculi feruntur, 
Graciff mum mihi feceris, fi intellexero , — 
tionem magnum apud Te pondushabuiffe, Liv; 
b) Orationem latinam efficies legendis noftris plemiorem. Id: 
Literæ tuæ mibi fucrunt longe gratijfima. ld, 


g. VIII. Die Ablativi abfolute pofiti Fonnen im ——— in der 
Mitten und zu End einer Rede ſtehen. 
Reintelleda, in verborum ufu faciles eſſe debemus,. 
Quafi quodam Socioame , & comite diſtracto. pro Mare. 
6.1X. Die Nomina Monofyliaba werden den Polyfyllabis zierlich 


vorgeſetzt. als: 
Vt quisque eſt Vir optimus, ita difficillime, alios eſſe Impro- 


bos, ſuſpicatur. 
$..1X. Die Adjediva werden den Subfantivis gern‘ vor/ bie 
Pronomina Adjectiva abernachgefegt. als: 
Tenacifiimi fumus eorum, quarwdibus annis percepimun, 
Quamdiu furor ifte zuus noseludet, 1. Catil. 
Not. 1, Die Genitivi mei, tui werden immediate —— Sub» 
Aantivo gefegt. ald: - - 
Ingenii t#i acies. non? Ingenil acies tui. 


2. Zwey oder mehr Bronomina folgen zierlich immediate auf 
„ einander. als : 

“ Labore * tu⸗⸗ quies parta eft. 

Venio à fratre tuo, is feribi commendat, 

‘. XI. Bin Subftantivum wird zwey Epithetis , und einEpitheten 
zweyen Subftancivis vorgeſetzt / und durch Die wieberhohlte 
Conjundiones & oder tum, verbunden. als: 

. Cafar tum fortis , tum prudens. 
Rerum tuarum — habes & jene & mumtios, , Ad 
Fam. u. 4» 

g.x11. Die — wie auch inquam. — werden füglih 
nach dem erſtern oder andern Wort geſetzt. als: 

Ego 
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Egovero, miServi, vellemadfuifles. Cie. h 
Anaxagorasde Athenienfibus: non ego illis, inquit, fed mi- 
hi-illi privati ſunt. 

(XI, Wann ein Wort smeymal,vorkommt/ fo wird es mit 
dem andern immediate verbunden / ſo eine gar befondere 
Annehmlichkeit machet. als: 

Amore amor, ut clavus clavo truditur. 
Not. Das gehet auch an in 2 
3. Bey Vocabulis cognatis à fe invicem derivatis, aut fone 
confonis. als: . 
= OrasionesOratori ſuturo legendæ funt, 
Nihil eſt cœlibe lectulo lectius arque fortunatius, 
2. Bey den Antithetis. als: en 
“Quidtam diftans, quam a feveritate comitas ? 
, Cımbri in prelüs exuitant , lamentantur in morbo, 
3. Ber denen Worten / ſo die Logici Relara nennen. als: 
Servo. Deminus raro amicus eſt. 
Ulxorem Marito parere jus et, 
4 Bey den Particulis, magis und quam. als: 
Id quod petis „ exigere magis, quam rogare, aut in mercedis 
potius, quam .bencficii loco numerare .videtur, Ad 
Fam, II, s.._ 

$,XIV. Das Relativum wird bißmeilen feinem Wort / auf das 
ſichs beziehet / vorgefeget/ und ſelbiges Ind Comma mit eins 
gefchloffen. als: 

MWao⸗⸗ ad me dedifti Ziteras, fuere gratiſſimæ. 5— 
Not.r.. Wann is undquiexprimiert werden / ſo kan die Ord⸗ 
nung auf dreyerley Art geſchehen. als: 


2) Qui fructum ex ſtudis ſuis percipere cogitat, is diligente 


excrceat ſtylum. 

b) Is diligenter exerceät Ayınmı qui ſructum &c. 

c)Qi ſructum ex ſtudüs percipere eogitat. Äiligenten dec. | 
2. „un das Reciprocum nach dem Infinitivo jiete 
Ih gefent. als: Ex- 
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 vnExtinguifequerebatur. Cars, en, fi — F F 
Venturos ſe pollicentur, Id, - 04 


. XV. Es befommt die Rede einen ſonderbaren Naihdrudr 
— einem Supeilativo ein —— nachseſetzt wird. 


Mihi amicifimus' es; ae samen amicior , Ai id me rien 
A Cic. a 


"Nor. r. Noch mehrere Zierlichkeir hat es / wann Aufden Po- 
fitivum ‚Der Comparativus umtbSuperlatient gteichfam per Gra- 
dationem gefegt werden. als: 

" wow »Garitas in Parentes: u — — —— 

J mariıma, 

= Die Comparativi und qleichgeltende — — 

"Quam mit dem Zugehoͤrigen in der Mitte eingeſchloſſen. 
Tyrami boni, quam mali ſunt ſuſpectiores. 
. Bellum, quam pacem malebant. 


I x. Einige Prapofiti itiones werden Den IRRE BA, Br 
fonderswann diefe im Genitivo fehen/ und von einem '$ub- 
dtanuivo regiert werden/ zierlich nachgefeßt.. als: 

Qu, penes. quos inter , quocum, quibuscum, 
Cujus cum Patre magna mihi fuit amicitia, 
Quorum & nutacro primus cft aufus-&cc. 


. XVII. Die Copjunclioheꝛ, fi, af „ut cum, Eigen ne,ew 
und das Pronomen qui, 55 quod, werden bffterd.n 
und zu dem Verbo geſetzt. al: Mi “7 

Ad ille ⸗ ferie, fpes eft pacis. 

Negotium hoc wr confeias, Jaborandum eft. 

- Virtuti yoluptatem wei, —— — bormini in- 
dignus eft f} 

VL. Die, Conjundion argue wird vor einem: — 
Bor einem Conlonante, DIR ae — —* 
— I 

” Gäu nullaeft, cur’ —* boninc denifimos we 
amiciſſimo: mendar * = 


EU 54 Not, 


1.30% 
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Not. ı. Wann drey Vocabula yon einer Sach zuſammen 
£ommen / wird Dem andern füglic) que angehaͤnget / und 

denm dritten & oder ac vorgeſetzt aldi. : u ; 

Amicitiam, honoresque Ge rerum ſcientiam expeto. 

2. Die Conjunctio que wird Den Monoſyllabis, Pronomini- 
>2..busund adveibus nachgeſetzt / alßß | 

De jufitia tua, Aeq liberalitace Gıpra fidem fentio, 

Te valde amo,, 20: a te amari tum volumus, tum etiam 
confıdımus. 1% 





C 7 n%f 
"Diu multumg, Longe lateque. AR, j 
7 Wann die Prpofiio bey einem Pronomine Monofyllabice 
fiehety fo wird que dem Pronomini nachgeſetzt / als: 
nd un 42dg,\vehementer peto, * 
‚in Et oleſcentis, majores natu veteri, ex hisg, eligere o· 


pumoss. 


q. xix. Zwiſchen dem Subftantivo und Adjectivo wird zierli⸗ 
chen bißweilen was eingeſchoben / alb; u 
Deſine bonos petulantıffima conſect ari lingua, 
‚Pro mieo. inte amore, 
Not. ı. Es muß aber das eine von dem andern nicht allzu⸗ 
meit gerifen werden/ fondern es ift dahin zu ſehen / Daß 
Die Trennung den Senfum nicht verdundele. | 
3, Wann zwey Subftantiva auch zwey Adjectiva hey ſich ha⸗ 
> den ſo ſolle die Trennung nur einmal geſchehen · als: 
lviqu· ſima eſt magnorum meritorum conaitio. 
Nichi: Iniquiſſima eſt magnorum conditio merkorum, 
Aıfo wäre es ſehr alfectiret mann ic) jagen wollte: 
x 21.” Diligentis quorıdiana‘Dilcipali incrementa exhilaranı f- 
dos parentum animos chariflimorum, 
3. Bey zweyen Adjeltivis Nominalibus wird Das Proneminala 
== pierlich nach dem erſtern Adjetivo gefegt/ ale 
Libero 240 & admirabili ingenio deledtor. “ * 
ia omuibus egtegiam quandem ac preslaram indolem ad 
dicendum cognovli. 23 . 
4. Al⸗ 


\ 
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4. Alfo wird auch zwiſchen ein Prenomen und Nomen, o⸗ 
Ar Nomen Proprium und Cognomen etwas eingeſchoben / 

als: 
Phalereus ille Demetrius. Tiberius enirs Gracchus, ; 
Cornelius ausem Nepos. Valerium, inquit, Probum au- 

divi hec dicete. 





- 6, XX. Der Genitivus wird von feinem Subflansivo regente 


ierlich getrennet / und demſelben ſo wohl vor / als nach 
geſetzt / als: 
Literarum tuarum admiratus ſum elegantiam. 
Multum apud me ponderis noſtra habet amicitia. 


Not. Wann viele Genitivi zuſammen kommen / fo werben 
fie zierlich verſetzet ald: * 
Per omnes honorum gradus extulit; fi propter alicujus pe- 
riculi metum, ſalutem cavium tuorum negligis. In Ca- 
til I. «Xl, 
qJ. xxi. Wenn ein Verbum mehrere Nomina nad) ſich regiret / 
ſo wird es zierlich in der mitten geſetzet / als: 
Virtuds laudem affert ac dignitatem. 
Neque Juſtitiam colere poſſunt, neque amicitiam. 


Not.i. Das Verbum Sum wird nicht ohne Zierde zwiſchen 

zwey Partieipia gefest/ als: : ak 

Urbem ex faucibus ereptam efe, atque ſervatam. pro 
Arch. , 

Tibi vexätio Sororum impunita fwit ac libera, In Cazil. I. 


2. Wann e8 aber nur ein Participium bey fi) hat / ſo wird 
es zierlich von demfelben getrennetz aldi: .  .i 
Nulla quzftio decreta a Senatu ef, 
Multis (um & magnis bencficiis decoratus, 
$.XXU. Die Particule non modo, non ſolam, fed etiam, ne qui- 
dem, ingleichem antequam, priwquam , und andere Com- 
pofita Respublica , &c, werden gar füglicy von einander ges 
trennet. als! 
Non culpa tantum vacat, [ed dıgnus quoque laude eſt. 
Omnia prius exoetiri verbis , quam armıs fapientem decets 
Ne hoftcs quidem immanıflımi. Reigue public, 
Not. 
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Not. Alfo wird pro mulus und vungwam zierlich gefeht/ 
monullus , nec unguam, als: Non eſt ulum mihi ad te fcri« 
bendi otium, neqwe ullus unguam adeft nuntius, 


$.XXIH. Die Particula, quam fan bey den Comparativis auf 
dreyerley Weiße verfegt werden’ ale: | 
Quos amamus, eos amicius, gwam veriuslaudare folemus, 
- © Diviciis guam virtuee plures inyigilan. 
Melins eſt cum: dodtis errate, qua cum impetitis benc fen. 


tire. 
1. Zuſatz. 
$.1., Denen Adjedivis emphaticis, oder ſolchen Subftantivis, Die 
eine emphafın Beiyeinem andern anzeigen/ wird isgwe , idem- 
“que zierlich vorgeſetzet als: _ 
.; Amicus mens, irque fidehffanm, diem obüts 
Panfa, #sqwe Conſul defignatus erubuit declamare, 
Not. Alſo wird auch das Pronomen iZe mit guide gefekt/ 
wann man etwas zugibt / als: 
Qui fummum bonum in virtute ponunt, ‚preclare ill 
‚qudem, led hæc ipfa virus amicitiam & gignit & 
eontinet, Cie, 
9.1. Den Superlativis und andern Mominibus werben Die Par- 
uiculz, multo, longe, quisgue , sam, quam, wie auch vei, 
“an flatt eriam, zierlich vorgefegt/ / als 
Suevorum gens eft longe bellicofiflima, Caf. 
Confpeätus vefter muito jucunditlimus, Cie, _ 
Cum incautius fübeunt, promtiffimus quisque cadit. Liv, 
Hoc uno pr=flamus vel maxime feris. Quint, 
Carmen illud, vel Momo Judice  laudem meretur infignem, 
Quam fint morofi, qui amant, vel ax hoc intelligi poteft, 
‚UL. Dem ss und Niß wird oft Quod i ines P 
— riodi vorgeſetzt / als: 2204 im Anfang eines * 
Quodſi ſalus tua tibi curæ eſt, otium devita, 


Nor ı. Wann das Relat. gwod fid auf eine gantze Rede 
beziehet / fo wird —— zierlich in. — als: 


Patriam 
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—— EEE) 
Patriam defendi decet: id quod factu hand diſſicile erit. Ci, 


2. Alfo wird auch dem. Ne, daß nicht / u vorgeſetzt / als: 
Opera datut, judicia ne fiant. Cie. N 
5.17. In Befchreibumg einer Begebenheit/ Zufall und Fol 
‘ge werben bie Tempora mit Acciau, fir, factum af, evenit, 
ſequitur, efficitur futurum eſt &e. umſchrieben / auf welche 
alle Ur mit dem Subjyndtivo folgen muß. als: — 
Putareine, unquam accidere poffe, ut mihi verba deeffent? 
mepneft du auch wohl / daß es mir an Worten hätte 
fehlen Eonnen. Ci 
Si peırexeris in pertinacia » futurum «ft, ut omnium in te 
—— odium coneitetur. 
Ccoie pietatcm, qua efieitur, ut magna te profperitas con- 
fequatur, 
5. Wie Das Fururum Infinitivi umfchriehen werde / ſihe oben 
p. 329. Ze iz 
. V. Eine [ende Zierlichkeit hat die Rede / wann ein 
vorhergeſetztes Verbum, mit Det Conjundion autem wieder⸗ 
holet wird / als: hate 
Tribues his temporibus, quantum poteris, poteris autem, 
quantum voles, Cie. n 
Quoties cum comvenio, comvenio aatem fzpius: j 
g. VI. Wenn eine obfure Perfon Proprio Nomine zu nennen 
iſt / ſetzet man gern quidam hinzu; will man aber feldige 
nicht nennen / ſo feet man nefeio quis, pro alquis. als: 
Cornelius quidam. Ein ſchlechter Kerl / Nahmens Cornelius. 
Vidi ante ædes tuas adoleſcentem, ueſcio quen. 
F.Vn. Zu quid, wird vielfältig eſt, quod zierlich geſetzt / als: 
wid eſt, quod te jam dele&tare pofüit, Cie Was Fan dich 
Neluſtigen? ie 
g. VII. Di Conjundio Copnlativa e&, und Disjundiya 32 
wird zierlich wieberholet. als: 
Me pre cozteris & solit & obfervat & diligit. Cie. 
Sar non adfum vol ſpoctatot laudum wuarum, vel particep®, 
= IE E wvel 


N D 
ı 
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vo ſocius, vel minifter confiliorum: 14. IL, L. ep: 7. 
Not. Auf cum folget zum , und wird dem lekteren mit fon 
aan BAMBERG bengefigt;, pracipue, —— ai 
ce· alsßd: 


Virtu plutimum poteſt, cum in cœteris rebus, zum pra= 
u eipne in bello. — 
Aembra Sermonis majora & præcipua disjungenda füntlon? 
—— alia patticula disjungente, quam minora &. iguobjliora, 
7 perfpieuitäti confulatur, e.gr, 
2 nefcit, maximam vim exiftere Oratoris in homi- 
num mentibus velad iram, aut ad odium , aut do» 
; 45, , Jorem incitandis, ve/ ab hifce iisdem permotionibus 
ad lewitatem, milericordiamque revocandis. 
SEX; Nach) den Particalis interrogativis werden sierlich geſetzt 
Die Wörter / guicquam, unguam, usquam, ullus, &c. als 
Quis unguam tanti quenquam fecit? Cic. F 
¶ta etiampoft negationem; Nec ſimulatum poteſt uicquam 
eſſe dinturnum, 14, — 
2 Abwerffung. 
q.l. Nach Si, niſi, ne, cum, num, quo, quanto, wirh Die Syl⸗ 
be Ali yon aliquis, aliqua, aliquid, aliquod, aliqwando zum 
:Hffteen abgeworffen / al: 
Sf quid et in me ingenii. Cie. 
Ut ne gua feintilla belli relinquatur, 24. 
Epiſtolas Cöncerpito , neguando quid emanet. Id. 
Quanto guis doctior, tanto majori humanitate eft & mos | 
deſtia. 
$.M. Wann auf das Verbum Sum das Relativum, qui, qua, quod 
folget fo werden die Wörter, Nonnullus, aliquis, alquid, 
‚geispiam , nicht ohne Zierlichkeit weggetafien/ als: ! 
Sunt Caliqus, nonnulli) qui difceflum animi à corpore pu- 
tant effle mortem. Cie, 
Elt, de quo tibi gratulär. 


"Not, 2. Auf gleiche Art erben auch bie Woͤrter Tocus, Tem“ 
Eecä pe 
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gms, oecafıo Sc, ausgelaften / als: 
Habes ( locum) ubi.oftentes illam praclaram, tuam pa 
tientiam famis & frigoris. Catil. 1.10, — 
Erit ( tempws ) cum mei memincris, 


2. Poftquam verlieret bißweilen Das poß; ald: Peidic, quam 
exceſſit e vita, 

m. Wann zwey Antichera mit nicht / und fordern im Deut⸗ 
ſchen confrurt werden / fo ſetzt man im Lateiniſchen das letz⸗ 
tere zu erſt / und laͤſſet /ea auſſen / als: — 

Copia, non inopia creſcit avaritia. 
Pro , non inopia, fed copia erelcit avaritia. 
$. Daß nz bey opinor, puto, stem neceffe eft, oportet aus⸗ 
gelaifen werde / ift oben gegeiget morben. p- 322. 
SV. Wann die. Particula interrogandi , nonne , anne wieder: 
ar — werden ſollen / ſo wird das ne zierlich abgeworffen / 
als: | 
Nonne hune in vincula duci, 90% ad mortem rapi , 20 (um 
mo fepplicio mactati imperabis? 1.Casil.an. 


. Alſo wird auf) das quod bey A, nicht wiederholt. 
0 V Verwandlung. 


. WVon ber sierlichen umſchreibung des Comparativi und 
Superlativi, ingleichem von ber Conſtructione Participiorum 
tum implicita, tum Aloluta; wie auch vom Supino und 

Eerungio, und dergleichen / iſt anderswo Cl: exprefle ge⸗ 
‚handelt worden: hier wollen mir einige Particnlas’ und 
dergleichen anführen/ DIE vor andere Partes ‚Orationis 
zievlich gefegt werben. 

6.1. Das Adjedivuun wird offt nachdrucklich entweder Sub- 

ftantive gebraucht / oder in ein Subftantivum verwandelt / 

— — denn das andere Subftantivum: jm-Genitiyo'zegietl/ 

AIR MR 53 
Multitude hofium, pro, multi hoftess wor 
Anitbi finceritas , pro, animus fincerus.. fiche: oben p- 250. 


en. Das iminuthrumn wird · offlers ‚pro Pümiivo geſetzt / als: 
2 A he A 


Meum 


\ 
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Meum corculum. Meum ingeniolmn. Homuncio. 


811. Vor zorus wird nachdrucklich quer, quantus, oder 

auch guam longus geſetzt / als: 

Vir hic, quantus quantus eſt, improbus eſt. 

Tu quantus quantus, nihil niſi ſapientid es. Ter, 

NMare internum, quam longum eſt, Pompejus pacavit. DA$ 
hyantze Mittellaͤndiſche Meer. Cie. 

q. IV. Al, alius, oder alii, adi ſtehen füglich für anus & 
aber. als: 

Alius alio doctior, 

Aliud ex alio malum naſcitur. ſiehe Synt. Diferep. c.i.p. 337. 


$.V.. Das Pronomen qui, qua; quod ſtehet zumweilen zierlich 
‚für Secundum, ober pro. ald: 
| Nihil addubiro, quin , qua es humanitate, hanc meam vo- 
luntatem ſis boni confulturus. Cie. i, e, pro tua humani« 
©, Tate, * . 
Si mihi permififfes, ‚qui maus amor in te ef, confeciflem 
cum cohzredibus. Id. id eft, pro meo in te amore. 


g. VI. Die Corredion -Meden Ja vielmehr / ja was noch 
— koͤnnen fuͤglich durch quid ? guodbefchrieben wer⸗ 


— Quid? quad (alas foeiorum fummum in periculum ie die 
crimen vocatur. Pro Z. Man. 
$.Vil..Un flatt propter quod, propter qua, fest man auch Car, 
quamobrewm. und vor Car, Warum? gwid? und quid ef 
quod; quid efl , quamobrem, Und vor »on opus eſt, 68 iſt 
unvonnoͤthen. Non eff, quod; nihil eſt, quod, als: 
Aulta veniunt in mentem, quamobrem tibi gratuler. 
37: Nöhil eſt, quod timeas. i 
+ GV Vor zerefe eh, Oder oposser, ſetzt man zumeilen fuͤg⸗ 


lid) non pofum non, vor »0n audeo, oder erubelco fichet mon _ 
dubito. als: 


Vir fapiens no» poteſt non virtutis amare præſtantiam. 
Litras meas intescipere non dubitavit. ſiehe oben p. 323. 
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q. Ix. Vor dieo non, fagt man allezeit fuͤglicher. »ıg0. als: 
Negat , feid fecifle, Er ſagt / er habe es nicht gethan. 
Sıc : Hoc fe facere poßle du/peras, Er vermeyni er könne fols 
ches nicht thun. 
g x, Bor Pofkbile eff, impoſſ bile eſt, gest man Bei Pe r A 
n0n poseh als: J 
Non poteſt fieri, ur dies præteritus revocetar. 
$.xX, Vor tam, guam flehet zierlicher aque. — mit ed 
oder atgue. als: 
Nihil aꝙue defidero, ae bonam conſcientiam· m 
J. xn. Vor prope, fere wird zierlich tantaum non geſetzet / al: 
Tantum nen ftatim 3 fanere ad negotioram confuetudinem 
vedüt, Sueson, Faſt gleich nach der Leiche. 
g. X, Nor Pr und prater feßt man iierlicher die Formulam 
ſi diſceſſeris. als: 
Parentibus, / # Deo di Hafer, platim debes,i ie pt 
Deum; naͤchſt GOtt. 
. XIV. Die Prepofition ex, aus / wird offt durch die — 2* 
pia, impulſas, permotus &c. gegeben / als: 
Amore tui impulſus. Aus Liebe zu dir. 
Metu permotss. Aus F Fur rcht. 
$.XV. Endlichen wird eine Propofitio nuda serie) er Inter 
rogationem gegeben / als: 
Quis Patre tuo doctior, vel quid Patre tuo dolis ’ 
Dein Vatter ift der gelehriefte Mann y oder es iſt nie⸗ 
mand gelehrter als ꝛc. 
An neſcis, longas Regibus efe manus? Groſſe Herren 
haben lange Haͤnde. 
NB. Das iſt das vornehmſte / fo behm Syntaxi Ornata zu er⸗ 
innern. Was hierinn ausgelaſſen iſt / findet man an ſei⸗ 
nen gehörigen Stellen in Syntaxi Simplici & Difrepant: 
befonders aber in Syntaxi Variante. Das befte mußy mie 
in andern Reguln / alfo auch in Diefen/ Der Ulas und 
Lectio Auctorum thun. 
J Anhang 


Ä 
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| Anhang 
De Analyſi Orationis Latinæ Grammatica, 


J.l. In Ledtione Aucdorum fan niemand fortfommen/ der nicht 
Refolutionem Grammaticam verſtehet; dahero noͤthig / daß 
man darinnen beyZeiten durch eine genugſame Unterweiſung 
ben jungen Knaben Dad rechte Fundament zeige. 


6.11. Esiftaber Analyfis oder Refolutio Grammatica zweyerley / 
entweder Etymologica, dabey man nicht nur auf die Ortho- 
graphie und Pronunciation , fondern vornemlich auf die Ac- 

„ ‚ eidentia ſiehet / nach welchen ein jeder Pars Orationis genau 
zu unterfuchen iſt: Oder Syntadtica, bey welcher man Die 
gantze Conftrution nad) den Regulis Syntaxcos , ingleihen 
deroſelben natürliche Ordnung und Zufammenhang cxa- 

-.migigef. „N | ; 

4. III. Hier folget man dem Methodo Dodrin® , und hanbelt 

erſtlich de Ordine Conftrudtionis, hernach de Refolutione Ety- 
mologica & Syntactica, deme eine Eurge Anmeifung de Or- 
dine ConftruftionisGermanicz, & Refolutionis Uſu atque ap- 
plicatione nachgefeget wird. 

» 
De Ordine Conftrudionis Grammaticz, 

6.1. Man fangt mit dem Vocativo, und mit deſſen Interje- 
ion an / wenn eine vorhanden ift. ald: Homo, cogita te eſ- 
fe mortalem! vel, Obomo, refpice finem. 

a) Stehet etwas beym Vocativo entweder per Appofitionem 
und Relativum,, oder aufeineandereArt/ fo mit ihm au . 
einemSubjc&o gehört/ das wird gleich mit darzu geſetzet. 
als: O homo, gui nefeis momentum meorsis tna, ne Vive 
tam fecure, 


b) Gehet aber ein Particufanorher / fo den Periodum mit bem 
vorhergehenden verbindet/ als: mam, fed, &c. fo wird 
ſolche nor anen andern genommen. | 


Gem,ug i Ec4 ie 
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$, 2. Nach dieſem / der Vorativus ſeye da / oder nicht / fangen 
die Conſtruction an 


8) Die Interjectiones, O. Hem.u4 » &er 
b) Die Adverbia Interrogandi, Prohibendi, Similitudinis , Re- _ 
lativa, als: num, an, ne, Peut, quum, quando, donec, &c 
€) Die Conjundtiones Canfalcs , Conditionales, Conclufiwe, 
Conceflive, &s. ald:. Qwia, cum, f, go, igitr, 
etſi &c. 


d) Die Pronomina Interrogativa und Relativa. als: Qsis, 
cujus, qualis, qualem &c. ar! 


6.3. Wann dee Vocativus, oder eine von erwehnten Particu- 
lis nicht da iſt fo muß der Nominativus gefucht werden.3. ex. 

O adolelcens, Ztas labitur pede cit. 
Not. a) Zu dem Nominativo fegt man gleich Die Adjectiva, 
oder was fonften sufolchem per Appofitionerh, per Relati- 
vum , oder andere dergleichen Art gehöret/ als 5. ex. Der 
Genitivus, fo von demfelben regieret wird: ald: O 
Adolefcens , Pictas, mater slla virtutum omnium, elſt co- 


lenda, 


| b) Wann anflatt des Nominativi ein Infinirivus, gange Phra_ 


Sis, und dergleichen ſtehet / fo wird ſolches an dieſes Stel⸗ 
le auch voraus geſetzt. als: Seire ruum ef nihil, 


. 9 Wann abereinReciprocum mit feinem Subftantivo im No- 
minativo ſtehet / fo wird der Cafus Obliquus porgefegt. als: 


Trahit quemque ‚Volupgas ſpa⸗.nicht: Sua voluptas trahit 
quemque, Vof. Ahr — —A—— er 
ed) Deffterd leidet Das Adjeftivum wegen der Interro 


) - tion 
nicht / daß es dem Subſtantivo nachgefegt wird. als Eben 
quam macer taurus eftmihiinarvopingui? » 


6. 4. a. Nominativum folget das Verbum Perfonale fini- 
tum. als: Forzunae) ing u ſibi ſoli hal 
— —S— eg 
a) Zu ſolchem werden unmittelbar die Adverbia geſetzt / aus⸗ 
genommen Die Adverbia Negandi, welche den Verbis vor⸗ 


! 
! 
\ 
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gefegt werden. ald : Honor alit optime virtutem. Mors non 
ef? reformidanda piis. 

‚b) Wenn ein VerbüraImperfonale da ift/ wird es alfo fort 
nad) den drey erftern Stellen /.nemlich Dem Vocacivo, und 
ermelten Particulis , und alfo an flatt des Nominativi ges 
fest. als: O fili, cur puder te mei ? Pœnitet me miferum 
peccatorum meorum. Die Adverbia aber werden erft nach 
Dem: Cafu der Perfon eines ſolchen Imperfonalis gefegt. ald? 
Miferet me valde tui. SE 


$.:5. Nach dem Verbo und Adverbio, weun eines da ift/ fol⸗ 

get der Nominativusfequens, oder Cafus Obligaus , den fols 

ges Verbum regieret. als: Petrus eſt homo diligens. . Gloria 
ſequitur virtutem, WE 

$. Wann zween Cafus bon einem Verbo regieret werden / muͤſ⸗ 

fen fit aufeinander kommen / wie fie insgemein fichen ; 

nemlich Der Acsufativus nach Dem Dativo,, und der Abla- 

tivus nad) Dem Aceußtivo. Wofern nicht einer von 

dem andern umgekehrt vegiert wird / oder aud) fonft 

- , gine befondere Regul es hindert. als Dedic mihi librum. 

Percuſſit illum gladio. Nicht aber: Dedit äbrum mibi &c, 


8.6. Hierauf folgeteinInfinitivus , vor welchem bißweilen ein 

Accuſativus hergehet / indem er an ſtatt des Nominarivi, und 

“jener an ſtatt eines Modi Finiti gefegt wird. als: Gaudeo, se 
efe falvum, —F 


$..7. Dann ſetzt man Die Ablativos abfolutos, welche eben ſo 
wohl als Die Participia mehrentheils beſſer durch Die Copu⸗ 
lam, als durch Die Particulam Confecutivam erklaͤret wer⸗ 
ı „ben. aldi. -..... | 

Milites, ‚ob/frdione folata , vel, Obfidionem folventes , accende- 

bant caftra. i.e. Milites ſvebant obfidionem;, & accen- 

debant caſttʒzʒ. on. 
$.8.. Stehen Die Prepofitiones allemal vor ihren Cafibus ‚und 
alfo auch vor den Relarivis und Interrogativiszuerft in einer 

Conttruion, als: Mori pro Patria eſt dulce ac degorum, 
$.'9. Wann was mangelt / muß daſſelbe entweder aus dem 
vorhergehenden wiederholet / oder aus dem Senf fe[dft fup- 
Ecs plieret 


* 
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nn 
pleret werden. als: Ubi ad Dianæ veneris, i. e. ad adem 
Dianæ. 
$.-10. Uberhaupt ſoll das jenige Wort/ fo ein anders regieret / 
demjenigen / fo regieret wird / und Das Wort / ſo erklaͤret 
wirb / denjenigen fo erklaret / vorgezogen werden. als: 
Ego amo JEfum , Delıcias meas. 


Exemplum Collocationis Artiſicioſæ. 
Cicero de Senectute c. 3. 


Aptiffima omnino funt, Scipio & Læli, arma Seneäutis,artesexer- 
citationcsque Virtutum ; qu& in omni ztate eultz, cum mul- 
tum diuque. vixeris, mirificos afferunt fruftus: non folum, 
quia nunquam deferunt, ne in extremo quidem tempore zta- 
tis, (quanquam id maximum eft) verum etiam, quia conkcien- 
&ia bene actæ vitz, multorumque benefadtorum recordatio ju- 


cundiſſima eft. rs 
Collocatio Grammatica. E 


Scipio & Lali, Artes exereitationesque Virtutum ſunt omnino arma 
aptilfima [enedhutis, qua cultæ in omni atate, cum vixeris mul- 
tum diugue, aferunt fruäus mirificos: non ſolum, quia deſe- 
runt nunquam, ne quidem in tempıre extremo ætætis, (guan- 
quam id ef maximum) verum etiam, quia eonfcientim vitæ 
alla bene, recordatioyue benefactorum multorum efl fucun- 

iſima. 
II. 
De Reſolutione Etymologica. 


6. Dieſes Examen iſt eigentlich Die Praxis Etymologie, dabur 
alle dergleichen Reguln beftändig repetirt ke / ** 2 
allen acht Partibus Orationis an/ und werden deren Acci« 
. dentia, wie fie nad) ber hiernächftfolgenden Tabul, Erymo- 
- Jog: in I. Parte Grammat. befehtieben worden / unterſuchet 
Nur daß ſolche Accidentia in Analyfi in folgender Ordnung 
insgemein genommen werden. Dann man fest vorderiſt / 
was es teutſch heiſſe / hernach fragt many wann gift: 
I. Nomen (a) Subſtantivum. 
Ob 
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Ob es 1. Proprium oder Appellativum ? 2. Mobile oder Im- 
mobile; 3, Cujus Cafus; 4. Numeri; 5. Generis, 6, De- 
elinationis; 7, Figuræ; und 3, Specici, N 

| (b) Adjedivum. 

2, Ob es einer / zweyer oder Dreyer Endungen ; 2. Com- 
parabile oder Incomparabile; 3, Cujus Comparationis 5. 4 
CujusGradus; 5. Cafus. 6. Numeri; 7. Generis ; 8. Decli- 
nationis; 9. Figurz; 10, Speciei, und ı 1, Wie es compa- 
rieret werde. 3. er. 

“1, LELI, O LELI„eft Nomen Subffantivum Proprium , Mo- 
bile Chaberur enim Fœmininum Lelis ) Vocativi Cafus, 
“" Sirgularis Numeri, Mafeulini Generis (fecundum Reg. Die 

MNahmen der Maͤnner) Simplicis Figure ‚primitiva Species, 

Vir erat Scipioni familiariflimus, & Romanis Sapiens appel- 

Jabatur. 

2. SENECTUTIS ; Des hohen Alters. EA nomen Sub- 
ſtantivum Appellativum, Genitivi Caſus, Singularis Numeri, 
Feeminini Generis, (fecundum Reg. in Us tertiæ declinatienis, 
die Das U behalten 2c,) Tertiæ Declinationis, a Nomina- . 

tivo Senectus, Simplicis Figure, Derivatz Speciei; deriva- 

"zur enim à Senex. - 

"3, APTISSIMA,, die taugendlichfte. ER Nomen Adjetivum, 

Frium terminationum, Comparabile, adeoque Superlativı 

“+ Gradus , Nominativi Caſus, Pluralis Numer;, Neutrius Ge- 
neris, Secundz Deelinationis à Nominativo Singul, Aptiſſi- 
mum ‚Simplicis Figura , Derivatz Speciei,a Verbo antiquo, 

“ Apere ; Comparatur ſic: Aptus, aptior, aptiſſimus. 

4, OMNI, in jedem / im gantzen; Eft NomenAdje&ivum, dua- 
rum terminationum, Incomparabile , Ablativi Caſus, Singu- 
Tatis Numeri , Generis Communis, (Reg, fecundum p: 24.) 

' "Simplicis Figure, Primitivæ Speciei, — 
11, Pronomen. ne d 

Ob es 1. Subftantivum oder Adjedivum? und ben dieſem / wa 

es vor Endungen habe; = Cujus Signiſicationis; ‚3. Cafus; 
4. Numeriz; 5. Generis;. 6. Declinstionis; 7,.Figurz; 8. Spt» 
dei; 9: Ob und wie es moviettwerde ? z. ex. 

. vos, D ihr! eſt Pronomen Subſtamium, Demonſirtati- 
* Sf væ 
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væ Significatienis, Vocativi Caſus, Pluralis Numeri , Generis 
Omnis, Declinationis Anomalz, à Singulari 7#, Simplicis F- 
gura , Primitivæ Speciei. u 

2. QUE, welche / eft Pronomen Adjectivum, Ttium termma 
tionum , Relativæ Signſicationis, Nominativi Caſus, Pluralis 
Numeri, h. |. Fœminipi Generis, Declinationis Anomalæ, à 
Nominativo Singul. Qua, Simplicis Figaræ, Primitivæ Spe- 
ciei, moveturita; Qui, qua, quod. 

III. Verbum, 

Ob es x. Perfonale ‚oder Imperfonale ;. 2, Finitum oder Tafıni- 
tum; 3, Cujus Perſonæ, 4. Numeri; 5. Temporis; 6.Modi; 
7,Generis; &.Conjugationis; 9. Figurz; 19.Speciei? 35. ef. 

1. VIXERIS. Dufolteft gelebet haben.’ ER Veıbum Perfonale Fir 
nitum, Secundz Per/on«, Singularis Numers, Prateriti Perfe&i 
Temporis, Subjunivi (Potentialis) Modi, a verbo Vivo, 
quod verbum Neutrum, Tertiz Conjugationis , Simplicis Figu- 
ra, Primitive Species. i A 

2. AFFERRI, gebracht werden. EA Verbum Perfnale, nullius 
Perfon« , nullius Numeri , Prafentis Termporis, Vocis Paflıvz, 
Infinitivi Modi, à verbo Affero, quod eft verbum Adivum, 
Figura Compofitz, componitur ex Prapofitione Separabili ad, 
&. verbo Fero; Primitiva Speciei, * 

3, DECET, es geziemet ſich / eft Verbum Imperfonale Finitum, 
Tertiæ Perfona, Singularis Numeri, Præſentis Temporis, Indi- 
cativi Modi, Generis Neutrius, Sccundæ Conjngationis, Sim- 
plicis Figura, Piimitivæ fpeciei. 

IV. Participium. | 

1, Cujus temporis; 2, Vocis; 3.Cafus; 4. Numtri; 5. Generis; 
6. Declinationis; 7. Figure; 8. wie es moviert und compariert 
werde. z. ex. — 

CULTE, die dagelibet ſind / eſt Participium Præteriti Tem 
poris, Paflive Vocis, Nominativi Cafıs,, Foeminini Generis, 
Primz Deelinatioris, a Nom.Singul. Calia, Simplicis Figur; 
Movetur ita; Cultus, a, um; Comparatur, Cultus, culuor, 
cultiſſmus, F J 
V. Adverbium. 

1. Cujus Figuræ; 2. Speciei; 3. Significationis; ob es ein Ad- 
verbium loci, temporis, &c. 4. Ob es ſeye Comparabile, oder 

incom· 


! 
1 
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incomparabile; und Dort cujus Gradus , oder wie es compariert 
werde? z. ex. | | 
.'2.BENE : wohl; Eft Adverbium, Simplicis Fieure , derivate 
 . Species, à bonus. Ratione Significationis, Qualiratis, Compa- 
: rabile adeoque Pofitivi Gradus, comparatur irregulariter ita? 
Bene, melius, optime, 
=». OMNINO, gaͤntzlich; ER Adverbium , Simplicis Figure, 
derivatæ Speciei, ab omnis , ratione Significationis et Adverb. 
Affrmandi. x 
VI. Przpofitio. 
>, Db fie Separabilis oder infeparabilis; 2.Cujus Figur; 3. Spe- 
eis 4. Was fie vor einen Caſum regiere? z. ex. 
IN, in/ auf / ef Prapofitio Separabilis „ Sımplicis Figwra , Prir 
mitivæ Speciei, Cam regens hic Ablativum. 


VII. Conjundio. 
«14 Cuius Figur; 2, Speciei;. 3. Significationis;. 4. Ordinis? 3. ex. 
QUANQUAM, obwohlen / eſt Conjunttio, Compofitz Fir 
‚rgura.,. derivativae Species, ratione Signifirarionis ı Concefhva, 
ratione , Ordinis præpoſitiva. 
J VIII. Interjectio. | 
1. Cujus Figure; 2. Speciei; 3. Significationis? 3... 
...O.ch Interjectio Simplieis Figure, Primitiva Species, ratione S- 
grificationis eſt Exclamantis, 


Nor, Hierauf folgen, Die Specialere Fragen / welche auch hey 
den Anfängern in Lateiniſcher Sprach mir Augen gefches 
hen können. 3. ex. bey Dem Wort Serediuris: Senelius, quæ 
Pars Orationis? Quale Nomen ? Cur eft Nomen Subftanti- 
vum? Cujus Generis? Cur eft Generis Foeminini?, Cujus Dc- 

“ dlinationis? Cur eft Tertiz Declinationis? Quænam eft ter- 
tia Declinatio ? Utrum fimplex eft, an Compofitum ? Eſtne 
Primitivum An Derivativum ? Unde componitur? Unde de- 

ivaturꝰ An potes declinare? (vel fi verbum eſſet, conju= 
gare) an potes ordine retrogrado declinare? An potes mihi 
"extra ordinem hos vel illos Cafus indicare? An potes Sene- 
Eus cum addito Adjedivo maleffa, vel gravis declinare. 
Dem Alter / Cujus Caſus? quid fignificat Latine dem Ale - 
ter? & lie porro. ER RT NR i 
— si : - "Tabus 


= 


Tabula. ‚Etymologica feeundum Acccidentia Partium Orationis. 
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Qualitas, ver. Numerus, Figura; —7 —— 5 

p | p2% | p. 38. | paz. I pa3. | -P46. p- 83. 

Species, |Signifiat, | Genus {Numerus. | Figura, prefena, | Cats & Declin. - 

Genus, bpecies. evpu⸗ Modus, Figura. |rerfonas Num. | Conjugatio, 

Genus, | Numerus, ‚Figura, j Cafus. ‚Deeinz. | Tempus. — 
——— 


Species, [Figura. Signiſfic. |Comparat, 

e | — | — NB, Adje&ivum præter illa Accidentia, quæ 
cum Subftanzivo communia funt, adhuc 
duo propria habet, Motionem & Com- 
parationem, ꝑ. 14. & ſcq. 


——— —ñ— —— — — — — 


Species, jFigura, es [ea 
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Species. Figura, [Signific. jede, 


Species, [Ten | Sign. } 
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III. De Analyfı Syntadica, 


$. Der Refolutioni Etymologicz feet man gleich nad) Die Ana- 
IyinSyntadt, darinnen man forderijt Ordinem Grammaticum, 
“% es Naturalem in acht nehmet / und bey einem jeden Wort/ 
das entweder einanders regieret/ oder felbft von einem ans 
Bern: tegieret wird/ bie Urſach durch eine Synradtifche Per 
gul giebet. Die Sach ift bekant / und wird es genug feyny 
wann wir aus obigem Periodo nur ein eintziges Comma re- 
folvieren. 3. ex. — 
Sceipio: Iſt der Vocativus, und wird regiert nach der Re⸗ 
dul: Wann man einen ruffet / oder anredet / fo ıc, 
Attes: Iſt der Nominativus nach der Regul: Auf die 
Frag wer oder was / antwortet man de. 
=; Exercitationesque , „que eft Conjundio copulativa, dahero 
exercitationes UND artes in gleichem Caſu ſtehen / nach 
der Regul: Conjunctiones copulariva Gy. hencken gleiche 
Caſus, modos &c. ʒuſammen. 
Viitutum: Stehet im Genitivo, welcher von dem vorher⸗ 
—— Subftantivo regieret wird / nach der Regul: 
Genitruns wird insgemein von einem andern Sub- 
flantivo regiert auf die Frag weſſen? 
Sunt Arma. Iſt der Nominativus nach dem Verbo Subftantivo 
Sum. Nach der Negul : Die Verba Subſtantiva Sum, 
“= Forem, Fıo &c. nehmen vor und nach fich einen No. 
winat. zu (ich, 
Aptiſſima. ft ein Adjectivum Superlativi Gradus, und ſte⸗ 
=. hetmit Arma im gleichem Senere, Numero uud Cafu; 
— nach dererften Haupt-Regul. Kin Adjectivum, Pro- 
nomen Der varticivium muß bey feinem Subffantjyo 
fieben in gleichem Genere &c. 
Quæ, ftehet in Plurali und Genere Foeminino, teilen es 
ſich richtet nad) dem vorhergehenden Subftantivo Artes; 
-. and imNominativo, weilen Darauf folget Da$ Verbum 
finitum aſſerunt. Nach der Regul. Das PrommenRela- 
sivum muß mit Dem vorhergehenden Subf. uͤberein 
Eommen in Genere & Numero, DEE Caſus Aber &c. 
und 
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und: Auf die Frag wer oder was antwortet man mit 
einem Nominat. welcher vor dem Verbo ſinito &c. 


IV. De Ordine Grammatico Con- 
ftru&tionis Germanicz. 
$. 1. Wer aus dem Teurfchen etwas ind Latein uͤberſetzen min, 
der muß einen gangen Pawagraphum hiß a Pun&um 
durchlefen / und wie ein jedwedes Wort lateiniſch fol gege⸗ 
ben werden / erwegen; dann im Gonftrwpren man fi) nad) 


Dem Lateinifchen mehr/ als nach dem Teutſchen zu richten 
hat. 


$. 2. Iſt der Vocativus zu ſuchen / wann er anderſt vorhan⸗ 
. den if. 


$. 3. So der Anfang mit einer von den Particulis, obgleich / 
als / da / nachdem / wenn/ wiezc. gemacht wird / muß 
ſolche vor allen Dingen mit ihrem Verbo conftruitet/ und 
Diejes in demjenigen Modo gefegt werben/ ben jene er⸗ 
fordert. > 


J. 4. Nach dem Verbo fuchet man den Nominativum durch die 
Frag / wer? Den Dativum durch die Frag wen? pe 
-  Accufativum durch Die Stag/ wen oder was? Den Ablam 
tium durch Die Frag / womit / wordurch und dergleichen. \ 
Man hat aber wohl Achtung zu geben / ob nichtinden Ver- 
bis eine Difcrepanz ſehe / mie bey Den Wörtern / Dignus, 
wtor , fruor, decet, oportet, fequor, juvo, ſtudeo &c. und 
Daß die Deponentia nicht paflive genommen werden. 

‚5. Zu einem jeden.Subftantivo muß gleichhalden das gehoͤri⸗ 
ge Adjedtivum'pder Pronomen, und durch Die Frage weſ— 
fen? der Genitivus des dabey ſtehenden Subftanuivi geſucht 
wecden. 


5. 6. Die Adverbia müflen zu den Verbis, oder Adje@ivis und 

Die Prepofitiones zu Ihren Cafibus ordinert werden, 
$. 7. Es find aud) die bey den Teutſchen gebräuchliche Parti- 
culæ expletive, So / als / denn / doch / und vergl. im Latei⸗ 
niſchen 


wr 
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niſchen zu uͤbergehen / und durchaus nicht durch ia, fie &e 
zu geben. ſiehe p. 390. 

$.8. Deßgleichen find Die Germänifini in ber Uherſetzung ſorgz 
faltig zu fliehen / und alle diejenige Abweichungen beeder 
Syrachen in acht zu nehmen / welche in Syntaxi Diferepantie 

weitlaufftig angefhhret worden. : 


V. De Refolutionis Grammaticæ 
VUlu & Applicatione. 


J. I. Auf Refolutionem Grammaticam folget in Lectione Audto« 
rum auch Reſolutorum Seletio; Nach welcher ein Knab zu 
annotteren ſich hefleißiget r. Die Vocabula simplicia, und 
deren eigentliche Significationes, - 4, Bhrafs Conjundtas 
Aber nur Die Rariores, 3. Loquendi formulas, 4. Diäa, 
Similia & Exempla iluftriora; welches ANes in Die Adverfaria 
enimeder promiſcue oder fecundum. ordinem Alphabeticum 

kan eingettagen werben, . ' 


$. I. Die Applicatio deſſen / was man in einem Audtore gelte 
fen hat/ beftehetentweder in einer Translation aus dem Latei⸗ 
niſchen insTeutfhe/ und aus dieſem wieder ins Lateinifche/ 


Oder in Der imitation; dabon aber tveitläufftig zu handeln/ 


hier der Ort nicht if, | 
'  APPENDIX VERBORUM, 


Qux vel esdem Significatione retenta, vel pro 


asverfa fignificatione, diverfos Caſus exigunt. 


Abdicare Magiftratum, ſe Magiſtratu. Cic.Sall, 

Abhorrere tem aliquam, eftexeerari, Abhorrete 3 te aliqua, eft 
alienum effe. 

Abjicere fe alicui adpedes, & ad pedesalicujus, Ci, 

Abrogare Legi vel Legem. Ziv. Sed Accu/ſativus eſt uſitatiot. 

Abſtinere ſeſe dedecore, anitnum a ſcelere, Cĩc. Itarum. Her. 

Accedo tbi, eſt aſentior. Accedo Te,wvel ade, ideft ades, 
Accedere malis, velad mala, eftaddi, Accedit huic, ve/ quod, 

pto praseren, 
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Acquiefco alicui rei, Sen. Aliqua inre, Cie. 
Adferibere aliquem civıtati, in civitatem , in Civitare, Ci, 
Adulari alicui; re&fins aliquem , fecundum Luneil. 
Acmaulor tibi ,ideft,, in video. Aemulorte, hoceft imitor. Aemu- 
loreum aliquo, Ziv, Acmulari invicem. Quintil, j 
Allatum eftnobis, & adnos. & abfolure Liv, 
Animadrertercaliquid, eftobfervare, Animadvertere in aliquem, 
eft punire. , 
‚Appropinquare portas, adportam, Hirs. Britanniæ: Caf. 
Aflentire , vel iri, alicui, alicui aliquid, vel de re aliqua, vel in 
re aliqua, 
Audıre ahquid ab aliquo, vel ex aliquo. 
Audiens eft dito Pretoris , welPrztori. Caf. Nep. 
Aufculto aliquem ‚ hoc eft, audio. Aufculto alicui eft obedio.- 
Bellarealicui, Star, velreinscum aliquo, Cie, —V Er 
Caveo tibi, id eft, provideo, vel periculum à te averto, Cavere 
aliquid, feil, periculum, ef vitare, declinaré. Caveo ate, pro 
defendo vel muniome, Cavere de aliquo, eft, dare aliquid ad 
cantionem. SicCavere teftamento chirographo, 
Cedere alicui eſt parere, vellocum dare. Cedere alicui palmam, 
jus fuum, eft Are, concedere. Cedere jure, bonis , patria, 
tealia, ve/cx Italia, pro diſcedere. 
Celare aliquem aliquid, wel de aliqua re, «> alicui aliquid., Ter, 
Cic. wi \ 
Committere fealicui, Cic. & in fidem alicujus. Ter. 
Condncit, comfert , huic rei, ad velinhanerem. Conducere.do- 
mum, hortum, eſt locare. Conducere Virgines in unum locum, 
eft congregare. J 
Confidere virtuti. Cæ/. Animo & fpe , Id. in aliquo,.de Salute. 
Ein — 
Conqueri rem aliquam,, de re aliqua. Cie, Ob rem: aliquam, 
Suer. cum aliquo ‚ pfo aliquo. Gic. ge at . 
Confentire alicui, velcumalıquo , aliquid veldealiquo, vei ad al· 
quid, in aliquem: Cie, * Kris ERTL CORE 
Conftat omnibus & inter ompes ‚ Pro notum eſt. Conftat ex mul« 
tis rebus ‚ ideft, confiffit, Sicconftat magno;- gratis, nn: #9 
“Confulere filio, honori, exıftimationi, eftrasionemhabere , provi- 
ders; mederi, Sed confulere alicui pro Conſilium dare ‚apud ido-- 
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neös Audtoresnon reperitur , pro quo redius dicitur, Auftor ti- 
bifum, fuadeo. Confulerealiquem, eftcorflium ab aliquo pe. 
tere. Confulere vires fuas, id eſt· experiri. Confulere in 
rem, commune, eft boni publici rationem habere, Confulere. 
dealiquo, eſt, ſtatuere, decernere. Confulo boni pro inbonam 
partemaceipio. Confulere duriter in aliquem. 

Contingitmihi, id eſt. accidit. Contingitme, id et, tazgit. 

Convenit mihi, id eſt, aptum & eonveniensefl. Convenire ali« 
quem veladaliquem , eft alloqui, invifere. Convenire fibi cum 
aliquo , eft, sl; conſentire. Conwvenit fratribus inter fe, id eft, 
concordes [unt, Convenit adeum hzccontumelia, id eſt, tangit, 
De hoc parum convenit, Quintil, 

Cupio tibi, illius Cauſæ, ideft, faveo sibi, ii, Cupio te, id eſt, 
expeto, deſidero. 

Curare aliquem, aliquid. Curare alicui & rebus ſuiss Curare pro 
alquo, Plaut. 

Defendere aliquem contra iniquos,. vel abinjunia, &injuriamali- 
zujus. Cie. 

Defieitmihi, id eft, deeſt mibi. Deficit me, id eſt, deſtituit me. 
Defeit' ame „ide, aceſciſtit. Dehcit abſolute, Er deficit 


animo. 

Derogare Ädem alicui, velde fide alicujus, Cic. 

Defperare falutem, falac, velde ſalute. Cie. ; 

Diffentire abaliquo inre aliqua, & de veritate, vel cum aliquo de 
rc aliqua. Cic. Alicui opinioni. Quintil. &i inter ſe. Cie. 

Do Jiterasalicui, tanquam sabellario, Do literas adaliquem, nem. 
pe perferendas, | 

Dominarialicui, Cie, Inaliquem, Ovid, Inre in, Sal, Inter 
aliquos. Caſ. 

Elabi de, e, exmanibus Cie, Er pugnam aut vincula, vel intertela 

& gladios. Liv, 

Eripere aliquem amorte, Cie. Mortialiquem, Yirg. Mortemallı 
cui, ‚Sen. ex-periculo aliquem, Ci. 

Excellere fuper alios ‚Liv, Longe aliis. Inter alios; Præter care. 
ros, Cic. 

——— & fe de negligenti: Cie, Excufat juven- 
tutem..ideft, eamexoufationis loco addweit. 

Exprimere vocem alicujus. Ca. Riſum alicui, Plim. Pecuniam ab 
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Exulare Roma ‚id et, Roma in exilioeffe, Exulare Roma, ideft, 
abejje illinc Exulem. 
Faftidire aliquem. Cic. Alicujus, Plaut. 
Eoenero, velfoeneror, tibi, id eft, do ribi ad uſuram. Foœnerot 
(non foenero) abs te, id eſt, accipio ad uſuram. 
Formido, metuotibi, ut amico, ne tibimaliquid accidat. Formido 
metuo, timeo te, at inimicum, ne mihi nocens. Dicimus etiam: 
Timeo , metuo , mihiabs te. 
rugere conſpectum alicujus, Cie. E conſpectu. Tor. Oppido, Id, 
De Civitate. Quimil, 
Gratularialicui aliquid, ve/in, de, proaliqua re, Ci. 
Habitarein platea, Ter. Vallıbus imis, Virg. Sylvas, Id, 
nofcere fcelerialicujus, & alicui ſcelus. 
Yludere alicui , aliquem , inaliquem, io aliquo. Vrę. Ter. Cic. 
hnponere alicuieſt decipere, unde Impojtor. lmponere alicui velin 
aliquem onus, eſt gravare. ⸗ 
incemt mihi, ſepius me, timor, ideft , invafıt, Inceflere aliquem 
maledidtis, ideft, Zaceffere. 
IncidereSaxis, Pin. inzs, Liv, inære, Ci. 
Inducereanimum ad aliquid, & aliquid inanimum. Ter, 
Ingurgitare fecibis; mero, Cic. Ingurgitare fe in flagitia, Id, hoc 
eft, immergere. ' 
Infternere equum penula, c& equo penulam. 
Ihfultarealicui & inaliquem, Pirg. Ci. Aliquem. gall. i 
Interdieotibi hanc rem, & tehacre. Ignis & aqua mihi interdi« 
cuntur , & interdicor aqua & igni. . 
Intereft, ideft, inferponitur. Intereft inter hoc & illud, pro diffe- 
© yentiaeft; Intereft huic illud, id æſt, defferr. Intereft mea, tu3, 
id eſt, refert, utile eſt. Intereſſe alicui rei, wel in aliqua IC, id 
eſt adeſſe. —— 

Invafit mihi metus, cupiditas, id eſt, ſabũt. Invafit me prior; id 
eſt, adortus eſt. Ihvafit in collum meum, id eſt, infplit, 
Laborare de aliqua re, id eft, ſolicitum & anxium eſſe. Labora · 

re aliquo morbo, id eſt, ægrotum eſſe. Sie laborare inedia, pe- 
cunia, ex oculis &c. ee 
Loqui alicui. Ters de aliquo, apud aliquem, & cum aliquo. Ci. 
. Ludere alea, G aleam. Swer. ’ 
NNNereor aliquid , de Mereede. Mereor dete, id eſt, commodo tibi. 
Merere equo, pedibus, miluum of“ 


A 
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Mirari aliquem, de aliquo, in aliquo , Cic, juſtitiæ. Virg. 

Movete fe loco, Cæ/. de Convivio. Cic. ab urbe. Ziv, 

Nupbere alicui, wel cum aliqua, Cie, 

Obtrectare landibus , & laudes alicujus, Ziv, 

Occumbere morti, Virg. Morte, Cic. Mortem, Liv, 

Olere unguenta, Ter, Sulphure, Ovia. 

Rarcere laboribus, fumtibus, vel a cædibus & incendio, ef} abfi- 
nere. Parcere reo, eſt, reo sgnofcere. 

Pellere tectis, Ovid, A foribus. Plaut. E foro, Cic. Ex aliqua 
regione, Pin. 

Percundari aliquem, Hor. Ab aliquo, Cie, Aliquid aliquem, 
Plaut. aliquid ex alio, vel aliquem de re aliqua. Cie. 

Periclitari fama, capite, 'morbo, hoc eft, difcrimen ſubiro. Peri. 
elitari omnia, id eft, experirs, 

Teto à te, id eft, rogo te, Peto mihi librum, id et » eupio dari, 
Peto alicui viram, Peto poenas ab aliquo, id eft, #1 puniatuv. 
Peto gladium cum poſtulo. Peto aliquem gladio, cum vu/ne- 
ro. Peto templum,, id eft, eo in temflem. Quem petunt hxe 

- verba ? 

Pr&cedotibi, hoc eft, excello. Præcedo te, hoc eft, antecedo, 

Præſtare alicui promiflum , eft impiere. Præſtare fe virum, id.eft, 
exhibere, Piæeſtare aliquem incolumem eſt jervare,, Praftare 
alicui ve/ aliquem aliqua re, id eft, excellere. 

Procumbere genibus, Oved, Ad genua. Liv, Ante pedes alicu« 
jus, Ovid. 

Profpicio'mez ſaluti, hoc eft, procuro ſalutem. Profpicio pericu- 
lum, h, e prvideo, Profpieere aliquem , et e longinguo vi- 
dere. 

Quero abs, ex & de te. Ich frage dich. Quero te, Ich ſuche 
dich. Quærere rem tormentis, foltern. 

Recipio tibi, h.e. promitto. Recipio te, hoc eſt, iterum accipio. 
Recipio me domum, id eſt, confero me domum. | 
Referre alicui, eſt, reportare,, wem narrare, vel exponere Re- 
- ferre ad Senatum ‚ eſt in Senats proponere, ut in confulfationene 
‚ veniat, Referre aliquem ore, id eſt, Mmilem eſſe alien, Re- 

ferre cum aliquo, eft agere, 

Renunciare alicui omnia, eft aperte nunciare. Renunciareliti, efk 
recu/are , renuere, Renunciare alicui hofpitium, velhofpitio, eſt 
ſigniſicare ſe nolle ati. — aliquem Conſulem; eft’decla« 
rafe Ff 3. Relpon« 
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Refpondere alicui. Cis, ad aliquid. Plin. > 

Sapio abjolure, id eft fapiens fum, Sapit me) , pro faporem habır 
vel reprafentat; 

Solvo tibi, id eft ,.fatisfacio, Solvo te ‚id eft; libero, Solvo fœde · 
ra, id eft rumpo, folvereobfidionem urbis, ve urbemobfidion«. 

Stare poctis, condıtionibus , promiffis, eft fervare, Hoe non fat 
per me, id. eft, nom habeo, poteſtatem. ’ 

Studeo huic uni, in unum hoc, & in hoe uno, id eft, operam 
do. Studeo unum hoc, id eft, eupdo, Studere partibus alicujus, 
eft favere, 

Subire teto, tectum & ad tecta. Subiit mihi poenitentia, Subiit 
me cura, folicitudo. . 

Sufficere alicui & ad aliquid, eſt farös efe. Sufficere-aliquem, eft 
in altırins locum fubffituere, Sufficere alieui animos, arma, eſt 
dare. 

Superſedeo hoc labore. Cie, ſuperſedens operam. Agell. Superſe- 
dit facere. 

Suſpendere aibori, in arbore, & de arbore, Cie. 

Tempero merum, hoc eft,' certa menjura mifceo, Tempero 
mero, hoc eft , modum impono. Tempero fociis, hoc ef, 4 
ſociis abſtineo. Tempero mihi, id eft, me moderor, i 

Vaco ab/olute. Vaco Philofophiz ftudiis & in ftudia » id eſt, ope: 
vam do. Vaco culpa & a culpa, hoc. eft. careo. Vacat locus, 
hoe eſt, vacuns ef. Non vacat mihi, id eſt, no» otium ha- 
beo. Vacarein & ad aliquam rem. Vacare a fudıis, eſt, cefa- 
re, otiofem eſſe. 

Valere ab oculis, a moıbo, id eſt, a morbo liberari, Valere a 
‚pecunia, id eft, locuplatem eſſe. Alıquid, i. excellentem efe. 
Ad aliquid eft. weile effe. Alicui eſt, prodeffe alteri. Re aliqua, 
in re alıqua, eft, excellere. Apud alıquem, ideft, sn gratia 
& auctoritate ofje, Valet denos æris, vel felterniig yicenis eſt 
in pretio, 


' DIFFERENTIE 


Quorundam Vocabulorum, verfibus comprehenfz. 
Antat Acanthis avis: fed ereſcit Acanthus in agris. 
Eft Acer in fylyis: equus Acer Olympia vincit, 
Semen Ager recipit ; terräque extollitur Ager. 


Agna- 
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Agnati patris: Cognati matris habentut. 

Die Patruos patris fratres: Amitasque ſorores. 
Frater Avunculus eſt; foror eſt Matertera matris. 
Quos generant fratres natos, dices Patrueles, 
Sed Con/obrinos dic, quos genuere Sorores. 
Quos Soror & Frater generant, dices Amitinas: - 
Vir gnatz Gener eſt, Nurus autem foemina gnati, 
Uxoris genitor Socer et: Sorrwsque genitrix, 
Pravignus primz eſt: materque fecunda Novercæ. 
Ipfe Virj frater Zevir: Uxor quoque fratris. 
Fratriay Glos uxor fratris, foror atque Mariti, 
Ile Sororius eft, cuicunque foror mea nupfit, 
Et de pluribus eſt Alus: Alterque duobus. 
Confumunt Vertres: Uterus parit; egerit Aluus. 
Appetit aſfectus: ratio Expetit: Appetit inſtans. 
ft Hara porcorum ; venciabilis Ars Deorum.. . 
Aa) ——— 
Turbat Aſilu- equos: miferos ſuſcepit Afylum.. 
Callus durities carnis: Callis via trita. 
Dum ſinit hora, Canas: effosto tempore Canas, 
Grandævique Canis caneſcunt tergora Canis. 
Hæc Caſſis galea eſt: Hi Cafes retia ſignant. 
Clava ſetit Clauus firmat + Clavisque recludite. 
Fert ancilla sol; penetrat res humida Colum. 
Efuriens-comedit: fed comeſſatur alotus.. 
Comadi [cenam ; Comedones quærite Canam, 
Si vis effe comes mihi: mores-indue Comes. 
Flat Corus: faltatque Chorus, vel cammina cantatı 
Sangnis inet venis: Cruor ek de corpore fufus.. 
Eft cutis in carne: efk detrataque corpore pellis, 
Educit monitor juvenem bonus: edwcat altor, 
Fabula ſermonum; Fabula.at faba parvula dicta efl. 
Hxc Ficus, ſci vol fens, ſructus & arbor. 
Hic Ficus, fici, malus eft in corpore morbus. 
Cantillat Fsde Pfalta;. Fide falvemur „ oportet. 
Forfice Sartores: Tonfores forpice gaudent ;. 
Aft faber ignitum forzipe prenfat opus, 
Fornix eft arcus : Foramce hypocaufta calefeunt, 
Frontem dic capiis: frondev⸗ dic arboris efle, EN a8 2 
= Fear |  Robu- 
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Robuftum fugio: fugientem fzpe fugavi, 
Vir generat : mulierque a fed — — 


li ib 
ra at, ei Hirt, te lappa Fila: 


Excipit, excipiturque ſimul, qui dieitur Hofpes. 

. Igni jus coquitur; jus reftum: jusque poteftas, 
Difficilis labor hic , fub cajus pondere Jaber, 
Laiteo , lac fugo : Latte, lac præbeo natis, 


es * ———— 





«58 agri lir ra tacta fonu 

index Ft} " De — er we 
Malus mala creat: ſed geftar carbafa malus, 
rn viros: pingit mals foemina malas, 

ı Merx nummis ; „operantibus eft data mertes 

fr Vo ae que Fa füb axe moratur. 
Vir Br eft ſpurius: motus auſter: notus amicus. 
Noxam dic pœnam culpæ: fir noxia culpa. 
Oblitus eſt vino: fed non oblitus amoris. 
Ad lapidem offendo ; offenduns fed fcandala mentes, 
Opperior tardos; pannis operitur egenus. 
Os oris loquitur: ſed os ofis roditur ote. 
Palus hic eft fuftis : limum hacce palus tibi fi — 
Pareo præcepiis: pario prolem: paro menfam, Velz 
Se parat, ut pariat mulier, nec parear ulli. 
Pendere vult jufüs: fed non pendere malignus, 
Eft pila pes pontis: pilus eft in fronte capıllus, 
Pila globus mortis ; pila luſus: pila tabernæ. 
Pro reti & regione plaga eſt· pro verbere plaga, _ 
Plans it in plano: planus at non plans pererrat, 
Populus ek arbor ; populus colle&io gentis. 
Imperio pofco, precibus peto, poſtulo inre. 
In pretio eft dives, defunt ſua pramis doctis. 
Dät propago merum: Gurgit de patre propago. . 
Prora prior; pwppis pars ultima : at ima carina, 

Prunn 


N 
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Prunus habet prunum; prunam \ignis: & arva pruine, \ - 
Quæſtus nummorum eft lucrum: qweffäsque querela, 
Raparum rapina ſatus: raptusque rapina, 

Corpore robuſtum, fed dices pe&ore fortems 

Seintila & filicis cæſi: caret igne favilla, 

Ne fit feeurus: qui non eſt tutus ab hoſte. 

Sunt ztäte Senes, Veteres vixere priores, 

Serra ſecat lignum: fera continet oftia claufa. - 

Quæ non funt, fimulo : quæ funt, ea «ıffimulantur, : 
'Pauca fstim fiunt: quibas eft duratio Matim. 

Haftam die teretem : Sphæram dic efle rotundam, 
Torrente extinctus torris: mox titio fiet. 

Integer eft zotus: totus eſt quotus ordine quovis, 
Tribula gräna terit: tribuli nafcuntur in agris, 
Vallamus proprie caſtrum: Sepimus ovile. 

Vas, vadıs fpondet; Vas , vafıs continet efcam. 

At cum lis dabitur nummaria, quis dabitut ? Pras, 

Merx nummis venit: venit huc aliunde proſectus. 

Venimus heſtetna: aſt hodierna luce venimus. 

Vita fovet corpus ꝝitisque: alt virra capillos. 

Ungula de brutis; de cundis dicitur unguis, - 


2. Vocum quarundam differentiz , Verfibus 
non inclufz. 


Abfiinemus 3 pecunia: Continemws à cupiditatibus & libidine, 
Accufamus inferiores & pares: Incuſamus fuperiores. Illud cul- 


pam, hog.mores nptat, ln Paul Soll 
Acervus eſt ern? ut pomoru u Tag —* 


———— 
— — 
Qui defendit alium in ju 8 —9— S ii sch. 
8 


aut Adyerasiö‘, Ti autju: antiam fuam com- 


it, 
modat amico; aut —2 ſi negotium abſentis nomine 


ſuſcipit: aut Cognior , ſi prefens caufam novit, & fic tuetur, 
ut ſuam. 
Adulamur ‚geltu : Affentimgur yerbis,.Blandimur utroque. 
a dealer > in condu&o habitat: ed 7 
digens, ubt natus. 
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Accola juxta montem, flumen: Incola in urbe habitat. 

ÆEger vel animo, vel corpore: Ægrotus corpote tantum. 

Neceſſitas, vel Necefhtudo fir oſſiciis: Famiharitasfrequenti ſo- 
dalitio; Affinitas matrimonio: Conſanguinitas & Cognatio ex 
ſanguine, ejusdemque generis ſtirpe: Gentilsas ex familia bo» 
minum ingenuorum. ’ 

Ager a fundo differt, quod.ager colatur, & fructuum · habeatur 
‚caufa; Fundus vero fit quælibet foli fpecies, criam inculta, & 
nulli uſui deftinata, ia qua aliquid fündari pateft. 

Agnatus â parte: Cognatus a matie: Aflınis ab uxore. 

Audor pacis eſt principü, der Stiffter. Alumnus, qui conkitus 

tam pacem conſervat. Auctor active tantum accipitur, Alu“ 
mnus eſt, modo qui alit, mod. qui alitur, 

Diligo minus & levius eft. Amo eſſicacius: Colere & Venerars ma: 
joribus tribuitur, 

Amens totä mente caret: Demens parte. 

Amittere nolentium eft; Dsmittere volentium. 

Animws eft, quo cupimus , appetimus & fentimus: Anima, quä 
vivimus: Mens , qua cxcogitamus & comminilcimur. 

Armentum majorum animalium eſt: Grex & niajorum &  mi- 
norum. 

Aranın ei ustexit: Aranea & um textum ipfum eſt. 

Arceo, ne accedat, Abigo, cum Acceflit, 

Arundo.crefcit: Hirundo cantat: Hirudo fugit. 

Bacca majorum: Acinus minorum. Grans frumentorum. 

Bene vivere,'eit honeſte & cum virtute vivere, Beate vero vi” 
vere et etiam jueunde & feliciter. 

Bellum ſæpe totum diſcordiæ tempus. Prelium ipſe pugnantium 
eonflidtus. Bellum & Prakumarmis fiunt. Pugna & certamen ſæ · 
pe fine armis, manu & voce. 

Carulus naturâû. Carsleus curàâ & imitatione, 

Caritas pretii. Inopia paucitatis, 

Caflitas corpotis. Caflimonia animi. 

Caßigo verbis, Punio ſupplicio. \ 

Cafirum domus muro vallata ; Cafra locus exercitus, 

Caterva & Cuneus peditum. Turma equitum. 

Cavemus ante pericula: efiwgimus ex ipfis.periculis: evitantu- 
& incumbentia & prefentia. 


Circum ad locum, Circa ad locum & tempus. Circiter ad nu- 


merum, CGivi- 
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Civiras multitudo eivium, Urbs zdificiorum. 

Cibus eft Partis. Vils totius, & fine obfanio, Obfonium cibus 
adjectus przter panem & vinum. 

Claritas luminis & doftrinx. Claritudo generis, 

Clemens eſt Princepo active. Gratioſas ſubditus paſſive. 

Colonia ex civitate alio traducitur. ‚Munieipes alıunde in civita- 
tern yeniant, ſuumque Jus proprium habent, 

Comes itineris eſt. Aſſecla officiofus, Sodalis amicus, 

Congiariun) populo, Donzsivummilitibuserogatur. Donaria mu- 
nera Diis ac Templorum zrariis confecrata. 

Cort:zguntbona. Accidunt mala, Eveniunt utraque. 

Eontinentia ab affectibus Abſtinentia ab alienis. Temperantia ab 
omnibus, 

Cura animi eſt. Opera & diligentia corporis & animi. 

Damnum commune vocabulum. Dijpendium proptie, quod 
ponderi decedit. _ Jactura, quod navis exonerandæ caufä cjicie 
tur. . Derrimentum , quod ufu deteritur, 

Decushonoris. Decor forms & habirus, \ 

Deferre nomen, eft reum facere; id proprie fit ante accufationem: 
Accujare eſt agere caufam,. & rcum fuum in jadıcium addu- 
cere. 

Deleo ſcripturam. Txtinguo lucem. Elso vitrum. oc he. 
tum, 

Deterior comparat bonum cum. malo, Pejor malum cum malo; 

Di vortium inter virum & uxorcm fite Repudium ſponſæ remit · 
titur. 

Dis tempus continuum, Dada tranfiens. Fridem longius tem- 
pus. Olim pr&teritum & futurum, Iamdiu infiftens. Jumdudum 
perfiftens, Jam olim tactum præteritum & adhuc durans. /am- 
Jam iuſtans. 

Divitis Subſtantiam: Opesfer&potentiam fignificant. . 

Donum majorum & mınorum eft: : Munu⸗ minorum; . Bo olee- 
moſynæ. 

Ducimur ſponte. Trahbimur vi, 

Ebrius octu Ebrioſius habitu. 

Elingnis non habet hnguam. Flinguatus amiſit. 

Epulum publicum —2 ptivatæ. Dayes in ſactis & Regum 

Exemplum, quod imitamur, Exemplar, quod: aliunde tranſcti- 


bitur. 
Ex 
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Exiſtimo judicii. Æfimo pretũ eſt. 

Fetusgenerale. Caruli ferarum. Pulli pecudum Hinnuli cer- 
vorum, caprarum, 

‚Fateorminus&fponte. Conftteor ſæpe coat, Profteor publick, 

Flagitia foeminea, Scelera virilia, = 

Flumen manct. Fluvius ſiccatur: 

Fa.lera (unt publica. Pactione⸗ privatorum, - 

Fortis animo. Robuſtus &% valıdus corpore. ı 

Prater ex alio patre aut matre effe poreft : Germanus ex ambobus 
iisdem. - 

"Fulget natura Sol. Spiendet ralura, aurum. Candet pruna , fer 
rum. A } 
Frufralaborat, qui absque fructu: Gratis, qui absque pretio & 

præmio. 

Gena membrana tegensoculos. Cilium habet pilos. Mala pars 
infra oculos, fedes rubotis. Bucca quaſi follis infra illam. 

Hofis publicus. Inimicus privatus. 

Hoſtia Ducis, cum ad hoſtem proficiſcitur. Nictimæa, cum vincit. 
Holocauſtum igne conſumitur. Sacrificium eſt gencrale. 

Humidum exterius. Madidum interius. 

Inceftus in conſanguineas & ſacras. Adulterium in nuptam. Jim 
prum in virginem & viduam, 

Incidunt res præter fpem. Veniunf expectatæ. 

Invenire fepius eft confilii. Reperire fortunæ. 

Ira adtus irafcendi. Zracundıa adtus & vitium ipſum. 

Tucundum eſt dulce: Gratumacceptum, Omne’jucundum eft gra- 
tum, ſed non viciffim, Confolatio eft grata, fed non ju. 
cunda. . 

Infeflus mibi, eft moleftus feu gravis mihi :  Infonfas eft inimicus 
& iratus: Der mein-Feind iſt. Zovis.mihi. Dem ich 
feind bin. 

Lamina denfior. Bractea tenuior, 

Leditur corpus. Offenditur animus. 

Latus affetu, Hilaris vultu. Gawdens animo, 

Lapise ſaxo. Saxum magnum & naturale. 

Libertotum. Volumen pars. 

Libertas inbonäm. Lirentiain malam partem, 

Luxurioanimo. Luxurior corpore, 

Maritimus mari proximus. Marinus & mari. 
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Metaimms periculuun. Veremur etiam virtutem, , 

Mearır & meflitia generaliter ex omnibus adverfis, Luctu- fpecigr 
liter ex morte nafeitur, 

Moderatie. eſt in ipfa rei tratatione &cgeftione ; Mose/fia in union! 
ac vultus Agnificatione & ipfa voluntate. 

Moseft , cujuscertusnon extat Audtor: Inflitutum, eujuscertum 
habemus Audtorem. 

Mutnare, mutud dare ; Mutwari,mutudaccipere, Commodays, rem 
eandem numero re ftituendam dare. 

Otcaſio eft, in qua folum tempus ad rem perficiendam idoneum 
ſpectatur: Faculias voro omnia inftrumenta continet, atque 
adjumenta, 

Ofieina eft , ubi opera fiunt, ut ftatuarüi, fuforis; Taberna, ubi 
effe&ta vendunrur. 

Oliva fructus &arbor. Oler fructus. Olsum liquer, 

Oro plus eſt quàm Rogo, Obfeero plus quam * a a pius 
quam Obfecro, 

Paranymphus quafiaffecla fponfi, Dedudtor fponfi, Bräuti ams⸗ 
Führer. Nymphagogus qui deducit ſponſam, Braut-Fuͤhrer. 

Pers Promnettria mulier, quæ adeſt ſponſæ, deducitque cam adIe&um, 
& folvitei cingulum. 

Pax publica.Concordiaprivata, 

Perfuga & Transfuga , quiad hoftes transfugie, Profugus & Fugi- 
tiv etiam qui.ad alios. 

Pertinacia in walam palfem. Cenfantin in bonam. Perjeverantia 
generaliter accipitur. 

Plenum, in quo eſt aliquod een Refertum, quod coa- 

ctum eſt & fine fpatio. 

Pomum gencrale mollioris corticis. Nux durioris, Malum ſpe⸗ 
ciale. 

Populatio eſt agrorum & locorum ; Vexatio corporum & ani- 
morum, 
Prada corporum & ipfarum rerum, quæ capiuntur. Manubia, 

pecunia ex prada vendita, 

Pador vultüs, Padicitia animi. 

Reprimo adtempus, Comprimo in perpetuum, \ 

Saturisas ad guftum s Satietas ad omnes fenfük pertinet, .; 

Sententia certa, Opinio incerta, 

Silva generale, Saltus ülvadenfa., Tucus Diis ſaera. 


. f "Stra: 
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Serabo diftortos haber oculos. Luſcus oculo uno captus eſt. 

Seimulamur inviti; Excitamur ultro etiam. 

Taceı , qui deſinit. Silet, qui nondum loqui cœpit. 

Temperantia animorum: .Temperses corporis & animi eſt. 

Tergs hominum. Tergora anımalium. 

Trueido gravius & immaniuseft, quam Oscido, 

Turpe et, quod omni laude & honore fpoliandum ft ; Nufa- 
rum , quod lege cumprimis cft coercendum. 


Velocitas corporis. „Cejeritas animi» 
Venuflas muhebrii — pulchritudo. 


Volucris eſt generale, conveniens etiam api, muſcæ, veſpæ, &e. 
Auvn ſpeciale, quod & pennas habet . & ova parit. 

UÜror alterius rei gratia. Fruor delectando fine reſpectu ad ul- 
teriora. 2 

Ufus eft generale, ut hec «fs pereunt; Abuſus fpeciale. Ac 
Jureconfulti quidem Abuſum proprie in iis conflituunt, quæ 
#/%# confumuntur,, feu quorum ufus in ipfa confumtione po- 
firus eft. Germ, Abnuͤtzung. Fre 

Usrobique peccatur, id eft , ın utroque duorum, vel in utraque 
parte; Utringue peccatur, id eft, ex vel ab utraque patte. 
Utrogue venicmus, id eſt, in utrumque locum, 
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Pars IV. 
DE PROSODIA, 
Gar IL. Ä 
DE QUANTITATE SYLLABARUM. 
Was iſt die Profodie? 

Die Profodie ift ein Theil der; Grammatic, wel⸗ 
cher lehret die Quantitet der Sylben erkennen, und 
wie man ein Carmen nach unterſchiedenen Generibus 
machen ſolle. F 

Not. Ein jeder / welcher die Lateiniſche Sprach gruͤndlich 

erlernen will muß wenigſten Die Quantitze der Sylben 
verſiehen / wo er fic) ‚in Der. Pronunkiation ſolcher Spra⸗ 
che nicht bloß geben mil; hernach Die Pedes erken⸗ 
nen / damit er den Numerum Oratorium berftehen lerne; 
und. denn die Arten der Verfen/ ingleihen die unter: 
ſchiedene Genera zu unterſcheiden wiſſen / damit er in 
Leſung dei Pocten fortkommen / und von einen Carmi- 
ne geſchickt urtheilen kan. 
Was verſtehet man durch Die Quantitæs 
⸗ der Sylben? 

Die Pronuntiation und Ausſprach der Sylben, 
nachderh man ſolche entweder ſchnell oder langſam 
ausſprechen und gebrauchen Fan. 

Not. 1.. Eine Sylbe ift entweder kurtz / als: per, päker, 

und heißt im Eateinifchen Syllaba correpta, | 
b) Dber lang / als / mõs, Mäter, und heißt Syllaba pro · 





©) Over zugleich bald kurtz / bald lang. als: Atlas, Pätrem, 
und heißt Syllaba anceps ‚ indifferens oder communis, 
2. das Zeichen einer Eurgen Sylben ift Disfe () Einer 
langen (-) einer / Die anceps iſt ) 
J 3. Die 
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3. Die Syllabz find entweder initiales, oder ultimæ, dafuͤr 
— gehalten werden / oder mediz. z.er. 
ort Dominorum iſt DO initialis; “ 
die, und RUM ultima, r = “r AR * 
Woraus erlernet man die Quantitæt 
wor dar Sylben? | 
Die Quantitzt der Sylben muß jegiger Zeit ent⸗ 
weder aus den Reguln oder Exempeln erlernet 
werden. EEE 
Wie vielerley find dergleichen Reguln N 

Es feynd deren im Lateinifhen drexerley, nem⸗ 

lich Generales, Speciales und Specialiſſimæ. 

Not. 1. Die Generales bandlen von allen und jeden Syl: 
ben insgemein / ſie mögen gleich Die erſte / mittlere oder 
leiſte in einem Worte ſen. 

2. Die Speciales gehen nur auf Die exftere, Und mittlere 
Sylben. RE fi 

3. Die specialiffime fehen allein auf bie lerftere Sylben 
und Terminatıon eines Wort. 


. REGUL& GENERÄLES. 


Worauf gründen fich die Regula Generals? 
Vornehmlich auf Dier Stück, das erfte heißt 
Pofitio , das andere Vocalis ante Vocalem, das drin? 
te Diphthongus , und Daß vierte Contradtio, 


Wie heißt die erſte Regul de Pofitione? 
Alle Vocales, auf die zween Confonantes oder ein 
Duplex folget, ſind lang. als: ãrma, ille,äxis, gãza. 
"Not u. Die Pofitio geſchicht auch zu end einer Sylbe / 


wenn auf einen Confonantem ein Wort folget / das mit 
einem Confonante anfangel. alö; Patẽr mens. Dulcia prz- 


cipiti labuntür sermpora <urfu,. 
| 2. Das 
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2. Das Jora zwiſchen iween Vocalibus wird als ein dop⸗ 
pelter Conlonans gehalten, als: Mäjor, pẽjor. 
Ausgenommen: Bijugus, quadıtjugus, multijugus , und 
dergleichen Compofita | 
Dahero ſcheinet / daß nicht das Die vorhergehende Syl⸗ 
9 lang mache / ſondern weil feibige vorhin von Paz 
tur lang iſt. — 
in wird auch von einigen relerirt/ daß das i vor 
—— * — Dives, divus, furtivas ‚„lixivia. 
. Ausgenommen: Nivis, bivium , ‚redivivus, ubivis ift ans 
ccps. u 
4. Die Poren haben Öffter® dad H dor einen Confonan- 
tem genommen/ manchmahlen aud) eine kurtze Sylbe / 
wann zwey Conſonantes das folgende Wort angefan⸗ 
gen, produciert / fo aber nicht zu wiriten erlaubt iſt/ 
als: 


Et quæ præterũt, hora redire nequit. Ovid. 
Ferte citi Flammas, date telã anſte muros, Virg, 


Exc. z. Aber vor qu bleibet ein Vocalis, wie er von Natur 
iſt / als: | 


Aqua, iniguus, Wiewohlen die alten haben Vocalem 
brevemante QU pro ancipiti gehalten 3. ex. Virg. Eng. 

‘ Rumpe moras omnes, ‚turbatäque arripe caſtra. 
2. Vor einem Muta und Liquida in einer Sylbe ift ein 
von Natur kurtzer Vocalis anceps, alds Pätris, von Pa. 


ve; und alſo auch in Griechiſchen Wörtern, ald: Cy- 


clops, Pharätra, 
Nox tenebras profert, Phœbus fugat inde senebras; 
Eft primo fimilis vohteri, mox vera volücris Ovid,. 
* Not. a) In diverfis Syllabis , ue Compofitis, non valet. ut: 
ãbnuo, öbligo. b) Liquida non precedat Mutam, 
‚ut altas, partes primam longam habent: aft arlas, 
Patres, ancipitem. c) Hac lege produdtz Syllabæ 
iꝝ Proſa plerumque eerrepte pronuntiantur. 


Gg | Wie 
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Wie beiße die andere Regul de Vocali ante 


Vocalem? 


Gin Vocalis vor einem andern Vocali, oder auch 
‚Diphthongo ift kurtz. als: Träho, Deus, pius, De- 
liciz, 

Not, 1. Aber die Genitivi in IUS ſeynd in penultima and 
tes unius, ilſius, nullius, Auſſer Alterius ift allzeit kurtz / 
und.alius, ſolius, afzeit lang. unde Verſus Alftedı, 

Gorripit alterius , femper producit alins, 


2. Die Genitivi und Dativi Quintæ Declinationis, wenn vor 
dem e noch ein Vocalis vorhergehet / ſind in penultima 
lang. als: Diei ſpeciẽi. wenn aber ein Confonans vor⸗ 
— fo iſt Das e kurtz. als: Rei, ſpei, fidei. 

3. Fiin fio, wann fein r darzu kommt iſt lang. als: 
Omnia jam fiunt, fieri qua pofle negabam. Ovid. 

. Die Griechiſche Wörter behalten dißfalls ihre Quantitaͤt / 
and ift ein m oder » oder lang / ein ⸗ oder v aber 
kurtz. als: Däiphobus, "Tröades, Med&a. äer, Nicoläus, 
Darius, Muf&um. Sophia, Idea, Profodia, ob fie ſchon 
dem Accent nach lang ſeynd / ſollen im ——⸗ kurtz ge⸗ 

ſetzt werden. Academia iſt anceps. 

4. 0 ante vocalem iſt indiffetens. aber Ohe iſt vornen kurtz / 
und Eheu lang. 

ö utinam mca fors, primum quo coeperat, iffe, Ovid 
Te Corydon, O Alexi, trahit fua quemque voluptas. Pirg, 


Mit beißt die dritte Regul vom Diphshongo? 


Alle Diphrhongi find lang. als: Caẽlar, Coöna, 
audio: Eürus. 
Ausgenommen das = por einem Vocali ober Diphthongo 
in den Compofitis pon Pre iſt anceps. als: 
Stipitibus duris agitur,, fudıbusgue prauflis. Virg, 
Et venit, ftellä non pızeunte,. dies. Ovid, 
Pramıa cum vacuus Domino prasres Arion. Star. 
| Wie 
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Wie heißt die vierte Regul de Contractione? 

Alle contrahitte Sylben find lang. als: cogo für 
coago , mälo für magis volo. Tibicen pro — 
nil pro mihilĩt pro iit Oder ivit. 


Was wird noch mehr zu den General. Reguln 
gerechnten ? 


Aus dem ‚Accentu und Analogia fan gleichfals die 
Quantität der Sylben erkant werden, 

Not. z. Nach dem Accencu fan man nur in den Trifyllabis 
„nd Polyiyllabis Die‘ Quangiräten i in Syllaba penultima er⸗ 
Eennen. 3.07. Sri, in ſetibo iſt lang / weil man fagt/in- 
ſcribo. mo’in monet jft kurtz / weil man ſagt / admöner, 

2. Die‘ Analogıa heftehet darinn / Daß zue in loquela [ang 
iſt / ad Analogiam vocis tutẽla, Corpus, corporis, cor- 
por &c, Ergo & pecus, pecoris, Amo, amäbam, amã- 
rem, ‚Ergo & clamo, clamädam, clamärem. Dann die 
Shylben / fo in. einem Parte Orationis kurtz oder Fang. 
. finds find aud) Furt oder lang in einem ‚andern Parts 
Orationis, von gleicher Art. 

Ausgenommen a) Bey den Genitivis III, Declinationis iſ 
ag befonders davon in Parte Etymologica p. 72. & 
94 
b) Do hat.aflein dis, dä, lang im übrigen aber ift dä 
kurtz al$ däbam, dabo, und. alfo auch circumdabam, 
peflumdäbo, venundärc, 


ll. REGULZ SPECIALES, 
Primarum & Mediarum Syllabarum, 


Worauf gründen fich die Regula Specials? 


Auch auf vier Stuͤck, als da ſind 1. Praterita und 
Supina, 2. Detivata, 3, Compolite und + einige, Ter- 
mipatignfn, 


65% Ein⸗ 
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466 PaxRs IV. Pxosopia CI: 
Wie heißt die andere Regul de Mcali ante 


Vocalem? 


Gin Vocalis vor einem andern Vocali, oder auch 
Diphthongo ift furg. als: Träho, Deus , pius, De- 
liciz, A 
Not. 2. Aber die Genitivi in IUS ſeynd in penultima ancipi- 

tes unius, illius, nullius. Auſſer Alterius iſt allzeit kurtz / 

und alius, folius, allzeit lang. unde Verſus Alftedi, 
C(orripit alterius , femper producit alius. ; e 
2. Die Genitivi und Darivi Quintæ Declinationis, wenn dor 
dem e noch ein Vocalis vorhergehet / find in. penultima 
lang. als: Die peciei, wenn aber, ein Confonans vor⸗ 
hergehety fo ift das e kurs. old: Rei, fpei, fidei, . 
3. Fiin fio, wann fein r darzu kommt ift lang. als: 
Omnia jam fiunt, fieri qu& pofle negabam. Ovid. 
. Die Griechiſche Wörter behalten dißfalls ihre Quantitaͤt / 
"md ift ein oder w oder « lang / ein o oder v aber 
kurtz. als: Däiphobus, "Tröades, Med&a.-äer, Nicolaus, 
Darius, Muf&um. Sophia, Idea, Profodia, ob fie ſchon 
dem Accent nad) lang ſeynd / follen im Carmine kurt ge⸗ 
fegt werden. Academia iftanceps. ° ’ 





4. © ante vocalem iſt indiffetens, aber öhe iſt vornen kurtz / 


und ẽheu lang. * 

& utinam mea ſors, primum quo cœperat, iſſet. Ovid, 

Te Corydon, O Alexi, trahit ſua quemque voluptas. Pirg, 
Wie beißt die dritte Regul vom Diphthongo? 

Ale Diphrhongi find lang. als: Caelar, Coẽna, 
äudio: Eũrus. — 5 

Ausgenommen das = por einem Vocali ober Diphthongo 
in den Compofitis von Pre ift anceps. als: 

Stipitibus duris agitur , ludibusque ptæuſtis. Vörg. ' 
Et venit, ſtella non piæeunte, dies. Ovid, 
Pramıa cum vacuus Domino prasres Arion. Star. 


Wie 
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Wie heißt die vierte Regul de Contractione? 
Alle contrahirte Sylben find lang. als: cogo für 
coago ‚ mälo für magis volo. Tibicen pro Tıbiicen, 
'nil pro nihil ‚it pro iit oder ivit. | 


Was wird noch mehr zu den General. Reguln 
| — gerechnet? 
Aus dem Accentu und Analogia fan gleichfals die 
Quantität der Sylben erkant werden, | 
Not. 1. Nach dem Accentu fan man nur in den Trifyllabis 
und Polylyllabis die Quantitgten in Syllaba penuluma ers 
fennen. z. ex. Scri, in feribo iſt lang / weil man fagt/in- 
feribo, mo in moner iſt kurtz weil man ſagt / admöncr, 
2. Die Analogıa heſtehet darinn / daß que in loquela [ang 
iſt / ad Analogiam vocis tutẽla, Corpus, corporis, cor- 
pori &c, Ergo & pecus, pecoris, Amo, amãbam, amä. 
rem, Ergo & clamo, clamäbam, clamärem. Dann die 
Shylhen / ſo in. einem Parte Orationis fur oder fang. 
find / find auch kurtz oder lang in einem andern Parıe 
Orationis, von gleicher Art. 
Ausgenommen a) Bey den Genitivis II, Declinationis iſt 
— beſonders Davon in Parte Etymologica p. 72. & 
94 | 
b) Do hat allein däs, dä, [angy im übrigen aber ift d& 
kurtz / als dabam, däbo, und. alfo auch circwndäbam, 
peflumdäbo, venundärce 


I. REGULZE SPECIALES. 
Primarum & Mediarum Syllabarum, - 
" Worauf gründen fich Die Regula Speciales? 


Auch auf vier Stuͤck, als da ſind 1. Praterita und 
Supina , 2. Derivata, 3, Compofita und 4, einige, Ter- 
minationgn, EEE ER Beer 

Ze 65» - TE 
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+ Einige fegen noch Exemplum hinzu : Dieſes aber beruhet 
auf ner Autoritaͤt guter Poeıen/ und muß entweder aus 
den Lexicis poẽticis, oder ex ipſa lcctione Poctatum erler⸗ 
net werden. f 
. Was haben die Praterita und Supina vor eine, 
Quantität? = 
1. Die Preterira und — ſind in der 
erſten Sylbe lang. als: Lüdi, vidi; Lũſum, vĩ- 
ſum. 
Ausgenommen 1. Secht Præterita und neun ’Supina, ſamt 
ihren Compofitis . haben die erſte Sylbe kurtz. als: 
Tüli, dedi, fleıi, bibi, ſcidi, fidi. 
Därum, rätum, Gtum, itum, hium, citum, quitum, 
(ktum, rütum, von do, reor, ſero, eo, lino, cieo, queo, 
fine , ruo · 
2. Drey Preterita, welche von langen Sylben herkommen / 
find in den erſten Sylben kurtz / als: gĩgno, genui.fö- 
no, pofui, pöflum „.potui. a 
XV. Alle Preterira mit der Reduplication findin den 
zwo erften Sylben kurtz. ale; Didici, cecini, 
Ausgenommen. 1. cẽcali, von cædo. 2. Fefelli, mðmordi. 
cucurri. 

111. Die Preterira polyfyliaba auf vi und fi, ingleichen 
die daher Fommende Supina auf tum und fum find 
in Penuldima fang. als: Amävi, audivi, diviſi: 
amätum, auditum , divifum,. &c, er 


ee enommen die Supina auf itom, fo nicht von ivi kom⸗ 
Falıı ———— bibitum , Yon bibi, ereditum von credids; 
® auffer recenfitum von recenſui. — 


Was haben dieDerivara vor eine Quantität? 


Die Derivara behalten die Quantieäf ihrer Primiti- 
yorum. als: änimare, änimolus von animus; Civi- 
tas, 
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vitas, civilis von Civis. Audacia von oder Cor- 
pöreus, von corpöris. Ingleichen Lego iſt der erften 
Sylbe kurtz, alfo aud) legebam, legam , le e , lege- 
rem,legere. Legiin Praterito hat die erfte Sylbe 
lang ‚ alfo auch legeram, lẽgerim, legiffem, legeto, 
lEgiffe, { 
T' Hxc dicuniur naturaà longa vel brevia, 
Ausgenommen ı. Einige find lang / deren Primitiva furg 
ſehnd / als. 


ee A —— 


‚Denus von Decem. edes von Sedeo, 
Hümanus -. Homo, Tegula - zeg0, 
Läterna = Lätreo, Viss -, vireo, 
Regis, regula,R&go, Vöcis, vöcalis - voco. &c. 
2. Einige find kurtz deren Primitiva lang ſeynd / als; - 
Dicax von Die. S6dium von ödi, 
» Düeis - Düs, Pũſillus Pũ /io. 
Lücerna » Jüreo, Status, fläbils = Stätum 
Molchtus - Möles, Vitium - vito. &c. 


3. Einiges deren Primiriva lang find / find deßwegen kurtz / 
weilen fie einen Confonantem verliehren / als: Diſertus, 
von Differo, Cürulis, oon Cũtro. Mamitla, bon mämma, 
Tigillum, von tignum. R 

7 Wiewohlen aud) vieler Derivation noch fehr sweiffels 
hafftig iſt / und es im übrigen. wie aller orien/mehren: 
theils auf auftoritaten ankommt. 
Was haben dieCompofira vor eine Quantität? 
‚Die Compofita behalten Die Quantitaͤt ihrer Sim- 
plicium. als: Compöno , wie pöno, Redamo , wie 
imo. Relego, ſeligo, mie lego. &c. ne 
AYusgenommen ı ). Die Compofita auf dieus von dico, als’ 
as; Caufflidicus, maled jcus, t 
2. Pejero und dejero von jüro. 
'3. Cognitum ; agnıtum von nõötum. 
4. Innübus, pronnbus von nübo, 
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Obſ.I. Die Præpoſitiones, ſo auf einen Voralem aus⸗ 
gehen, find wie ſonſt alſo auch in Compoſitione 
fang: als: ämoveo, contrãdico, Dẽpono, f£jun- 
go &c. at ü 

olusgenommen 1.-anre ; absque, fine , pene,'prope » und 

re, als / antefero, r&fero. &c. Zr 
‚2. Diin dirimo und difertus. 
3. Pro wird in gemiffen Wörtern kurtz / in etlichen lang/ 
in einigen anceps gebraucht / in Griechiſchen Wörtern iſt 
“eg afseit Furt. Anceps iſt es pröcreo,' pröcumbo . prõ- 
curo, pröfeflus, pröfugio, pröpago , pröpello, pröcumbo, 
‚ Graca ſunt brevia, Propheta, Prometheus, & 

It. Die Prepofitiones , ſo aufeinen Confonantem aus⸗ 
aehen, find tie fonft, alfo auch in Compofitione 
fürs, wenn Feine Pofition darzu kommt, ale: 
%beo, ädeo, obeo, &c. - | 

111. Wenn der erfte Theileines Compofiei auf ein e, i» 
u, oder y, auggehet, find ſolche Vocales kurtz. als: 
Hujtscemodi , omnipotens, quadrüpes , Poly- 
dones. RT 

Ausgenommen x. Trövir, venäficus , videlicet, r&fert pro in- 
terefl, 

2. Ne und ve in Compofitis , als: nequam, vecors, auffer 
wieherum w&que, nequeo, nefası &c. 

3. Die Compaßita mit,fgero und ben Verbis n. Conjuga- 
tioni * Bst — I { 

4. Das i mobile” "al Muilibet, quicunque, Item, ubigüe, 
fiquando, five, E 

5. Die Compofita mit Dies, als: Biduum, pridie, meridies, 
auffer quotidianus. > 

6. ubicunque, —J 

7. Bigæ, quadrige: 8. idem mafc. 

v. Wann 


rw - 
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IV. Penn dererfte Theil eines. Compofiri auf ein O 
ausgehet, iſt ſolches © in lateiniſchen Woͤrtern 
lang, im Griechiſchen aber kurtz. als: Quandoque, 


aliöqui; Argonauta , Oeconomus. 
©: Yuffer'r, „Hodie, quandöquidem , Ömitto ‚;Operio , facröfan- 
Aus 


2. Wo es im Gricchiſchen ein w iſt / als: Lægõpus, Minö- 
taurus. 
Was hat man bey gewiſſen Terminationen 
in acht zu nehmen, 
1. Die Subftantiva auf Ocininm haben das O lang, 
das i aber kurtz. als: Titõcinium , Patröcınium, 
11. Die adjectiva auf irus haben das ilang, beſon⸗ 
‚ berg dieſe „fo von dem Nahmen der, Thiere herkom⸗ 
„men, ‚al®: ‚Anferinus, Afıniaus, equinus, leoni- 
«nus, Jupinus &c. Ingleichen auch: Marurinus, 
velpertinus, adulterinus , clandeftinus, mari- 
nus &c. En N 
Aufier die eine Materie bedeuten und von dem Nahmen 
lebloßer Dinge herkommen / haben das i £urg / als: 
Adamäntinus , papyrinus, cryftallinus , oleaginus, &c. 
u Ingleihen / craitinus, ferotyaus, diätfnus, &c. 


DI. Die Nomina und. Verba meditativa, fo auf ein 
Uriss , und Uria oder Urio ausgehen, haben das u 
fur. al8: -Mercürius, .luxüria ; centüria, efürio, 
"partürio, c@natürio. &c. 

Auſſer penüria , cüria, injüria, fcatürio, 


W. Die Griechiſchen Wörter behalten meiftens ihre 
gta Gg 4 Grie⸗ 
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Griechiſche Quantitaͤt. als: Meneläus, Agamem- 


non, Homẽrus, &c. 

V. Die Peregrina find inggemein Adiaphora, das ift, 
koͤnnen Eur oder lang gebraucdyet werden, wann 
wieder Feine General-Megul angeſtoſſen wird. als: 
Dävid, Jacob; doch gehet man in dergleichen gern 

nach der Etymologie. - — 

MU REGULAE SPECIALISSIM A; 
Woraufgründen fich die Regula Specialiffima? 
Auf die Endungen der fetfien Sylben oder Buch⸗ 
ſtaben eines Worts, deren einige kurtz, einige lang 


jeynd, etliche aber bald kurtz, bald tang gebraucht 
werden. 


Welche Sylben oder Buchſtaben find kurtʒ 

Die da auf ein A, E, IS, US, Yund YS, inglei⸗ 
chen aufeinB, D, L, M, N, R. T, ausgehen, Die 
find fur. als: Mensä, Mare, Ignis, Ventüs, Moly, 
Chelys, 3b, äd, exül, fümen, Mäter, Capüt. 


Ausgenommen. 
I: In A find lang. | 
1. Die Ablativi Prim Declinationis, als: Aeneä, Menfä. 
2. Die Vocativi I. Declin- von den, Nominibus in ws, als 
Acncä, Satanä, 
3. Die Imperativi I. Conjugationis. als: Amä. 
4. Die Indeclinabilia , gls: Antcä , infrä, trigin, Doc 


ejã, ita, quiã, poflca, N i : 
Die Numeralia. po find allzeit kurtz / und zuweilen 


I. In E find lang. 
| 1. Die 
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.ı. Die Ablativi V. Declinat, und ihre Compofita, ald; Die _ 
iẽ, hodiẽ, quatẽ. ingleichen fame, fp vormals V. Decl. 
geweſen. | ‚ 

... 2. Det Imperativus II, Conjugat, als: Doce, auſſer vale, 
ae, vide f A j 
3. Die Adverbia yon den Nominibus Adjedivis II. Decli- 
nationis gl3;sSandßz pulchre. auffer bene, male, &c. 
Ferz, iſt anceps} feime, oh£ find lang. 


4. Die Nomina:Greca 1, Dechin. als: Epjtome. P 
5. Die Monoiyilaba, €, mẽ, de, fe, —8* die Particulæ 
encliticæ. quẽ, ne, vẽ, und Syllabicæ adje&tiones ce, pte. 
ðcc. ſind kurtz. 
un. Zue ſind fang. | 
1. Die Dativi und Ablarivi Plurales, als: Dominis , nobis, 
‚2. Die Nomina HL, Deelin, fg im Genitivo auf ein iri, is, 
inis UND entis ausgehen / als: glis, lis, Delphis, Simois, 
3. Die Secunda Perfona Ptæſ. Indics IV. Conjug. als: audis, 
.s ‚abis, und vis, sis, velis, mit. Den Compofitis, ald: quam- 
R vis,pofsis, nolıs. os 
4. Die Adverbia, gratis. inprimis , foris, — 
5. Das Futurum Svubjunctivi in Secunda Perfona iſt anceps, 
als: dixeris. 
1 Unde & Pluralis penultima legitur longa. Et maris Jo- 
nii, zranfieritis aquase Ovid, At etiam corripitur; Hxc 
ubi dixerjtis, fervet fua dona rogata. ld, 


IV. In US find fang. | 

1. Die Monofyllaba in US, als: grus, mus, pus, plus, rus, 
fus, thus, ——— * 

2. Die Nomina in US Tert. Declinat. ſo das U im Geniti-. 

vo lang behalten/ als: Vircüs,xellüs, (alüs. &c. 

3. Der Genitiyus Singularis und der Nominativus; Accufa- 
tivus & Vocativus Pluralis IV, Peclinat, als; hıyus fru 
‚@üs, hi frudtus; hos frn&üs, O vos fructũs. nr 
2 685 4. Die 
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4. Die im Griechiſchen US haben / als: Sapphüs, Jefüs, 
Yufler Oedipüs, Polypus. 
V. In L, N, R;r find lang. 
1. Die Monoſyllaba Säl, föl, ren, fp'&n, quin, fin, &n,nön, 
pär, när, lär, fär, cür, für, ver, au 
2. Die Griechische Nominativi auf an, en, in, on, und yn, 


wenn fie im Gr.echiſchen lang ſind / als: Titän, Tic- 
zen, Salamin, Pandiõn, Phorcyn, 
3. Der Accuſativus in an von as als: ZEueän. 
4. Die Nomioa imparifylaba Græca auf er. ald: äfr, cra- 
. er. ingleichen fpinter. 

5. Die Peregrina , ald: Jacöb, Magög, David, davon. bie 
letſte Sylbe beſſer lang/ als kurtz gebraucht wird. 
Welche Sylben oder Buchſtaben ſind lang. 

Die auf ein 1, U, AS,ES, OSundC. ausgehen, 
find fang. als; Gummi, Cornü, Bonitäs, docẽs, 
 honös, Dominös, ös, ori. Und Dic , düc, fäc, hic 
= (Adverbium.) 
Ausgenommen. 
1. In I. find kurtz. | 
1. Die Griechifche Vocativi, als: Parı, Daphni; und Da- 
tivi, wenn fie pur Griechiſch / und nit contrahiret ſind / 
als: Palladi, Minoidiĩ, nicht aber Oteſti oder metamor- 
phofi 
2. Indıfferentia find: mihr, tibi, fibi, ubı, ur, ibidem, 
mit ihren Compolfitis, ubicunque , ficun; aber utique iſt 
Eurg. nisy, quasi iſt meiftens kurtz. 
II. In As find Eurg, 


1. Die Griechifche Nomina,. fo iM Genitivo md 
Palläs, Palladis. J itivo ads haben / als 


2. Die Accuſativi Tertia plur, Græci. als: Heroäs, Rheto- 
rãs. II, In 
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HI: In Es find kurtz. — 
1. Die Imparifyllaba » fo um, Genitivo die penultimam furg 
haben/ alö: Miles, prases,feges; auffer Cerẽs, ariẽs, pa= 
. ns, abies, quies, und pes mit feinen Compofitis. 
2. Penesund &s von ſum mit den Compofitis, als: potes, 
prodes. aber ẽs von edo ift lang. 
3. Die im Griechiſchen gin bloſſes e haben, als: Arcades, 
Charites , Demofthenes in Vocat. 
IV. In Os find kurtz. 
> 1 8; oflis, exõös, compös, impos. 
2. Die im Griechiſchen ein o haben als: PalladSs, Delög 
diie aber ein » haben/ find lang / als: Herös. 
v. In C. find Furg, nec, donec, aber fäc und hic 
Pronomen find Indifterentia. 


Welche find Communia : 


¶ Die aufein O ausgehen, find Communia das iſt, 
koͤnnen Bald kurz, bald lang gebraucht werden, als: 
Amö, legö, quandö, ambö, egö. 


Ausgenommen. 


x. Sind allzeit lang. a) Die Dativi und Ablativi, als: Do: 
minö. b) Die Adverbia, ſo von Adjectivis herfymmeny 
als: gertö , falfö. ingleichen ultrö, ideircö,, profe&ö, ideo, 
adeö , ergö pro caufa. c) Die Monofyllaba dö, fö, nö, . 
flo. d) Die im Griechiſchen ein @ haben als Echö, Clio, 


“2. Sind anzeit kurtz Imö, dud, fdciö , nefcid, modo, mif 
den Compoſitis, dummodõ, quomodo, citö,, illich, cedg 
für dic, 3 
| 3. Die Gerundia in do halten einige vor indifferent, fig wer. 
den aber beffer vor lang gebraucht. 





Car; I, 
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Ga» II, 
Das iſt ein Pas? 

Wan ein ort von zwey oder mehreren Sylben 
nad) der Quanticät abgemeſſen, oder nachdem felbige 
kurtz oder lang gebrauchet werden , fo heißet es im La⸗ 
teinifchen Pes. i 

fe warden die gebraͤuchlichſte Pedes 
abgerheiler: | 

In Diflyllabos, ſo zwey, Trifyllabos,, fo drey, und 
Tetraſyllabos, fd vier Sylben haͤben. 

I. Pedes Diffyllabi feynd vier. als; 
Spondeus - - ingens. Ttochzus - u 
Pyrrhichius v u Deus. Jambus 

U. Pedes Trifyllabi feyndacht. als : 
Dadtylus - v v Carmina, Bacchiusv - - gubernans, 


Anapaftusvv - Dominos, Antibachius-- v cantare. 
Moloflus -- - Audiri. . Cieficus - v. Caflita, 


Tribrachysv v u legere, Amphibrachys v-v Amare. 


III. Pedes Tetrafyllabi find 16. deren die vier. eritere 
am gebräuchlichfien find, als: er 


Difpondeus 





ligna. 


u = legens. 


- - - » ‚Interrumpens, 


Procelevfmaticus v u u v Hominibus, 
.Choriambus - v v - Interimens, 
Janbichorzus u - _ , Secundare, 
Dijambus v- u Amœænitas. 
Ditrochzus v - vu ‚Comprobare, 
Jonicus aminore », u __. Venerantes. 
Jonicus à majore 2 - 'y ‘u’ Cantabimus, 


Epi- 
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Epitritus primus ſalutabant. 


- - fecundus -- v. - - Conkcitati. 
- - tetuss - - v - Communicant, 
- - quartus - - - v decreville, 
Pzon primus - v. vv. Conficere. 
-. - fecundus v - vv refolvere; 
„=. - teiius vv - u fociare. 
- - quartus vw u - Celeritas. 


Dazu: gehöret auch noch Pochimus un. U- Rei 
publicz , welcher fo wohl als die vorhergehende Te- 
‚rafyllabi, propter Numerum "Oratorium in acht zu 
nehmen. 

Nor. Die Pedcs pentafyliabi und bexafyllabi haben in ber 

Poclie feinen Nutzen. 


Car, II. 
DE VERSU. 
Was iſt ein Vers. 
Ein Vers iſt eine wohlklingende, und: nach einem 
gewiſſen Numero der- Pedum zufammen gefegte Rede 


oder Propofition. 
Not. Verfus eſt certa pedum ——— & differt à Carmine, ut 
Pars Atoto: Carmen enim ut totum conftat ex multis 
verfibus, tanquam partibus, 


Wie werden die Verfe eingetheilet? 
Sie werden entweder nad) dem letften Pede, oder 
nach der Zahl ihrer Metrorum abgemeffen. - - 


1. Auf die erſtere Art find fieentweder Acatalectici, Carale- 
ctici, hy petcatalectici, oder Brachy catalectici. 


2. Auf die andere Art ſi nd ſie entweder Monometri, dimeti, 
trimetri, tetrametri, pentametri, hexametri, ie hepta- _ 


metri, 
——— Was 
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Was hat man bey einem Vers zum Voraus 

| 0 3Wmerden? | 

Drey Stu, nemlich die Cæſuren, Scanſion und 
Elifiones. 2% 

Was heißt man Cafuren? 

Die Czfuren find eigentlich, wenn ein Peszu zweyen 
Wörtern gezogen wird, alfo, daß folder des erſten 
SHorts Ende, und des folgenden Worts Anfang 
machet. als: — 

Eripi | ünt fübi | tö nü | bes cöc | lümque di | £mque 

„13 3.6 53% 78 9$ 10 ır ı2 

Wela | tus nive ] ummol | li ful | tus hya | cintho, 

1234 56 78 9 10 1112 

} I. Czlura five femipes eft in Syllaba ant velrus, & vocatur 

Trithemimeris, quafi Pars Semiternaria, II. in Syllaba zo 
vel um, & vocatur Penthemimeris Semiqumaria, ubi ni- 
mirum eft quintus femipes. III. in Syllaba des vel li, & 
vocatur Hephthemimeris Semiſeptenaria, ubi ſeptimus eft fc- 
mipes. IV. in Syllaba zus, & vocatur Ennecmimeris Se- 
minovenaria, ubieft nonusSenipes. s 


Not. 1. Um der Cxfurmillen wirdin einem Vers auch wohl 
eine kurse Sylbe gebrauchtz fo aber nicht einem jeden 
nachzuthun fiehet. als: 

Pectoribus inhians fpirantia confulit exta. 
Omnia vincit Amor , & noscedamus amori. 

- Dona dehinc auro gravia, ſectoque elephanto, 
Grajus homoinfedtos linquens profugs Hymenzos. 


a. Es iſt nichts Widerwaͤrtigers / ald ein Vers, der Die bes 

u hörige Ceafar nicht hat. als: Eur 
Aureca’Carmina, Juli, fcribis, maxime Vatum, 
VUrbem fortem nuper cœpit forüor hoftis, 
Nuper quidam Doctus cœpit fcribere verſus. 





Was 





a“ PN 
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Was iſt die Scanfıon? | 
Die Scanfion ift nichts anders, al eine Abmeſ⸗ 
- fung der Verſe nad) ihren Metris, welches ‚denn ge» 
ſchiehet, 
2. Entweder per Monopodiam, wenn nur ein Pes auf einmal 


genommen wird. 3.87, In den Verfbus Hexametris, oder 
Choriambicis, als: 


Tuta fre [ quensg; vi [ a eftper a | miei | fallere ] nomen« 
Mazce | nas atavis | edite re | gibus, J 
2. Oder per Dipodiam, da allemal zwey Pedes auf ein Me- 
trum genommen werden / bergleichen dann gefchiehet 
a) In den Jambifchen/ b) Trochaifdyen und Pindarifchen 
Verfen, wenn man nemlic auch in diefen nur zwey-⸗ſyl⸗ 
bige Pedes annchmt. als: 
a) Beatus il | le, qui procul |] negotiis, 
Ur prifca gens ]' mostalium, 
Paterna ru [ ra bobus ex ] ercet fuis, 
Solutus o | mni foenore, Horatı 
b) O fuperne | Rex Polorum! 
Quo jubente | vivimus; 
Te potentem | proua adorat 
Trina rerum ] machina. Bona. 


Was iſt bey der Eliſion zu beobachten? 

Es hat ſolche nur in den lateiniſchen Verfen ſtatt, 
und iſt vornemlich zweyerley, entweder Ecchlipfis oder 
Synaloephe ; dahin aber noch folgende vier Figure 
Profodicz gehören, als Diæreſis, und Synecphonchis, 
Syftoleund Diaſtole. — 


Was iſt Fctchlipſis? | 
Wenn das m mit famt feinem Vocali am Ende eis 
nes Worts im Scandisren verſchlungen wird, — 





Tu 


vr 
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ſich das folgende Wort auch mit einem Vocali oder 
Piphthongo, oder einem H anfaͤnget. als: 
Audendum eſt, ſortes adjuvat ipfe Deus. 
So zu ſcandiren iſt: Audend' eſt &c. 
© curas hominum! O quantum eſt in rebus inane. Perf. 
Not. Die alte Pocıen haben: auch das S in fine ausgelaſ⸗ 
ſen / ſo aber nicht erlaubet iſt / als: 
Nunc smw Romani, qui fuimus ante Rudini. Exn, 
Arboribus veteres decidere falcibu' ramos. 
pro ſumus, falcibus. 
Was iſt Synaloephe? 

Synaloephe ift, Da ein Vocalis oder Diphthongas 
am Ende eines Worts im Scandieren verſchlungen 
wird, indem fid) aud) Das. folgende Wort mit einem 
Vocali oder: Diphthongo oder H anfaͤnget. als⸗ 

Non facile ef æqua commoda mente pati. 
Welches zu ſcandiren ift/ non facil eſt. 
Conticuere omnes, intentique ora tentbant. Virg. it 

Not.. Dieſe beede elifiones werben auch in ben letzten 

Sylben eines vers gefunden. als⸗ 7 
Omnia Mercurio fimilis» vocemque , coloremgue 
Er crines flavos. Verg. j 


“ Aut dulcis mufti Vulcano decoquit humorers 
Er foliis undam tepidi defpumat aheni, 14, 


Da wird que und rem von dem folgenden e ver⸗ 


ſchlungen. | 

2. Wenn ein Vocalis oder Diphthongus von dem folgen 

penden nicht verſchlungen werden / fo find fie commır 

nes, und heißt es Hiatus metricus, ald: i 

Vi&or apud rapidum Simoenta fub õ alto, Virg. 

Lamentis, gemituque & foenincö ululatu, 

3. O, hen, und dergleichen Interjefiones werben nicht 

verfchlungen. als: 


© Pater, o hominum divumque zterna poteflas. 1, 
. .. Hew ubi parta fides. Ovid, 4. Die 


3 


v2 
4 
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4, Die Elifion muß nicht au offt/ und hoͤchſtens nur zweyh⸗ 
— auch ta im Anfang oder Ende eines Verfeg ges 
ehen. als; 
$i ad viti ſpectes; nihileft, quodpoculalaudes. Virę. 
Lorıpedem iect us derideat, Æthiopen albus, av, 


5. Doch kan ſelbige zu Zeiten etwas angenehmes / oder 
ſchreckhafftes vorſtellen / wann fie offters in einein Vers 
geſchiehet. als; 

Phyllid⸗ ame ante alias, Virg, 
Monſtrum horrendwr, informe ingens, cui lumen ad. 
emtum, Ja, 


Was ift Dierefis und Synephonefis? 
Dierefis ift, wenn aus eimer Sylben ziven ges 
macht werden, als; - -- We 
Stamina non ulli dı/sölienda Deo, 


Synecphoncfs ift, wann zwey Sylben in eine zu⸗ 
ſammen gejogen werden „als; | | 
Seu lento fuerint alvearsa vimine texta, Virg, 


‚Not. 1. Sie wird aud) genennet Synizefis, Synzrefis, oder 
Crafis, und geſchiehet 1.Infpnderheit bey DenGenitivisNomi- 
num ine; Achille, Diytier por achillei, Ulyfei. 2. Wann 
Die Vocales i und u vor einem andern Vocali-in jod und 
vav veraͤndert werden als omnja arjete, abjetibus, 7, 
in Diefen Wörtern: Huic, cui, Dij, ij, ijdem, deın, pro. 
inde, deeft , anteambulo, anteit, antehae, femihomo , fe. 
mianimis &c, 4, In den Geniuvis, fo zwey i haben / als: 


\ 


ingenj, negotj, pro ingenii , negotii, Ce, 
Was iſt SyRole und Diaflole? 


Syftole ift, wann eine von Natur fange Sylbe 
kurtz gebraucht wird, als: | 


Obftupui, Mererunth come, vox faucibus hafit, Yirg, 
Matri longa desem swlerun faftidia menfes, 14, 
Hh Dlia- 


\ 
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Car, IV. | | — 
DE CARMINUM GENERIBUS, 
Welches find dia gebraͤuchlichſte Genera 


Carmınum 


. Folgende Zmwölffe, als: Adonicum; Archilochium, 
Heroicum, Elegiäcum ‚ Phalzcium, Sapphicum, Tro- 
‚chaicum ,. Jambicum, Anacreonticum, Choriambicum, 
Anapæſticum und Alcaicum, 


I. Carmen Adonicum iſt, welches nur zwey Regio- 
nes hat, davon Die erſtere aus einem Dactylo, die 
andere aus einem Spondeo oder Tiochzo bejte» 
bet, als: — 

| - vu | .. I Gaudia pelle, 
Pelle timgrem. 


-v.N! 


* Ita vocatur ab Adone, Cyprü Regis filio, cujus in threnis 
co utebantur, 


U. Carmen Archilochium ift, welches aus zwmeny Da- 
Ailis, undeiner Sylbe bejtehet, als; — 
5—474 J 
Quæ rapit hora di cm! 
.Pulvis& umbra fu mus, a 
Dulcibus  alloqui is, 
* Cui nomen ab Archilocho Poëta. 


Not. 1. Wann zu dem Adonico bornen noch ein Spondeus 
gefegt wird / fo heißt es Pherccratium, ad; — 
Nigris | zquora ventis. * 

* Nomen illi à Pherecrate Athenienſi, qui & comerdiisin- 

elarui, 
Nor. 2. wann Dem Archilochio nod) ein Dafylas vorgeſetzt 
wird / fo heißt es Alemanium. glg; 
Tityre, tu patulæ recubans, 
Munera lætiuamque Dei, 
Ak a 3.06 
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3. Obwohlen das Genus Heroicum andern mit recht vor⸗ 
gehet / und dahero gemeiniglich zu erſt gefegt wird / fo 
bat man doch vor gut hefunden / dieſe beede nebſt ben 
zweyen / fo daraus entſpringen / vorzuſetzen / weilen ſel⸗ 
bige ein Theil des Carminis Heroici feynd/ und den 
Weg zu ſolchen viel beffer. bahnen koͤnnen audy von 
Horatio afemahl unter andern gebraucht werden. 


Il. Carmen Heroicum oder Hexametrum ift, welches 
ſechs pedes oder merra hat, und. zwar in den er» 
jten vier: Regionibus promilcue einen Spondeum, 
oder Dadylum- leidet , in der fünfften aber noth⸗ 
wendig einen Dadylum erfordert, und in der ſech⸗ 
ften einen. Spondeum oder Trochzum haben Fan. 
ale: 0 ! 2 


a ee 
- vv 

-uv | -vu | -vu] -vu u en 
Arma Vi rumqueca no, Tro jæ qui primus ab oris 

liali am fa toprofü gus,La vidaque venit. 


" Littora. Multum ille & terris jadtatus & alto, 
Vi ſuperum, ſævæ memorem Junonis ob iram. Pirg. 


* Heroicum vocatur, quod co gefta Heroum cani foleant- 


Nor. 1. Die vornehmſte Annehmlichkeit eines Hexamerri 
iſt daß er feine behorige Cæſur hat / und die Dadyli mit 
den Spondeis ordentlich abwechslen / doch iſt es beffery 
wann er mehr Dactylos als Spondeos hat. als: 

Ludere qua vellem, calamo permiſit agreſti. Virg. 
Adfpieis, ut veniant ad candida tecta columbz, Ovid. 


a. 83 ift viel daran gelegen/ daß nach Beſchaffenheit der 
Sachen entweder mehrere Spondei oder Dadylı gebraucht 
werden : jene Dienen Die Wichtigkeit, Diefe Die Behen⸗ 
digkeit einer Sache votzuftellen. als: | 

illi inter ſeſe magna vi brachıa toliunt, Virg. 
Quadrupedante putrem lonitu quatit ungula camp um. Virg, 


3. Es 


| 


! 
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3. Es Fan zwar in fünfften Region aud) ein -Spondeus kom⸗ 

mien / allein alsdenn erfordert Die vierte Region Yon rechts⸗ 

wegen einen Daciylum, und wird in exprimirung einer 

Majeſtaͤt / Kangſamkeit / Erſtaunung / Verwunderung 
gebraucht; dergleichen Verf Spondaicı heiffen/ als: 
Cara Deum foboles magni Jovis inerementum. Virg, 

Conſtitit, arque oculis Phrygia agmina eircumfexir, Id. 


2. Man hat billig in acht. zu nehmen/ daß ein Hexameter 

nicht auf (a) ein monotyllabum, oder (b) mehrere dif 
fylaba, oder (<) tetrafyliabum vel penta'yllabum ausgehe / 
noch Cd) in der Mitten und zu Ende ſich reime. als: 
a) Prelia rubrica pieta, aut carbone, velut f; Hor, 

b) Semper ‚ut-inducar, blandos offers mihi vultus. Tibul, 
€) Augefunt aliæ gentes, alle minuuntur, Lucret. 

Confcia mens recti nulla-re terrificarur. 
 d) Quot cœlum fellas , tot habet tua Roma puellks, Ovid, 


’ + Diefe letftere werden Verfus Zeonini genennet: a Leo- 
nio $. Benedi&i Canonico Parifienfi & Monalterii 8. Vi- 
„, &oris relıgiofo, qui anno vixit MCLX. ac Carıı inis hoc 
genus non quidem reperit, {ed tamen inprimis frequen- 
tavit, 


$. Jedod) Fan ein monofyliabum ftatt haben / wenn etwas 


befonders intendirt wird / oder auch) zwey monofyliaba zu: 
ſammen kommen / oder das letztere eine di@io enclitica iſt / 
oder pet Elifionem verſchlungen wird. als; | 
'Parturiant montes , nafcetur ridiculus mus. Hör; 
Principibus platuiſſe Virıs, non ultima Jay; eff. 
Vulgares animæ fapiunt’plebeja, jacentgue, 
Temporis . ficium folatia dicere certi ef. Ovid, - 
6. Manchmahlen haben die terrafyllaba und pentafyl!aba ei 
befondern Rachdruck/ als: * — 
er connubia noftra, per incœptos Hymenæos. Virg, 
Quarum , quæ forma pulchertima Detoperam. 1d.. 
7. Zu einem Hexametro wird nicht mir ein Pentameter, mie 
in folgenden ſolle gefagt werden/ fondern auch andere Gat: 
sungen von Verfen / wie jeher gefenet/ Aldı” 
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— — — — — — — — 


\ 





I. Ein Jambicus quaternarius. _ 
Nox erat'& cöelo fulgebat luna ſereno. 
Inter.minora fidera. Hor. Epod. ı5: 
II. Ein Jambicus Senarius. 


Altera jam teritur bellis civiliıbus ætas, 
Suis & ipſa Roma. virıbus ruit. Id. Epode 16, 


11. Ein Dadtylicus Archilochius. 


Diffugere nives, redeunt jam gramina campis » | 
Arborıbusque comæ. Id. L.1V. Od. 7. 


IV. Ein Dadylicus Alcmanius, 


Laudabunt alii claram Rhodon. aut Mitylenen, 
Aut Ephefum,, bimarisve Corinthi, Id. L+1.;0d, 7. 


V. Carmen Elegiacum tft, wenn nad) einem Hexame- 
tro ein Pentamerer gefeßt wird : folder aber hat in 
der erften und andern Region (oder in dem erften 

‚Hemiftichio) einen Dactylum gder Spondeum , fü 
dann eine Syllabam remanentem longam ; ‚ferner in 
‚dem andern Hemittichio zween Dactylos, und dann 
wieder eine Syllabam  remanentem .indifferentem , 
alſo daß die erfte uud andere Syllaba remanens alles 


mal aud) einen Pedem oder ein Merrum auſsma⸗ 
chen. als: 


| - vu | -uy - -uv -uv - 
— Be ni v 

Szpefi multa ° tes. iramo 'ratafa cit. 

Eft vir. tus placi tis abftinu , iffe bo, nis. 


J 


*Elegiacum voeatut, quĩa primum adhiberi folitum fit la· 
mentationi funebri, ’ 


Nct. 1. Ein Hexamerer mit feinem Pentametro heißt ein Di- 
ftichon, und folle allezeit eine Sentenz abfolviren/ als: 
Flebilis indignos elegeia folve capillos, 


Ah nimis cx vero nunc tibi nomen erit, Ovid, 
en; 2. Ein 


— — 
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3. Ein Pentamerer ſolle nicht auf ein ein =drey = oder 
mebr : Syldiges/ fondern wo muͤglich allemahl auf ein 
zwo⸗Sylbiges Wort ausgehen: doch find Die Nomina 
Propria ausgenommen und fan wohl ein Monofyllabum 
geduldet werden / wenn eine dergleichen horkergeher/ oder 
durch eine eliionem verſchlungen wird/als: 

Munifici mores improbat Alinci, 
Præmia fi Audio. confequar ifta ‚far ef 
Invitis oculis litera lecta tua ef, 

3. Alfo ſolle auch die mittlere Syllaba remanens fein Mo- 
nofyllabum feyn/ auffer es gehe eine vorher / oder wer: 
De verfchlungen. ald: 

Quam ſtultorum fan omnia plena loca. 
Hæc ſemper de te gaudia ſola feram. 

Pargite, de magno ef? præda petenda grege. Catull. 
4. Die Elifio-in Penthemimeri iſt verdrießlich / noch mehr 
u, Aber / wann die erſte Syllaba remanens in Dem Wort ſie⸗ 

‚  det/-fo zur folgenden Region gehöret / aldı 

Troia virum & virtutum omnium acerba cinis Catull. 

O Di reddice mi hoc pto pietate mea. 

5 © He iquoque noflre jententia mentis erat,  \ 

5. Ingleichem fol ein Pentamerer nicht auf ein Participium. 
in Ns, oder Verbale in. AX-ausgehen/ noch auch mit dem 

erſten Hemiftichio ſich reimen als: ©; ‘ 

Vir potis eft animo vivere lztus amans. 
* Tandem copfumit fingula tempus edax, 
Quærebant Aavos per nemus omne favos, Ovid, 


‚VL. Carmen Phalzcium ift, welches in der erſten Re- 

| > einen Spondeum , iM Der andern einen Dacty- 

um, in der dritten und vierten einen Trochzum, 

in der fünfften einen Trochzum oder Spondeum 

bat, und daher faft insgemein auch Hendecaſylla- 
bum genennet wind. als! BT 

Fr) 


HL4 Vitam 
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— — — — — — 





Vitam quæ faciuut beatiorem: 
Summum nec metuas diem, nec optes, Mart. 
* Ab inventore Phalæco nomen habet. J 
Nor. 1, Die Cæſura Penchemimeris gibt dieſen Verfen eine 
fonderliche Zierde: doch pafhiren fit auch für gut / wenn 
ein jedes Wort feinen befondern Pedem ausmachet. 
a. Die Elifiones find fo viel möglich zu vermeiden. 
3, Figurz Dictionis, Epanodos , Reciprotationes, Paronomalın, 
Polyyyllaba &c. machen diefe Vers angenehm. 
4. Boethius feet einen Sapphicum darzu. als: 
Huc omnes pariter venite capti, 
Quos ligat fallax gravibus catenis, 


VI. Carmen Sapphicum ift , weldyesin der erften Re- 
gion einen Trochzum,, in der anderneinen Spon- 
deum , in der dritten einen Dadtylum, in der vier? 

‚ten einen Trochzum, und in der fünfften einen 
Trochzum oder Spondeum hat, als: * 


J -Uuv -v er 
N I — 


Heu a Hr for | tem, N es in |iquns 

Aadi tur fe | vogladi!- us ve 'neno ? 

* Huic Carmini nomen dedit Sappho, Poetria Lesbia , que 
vel invenit, vel expolivit, 


Not. 1. Diefe Verfe müflen nad) ber fünften Sylben einen 
Abſchnitt haben alfo daß ſich das Wort afemahl mit 
berfelben ende. 3 

2. Aus einem Sapphico kan durch Werfegung ber Worte 
ein Phalæcius werden. als: 

Sapph, Non eger Mauri jaculis, nec arcu. 
Phalzc. Non’Mauri jaculis eget, nec arcu. 

3. Dieft Carmen ift am üblihften / wann ihre drey Sap- 
pbici und fo dann ein Adonicus zufammen geſetzt mer; 
den / als: — 

Inte- 


— 
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Integer vitz, fcelerisque purus. 
| Non eget Mauri jaculis, nec arcu, 
| Nec venenatis gravida fagittis, 
Fufce , Pharetra, Hor, 


| VIll; Carmen Trochaicum iſt, welches in der 1. 3. 5. 
und 7. Region einen- Trochzum, felten einen Tri- 
brachyn hat: und inder 2. 4. 6. und 8. Region eis 
‚nen Trochzum oder Spondeum, felten einen Tribra- 
chyn , Anapzftum oder Dadtylum leidet. 

Not. 1, Es find die Verfus, Trochaigi fo. unterſchiedlich / als 
‚Die Jambici, doch ift der Octonatius der, gebraͤuchlichſte / 
welcher in der letften Region eine Sylbe hat / als: 


PERBPTEPET 
i 75. — -- * 
Orc pulcto, & ore muto ſcite vis, que fim?vo lo. 


2. Andere vertheilen Den Odtonarium, und nennen die vier 
erſtere Regıooes Verfus Alemanios, und Die letſtere Ver- 
ſus Trochaicos Euripidcos, vder Hipponadteos, als: 


Trochaici Alcmanii, 


gesteht 


Trochaici Euripidei. 


a 


a) Der Cardinal Bona feger fie in folgender Ordnung. 
Quoiquot eftis Mufici ! 
Eja laudes! eja nomen. 
, Perſonate Numinis ? 
Huc adefte voce, plauſu, 
Orbis omnes incole! 
Huc adefte mente pura, 
Qui Deum veremini? &c. 


Hhs 5b) Sar- 
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b) Sarbievius ſetzt funff Alcmanios, und hernach einen 
O&onarium. - J— 
Surge Muſa, nuptiales 
Aemulata voce plaufas f 
Per feracis arva Vilnæ 
Quare flores, .carpe frondes 
Carminumque mille ſœœtta. 
Vere pulcro einge , pulero rore fparge tempora, \ 

e) Morhofius fegt nad) acht Alcmaniüs einen Oftonarium. 

\ “ Pande Mufa, pande montes; 

Et facros reclude fontes? 
Sparge rores, nedte flores, 
Et fonoras tonde:chordas, 
Vos, Amorts, ventilatas 
Hioc & hinc moveretzdas, 
Hinc_& hinc movete pennas, 
Hine & hinc ciete plauſus, 

| Magna Magno Chriftiano Friderica jungitur, 

Not. 3. Diefe Vers find um fo viel ſchoͤner / je weniger fie 
ezfuten haben und müſſen / fo viel nur moͤglich / ade 
Elifiones permeidet werden, nn 

‚IX. Carmen Jambicum iſt, welches in der erften / drit⸗ 
ten / fuͤnfften und ſiebenden Region einen Jam- 
bum, Spondeum, ratius Tribrachyn, Anapzftum 
oderDadtylum hat: in der zweyten / vierten’ fechften 
und achten einen Jambum oder Trybrachyn leidet. 

Es ſind aber Die. Verfus Jambici - entweder Quaternarii, 
welche vier; ober Senarii, welche ſechs; oder OAo- 
‚narii, welche acht .Pedes haben, 
Forma Jambici Quaternarii, unde ceteri 
dijudicari poflunt , hzc.eft, 


u -- | vv - 
[3 — 
Rarius 


I vv vu EEE ER 
Ivuv- vu- 
]|- vv -uv 








— — 
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j . 
Sapiens quietam tranfıgit. 
Vitam procul negotiis;, 
Curis procul nocentibus 
Solutus omni jurgio, Bona. 


Not. 1. Diefe fennd angenehm / mann fie ſich reimen/ und 
deſto ſchoͤner / je weniger ein anderet Pes, als pure Jam- 
bi in felbige vorkommen. u 

.. 2. Von den angegebenen Pedibus in der erſten und dritten 
Region iftnebft dem Jambo der Spondeus der befte Pes, 
der DaAylus aber der’ fchlimunfte. 

3. In der andern Region. ift zwar der Tibrachys nicht un: 
recht / doch aber nicht zu gebrauchen / wo man eg aͤn⸗ 
bern fan. | SIR, 

4. Jambiens Senarius wird Scazon genennt/ nur daß er in 

der fünfften Region allemahl einen Jambum, undin der 

ſechſten einen Spondeum oder Teibrachyn hat. 
Hæc funt beats figna mentis; hze laurus, 
"Titulos, tiaras, hc merentur dpplaufus, Morhf, 

5. Horatius feget dag Jambicam Senarium a) mit dem 

„„, Quaternario, b) oder mit dem Dactylo Archilochio und 
Jambico Quaternario wechſelsweiße zuſammen / als: 

a) Beatus ille, qui procul negotiis, 
Ut prifca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet fuis, 
Solutus omni foenere. Her. Epid, 2. 
‚b) Hic tertius December, ex quo deftiti 
Inachia furere, 
Sylvis hönorem -decutit. 24, Ep, XI. 


%. Carmen Anacreonticum iſt, welches erftlich aus 
einem Jambo, Spondeo oder Anapzfto , ſodann 
Aug zweyen Jambis, und drittens noch einer Syi⸗ 
ben befteher. als: 

- a v| 


| | 
ll...) 1°) 


Veni 
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Veni Kedemtor orbis, ‘ + Ades Pater Supreme; 
Recelſit umbra nodis: Quem nemo viditunquam, 
Not. Dieſe Vers ſind eigentlidy Jambici Quaternarii Catale* 
&i, weil eine Sylde zu deren Ergängung fehlet; und 


koͤnnen leicht verandett werden. als: 
Veni Redemtor Gentium. . 


XI. Carmen Choriambieum tft dreyerley, 1. Glyconi- 
cum, 2. Alclepiadeum, 3. Alcaicum. | 
1. Verlus Choriambici Slyconici ſind / welche aus einem 
Spondco , einem Choriambo, und einem Jambo’ ode ı 
Pyerhichio heftehen / als: 3 


le - vr is i Br _ R 
{41 vv 4 
Tandem regia no bilis — 
Antiqui Genus I nachi 
Frarum compoſuit minas. | 
* 1 G!ycone Pocta ita ditum, quem invenifle illud, ait 
Hephæſtion. * 
2. Verfus Choriambiei Aſclepiadei ſind / welche aus einem 
Spondeo, ʒwey Choriambis, und einem Jambo oder 
Pyrrhichio beftehen / als: 


| | a ie 
j uv 


Mxce . nas atavis edit, Re gibus. Hor. 
* Ab Altlepiade Podta dictum, qui id frequentavit, ut At- 
tilius ait. 2 
Not, a) bifmeilen wird ein Glyconicus einem Afclepiadeo® 
vorgefegt. als: 
Sic re diya potens Cypri, . 
Sic fratres Helenæ, lucida fidera. Hor, 
b) Oder es wird drehen Alclepiadeis ein ‚Giyconicus nad): 
gejegt. als: . — Eheu 
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| ; Ehey;, quantus equis, quantes adeft viris, 
| + Sudor!; quaata moves funera Dardanz, 
| Genti! jam galcam Pallas, & zgida; 

Cürrusque.& rabiem parat. 


e) Deffterd wird nad) zwey ‚Afclcpiadeis ein ‚Pherecratius 
nnd Glyconicus geſetzt als: 
O navis, referent in mare te novi 
x.’ Flu@us, o quid agis? fortiter occupa 
Portum, .nonne vides, ut 
Nudum remigio larus ? 


3. Verfus Choriambici Alcaici ſind melde aus einem Spon- 
deo, drey Choriambis’und einem Jambo oder. Pyrrhichio 
beftehen. als: 

UV — 
— 


| .. | -„Jualli-vv: Mi oov... 

Me, I | 

Seu pla res hyemes ſeu tribuit Jupiter ul timam, 
Hor, L. 1. Od. 11. | 

Not. 2). Nach. diefem Erempel des Horatii iſt der mittelſte 

Cyoriambus durchgehends von den uͤbrigen abgeſchnitten. 


b) Es ſind auch Choriambici Alsaici Dimetri, welche aus 
einem Choriambo und Bacchio heſtehen: oder tetrametri. 
fo aus einem Epitrito fecundo, zween Choriambis, und 
einem Bacchio zufammen gefegt ſeynd. als: 


23 u-- | 
ee ee 


Beyde Arten hat Der Horarius in folgenden, Lib, I. 





Od. 8. gebraucht. I 
Lydia, dic, per omnes 
TeDeosoro} Sybarim cur properes amando 
-Perdere. Cur apricum 


Oderit campum , patiens pulveris atque folis, 
XII. Carmen Anapæſticum Parthenicum iſt, welches 
z aus 
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aus drey Anapzilis, und einer Sylbe beſtehet, doch 
alſo, daß an erſterer ſtatt auch zween Spondei kom⸗ 
men koͤnnen. als: — 


rd a a 
TER DR ir 
Jam moeſta quiefce querela ; 
Lacrimas fufpendite, matres, 


Nullus fua pignora plangar, 
Moıs hæc reparatio vitæ eſt. 


Nor. Worbey denn auch als eine Zierde anzuſehen / warn 
dieſe Vers keine Cæluren haben. den 
XII. Carmen Alcaicum it, welches in der erften Re- 
gion einen Spondeum oder Jambum in der andern 
einen Bacchium, in der dritten und vierten einen 
Dadylum hat. als: ’ | 
us Voy o'- N 
| en | — 
Vides, ut alta ſtet nive candidum. 
Not. Horatius ſetzet allemal nach zweyen Alcaicis erſtlich ei⸗ 
nen Jambicum Quaternarıum cum Syllaba abundante, her, 
nach einen Alcmanium Dadylicum, als: 
Omnes eodem cogimur, omnium 
Verfatur urna: ferius, Ocyus, 


$ors exitura, & nos in æternum 
Exilium, impofitura cymbæ. Hor.' 


Hat man nicht noch mehrere Genera Carminum 
über die bereits angeführte? 

Ja, aber ſolche werden Faum ein oder zweymal bey 
einem Pocren gefunden, und alfp einem Anfängernicht 
mehr nöthig, als nur derfelben Nahmen zu wiſſen; 
folche aber feynd: Archilochium ‚Heptamerrum , Gal- 
Hambium, Jonicum à majore, Jonicum & minore, 

Anti- 
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Antifpafticum, ‚Dadylicym Ichyphallicum, Saturni- 
um &c, Dabon in gröfferen Profodien, befonders 


der Gieffenfium nachzuſchiagen. 

Wie werden die Carmina fernen pro diverfitate 

numers , coli & Strophe abgetheilet? 

I, Nach den sixos oder, dem Numero Verfaum ift ein 
Carmen entweder Monsfichon , ſo nur aus einem 
Vers; oder Diſtichon; ſo aus zweyen, oder Trißi- 
chon, ſo Ausdreyen ; “hder Terraßıchen, fü aus die» 
ren; oder Zemafichen,, ſo aus fuͤnffen, oder end» 
lid) Hexaflichon, ſo aus ſechs Verfen,, u. fÜ f. be> 
ſtehet. Und zwar heißt es j. ex. ein Monoſtichon Hex- 

ameirum, wenn ſolcher Vers ein Hexameter iſt, ein 

Piſtichon Elegiacum, wenn es ein Hexamerer und 
- Pentameter zufammen ift, ein Trißichen Sapphıchm, 


wenn es drey Sapphifche Verfe ſeynd, und der⸗ 


gleichen. | 
II. Ratione Coli find die Carınina entweder Monocola; 
fo aus einerley Art Verfen beftehen, Dicola, fo aus 
"zroeperley, und 7ricola, fo Aus Dreperley Arten zu⸗ 
ſammen Hefeget ſeynd; davon / die oben angeführte 
Exempla die Erlaͤuteruug geben koͤnnen. Weiter 
gehet man in Carminibus, ſo ihre Strophas haben, 
nicht leichtlich ob es wohl ſonſt geſchehen an, jedod) 
die Pindartſchen ausgenommen. 
III. Ratione Strophe, find ſie entweder Monoſtropha, ſo 
nur aus einerley Art Verfen beſtehen, Diftropha, ſo 
aus zweyerley, die wechſelsweiſe einer um den ans 
dern geſetzet werden; Trißröpha, fo allemal nady 
dem dritten Verfe wieder auf Den erjien kommen; 
alſo auch Teeraftropha, Pentaftropha , Hexaflropha, 


Heptaftropha, Oktoftropha und Enneaflropha. Wie 


das obige 9. VII. von den Morhofio ausweiſet. 
Cap, 


’ 
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"Car. V. 


DE CARMINUM GENERIBUS PRO DI. 
VERSITATE OBJECTORUM ET MODO 
TRACTANDL. 


Welches find die üblichfte Arten der Carminum 
| nach Unterſchied ihrer Objedtorum ? 
Das find Die Generhliaca, Epithalamia , Gratula- 
toria de adeptis honoribus Academicıs, de adepto munere, de 
»ovo Anno, Die Onomaltica, Propemtica, Elogia li- 
teraria, Dedicatoria, lconographica, Epicedia und 
Epitaphia. 
"Nor. Es gibt zwar der Carminum nad) viel mehr Arten, 
als 3. er. Panegyrica, Hymnos, ‚Soreria, Epinicia &c. 
Allein fo fern man entweder heutiges Tages dergleichen 
machet / oder ſie auch ein Werd vor Anfaͤnger ſeyn / 
werden der Angegeben verhoffentlich genug ſeynd. 


1, Ein Carmen Genethliacum iſt, welches auf einer 

Perſon Geburths⸗Tag gemachet wird, es ſey nun 
ſolcher gleich Der erſte, oder ein Wiederkom—- 
mender. 


Nor. Es hat feinen Nahmen von yaredam, Geburth / 
und wird lateinisch Carmen Natalisium genennet, 


— — 


Genethliacum. 
H. GROTIUS in Natalem Burchii, 


Hie tibi ſuſpectum fenibus qui terminat annum, 
Quali agitur vultu, Iztitiaque dies! 

Talis fzpe precor , redeat, Clariflime Burchi, 
Quem celebres doctas inter amicitias. 

Donec inoffenſæ traducto tempore vitz, 
Natalem ſupera fede beatus agas! 
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II. Ein Epithalamium ift , welches auf eine Hochzeit 
oder Vermählung gemacht wird. - 

Not. Es hat den Nahmen vor «m in oder. bey, und 
Barauıs , Die Braut⸗Rammer / weile es dar⸗ 
auf — oder bey ſolcher vormals abgeſungen 
wurde. Ä 


TITIUS in Nuptias Bern. Zinzerlingii. 
s J. V.D. 
Sandta Themis doctam tibi nuper, Amice, Tiaram 
Cositulit, & meritus jam bene ceffit honos. 
Alma Venus thMlamo cultam fociare Puellam, 
Daum parat, O itidem nunc bene cedat Amor! 
nefas fuerit , clarum fterileese nomen, - 
Et Zinzerlingum deftituifle genus. F 
Bernardo veniat florens Genitore propago, 
Quz juftum pulchro germine reddat Avum! 





ı. Ein Carmen Gratulatorium "de | adepro Honere 
Academico iſt, worinnen man einem zur erlangten 
Door - Licentiaten - Der Magiſter- Wuͤrde gra- 


tulieret. 


MORHOFIUS ad Jo. Ern. Pfuel, 
Theolog. Dod. Er 
Qız Tua, quam pulchra virtus fpeftare Palzfira 
Vidimus egregias mentis & oris opes. ai 
Jamque tuis veniunt lauras palmzque triumphis,. 
Et-meritis dudum præmia danda tuis, Re: 
Amplior his veniet, Böueli, cum tempore merscs, 
Aternamque Deus, quem colis ore, dabit, 


IV. Ein Carnien Gratulat. de adepto Ofeio ift , worin⸗ 
nen man einem zu erlangtem Amt und Beförderung 


Gluͤck wuͤnſchet. — 
> di MOR 
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MORHOF. ad Jo. Schulzium. 
Rector. Scholæ Hambt —* 


Qui Cimbris ( merniniffe juvat ). formatus Arbenis, 
Et.noftri, Schulzi, cura labaris eras; e 4 
Nunc age Gambriviæ totum te trade Juvenz« ’ 
Ac Pındi hunc itidem ‚limine pafce gsegem. 
Artibus hunc effinge bonis, & moribus 9rna, -, 
Spectari officio non meliore potes. 
Sufficiant cives Patriz generentque nepotes,, 
Gura tua eft Pairiæ progenerafle Patres. 


v. Ein Carmen G ratulatı de Novo Anno ift, — 
man einem zum angefangenen RUM, in gu 


tulieret. 
THEOD. BEZA ad Truchium. 
 .& Damperrum, 


Sinceris mos elt nunquam negle&tus Amicis . i 
Anni fub primos mittere dona dies. a E 
Nempe quod, ut veteris renovatur circulus anni," 
Fas fit ut antiquus fic renovctur amor. ® 
Ergo cum Bezam Truchius fateatur amicum, 
Nec me Dampetrsis deneget effe ſuum; 
Non temere, prifcos homines imitatur, utrique 
Parva quidem mitto don&, fed apta tamien, - ">" 
Ambo eflis Vates, ambobus Carmina ano,’ 2 
Carmin2, quæ nofkri pignus amoris erunt; |, ACHERN 
Vos equidem fincerus amor conjunxit in unum se 4 
Unum igitur decuit munus habere düos,. ° 


VI. Ein Carmen Onomafticum iſt, welches auf eins 
Nahmens-Tag gemacht wird. 
Mor. Es hat den Rahmen von Övoua oder dromaca ich nenne. 
FRENZELIUS. in Nominalem : 
Greg. Rhenani. 
Gregorio hæc eft facra dies nifi calculus errat, 


© utinam cibı fit. Barmen, & omen idem} — @ | 
nF Quod 


4 


2.2. .De Guxttkinus CARMınum 499 








Quod fi nomien idem eſt, tu debita folve diei, 
Quz tibi facra dies, eſt mihi fefta dies, 
Hæc mea Cafarco cinxit nova laurea Jure , 
‘*Tempora, Res aliquid, credo tavoris habe,  -) 
Nos conjunxit amor, quem lux hodierna’ferenat, 
Nomine lacra tuo, feſta & honore meo. 
En ut amoœna dies. Hanc fors imitetur amanat 
Dutet amot ! Duret ſæpe probanda fidest : 


vi. Ein Carmen Propempticum ft, welches auf eis 
nes Verreiſen, oder Wegziehen gemacht wird. 
Nor. Es har den Nahmen Yon wed vor / odet vorher / 
und remw sich begleite / weil nemlich die veißende 
gieichſam damit begleitet werben. —— 
BÖXHORNIUS äd Hofferum 

in Galliam abeuntem,. 
| Ergone jam certum elt ;.Hoffere, relinguere noftrz ® 
Trita, tibi totics limina fandta Dez! * 
> Diva\vocatz tamen illa nequit retinere vocatum 5 
Quodque poreft.comitem fe cupit eſſe Tibi- 
Et comes et, fequiturgue faum pulcherrima Vatem, 
Et pizit.& foltam nunc quoque fpondet opem, 
Deferis inviam : Sed enim gomitatuf Cufitem , 2 
Et tecum quemvis incolit illa locum, 


‚ie Elögia literaria find die Catwina, ſo auf 
er, Dilputationes Sec, gemacht werden. 


Pevan BREEN in. Synopſin Theolög..: = .., 
Fr. Burmanni« ; \. mh, TI 
FRI Liber Zeikierios — = pignora pandit ©...“ 
Ingenui genii, lecta Synopfs ait. 4. 
si Es perpendere 5 fingula ſplendent⸗ 
Si ftudium , ſtudio pagına aulla vaca r. 
Secla tuo gaudent docto, Burmanne, Iabote', a, 
_ dou@ Vivere «um callas, non Mmoriere tamen·· ν 
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IX. Ein Carmen Dedicatoriuim iſt, womit einem ein 
Bud, Difputation u. d. gl. dediciret, oder zuge⸗ 
ſchrieben wird. 


MURETUS Ant. —— Carmina fa 
decdicat. 


Summe Poctarum , quos ſecula noſtra tulerunt, 
Cui facra Caſtalii fluminis unda fubelt; 

Accipe non tetrica juvenilia Carmina fronte, 
A Domino limam juſſa ſubire tuam; 

Ut tibi fi, (quod vix aufim ſperare) proben e 
Olim ſe lucem poſſe videre putent. 

Sin minus, æterna damnentur ut omnia un 
Aſpectu tanti facta beata viti. 


x, EinCarmen Iconographicum iſt, fo auf einBud vor 
einem Buch, oder —— —— — 
maͤhlde ꝛc. gemacht wird. 


Not. Es hat den Nahmen von Sant, ein Bud und 
yea oo, ic) fchreibe. 


BARLAUS in Eſſigiem Salmaſii. 


“ Gallia quo nuper, jam fidere Leida ſuperbitʒ 
Prlucet magnis artibus iſta Pharos, 
. Hxc funt perfpei , Lector, Compendia mundi; 
Fronte fub hac Pallas prodigiofa later, 
Partimur doctrinam alii hſe fe tota secondit, .\ 
Immenfasque habitat ı mens-fpatiofa lares. 
Scribite Scriptores, cui pagina feripta Solini eft; 
Judice me, fcripti eirculus orbis erit. . 


XI. Ein Epicedium ift ein Carmen, fo auf eines Ab⸗ 
ſterben gemacht wird. 

‚ Nor, Es hat den Nahmen von M auf, und uud, eine 

< Heicbe/ und heißt/ was zu oder auf eine Reiche gebö- 


ret / und gemacht wird, 
Epi- 


\e 
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' BUCHNERUS in Obitum Ketti, 

“Ur fecreta DEI jam-non-mortalis adirer 
Xcettius, & Coeli rutilas fe inferret inarces, 

Migrayit Secreta Ducis, totoque theatro 

Exceſſit moriens, perituræ fabula vitæ 

Quo calet, & varias exercet lubrica partes. 

Felix, in terris qui non inglorius egit, 

Et degreſſus humo, coelum tenet, hic ubi nullis 

Intercepta.malis æterno gaudia plaufu 

Fervent , folanturque pios, recreantque fovendo 

Suaviter , immenfzque afpirant Lucis honores. 


x1l. Ein Epitaphium ift, welches, als eine Uberfchrifft, 
aufeines Leichenjtein, oder Grab gemacht wird. 


€ 


Not. Es hat den Nahınen von I und TaP@-> ein Grab 
„ober Begraͤbnuß. 


P. FRANCIUS in Tumulum Yondelii. L 


Hic eft Vondeläi tumulus, non ille Maronis, 
Et Flacci & Sophoclis contegit ofla lapis, 
Parce quiefcentis Cineri gravis eſſe Viator: 
Hzc füper impofito nec preme faxa pede: 
Ifte locus facer et, greflus averte, locumque 
Attonitus multa religione cole: 
Utque decet, venerare Scnem, venerare Poötam, 
Qui cundos ævo vicit & ingenio, 


Welches find die Üblichfte Arten det Carminum 
nach Unterſchied ihrer Abfaffung ? | 


Das find Die Epopoeia, das Drama, oder die Co- / 


modie und Tragardie ; ferner Die Elegie, Ode, Ecloga, 


das Epigramma , und Die Technopzgnia, 


Nor. Es ſind zwar dieſe Arten der Carminum zum theil fein 
Herd für Leute / auf die Ran mit diefer — ſu 
—— FE 77? 
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gbehen hat: jedoch aber iſt für. ſolche auch nicht undien⸗ 
ich iwenigfien nur den Rahmen zu nerfiehen. 
J. Epopoeia ift ein ‚Carmen Hexamettum, worinnen 
"eine befondre That eines Helden ausgefuͤhret wird. 
-. Not. Von biefer Art Gedichte ift des Virgilii Acheis einvol? 
„. eommenes Meiler-Stud; 
U. Ein Drama oder Schaufpiel ift, wenn etliche 
Perſonen, die, eine Begebenheit mit Reden und Ge⸗ 
behrden vorſtellen, auf einer Schaubuͤhne aufgefuͤh⸗ 
en und iſt entweder eine Commadie oder Tra- 
, Eine Comedie iſt / worinnen gemeine Leute angefuͤhret 
werden / und die einen verwirrten Anfang / allein einen 
froͤlichen Ausgang hat — 
2 Cine Tragedie ift/ worinnen fuͤrnehme Leute / als Rönige/ 
Fuͤrſien / Helden 2c. aufgeführet werden / und die einen 
"guten dinfang / allein ungluͤcklichen und betrübten Aus⸗ 
vaaogng hat SR 
111.: Eine Elegie ift ein Carmen, ſo aus Verfibus Hex- 
“:amserris und Pentametris; wechſels⸗weiſe geſetzet, 
beſtehet, und eigentlich zwar nur bon. traurigen 
Dingen handeln fol, jedoch aber nunmehr aud) 
von alenumd jeden Obfectis Fan verfertiget werden. 
Not, Davon oben C.IV. S-IV. gehandelt mörden,, 
IV. Eine Ode iſt im Griechiſchen und Lateinifchen, mas 
„man im Zeutfchen ein Lied heiſſet, aus den ſo ge⸗ 
natinten Generibus Lyricis.beftehet „ und vona en 
Arten der Objedorum Fan verfertiget werden. 
Y. Die Eelögen ſind Catiniia, welche im Nomen. der 
„Hirten... Ieingäriner,, Fiſcher Gaͤrtner und 
«dergleichen Perſonen gemad)t werden, ſich auf 
allerhand Gelegenheit iicen, und im Generte Hex- 
ametto geſchrieben werden. 
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vI. Ein Epigramma jſt ein fharfffinniges Eurges Ge⸗ 
„Dichte, fo feinen Nahmen nad) auf etwas, als 
eine Uberſchrifft, gemacht wird. I 
Vil; ‚Technopzgnia find, Poetiſche Spiel⸗Wercke da, 
ohne das cigentlid;e Carmen „.noc) ein befonderes 
nd angebracht wird. Dergleichen 
sand folgende, aiß 
, Ereofticha"oher/Chronelicha ſind Verfe; darinnen die 
Buchſtaben ĩ. V. X. L. C. D. M. in ihren Wörtern die 
Jahr⸗Zahl expriwiren. 
ee Da Anno 1711. der Printz von Frießland ges 
ne ns gebohren wurde / prefentierte einer dieſen Vers aus 
dem Virgilio. a nr 
nn. Frogenles „Fels CaLo DeMitcktVr alt: 
1324, Aroßgchia find Carmina, darinnen die erflen Buchſta⸗ 
sau ben Der, Verfe-einen;befondern Nahmen oder dergleichen 
eetwas / exprimiereh. 
Ca), Wann ſolche zu Ende ber Verfen auch einen Nah⸗ 
mren haben / fo werden fie Teleofticha, und in der Mitte/ 
“. ‚Mefofticha genennet. Oeffters nehmet man ale drey sus 


59 nen 3.0 


“Inter candta’midans ' Ignii ſidera Cœl l 
SEC ERPEDR renebtaaeLKtoto Phaebus ur OrbE, 
Sig cœcas renovat J- & S U Scaliginis Umbras 
Vivicantque fimul , . ;  _Vero pr=cordia maU 
— ‚Solem jaltitiz. . ecſe probat eſſe beati$. 
.Cb) une gehören Carmina zquidica oder literalia , da 
Nalle Wörter von einerfen Buchftaberanfangen. als: 
Malha mali mälo meruit mala maxima mundo, - . 
3. anagtammata ſind / mann aus einem Mahınen Durch Ver⸗ 
Gcie ſetung der Buchſtaben etwas anders heraus gebracht 
31, Mrd; welches man denn fo fern es hernach durch ein Car- 
men gewoͤhnlichet maſſen expliciert widd / auch mit zur 
oelie rechnet 3. et. * 
ie sc = x Maus 
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Mauritius: peranagr. Mars wivit: Vir fum ait: 
Leopoldus. peranagr, Pelloduos. Sole duplo, 


4. Ein Echoifty wenn eine / zwey oder mehr Sylben zu En» 
be der Verfe kommen / die gleichfam einen Wiederſchall / 
an doch zugleich: auch einen artigen: Verſtand geben. 

. ep 2 


Quisnam clamor ? Ech. Amor. Quisnam furor ? Ech. 
ror. J 3* 4 
. Ein Carmen Palindromon ift/ das ſich auch ruͤckwerts 
leſen laͤſſet; und zwar iſt es entweder =) ein Commune, 
da die gantzen Woͤrter ruckwerts geleſen werden: oder 
b) Biabolicom, da auch die Buchſtaben ruͤckwerts eben 
den Vers, als vorwerts / geben ald: 
2) Sit tibi honor, tibi.dit virtus, Rex maxime, Chriſte: 
Gloria, laus, cultus ſit tibi perpetuus. 
Laus tua, non tua fraus; virtus non copia r 
Scandere te.fecit hoc decus eximium. 
"WB. Das letſtere Diſtichon hat ruͤckwerts einen contrairen 
Verſtand. a ee 
b) Signa te, figna temere me tangis & angis. 
Roma Sinonis amor, .[ Ibis inanis 'ibi. .. 
6. Logogriphi find Poeiiſche Raͤtzel da aus einem ort 
per Apocopen, Syncopen, Apharefin &c. immer ein ans 
derer und anderer Verſtand heraus kommt. 3. er. über 
Das Wort Mauſcatum. ee in 
Sicaputeft, currit; ventrem conjunge, volabit;- .r 
Adde pedes, comedes, & fine ventre bibes. Scaliger. 


7 Hierzu werden auch gerechnet Carmina congordantia, re- 

lativa, figarata, und Verfas quadrati & Protei; allein e8 

iſt oͤffters nicht viel Kunft darhinder / guch nihenänpig/ 
daß Knaben damit die Zeit berderbnn. 


‚Ei Cax. 
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| Car. VI... N 
DE EXERGITIIS METRICIS. : 


Wie Fan man die Jugend. in Exercitüis mesricis 
| am leichteften anführen? 

1. Das erſte Exercitium Metricum , ſo mit der Ju⸗ 

¶ Geud vorzunehmen, iſt die Verſetzung der Camni- 


nam; nachdem fie neinlich in’Scanfione: fertig kon⸗ 
nen fortkommen. 5 a 


"Nor, Y. Man macht den Anfang mit dein Adonico, Phe- 
recratio,. und Archilochio, Alddann gibt man ihnen 
Hæexametros, oder gange Diflicha zů reftituiren. 


RUF ihnen die Quansiedt der Sylben recht zei⸗ 
| gen/ und ſolche über diefelbe zeichnen Laffen;: Auch ih⸗ 
fen zufbrderſt den Vortheildepbringen/ fo viel mög- 
* fie) richt aus einem Commate ing andere zu fahren, 
‚und ſolche unter einander zu dermengen; Darneben 
warnen? baßfie/ wenn ein Vers fich nicht geben will / 
au ſehen / ob nicht etwa eine Elifion ſich in ſelbigem be⸗ 
ans finde; Ingleichen / daß die letſten Sylben / fo in der 
ken Materie an ſich kurtz find/ im Verte auch Eönnen Pofi- 
30 ss sionefang werden 7 welche dann auch Daher alfofort 
als Ancipites koͤnnen gezeichnet werben, 


U. Das zweyte Exercitium ift, daß man ihnen eine 
leichte Materie giebt, einen Vers von felbften zu 


F machen. ; r . { 
\n# Noten Man macht tbieder ben Anfang mit Dem Phere- · 


eratio und Archilochio , bamit fie den Schluß eines 
Hexametri und Pentametri machen lernen. 


2. Gibt man ihnen leichte Sententien, darinnen wenigſten 


ein Daftylus vorkommt / den ſie in Der sten Region 
brauchen Eonnen. 
— li’s 3. 
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3, ep: Deus-omnia gubernat. Da Idft man ſie im Gradu 
ad Parnaflum etliche Synoryma und Epichera aufſchla⸗ 
gen’ undaufs Papier jegen. als — 

Deus: Numen æternum, Creator mundi ſapientiſſi- 
mus. Numen cceli, Rector Olympi. 
Oumia Cuncta/ cœlum, terram, mundum , muhdi 
machinam &c, ETRUT N 
Gubernat ; Regit, moderatur, fapienter, potenter &g 
Aleaic, Cuncta gübernat, Bee 

Pherecrat, Cuncta Deus regit alaus. 

Dirigit ominia Nume. 

Archiloch. Hoc Deus omnipotens ee 

‘ Dirigit orbis opus, © ' — 

Hexamet. Hanc Orbis ſabricam Rofior moderatut 

— Olympi, RR 
Pentam. Hæc mundi regieur Machina vaſta Deo. 
3. Ober man gibt ihnen etwas Teutſches / wel i 
gerichtet / daß es in Elaboratione ein Vers wird ‚se Mr 

a) Auf ein jedes Lafterz ob es wohlen in den diden 
SEC rain 

2 ie Straffe / und laßt es nicht verbor⸗ 
gen Heiden. "ne und JMD es nicht verbor 
Omne fcelus, quamvis denfis patretur in umbris, 

2. > Poena flatim ſequitur, nee Iatirare finik, © 

b) — Heyland CEhriſtus der Allerheilig⸗ 


Der mit teinemgaflet beffedef war · 
Eo iſt doch von dem grauſamen Juͤdiſchen Vold 





genennet worden nn 
Den Friedlichenne Mann en. aufrähr: 
ꝛinſ. — an aufrůhriſcher 
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Quamvis Servator , Chriftus, San&iffimus eſſet. 
*Ctimine qui nullo commäculatus erät; 
Attamen 3 (eva Judza gente vocarus 
"ER vir Pacis amans, feditiofus homo, 
4, ‚Didiret man.ihnen eine, Materie, — fie ein ober 
zwey Difticha machen lernen, 


Bd rer. Mors malorum ſini⸗, & — quies, ‚neque 
Chriftiano poena eft „fed medicina. Nemo enimma- 
le moritur, qui bene vixit. neame bene moritur, qui 
male vixit. Dabey aber Fan ihnen geſagt werden / 
mas fie veraͤndern ſollen v. er. pro miſeriarum 
quies; afferre requiem. vor Chriſtianus. pius: vor 
enim, namque. hot bene, ur aguum oſt. u.ſ. w. 


Mors affert homini requiem, finemque malorum, 
Non ea pœna datur, fed Medicina püis, 

en male nemo poteft, qui vixit, ut equum ef, 
Er bene vix moritur, qui male vixit homo. N 


u. Daidritte Exerditinm: gericht Me Tmitto- 
nes, und leichte Paradias. 


8. &. Ovia.Trikt. L. IV. Een 
si qua meis fuerint, ut erunt, vitiofa Ibellie, 


Xxcuſoata ſno tempore. le&or., habe. 
— Gedencke nicht der Shnden meiner Jugend, 
ul! Siläuamer fuerint „eit font, wiriofa jean \- 


Freufata, [nn tempore«, Numen, habe. 
c Thracia da, 


Wid. ‚Soli ec infidias inter, ne 
Hygaz ma) Nee märe, nee'ventos, barbäriamque timetj 


"Parıd, Recte agendo ı neminem timeas, 


BERNER ©7272) 0227:7 ohren Thratia tela, " 
Nes mala, ner fraudes, infidinsgue Inner: r 
— Mehr 


— 
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Mehr dergleichen findet man bei) Joach. Henningio, bet 
über Virgilii Ecogas und Horatü Odas gar. leichte und 
gute Imitationes perfertiget hat. 


IV. Das vierte Exerciium Fan gefchehen, mann man 
ein Genus in dag andere verfeßen laͤſſet; dabey ein 
geſchickter Preceptor feinen Difcipulis zeigen Tan, 
wie fie zu Subftantivis taugendliche Adjelkiva ; zu 

- Nominibus Propriis.Apelativa ; zu Nominibas, Pro- 

_ nominibus, Verbis, Participiis, Conjundionibus 
Syronyma , ju Nominibus- und. Verbis  Adverbia; 

u Adverbiis temporum , locorum ihre Genitivos 
dder wie fie dergleichen überflüßige Woͤrter weg⸗ 
laſſen; ſodann wie ſie ſecundum Syntaxi Varian- 

tem per Enallagen ein Subftantivum ins Adjetivum 
& vice verfa;, Item das Proprium ing Appellativum 

€ viciffim Sc. verwandelt; oder per Periphrafin , 
t Tropos, per Figüras einen Senlum varieren ſol⸗ 

n, bi, er fich zu einem Vers in dem vorhabenden 

Genere wohl ſchicket. 

x. Alſopuͤberſetzet Morkofius olyh. L. II.c. 16. Die Epod. 
2. Horat. Beatus ille, qui procul &c. Siehe oben p. 
491-folgender maſſen in Das Genus Elegiacam, 

Felix, o nimium felix, -quieunque relicta 
Urbe procul curis tempora liber N 
Quque vereftorum læto de,more Quiritum 
Exercet bobus rura paterna ſuis. Wi 
Qui fibi non magnas injufto foenore quærit 
plſe, nec immenfo ſcenore limat opes. &c pt 

2, Auf gleiche Art Eonte Mureti Hymnus Sacer in Natal 
Domini uͤberſetzet werden / welcher alfo anfängt: 

© Nox vel medio fplendidior die, 

Cujus.per scnebras * vide FEjus Pocmata pm. 9- 
O Nox 


— 
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— 





O Nox vel mediæ ſplendorem Lucis adzquans, 
Cujus per tenebras Sol micat igne novo, 
Sol, puta, Juſtitiæ colluſtrans lumine cundta, 
Quem genuit Virgo Numine plena Dei. 
Aecterno imperio quı totum dirigit orbem, 
Humano generı concilintque. Deum · 
Is nunc ad Tuguri fubiturus opercula vilis, . 
. Nafcendi forte pauperiemque docet, 
Paftores ovium cogentes agmen in umbras, 
Dum vigilant noctu pro grege quisque ſuo: 
, Auribus hauferunt lztis nova nuncia Gentis 
Angelicæ primi, factaque mente fupent. 
Simplieitas, mihi.erede, Deo plebeja probatur, 
” ,.: Quz nihil in yıra fraudis & artis habet: 
Et qui {ponte fua fequitur veftigia recti, 
Aſſuetus priſcam corde tenere fidem. 
* * x ' xx 
* x xx 


“7 


e Partibus Anni & Romano Calendario, 
"2 PARTES ANNI. 


Annus habet Menfes duodecim ; Sepzimanas LiL-& 
m unum, Dies 305. & ſex horas. * 


— 1. Menfes XII. & IV. Anni Partes. 


Ætheteos· Menſes & Tempora quatuor anni 
Quatuor ifta tibi fubjeta Monofticha dicent: 
Martins, Aprılis, Majus ſunt tempora VERIS, 
/ulius, Auguſtus, nec non & Punins, ESTAS 
Septembri ‚ Oflobri AUTUMNUS totoque Movembri, 
Sunt HIEMIS Janus , Febraarius atque December, 
2. Quatuor Anni Tempora, 

Dar Clemens Zdemem.; dat Pettus Ver cathedratus: 
e£flatem Urbanus; Autumnum Barcholomzus. 


3. Æqui- 
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— — —— — 
IX. Ein Carmen Dedicatorium iſt, womit einem ein 
Buch, Diſputation u. d. gl. dediciret, oder zuge⸗ 
ſchrieben wird. = — 
MURETUS Ant. Goveano Carmina füa 
dedicat. | 
Summe Poctarum , quo⸗ fecula noftra tulerunt; 
Cui (acra Caftalii fluminis unda fubelt; 
Äccipe non tetrica juvenilia Carmina franse , 
A Domino limam juffa fubire uam ; ur 
Ut tibi ſi, (quod vix aufim -fperare ) probentar s - * 
- -Olim fe Iucem pofle videre ‚putent. 
Sin minus, æterna damnentur ut omnia nodte; 
Aſpectu tanti fadta beata viti. i 


x, EinCarmen Iconographicum iſt, fo auf ein Bild vor 
einem Bud), oder ſonſt dergleichen Kupfferſtich, Ge⸗ 
maͤhlde tc. gemacht void. 


Nor. Es bat den Nahmen von einer, ein. Bild / und 
yeapu , Id) fchreibe. i F 
BARIAÆVs in Eſßgiem Salmaſti. 
Gallia quo nuper, jam ſidere Leida ſuperbitʒ 
Pralucet magnis artibus ifta Pharos, 
_ Hec funt perfpeäti , Le&tor, Compendia’ mundi; 
Fronte fub hac Ballas prodigiofa latet, 
- Partimur doctrinam alüz;“hic fe tots secondit, . \. 
Immenfasque habitat mens fpatiofa larcs. 
Scribite Scriptores, cui pagina fcripta Solini eftz 
: Judice mc, ſcripti circulus orbis erit. 
"XI. Ein Epicedium iſt ein Carmen ſo auf eines Ab⸗ 
ſterben gemacht wird. — 
Not. Es hat den Nahmen von Ir auf, und xnderm ‚eine 
eiche / und heißt/ was zu oder auf eine Leiche gehoͤ⸗ 
get / und gemacht wird, Ken 
Epi- 


DE GeneRIBus CARMINuM: sor 


> BUCHNERUS in Obitum Ketti, 

"Ur fecreta DEI jam- non · mortalis adirer 

“ Kettius, & Cœli rutilas fe inferret inarces, 
Migrayit Secreta Docis, totuque theatro 
Exceflit moriens, perituræ fabula vitz 
Quo calet, & varias exercet lubrica partes. 
Felix, in.terris qui non inglorius egit, 
Et degreflus: humo, cœlum tenet, hic ubi nullis 
Intercepta,malis terno gandia plaufu 
Fervent , folanturque pios, recreantque fovendo 
Suaviter, immenfzque afpirant Lucis honores, 


XII. Ein Epitaphium iſt, welches; als eine Uberſchrifft, 
auf eines Leichenſtein, oder Grab gemacht wird. 
Not Es hat den Nahınen von IM und raip, ein Grab 


€ 


oder Begraͤbnuß. 
P. FRANCIUS in Tumulum Vondelii. 


Hic eft Vondeläi tumulus , non ille Maronis, 
Et Flacci & Sophoclis contegit offa lapis, 
Parce quieſcentis Cineri gravis efle Viator: 
Hzc fuper impofito nec preme faxa pede: 
Ifte locus.facer «ft, greflus averte, locumque 
Attonitus multa religione cole: 
Utque decer, venerare Scnem, venerare Poötam, 
Qui cunctos ævo vicit & ingenio, 


Welches find die Üblichfte Arten der Carminum 
nach Unterſchied ihrer Abfaffung ? | 
Das find die Epopoeia, das Drama, oder die Co- / 
modie und Tragacdie ; ferner die Elegie, Ode, Ecloga, 
das Epigramma , und die Technopzgnia, 


Nor. Es ſind zwar diefe Arten der Carminum zum theil fein 
KKRerk fit Leute / auf die mit dieſer a Y 
| 113 Abſe⸗ 


103. -ParslV, Pansopls. CV, 
uehen hat: jedoch aber iſt für ſolche auch nicht undien⸗ 
ndh/ wenioſten nur den Nahmen su berſtchen. 
J, Epopoeia iſt ein Carmen Hexametrum, morinnen 
eine befondre That eines Helden ausgeführet wird. 
Nor. Bon biefer Art Gedichte ift des Virgilii Acneis ein von? ° 
„. tommenes Meifter- Sud; . RENT 
I. Ein Drama oder Schaufpiel ift, denn etliche 
Perſonen, die, eine Begebenheit mit Reden und Ge⸗ 
behrden vorſtellen auf einer Schaubühne aufgefuͤh⸗ 
ze und iſt entweder eine Commaie oder Tra- 
xgea... — > 
s.4, Eine Comadie iſt worinnen gemeine Leute angefuͤhret 
werdem und bie einen verwirrten Anfang / allein einen 
froͤlichen Ausgang hat... 
2 Eine Tragedie iſt worinnen fuͤrnehme Leute/ als Rönige/ 
FFuͤrſten / Helden 2C. aufgefuͤhret werden / und bie einen 
guten Anfang / aliein ungluͤcklichen und hetruͤblen Aus⸗ 
En BANG ee 
111. Eine Elegie iſt ein Carmen, fb auß Verfibus Hex- 
ametris UND Pentametrisz mechiels-meife geſetzet, 
befichet , und eigentlich zwar nur von traurigen 
Dingen handeln fol, jedoch aber nunmehr auch 
von alenund jeden Obfettis fan verfertigef Herden. 
Not, Davon oben C.IY. $-IV. gehandelt wörben,, 
IV. Eine ode iſt im Griechiſchen und Lateinischen, mas 
‚man im Zeutfehen ein Lied heiſſet, aus den ſo ge⸗ 
narinten Generibus: Lyricis;beflehet , und von allen 
Arten der Objectotum Fan verfertiget werden. 
V. Die Belögen ſind Catimiria, welche im Namen der 
„Bitten. , Speingdriner, Fiſcher Gaͤrtner und 
«dergleichen Perſonen gemacht werden, ſich auf 
allerhand Gelegenheit (len, und im Genete He- 
‚.amerro geſchrieben werden. VlI. 


x... De ‚Generisis CArminuie , 50} 


VI. Ein Epigramma jſt ein ſcharffſinniges Turges Ge⸗ 
dichte, fo feinem Nahmen nad) auf.etwas , als 
eine lüderſchrifft, gemacht wird. * 
VIl. Technopæghia find Poetiſche Spiel⸗Wercke da, 

ohne das eigentliche Carmen, noch ein beſonderes 
ne de angebracht wird, Dergleichen 
Afind folgende, Ad: ....... eh 


“7, Eieoficha oder Ckronoſticka find. Verfe ; darinnen die 
A Bndsftabent. V.X:Lx CDs Min ihren Wörtern Die 
Jahr⸗Zahl exprimiren. — 
yo Da Anno 17131. der Printz von Frießland ges 
ann ngebohren wurde/ prefentierte einer Diefen Vers auß 
dem Virgilio. rar 
\un,.„ Progenles frlsHs CorLo DeMirckeVr alio- 

«24, Aeroftochia find Carmina, darinnen die erften Buchſta⸗ 
sau, ben Der. Verfe-einen;befondern Nahmen oder dergleichen 
etwas / exprimieren. | . 
Ca), Wann. folhe zu Ende der Verfen auch einen Nah⸗ 
ae haben / fo werben fie Teleofticha, und in der Mitte/ 
7 Mefofticha genennet. Deffteränehmet man ade drey sus 


EP Fahne >g. ep 


v Ineet erncta micans Ignici ſidera Coel 1. 
OH ERPEN LEE Etoto Phobus ur OibE, 
Sig cœcas senovat- JE S U S caliginis Umbras 
„, „Viyicansque. fimul Vero precordia mot 


— Svolem jaftitiz.., S8ecſe probat eſſe heatig. 
Drachen gehören Carmina æquidica Oder literalia, da 
alle Wörter von einerley Buchſtaben anfangen. als: 


."Mahi imali mälo meruit mala maxima mundo. 
3. anagtammata ſind mann ans einem Nahınen durch Ver⸗ 
snufeßung der Buchſtaben etwas anders heraus gebracht 
3, ld; welches, man denn fo fern es hernach durch ein Car - 
"men gewoͤhnlichet maſſen expliciert widd / auch mit zur 
oeũer Pi I | OB Ä 


504 ' ParsIV, Paosonıa C. V. 
” - = Mäuritius: per anagr. Mars vivit:; Vir füm at: 
Leopoldus. peranagt. Pelloduos. Sole duplo, 

4. Ein Echoifty wenn eine / zwey oder mehr Sylben zu En⸗ 
de der Verſe kommen / die gleichſam einen Wiederſchall / 
am doch zugleich. auch einen artigen Verſtand geben. 

ex. | * 








— clamor? Ech. Amor, Quisnam furor ? Ech. 
ror. * 
5. Ein Carmen Palindromon iſt / das ſich auch ruͤckwerts 
leſen laͤſſet; und zwar iſt es entweder a) ein Commune, 
da die gantzen Woͤrter ruckwerts geleſen werden: oder 
b) Biabolicum, da auch die Buchſtaben ruͤckwerts eben 
den Vers, als vorwerts / geben ald: . 
a) Sit tibi honor, tibi ſit virtus, Rex maxime, Chriſte: 
Gloria, laus, cultus ſit tibi perpetuus. 
Laus tua, non tua fraus; virtus non copia rerum. 
Scandere te ſecit hoc decus eximium. 7” 
NB. Das letftere Difichon hat ruͤckwerts einen contrairen 
Verſtand. RER NET oe 
b) Signa te, figna temere me tangis & angis. 
Roma Sinonis amor, .[ Ibis inanis 'ibi. .. 
6. Logogriphi find Poeiiſche Raͤtzel da aus einem Wort 
per Apocopen, Syncopen , Apherefin &c. immer ein ans 
herer und anderer Verſtand heraus kommt. Zu er. über 
Das Wort Mufarum, ., BET 
Si caput eſt, currit; ventrem conjunge, volabit;- ‚- 
Adde pedes, comedes, & fine ventre bibes. Scaliger. 
7 Hierzu werden auch gerechnet Carmina concordantia, re- 
Jativa, figurata, und Verfas quadrati & Protei; allein e3 
„fe öffters nicht viel Kunſt Dachinder/ guch nicht noͤchig / 
daß Knaben damit die zeit berderben. 


Can 


— 
— 


De Exarcıtms Mergicıs. _ 505 


| Cs: VI. 4 
»: DE EXERGITIIS METRICIS. : 


Wie Ban man die Jugend. in Exercitüis metricis 
Ä am leichteften anführen? 

L Das erfte Exercitium Metricum , ſo mit der Ju⸗ 

Gend vorzunehmen, iſt die Verſetzung der Carmi- 


© .nam; nachdem ſie neinlich in Scanfione: fertig kon⸗ 
nen fortkommen. | 


Nor. Y. Man macht den Anfang mit dein Adonico, Phe- 
recratio,. und Archilochio. ¶ Alsdann gibt man ihnen 
Hexametrös, Oder gantze Diflicha zu reftituiren, 


Muß man ihnen Die Quantieät der Sylben recht zei⸗ 
gen/ und ſolche uber diefelbe zeichnen laſſen: Auch ih: 
nen zufdr derſt den Bortheilbeybringen / fo viel mög- 
lich) nicht aus einem Commate ins andere zu fahren/ 
und foldye unter einander zu dermengen; Darneben 
warnen / daß ſie / wenn ein Vers fich nicht geben win/ 
zu fehen/ ob nicht etwa eine Elifion ſich in ſelbigem be⸗ 
ars finde; Ingleichen / daß die letſten Sylben / ſo in der 
Materie an ſich kurtz ſind / im Verle auch koͤnnen Pohi- 
32. tione lang werben 7 welche dann auch Daher alſofort 
als Ancipites koͤnnen gezeichnet werden. 


U. Das zweyte Kaercicium iſt, daß man ihnen eine 
„, ftihte Materie, giebt, einen Vers von felbften zu 
Not. . Man macht wieder ben Anfang mit Dem Phere- 


eraio und Archilochio , damit fie den Schluß eines 
Hexametri und Pentametri machen lernen. 


2 Gibt man ihnen Leichte Sententien/ darinnen wenigſten 


ein Dadtylus vorkommt / den ſie in der sten Region 
brauchen koͤnnen. * | 3 
i 175 . 


» 


566 774Axs V. ProsopiA C, vi. ee 
re En — 


3, ey: Deus-omnia gubernat. Da laͤßt man ſie im Gradu 
ad Parnaflum etliche Synoryma und Epithera aufſchla⸗ 
gen/ und aufs Papier jegen. als — 

Deus: Numen ætemum, Creator mundi ſapientiſſi- 
mus. ’Numen cali, Re&or Olympi. 
27) Oahinz. Cuncta/ cœlum, terram, mundum, wundi 
machinam &c. » 
. Gubernat ; Regit, moderasur, — — 7 
” Alcaic, Cuncta gübernat, 
Rector Olympi. 
pherecrat. Cuncta Deus regit ale 
Dirigit omnia Numen. 6« 
Archiloch. Hoc Deus omnipotens u 
Dirigit orbis opus. a 
Hexamet. Hanc Orbis ſabricam Re&tor moderatar 
. Olympi,  _. 
Pentam. Hzc mundi regieur Machine vol Desi 
3. Ober ınan gibt ihnen etwas Teutſches / wel 
„gerichtet / daß «8 in Elaboratione ein Vers wird a ei 
a). Auf ein jedes Lafter/ 6 es wohlen in den dien 
Schatten Ci. Finſternuß) begangen wird; folget 


gleihbalden die Straffe / und la 
gen bleiben, läßt es nicht verbor⸗ 


Omne fcelus, quamvis dent patretur in umbris, 
> Poena ftatim fequigur » nee latitate ſtoit. 


b) Sbmahlen! be Heyland Chriſtus der Artheilu 


* Pr Laſter beflecket mar: 
So iſt doch von dem grauſamen Zidiſen Volck 


genennet worden 
—S Dam an aufrbeiee 
“x Quam- 
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in Le Quamvis Seryator ;Chriftus, Sankiffimus eflen: 
Ctimine qui nullo commaculatu⸗ erät; 
Attamen 3 (eva Judza gente voraus 
Eſt vir Pacis amans, feditiofus homo, 
4:4; ‚Dißiret man.ihnen eine Materie, daraus fie ein ober 
zwey Difticha machen lernen, * 
. Ex. Mots malen Anis, & miſetlarum quies, neque 
Chriſtiano pœna eft „fed medicina, Nemo enimma- 
Je moritur , ani bene vixit. neane bene moritur, qui 
male vixit. Dabey after kan ihnen nefagt werden / 
was fie peraͤndern ſollen / v er. pro miferjarum‘ 
quies; afferre requiem. vor Chriftianus. pins: vor 
enim, namque. vor bene, ur æguum eſt, u. ſ. w. 
Mors affert howini requiem finemque malorum, 
selon ıNonea peena datur, fed Medicina piis, -- 
Namquemori male nemo poteft, qui vixit» ut zquumelt, 
* Et bene vix moritur, qui male vixit homo. r 
Il. Di dritte Exercirinm gefchicht durch Imitatio- 
„nes, und leichte Paragias.. jet he InhR Ze 
“Bee. Ovidreik: DIV Een I 
"gi gua mels füerint, ut erune, vitiofs Kbellis ,., 
Xxcuſota (no, tempore,\ lector. habe. :; 
Parod. &ebende nicht der Suͤnden meiner Jugend, 
Win SilQuamen füerine "ui fine, wiriofa Jwvond \- 
Excufata [un tempore,. Numen h * el 
Ibid. Sola nec infidias inter, nec Thracia tela, . 
AIG 3) Nee märe, nee ventos, barbariamque timer 
Parod. Recte agendo neminem timeas R 
RR STR VER TERULLIURUEN PR SPEER 5* 
—DDD————— Thratia Fe 
Nos malaı nes frandes, infidinszuetnnen, 
vrud 


> 


* Mehr 
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“ Mehr dergleichen findet man. be Joach. Henningio, der 
über Virgii Eclogas und Horati Odas gar leichte und 
gute Imitationes verfertiget hat. 


IV. Daß vierte Exercitium Fan gefchehen, wann man 
ein Genus in dag andere verfegen läffet ; Dabey ein 
geſchickter Præceptor feinen Difcipulis zeigen Tan, 
wie fie zu Subftantivis taugendliche Adjeltiva; zu 

. Nominibus Propriis Apelativa ; 34 Nominibas, Pro- 

. aominibus, 'Verbis, Participiis, Conjundionibus 
Syronyma, zu Nominibus: und Verbis  Adverbia; 

u Adverbiis temporum , locorum ihre Genieivos 
“oder wie fie dergleichen überflüßiae Woͤrter weg⸗ 
laſſen; fodann wie fie'fecundum Syntaxin Varian- 

tem per Enallagen ein Subftantivum ing Adjecti vum 
& vice verſa; Item da$-Proprium ins Appellativum 
& vicifem Sc. verwandelt; oder. per Periphrafin , 

r Tropos, per Figuras einen Senfum varieren ſol⸗ 

en, biß erfid) zu einem Vers in dem vorhabenden 

Genere wohl ſchicket. | 
z. Alſo überſetzet MorhofissPolyh.L.II:c.16. Die Epod, 

2. Horat. Beatus ille, qui procul &c. Siehe oben p. 
491:-folgender maſſen In das Genus Elegiacum, T 
Felix, o nimium felix, -quicunque relicta 
Urbe procul curis tempora liber agit; 
Quique vereftorum læto de, more Quiritum, * 
Exercet bobus rura paterna fuis. 
Qui fibi non magnas injufto foenore quærit 
F Ipfe , nec immenſo ſcenore limat opes. &c, 

2. Auf gleiche Art Fonte Mureti Hymnus Sacer in Natak 
Domini fiherfeget werden / welcher alfo anfängt : | 

O Nox vel medio fplendidior die, " 

Cujus.per tencbras 8: vide Ejus’Poemata pm. 9» » 
: O Na |! 


82 
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! O Nox vel mediz.fplendorem Lucis adzquans, 
Mi “ Cujus per tenebras Sol micat igne novo, 
Sol, puta, Juſtitiæ colluftrans lumine cundta, 
Quem genuit Virgo Numine plena Dei. 
Aecterno imperio quı totum dirigit orbem, 
Humano generı conciliatque Deum · 
ls nunc ad Tuguri fubiturus opercula vilis, . 
. Nafcendi fortem pauperiemque docet, 
Paftores ovium cogentes agmen in umbras, 
Dum vigilant noctu pro grege quisque ſuo: 
, Auribus hauferunt lztis nova nuncia Gentis 
Angelicæ primi, factaque mente ſtupent. 
Simplicitas, mihi crede, Deo plebeja probatur, 
Quoæ nihil in yna fraudis & artis habet: 
Et qui ſponte ſua fequitur veſtigia recti, 
Aſſuetus priſcam corde tenere fidem. 
**x Se Se: 
FE Ye 


Jr 


‘De Partibus Anni & Romano Calendario, 
ITS GST PARTES ANNE, 
Anntıs habet Menfes duodecim ; Septimanas LII. & 


“diem unum, Dies 385. & fex horas. 5 
. Menfes XII, & IV. Anni Partes. 


|  Zithereos‘Menfes & Tempora 'quatuor anni 
Quatuor ifta tibi ſubjecta Monofticha dicent: 
Martins, Aprıls, Majus ſunt tempora VERIS, 
Zulins, Auguflus, nec non & Punins, ESTAS. 
Septembri ‚ Otlobri AUTUMNUS totoque Novembrs, 
Sunt HIEMIS Janus, Febraarius atque December, 


'2. Quatuor Anni Tempora. 


Dat Clemens Hæmem dat Pettus Ver cachedratus: 
e£flatem Urbanus; Autumnum Barcholomzus. 


3; Æqui- 


u urn 


sıo | ParsIV. Rokan, CALENDAR. 





3. ' Zquinodia & Solſtitia Anni. 


Solſtitium Yüns faciunt & Lucia: nocti j | 
ÆMÆEquat Lampertus Gregorusque diem. | 


— — 


4. Fefta-immobilia per totum Annum. 9 
Sex funt hebdomadz, mox Parificatio lucer: 
Bis quibus adjedtis toridem ; lunt fefta Zhslpps: .\ 
Hinc:porto lapfis bis fex s;Facobss habemr: v 
Adde novem, & ſancto cum, Michatle' triumpha? iv 
Sex iterum milh 15; Martim pocula güfta‘; 


11 


y 9 


Sex iterum; Chriſtique ſona Natalibus hymaum: 
Octo a dies , ſic totus Jauditur annus. x 
5. Glonerus, 


| 
| 
Y| 
\ 
| 
II. ROMANUM 'CALENDARILIM. — 
Prima dies Menſis cujusque eſt dicta Calendæ. 

Sex Majus Nonas, October, "Julius & Mars: 


Quatuor at reliqui: dabit Idus quilibet octo: rk 
Inde dies alios omnes dic efle Calendas; : vg 


Quas retro numerans  dices A a penle (qua, yıIX 
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Typus: Menfium Univerfalis. 


April, .- — 




















DIES Martisa,, Janhariıe, } 
‚Menfis, Majus, . — Juntes. a 
Julius. Decemb. }sSeptembr, 
October. November. 
— — 
1. Calendæ.CGalendæ. Calendæ.Calendæ. 
I. 6 4 4 f.. 
IL, $ 3. —* 
IV. 4 Prid. Noti. Prid. Non · Prid Non; 
v, 3... ..|Nons, Nonz, ‚Non, 
VL Prid. Nom, '8 | 8... 18: 
Vu, Nonz, 7 17 2; 
vun |s ls 6 6, 
IX, 7 s Is 5 
X. 6 4 "14 Tr 
XI, 5 3 3 Am — 
‚XI. I 9 Prid. ld. ‚$ Prid. Id, . | Prid. Id, 
Xi; dus; ldus. Idus, ° 
XIV. Prid.Id; | . 18 16. 
XV. (dus. 18 _ 17 zZ 
XV 117 J 17 16 14 
XxVII. tie 1 15 413* 
xvVill. 15 15 14 1 
XIX. 14. 14. 113 SIE. 
XX. 13 13 12 10 
xxXI. 1% 12 11 9 
XXL Jar 11 10 8 
XxIIa io rg 7 
XxxIV-9 6. 
XXV. 1 > 8. : 5 i 
XXVI. T 2 ! 4 — 
xxvn. 16 RE: 
| RXVIR". gr tid. cal. 
xxx. 
| XXX, 1% — RE RN 
XXXt. Prid. Cl,  Prid, Cal; ;| Prid. Cal; | 











Anni intercalcaris Febr. ſunt 29,:dies & 17. ante Cal, Mart, 
— — — — — — — —e — — — — — 





oo Nachbericht. 


An den geneigten Leſer. 


x. Um mehrerer Deutlichkeit wien fan p. 22. Die Nota alſo 
verftanden werden. — 


Not. Es wird deñoch auf die erſtere Frag nicht recht geantwor⸗ 
tet/ daß ſechs Genera ſeyen / weilen dieſe dreh letztere / 
welche von den Grammꝛiicis noch hinzu gethan werden / 
eigentlich Feine neue Genera machen / welche den vorigen 
entgegen geſetzt waͤren / fondern es find felbige unter Den 
drey erfteren begriffen / und Daraus entftanden / oder zu⸗ 
fammen gefegt. a, 
2. Bey der. VI.Obf. p 255. iſt Die Frag vorzufegen. 
Zu welchen Verbis wird der Genitivus 
gefeze? | 
‚ Pag. 280. ift bet) Der Nor. 4. das Verbum Confub , ſamt den 
; nt A Apollinem de Bello conſuliut, und Illud 
* me de noftra Rep. percontatus eſt: aussuftreihen/ und zur 
vorhergehenden 3. Not. zu referiren. te 
4. Die übrige wenige Errores typograph. wird Der gütigeLe: 
&orfelöft corrigien / darumtet folgende die vornehmſie 
find. Y | . 
‚95. lin. 28. pro quagne lege quaqus, 
J * lin, offe lege ofle, & lin. ult, pro comes 
RE : 
„273. lin. 8. lege Egenus . 
e: nr lin. ult, * confer pone punctum, ut fit sonfer 
- 1 | L & lin, ſeq. lege Legum 
.309. lin. 7, lege Zeges, & lim 104. . 
ne lin. 7. lege et pro entſchieden. 
. 252. Iin.5. lege feren pro ſehen. 
:. lin. 6. lege befichlet pro befürchtet. 
p- 418, lin. 5. lege Perfonas & Numeros po & Cafusı 
P- 420: lin, z9. lege horis pro lois. 
p: 476. lin. ı8. lege Cretiews pro Clericus. 
p 478. lin, 29, lege Cafur pro Cenjur. 
p.48ı, lin, 4. lege Vitulam pro Virtutem. 
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